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PRAERATIO. 2. 3 

L DE SCRIPTORIS NOMINE ET AETATE. 

, . Quae ad Eustathii Macrembolitae vitam per- a 
na 


tinent, adeo oblivionis tenebris obscurata sunt, ut  . 
et de nomine, quo nuncupandus sit, et de tempore, 


^ 
quo scripserit, a viris doctis ambigatur. Nobis . . 
demum contigisse videtur, ut certiora. uam quae M 


'antea prolata sunt afferendo illas. dubitationes — - 
tolleremus.. dd 
"gd In codice Marciano 531 (saec. XV.) foliis 1255 — - 
128* nonnulli aenigmata leguntur a nobis nunc i 
primum in lucem protracta, "quibus hic titulus in- 
scriptus est: τοῦ μαχρεμβολίτου αἰνίγ ματα, τοῦ 0E in 
μεγάλου πρωτοσυγχέλου (510) τοῦ φιλοσοφοτάτου (Sic) xo: m 


ji 

Prog ικωτάτου χυρίου μαξζίμου τοῦ ὀλοβόλου (sic) λύσεις 

, M 
αὐτῶν. l ἡ δ t 
ΕΝ Haec aenigmata a Zanettio in Catalogo | - 


Bibliothecae Marcianae commemorata iam Osannus - d 

in Prolegomenis ad Eustathium Macrembolitam — 
| (Gissàe. 1855) p. 14 eidem scriptori, cuius fabulam 
- . amatoriam edimus, esse tribuenda censuit. /Zaéemus 
Qutur, scripsit ille, Macremboliten anonymum quendam Ὁ 
u aenigmatum. auctorem, nomine 7951 proprio subtracto, 
. . quod sane si poetae Eustathii Macrembolttae vecor-..— 
dare, PRSE uie ereas /ceat. Quod ille dubitanter 


" 
x 


VIII 
coniecerat, nunc pro certo affirmari potest. Asser- 
vatur enim in bibliotheca Vaticana codex quidam 
saeculo XIIL.—XIV. scriptus, numero 924 signatus, 
cuius folium tertium in pagina adversa primum 
illorum aenigmatum continet hac inscriptione addita : 


᾿εὐσταϑίου τοῦ μαχρεμβολίτου αἰνίγματα. Eiusdem Eusta- 
thii Macrembolitae carmina in quibusdam codicibus 


.se legisse dicit Angelus Maius (Coll. Ncva Vatic. 


vol. X, p. XVIIL). Denique maior pars eorum 


D codicum, quibus fabula de Hysmines et ITysminiae 


2S 


| amoribus continetur, Eustathii nomen huic scriptori 
Dinbut.. Contra Eumathii nomen, quod Le Basio 


..adeo placuit, ut id editioni^ suae praefigendum 


M 
A 


censeret, si testimoniorum non numerum sed pon- 
dus auctoritatemque respexerimus, solo Vaticano 
HA niti confitebimur. In. hoc enim vetusto sane et 
praestanti libro hanc inscriptionem legimus: ποίημα 
εὐμαϑίου πρωτονωβελεδίμου τοῦ μαχρεμβολίτου τῶν χαϑ' 
ὑσμίνην καὶ ϑομινίαν. Ex eodem fonte fluxit titulus 
ab admodum recenti manu codici Barberino I. 29 


(olim 157) additus: εὐμαϑίου τοῦ μαχρεμβολίτου ποίημα 


τῶν χαϑ' ὑσυΐίνην xxi ὑσμινίαν βιβλία w'. CQuemad- 
modum illud exemplar ab ipso librario inscriptum 
fuerit, primo folio amisso ignoramus. Exstat sane 


eius apographon Leonis Allatii manu exaratum 


2 "(codex Barberinus I. 41, olim 403), quod eandem 


, € 


Pans -— 
ὃς ἢ 


τ ἔπε z— 


inscriptionem praebet; sed hanc quoque, praeser- 
tim si scribae aetatem vitam doctrinam spectave- 


- —rimus, facile credemus ex eodem illo Vaticano 114 


depromptam esse. Reliqui codices, quibus Eumathii 
nomen inscriptum est, cum e Vaticano eos esse 
transscriptos constet, nullius pretii sunt. His pen- 
sitatis non dubito, quin Eustathii nomen unice 


verum sit, Eumathius ille errori debeatur, quem 


librarius exemplaris Vaticàni 114 commiserit. 
Ut nomen ita cognomen scriptoris librariorum 


. neglegentia deformatum est. Nam quatuor codices: | 


í* SER Sc yg re 
AEST AA 

A A nun n 

A ONSE NC OP EUN la ^ 


ΔῈ y δὰ MV 


x: | X. IY. 


Parisinus 2914, Neapolitanus III. Aa. 3., Taurinensis 
C. VL 1i3,, Monacensis 405, quos ex eodem libro 
fluxisse infra demonstrabimus, non Macrembo- 
litam eum appellant, sed Parembolitam. Hoc dete- 
riorum librorum mendum Graessius et Osannus 
nimis graviter tractaverunt; equidem codicum 


manu scriptorum condicione perspecta hunc scioli 


cuiusdam errorem paucis verbis tetigisse satis 
habeo. 

Gravior quaestio est de scriptoris aetate. 
Saeculo duodecimo eum vixisse, Coraésii senten- 
tia fuit; post Photium eum floruisse, Graessius - 
contendit, cui Osannus adstipulatur, sed indiciis 
quibusdam palaeographicis nisus non multum post 
Photii aetatem scripsisse Eustathium censet; Her- 
cherus denique mihi scripsit, Eustathium  Choricii 
imitatorem studiosissimum se iudice tempore non 
nimis ab illo rhetore Gazaeo distare ob eamque 
causam saeculo septimo cum quadam probabilitate 


adscribi posse. 


In tanta igitur virorum doctorum dissensione 
quid nos faciemus? Difficillima profecto res esset, 
nisi eadem aenigmata iam supra commemorata 
inopinatum nobis auxilium ferrent. In primo aenig- 
mate, cuius solutio est Φλῶρος, haec leguntur: 


πὸ προστεϑὲν δ᾽ σ΄. χαὶ χε ἐφαλήν, ἣν ἔφην, 


ἔασον " οὐχοῦν εἰ τὸ πέμπτον ἐξαίρε εἰς 
ew 
εἰς ὄγχον ἁδρόν, ἐϑνικὸν ὄψει γένος. 
Quibus versibus in solutione haec respondent : 


τ , »! M * 
4XUT. £XOCUG XC T πέμπ Tu ἐξαίρεις 


εἰς μῆχος, εὐϑὺς πανστρατὶ τοὺς Ῥὼ: ἔχεις. 
Item in quarto Pelion cuius solutio est 
xf6oóc, haec scripta sunt: 


ree J ^ / 
ee fic τὰ τρία γράμματα πρὸς τῷ τέλει, 
ὄγχωσιν ἁδρὰν προσλαβόντος τοῦ μέσου, 


PAgpagon ἐχφαίνουσιν οἰχέτην Xo ty. 


g 
w 


MO 
» 


rp 


In solutione Maxiniüs Holobolus E onder: 


εἰ δ᾽ ἱρόν τι κλέμμα συλήσω ζένως, 

χαὶ ταῦτ ἀπαρχήν, ἹῬωσικὸν βλέπω γένος. 

Russorum gentis nulam mentionem ante 
saeculum nonum factam esse constat. Ergo non 
ante saeculum nonum Eustathius vixisse potest; 
quo uno argumento Hercheri sententia refellitur. 
Accedit, quod Russi ab Eustathio ὀϑνικὸν γένος 


appellantur. Totum illum populum circa annum 988 
[vel 989) Wladimiril. iussu Christianos factos esse, ex 


historia Russorum novimus. Quod si verum est, ante 
annum 988 (989) Eustathius illa aenigmata scripsit. 


"[ertium de Eustathii aetate testimonium Photii 


silentium est. Vix credi potest, eum, cum alios 


scriptores eroticos Jamblichum Heliodorum Achillem - 
-Tatium commemoraret, recentissimi scriptoris Eusta-, 
thii oblitum. esse. Photii Bibliotheca quo anno in 


]ucem prodierit, nescimus, sed non multum — 
mea quidem sententia — a vero aberrabimus, 5ἰ 
eam confectam esse circa annum 850 censuerimus ; 
quo efficitur, ut post ilum annum  Eustathium 
floruisse ar bitremur. His annis igitur 850 et 988 (989) 
Eustathii aetas circumscribitur. Nunc demum certa 


ratione validissimisque argumentis quorundam opinio 
refutata est, eundem hominem esse hunc Eusta- 


thium et celeberrimum illum Homeri interpretem. 


. Nunc et de Maximi Holoboli aetate certiora quae- 
» dam proferri possunt. Minime enim verisimile est, 


solutiones ad Eustathii Macrembolitae aenigmata 
scriptas esse ab homine longo temporis intervallo 


ab aenigmatum auctore disiuncto. Aequalem igitur 


Eustathii (fortasse aliquot annis inferiorem) eum 


fuisse contenderim. Eiusdem Maximi  Holobolt . 


p onc orationem in 5. Mariam Aegyptiacam 
in codice Coisliniano 102 (saec. XIV.) foll. 5o et. 


I20 exstare, Montefalconius testatur (Bibl Coisl - 


p. 245) 


ΧΙ 


Protonobilissimi titulo Eustathium Macrembo- 
litam honoratum fuisse, plurimorum optimorumque 
librorum testimoniis firmatur. Minus exploratum 
habeo, num magni chartophylacis munere functus 
sit; nam eius rei notitia deterioribus tantum codicibus 
debetur. Sed de hac re et de genuina inscriptionis 
forma disserendi aptior locus erit, cum de codicum 
manu scriptorum condicione egerimus. 


IL. DE EUSTATHII MACREMBOLITAE SER- 
MONE. 


Quaestioni de Eustathii Macrembolitae aetate 
ea, quae de eiusdem scriptoris sermone commemoratu 
digna sunt, non inepte iungere mihi videor. Quis 
enim ignorat, quam arcte inter se cohaereant 
cuiusvis scribentis aetas et sermo?  Disserendi 
ordinem ipsa rei natura nobis offert. De litteris ut 
de primis cuiusque linguae elementis primo loco 
agemus, secundo de syllabis, tertio de verborum, 
quarto de sententiarum conformatione, quinto de 
ornamentis rhetoricis, sexto de re metrica, 


I. De rebus orthografhucis. 


Pessimi illi codices, quibus Hercherus usus 
est, cum in alis tum in orthographicis rebus 
doctissimum virum in maximos errores induxerunt. 
Nam cum in tribus Monacensibus et in Mosquensi 
saepe ξύν scriptum videret pro σύν, id non solum 
recepit, sed etiam reliquis locis Atticam. formam. 
.Eustathio ^obtrusit. At in optimis libris huius 
atticismi nec volam nec vestigium deprehendimus. 
Quis igitur Eustathium tam mirifico cultu exor- 
navit? Nomen eius ignoro, sed quovis pignore 
contenderim, eundem illum fuisse, qui codicem «c 
scripsit, unde ut e communi fonte fluxerunt tres 
 Monacenses, tres Parisini, unus ex Ambrosianis, 
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Mosquensis, Reginensis, Neapolitanus, Taurinensis, 
quos omnes deteriorum codicum nomine complec- 
timur. Uno quidem loco (168, 4) in melioribus quoque 
libris littera € apparet, sed ibi Euripides loquitur, 
non Eustathius.  Difficilior quaestio est de verbis 
duplici σ aut duplici τ scribendis; nam in hac re 
Eustathius non sibi constitit. [cc et ϑάλασσα in 
melioribus libris semper scripta sunt, in deteriori- 
bus uno vel altero loco γλῶττα occurrit et ϑάλαττα. 
25, 3 ϑαλάσσιος, 49, II. ἀλλογλώσσους, 129, I8 χαταγλωσ- 
σαλγοῦν, 143, I9 χαταγλωσσαλγεὶ in omnibus codicibus 
leguntur. Itaque 134, 9 ὁμογλώσσοις scripsi cum Vindo- 
bonensi V, quamvis in ceteris omnibus scriptum 
sit ὁμογλώττοις. Uno loco 179, 19 ἀναχηρύττουσι codices 
mei praebent, alias formae duplici c scriptae (κηρύσ- 
σειν, προχηρύσσειν sim.) omnium librorum aucto- 
ritate firmantur. 3, I1 ἑλίσσουσιν, sed 32,6 ἑλίττων in 
omnibus codicibus scriptum inveni. 4, 9 scripsi τέτ-. 
TXoxc cum Ὑ (τέσσαρας D) et 19, I8 τέτταρα (τέσσαρα Gr); 
II7, I4. χρείττων (χρείσσων 1); 12, 3 ἀμύττουσα (ἀυύσσουσα 
K) et 14, 5 ἀσύττει cum omnibus 12, 6 &rou.xocevot et 
I55, 4 ἀπεμάσσετο, ut in orfinibui legi ; 18, II φυλάσ- 
σοντες (φυλάττοντες ε), sed 603, 2Θ΄.ἜΓ 195, 5 et 199, VET 
φυλάττεις, 90, 6 ἐφυλαττόμεϑα, 199, 12 φυλάττουσα omnes 
habent et 161, 2 φυλάττων omnes praeter v. Verbum 
φρίσσειν, quo Eustathius saepe utitur, his locis duplici 
c in omnibus libris scribitur: 24, 14; 3I, 10; 39, I3; 
H5 2: 589, 2;:132, 5; 177, 195 NONE Non aliter 
scripsi 25, 4, ubi φρίττει unius e auctoritate nititur. Sed 
22 12 et 153, I5 et I92, I4 &ppvvcov , 124, II φρίττον, 
190, I5 Sq. φρίττειν in omnibus repperi et 141, τὸ φρίτ- 
7& praeter ἡ. omnes legi iubent. 2, I4 scripsi xac- 
πάττουσιν (χαταπάσσουσιν Vn). 38, 4 ἀπηλλάττοντο," 
155, I2 ἀλλάττουσα, 168, I ἀπηλλαττόμιην, 19I, I4 ἀλλατ- 
τόμιενος, .COntra 31,11 διαλλάσσομαι, Π7, I9 fq. ἀπηλλάσ- 
6270, 130,10 διχλλάσσονται, 134, 6 ἀντηλλασσόμεϑα, 165, 
1 SUD deo d et 6 ἀνταλλασσόμιενος, I7l, 16 ἀνταλ- 


RUE ὑπ | URICITT 


A&scoux. omnium librorum testimonio defenduntur. 
169, 6 scripsi ἀνταλλασσόμιενος (ἀνταλλαττόμενος VO). 
Ubique scripsi χυπάριττος, forma χυπάρισσος 63, 4 
apparet in V. Duplici 4 scripsi χιττός (56, I0 χισσῶν Κα, 
63, 4 χισσός V) et 43, 13 νεοττοῖς [νεοσσοὶς 7). In apum 
nomine scribendo certam rationem Eustathius non - 
secutus est: 50, I9 et 174, 12 μέλιτταν, 63, 20 μέλιττα, 
contra 123, I2 μελίσσης et 127, I4 μέλισσαι sine ulla 
librorum discrepantia leguntur. 71, 2 πλήσσει omnibus 
codicibus, 98, 2 πλήσσουσα plurimis et optimis (πλήτ-. 
10064. 1) comprobantur, sed 63, 20 πλήττεις, 57, 4 ἐξε- 
πλιττόμεϑα, 98, 8 ἐξεπλήττοντο et χατεπλήττοντο omnia 
exemplaria praebent. (33, I5 scripsi ῥήσσοντας cum 
GJR) 34,16 ὑπνώττων, 71, 9 ὀνειρώττειν, II7, I9 £uxAx- 
6:10, 38, 1254. ἐπαττάλευσεν, contra 126, 9 πασσᾶλοις 
omnium librorum consensu nituntur, nec aliter res 
se habet 4, 12 et 6, r, 5, 8, quibus locis Osczc«Aóc 
occurrit. Eodem modo duplici τ scripsit Eustathius 
αἰνίττεσϑαι et ἁρμόττειν et διττός (aen. 7,1) et διττο- 
συλλάβως (aen. 4, 3) et ἐγχαράττειν (165,3) εἰ ἐλαττονεῖν 
(aen. 3, 4) et ἧττα et ἡττᾶσθαι et περιττός (154, 6) et 
πλάττειν et πράττειν et σπαράττειν et φράττειν et — 
quod duplici c nunquam scriptum est — σφάττειν. 

Praepositionem εἰς utroque modo (εἰς et ἐς) ab 
Eustathio scriptam esse videmus. Plerumque εἰς 
usurpatur, ἐς his tantum locis apparet: 2, 9 sq. 
οὐχ ἐς τυχοῦσαν ἀλλ ἐς (ei; J!) Αὐλίκωμιν. — 154, 3. 
sq. idem (pro altero ἕξ R : εἰς). — 184, 7 idem 
(pro altero ἐς R : εἰς). — 4, 5 ἐς τοσοῦτον. — 4, 6 
ἐς ὅσον [εἰς V). — 13, 10 sq. idem. — 39, 3 idem. — 
H8, I7 ἐς νέωτα. — 82, 8 ἐς αὐτήν μοι μέσην ἐστάλαζςε 
τὴν ψυχήν. ---- 146, 2 μέχρις ἐς αὐτὸν οὐρανόν. ---- 172, 6. 
idem. — 146, 2 sq. μέχρις ἐς αὐτὸν “Ἄδου χατῆγε πυ- 
ϑμένα [εἰς V). — 172,7 μέχρις ἐς "Adou πύλας αὐτάς 
[εἰς Δ). — 172, 5 ἐς ὀλλυμένην Αὐλίκωμιν. — 189, 5.56. ἐς 
ταυτηνὶ τὴν Δαφνήπολιν (εἰς t). — t, 14 ἐς Αὐλίκωμιν (εἰς 
 HJP). — 74, πὶ idem. — 154, 7 idem. — 142, 6 ἐς ᾽Δρ- 
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τύχωμιν [εἰς K). — 189,1: idem. — 93, 14 εἰς ex 
BR recepimus et 124, 4 eadem forma uno R nititur. 
Reliquis locis, ubiin hac editione εἰς apparet, omnes 
libri diphthongum servarunt. Denique in versu 
Euripideo, qui 163, I3 citatur, pro &j quod metri 
ratione postulatur, in omnibus codicibus εἰς invenimus. 
| Semper χηρύχειον scripsimus, quamvis ubique 
fere χηρύχιον libri nostri praebeant. (I pro 
i ηρύχξιον. χιτῶνα omnes habent χηρύχιον y.) Aliter 
de nomine proprio ΠΠανϑία iudicavimus. Ita enim 
Hysmines mater in codicibus manu scriptis vocatur, 


. - nisi quod uno loco (7t, 6) in V scriptum est παν- 


ϑεία. Hercherus Π|άνϑεια scripsit, quae forma sane 
vera est, sed vereor, ne Eustathium ipsum corre- 
xerit, nisi quis fortasse certis argumentis probare 
potest, scriptorem saeculi IX.—X. in nominibus. 
proprüs scribendis locutionis, qua Graeci illius aevi 
in verbis enuntiandis utebantur, nullam omnino 
rationem habere potuisse. Nomina personarum, 
.quae in hac fabula primas partes agunt, librariorum 
incuria in varias formas abierunt. Repperimus in 
exemplaribus nostris: ὑσμινίας ὑσμίνη, boumvixs ὑσμιή- 
νη, ἱσμινίας ἱσμίνη, ἱσυνηνίας ἱσμνήνη, ἰσμινίας ἰσμιίνη, Loucn- 
γίας ἰσμεήνη. G ubique praebet ὑσμινίας ὑσμίνη. Cum 
eadem forma uno vel altero loco codicum : ex-- 
cepto in K et v appareat, non est quod dubitemus 
quin ita et in communi fonte horum librorum, 
codicem ὃ dico, scriptum fuerit. In G semper fere 
legitur ἰσμινίας ἰσμίνη, interdum ἱσμινίας Acum et 
ὑσμινίας ὑσμίνη. 1 et Y passim habent ἰσμιηνίας ἰσμεήνη, 
quibus V accedit, nisi quod perpaucis locis ὕσμι- 
vxo ὑσμίνη et ἱσμινίας icuívn (hoc etiam in titulo) 
deprehenduntur. Quaeritur igitur, utrum scribendum 
sit Ὑσμινίας Ὑσμίνη, quod priores editores recepe- 
runt, an Ἰσμηνίας Ἰσμήνη; nam reliquas horum | 
nominum. conformationes, quas scribarum negle- 


-— gentia procreavit, missas facimus. Si libros manu 


scriptos respicimus, maiorem auctoritatem habere 
videtur forma  leuyw(x; Ἰσμήνη, quae codicibus 
JRVZ, quam altera, quae libris α et à defendi- 
tur. Nihilo minus aspiratam formam praetuli, quod 
ut facerem, haec observatio me commovit. Aliquo- 
tiens (in titulo; 199, 9; 200, 16) nomini virginis 
praemittitur praepositio xx9'. Haec vocula etiam in 
iis codicibus, qui formam  aspiratam respuunt, 
scribitur χα ϑ', non x««. Conferre iuvat locum 19, 
I$, ubi in permultis libris. invenimus ἃ πάνϑ᾽ ἦσαν 
cum vera scriptura sit: ἃ «v9 ὑπῆρχον. QOQuemad- 
modum ibi mendosa scriptura procul dubio orta 
ἦσαν 
est εχ ἃ πάνϑ' ὑπῆρχον, ita ilis tribus locis, quos 
supra citavimus, in archetypo scriptum fuisse arbi- 
| Uu 

tror: χαϑ' ὑσμίνην. Jam vides, nomina ab Eusta- 
thio ficta a quodam sciolo in usitata nec tamen 
dissimilia Icunviag et Ἰσμήνη esse transformata, quam 
correctionem librarii alii receperunt, alii repudiarunt. 
— Haec de rebus orthographicis dicta sufficiant; in 
apparatu critico componendo earum nullam ratio- 
nem habui.") In accentuum et distinguendi signis 
ponendis rationem magis quam libros secutus sum. 
Itaque τἄλλα et χήρυξ, scripsi, quamvis ubique fere 
τἄλλα et χῆρυξ, in codicibus manu scriptis invenerim. 
In primo aenigmate codices meos secutus post 
ἡρμοσμένη (v. 2) distinxi ; rectius tamen, opinor, tertium 
versum cum primo et secundo iunxissem. 


2. De usu elsionum et crasdum. 
a. Elisiones. 


& omittitur in ἀλλ᾽ pro ἀλλά (centies tricies 
ter); ἄλλ᾽ pro ἄλλα (semper acc.) quater occurrit, 
.- .*) Pro Δαφνήπολις et Εὐρύχωμις aliquotiens in uno vel 
altero codice Δαφνίπολις scriptum estet Ejoíxopug Pro ᾽Αρτύχωμις 
Marcianus R semper fere habet ᾿Αρτίχωμις, quod etiam in aliis 
- codicibus (praesertim in V et t) haud raro apparet. 


XVI 


bis τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ az, 2; 128, 17 sq.), bis DO ἄττα (143, : 


19; 169, 2); τἄλλ᾽ pro τἄλλα (semper sequitur 
ónóca) nom. : 46, I3; 59, 12; I5, I; 142, IO ; 144, 15; 
EIC. τ 21, 14: 20, 123 79,4; 82, I7; IOO,I et 9; 
130, 5; 133, 105; 140, 13; 190, 5; X9 pro &0x. : 149, I 

δι pro διά: 31, 9; 62,4; 194,10; Δί᾽ pro Δία : 


6,14; ὁόντ᾽ pro. δόντα : πρὸς τὸν ἐν ἀντιδέδωχα 


76, 3; 99,9; si^ pro εἶτα : 25,6; 42,12; 43,3; 


Es 34 48,2 (Et0770, ἡ τ y pro DA DONI 102,455 
11:5; 190, H; 19,3; xat. (undetricies) et xa 
(tricies sexies) pro χατά ; μέγ᾽ pro μέγα, adv. : 14, 9; 
νος. sing. masc. : 197, 19; LET (vicies ter) et i.e 
(quindecies) pro μετά; A. pro οἶδα : aenigm. 1, 13 
c0 oi; in fabula semper ox oià : 3,17; 128,13; 
194, 6 sd. ; 660 pro ὅσα (acc.) : 36, 19; € Bin: pro πάντα 
Bicc. pl n) 92,14; 130,6; τ unm Lan 
τὸ T5, acc: pl. ἢ. : 5, 105 6,10; 13, το 5613; 
E35 9:52, τὸ; παρ pro παρά (duodecies); ταῦτ 
.(vicies quater) et 7«89  (duodecies) pro τοῦτα 
(semper acc.); τάχ᾽ pro τάχα (sequitur ày) : 8,14; 
p1717* χεῖρ᾽ pro χεῖρα ex GR recepi 48, I4. 

€ omittitur in Y pro γεν δ᾽ pro δέ 
passim; εἴτ᾽ pro εἴτε : 56, 15 et 16; 125, 1; £p. pro 
BIET40, 2. μ΄ Dro uec 7, 9s M 5: G2, 10» δὲ 13: 
69,6; 84,1; οὐ I; πὸ pro m : 56, τς: 02.9 
94, 13 (ex Hercheri coniectura); 155 35. 357, 9; ὅ δ᾽ 
pro ὅτε : 72,2; οὐδ᾽ pro οὐδέ (quaterdecies); ποτ᾿ 
pro ποτὲ : 144, 8; τόϑ᾽ pro τότε : 20, 2; τῷὸ 
pro τῷδε :.22,3; Φοῖβ pro ΤΡ Po 
| i omittitur in zv9- pro ἀντί : 135, UE (xv9 : 
m5 2-à-c (terdecies) ef ἐφ᾽ (quindecies) pro ἐπί, 

o omittitur in ἀπ᾿ pro ἀπό : aen. 5,3 ἀπ ἀρχῆς; 
in fabula semper sequitur ἀλλήλων ; quater apparet ἀπ 
Ee Reus (od 19179; 7$ 5 105,6; 152, 8), semel 
ἀπ᾿ ἀλλήλων ὁὀιέσπασεν (72, 3), semel ἀπ ᾿ἀλλήλων γενόμενοι 
(182, 5); 97, 3. Euripides, 181,10 Lycophro citatur; 
ἀφ᾽ semel tantum occurrit: aen. 9, 3; γένοιτ᾽ pro 


T5 " 
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γξνοιτο 2E 5 πα, pro τοῦτο (acc) : aen. 4,7; 
áo pro ὑπό: ὑφ᾽ ἡδονῆς 125, 12; 196, 5. 


b-Crases. 


Bis occurrit cXA79éc pro τὸ ἀληϑές in locu- 
Ne εἰσήσϑω γὰρ τἀληϑές (103, 17; 186, 15); τἀλη ϑέ- 
£00Y pro τὸ ἀληϑέστ ἔρον : 45, ὃ; τἄλλα εἰ τἄλλ᾽ 
Ec τὰ ἄλλα εἰ τὰ ἄλλ᾽, nom. (septies) et; acc 
| (vicies quater); τάν pro τὰ ἐν (semper acc.), quin- 
quies τὰν μέσῳ (2,11; 73,17; 103,7 ; 130, 4; 166, 20), 
semel (5, 8) τὰν ^( Xf ex mea coniectura pro 
τὰ τῷ χήπῳ et (155, 12) t&v βίῳ; τἀνδρός pro ^00 
ἀνδοός: 23004 15. τἀνδρί pro τῷ Su. SO; IO ΠΟ E 
τοὐμόν pro 7 ἐμόν (semper decre 85 P2: 94, 10; 
99, 5; (acé£ooo pro τοῦ ἑ ἑτέρου (n Aa edd e 9d ἀτερον 
prO τὸν ἕτερον : 18, 18; τοὐναντίον pro τὸ ἐναντίον 
(adv.) : 220,101; x&x* pro xol £x ἡ 21, H; x6 pro χαὶ 
B τ) 205 103, 5; ex 168 coniectura pro xoi ἐξ: 
79, 7; *X&Yy pro xai &v : 20, 1; 30,}17: χἂν pro xoi ὃν 
ἀν) tricies sexies; χἀγώ pro χαὶ ἐγώ vicies sexies ; 
Dens pro xi ἐμοῦ : 157, 14; x&v 0l pro xoi ἐμοί : 
77, 1O. (ex mea coniectura pro xat μου); 148, 3; 
Es παρ pro xoi &u£ : 48,13; 68,16; 100,7; 
ΝΠ Ὄπ το: 142, IO; 194, 15; X ἀχρεῖον pro xai ἀχρεῖον 
(nom.) : aen. 75,3; ὠγαθέ pro o &y«3é : 2,12; 
29, 5; προυτείνετο pro προετείνετο 8, 17; πρού. 
χόντες pro προέχοντες : 146,5; προυχόντων pro 
προεχόντων : I, IO. 
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De verborum conformattone. 


Σωσϑένην et Κρατισϑένην, nunquam Σωσϑένη et 


Ἰοχτισϑένη Eustathius scripsit, sed accusativum 
nominum Εὐρύχωμας et Αὐλίχωμις. duplici modo for- 
m mavit; leguntur enim in codicibus manu scriptis 
ἊΣ Eo ent et ὐρυχώμιδα , Δύὐλίκωμιν et Αὐλικώμαδα. 
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m Formas in vy ARTE Eustathius ante Vicus et 
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consonas posuit, alteras ibi tantum, ubi aut consona 
sequitur aut vocalis, quae distinguendi nota a voce, 
quae antecedit, dirimitur. Hercherus pro Εὐρυχώμιδα 
et Αὐλικώμιδα ubique fere (nam aliquot loci eum 
fugerunt) Εὐρύχωμιν et Αὐλίχωμιν scripsit. 198, 7 
Ἡραχλῆν e recentiorum consuetudine. Adiectivi μέγας 
vocativus sing. masc. μέγα legitur 197,19. Hanc 
formam in usu fuisse negat Kuehnerus Gr. Gr. 1. 
p. 412. Femininum ἀχάνϑινος (35, 3) Stephanus no- 
verat; a viris doctis, qui eius Thesaurum denuo 
ediderunt, ignoratur. Comparativum ἡδύτερος apud 
recentiores saepe inveniri constat; exemplis ex aliis 
scriptoribus allatis adde Eustathianum 8, 5. Primae 
personae sing. imperf. verbi εἶναι formam ἤμην 
Eustathius semper posuit, nunquam ἦν. Cf. 32,5; ALI7 ; 
48,4; 65,15; 66,2; 69,5; 89,9; 95,1; 106, IO ; 107, 2; 
τ. τὸν 120, 85.1660, το 160, γι το OR 
13; 192, I6. His duodeviginti locis unum sane quem 
opponas, reperies. Legebatur enim antea 35,3sq.: 
χαὶ ὡς ἐπὶ πυρᾶς ὀπτούμενος πυχνὰ στρεφόμενος ἦν. Sed | 
in optimo Marciano R, cuius auctoritas quanta sit, 
infra exponemus, illud ἦν omittitur. Equidem lacu- 
nam supplere studui inserendo ἤμην post ὀπτούμε- 
voc. Verbum óÉyoux: passiva notione ponitur 2, 12. 
Apud Malchum. p. 386, 6 Dind. aliud. exemplum . 
repperi : δέχεται παρὰ τοῦ βασιλέως ἀσμένως. In 
Thesauro s. v. δέχομαι memorabilis ille abusus ne 
uno quidem verbo notatur. Eadem ratione ὑπο- 
δέχομαι sensu passivo usurpatur 184, Io. Pro χατέρρει 
7,16 scriptum est χατέρρες. Reliquis locis Eustathius 
formis contractis utitur. 13,14 et 189, 20 οἶδας pro - 
οἶσϑα. De ἐξύφανεν (49, 18) et προοεξύφανς (166,20).cf. «34 
Lobeckium ad Phrynichum p. 26. 61,2. μετεχρὼ- 
μάτισται Dro μεταχεχρωμάτισται. 35, IO ἐπιϑήση Serva- 
vimus. Hercherus ipsum  Eustathium  correxisse | 
videtur scribendo ἐπιϑῆ. Cf. Kuehnerum Gr. Gr. f. 
p. 647 not. ror, 16 utrum ἠβούλου scribendum sit, ut . 
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] ego feci, an ἐβούλου, propter librorum dissensionem 
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non satis constat. Denique παρεστὼς et ἑστὼς (192, 19) 
ex optimis codicibus reposui pro παρεότὸς et ἑστός. 


4. De sententiarum. conformattione. 


Constructionis χατὰ σύνεσιν tria tantum exempla 
e pluribus, quae occurrunt, commemoratu digna 
mihi videntur : 87, 1 sq. 6 μὲν οὖν ἐμὸς πατὴρ Θεμι- 
στεὺς σὺν Σωσϑένει χαὶ μητράσιν ἡμῶν ἐπαν ἥκον, 
97, 8 sq. σὺν αὐτῇ γοῦν μητρὶ περὶ τὴν τράπεζαν γεγονὼς 
συνύϑως A RADAR μεϑια. 167, 4 sqq. ἐγὼ 3$ σὺν 
ὅσοι τῷ χύρυχι σὺν εζεπλε εύσαμεν εἰς ᾿Αρτύχωμιν περὶ Thy 
οἰκίαν τοῦ δεσπότου γεγόναμεν. De hac loquendi 
ratione non multis locis obvia cf. Kuehnerum Gr. 
Gr. IL p. 52 not. 5. Verbum εἶναι ab Eustathio 
Macrembolita saepissime omitti, iam  Graessius 
observavit; addere poterat, etiam verba dicendi 
permultis locis deesse. Aliquanto audacius verbum 
ἄγετε omittitur 30,9 sq. In temporum usu Eusta- 
thius a meliorum scriptorum consuetudine mirum 
quantum discrepat. Praesens historicum in oratione 


obliqua antecedente coniunctione ὡς invenimus 28$, 


5 Sq.; 99, I3 54. Utroque loco praesentis et aoristi 
formae mixtae sunt. Idem in interrogatione obliqua 
Eustathius sibi permisit 189, 17. Praesens pro imper- 
fecto in protasi 39, 13. Εὑπεὶ cum praesenti sequente 
imperfecto legitur 185, 12. Quod cum viderem, etiam 
12 26, 11 ubi optimi codices «x o ὦ σι praebent, scripsi 

ἀποβαίνουσ ι, non ἀπέβησαν, quod Hercherus 


 coniecerat. Lzs cum optativo, ubi de repetitione 


non agitur, deprehendimus 195,5, quem locum 
cum Herchero emendare non ausus sum. Imper- 
fectum aliquotiens aoristi vicem obtinet v. c. 34, 
16; 139, 6. Perfectum pro aoristo Eustathius usur- 
pavit v. c. 81, 18; 187, 22. Perfectum pro imperfecto 
in protasi repperi 8, 15. Plusquamperfectum pro 
— 7 .*) Adde aen. 4, 8 sq. 


- 


b* 


aoristo : I53, 1; 154, 19; 161, 2t. Dativus pro ὑπὸ c. 


cen. in $tructura passiva : 3,18 sq.; 10,14; 419; 


45, I0 SQ. ; 147,14; 154,7; 166,15; 169,13; 192,7; 
196, 9. Dativum sing. pronominis primae personae 
Eustathius saepe  substantivis iunxit, ubi vulgo 
cenetivus ponitur, δὴν: Q0, 25 T4142, ΖΘ θεῖς 
Praepositiones ἀμφί, ἄχρι, δίκην, ἕγεχα, χάριν, ὡς apud 
Eustathium non apparent; semel tantum ἀνά (183, 7). 
Ἕως pro μέχρι 48, 10. Ἵνα pro διά id 65:101, f. 
QWe"cum acc. pro £9 cuni dat "v oUP 47,2 : 69, 


13; 74, I; 124, 4. Recte igitur τοῦ; τὸ " Αὐλίκωμιν 


scripsisse mihi videor, ubi optimi codices ἐπ᾿ αὐλί- 
χωμιν habent; Hercherus scripserat ἐπὶ Αὐλιχώμιδος. 
ὙὙ πὸ c. gen. personae in structura passiva ab aliis 
scriptoribus saepissime, ab Eustathio nunquam usur- 
patur; praetulit enim aut dativum, cuius exempla 


supra attul, aut ἐκ C. gem. (v. ἘΠ τς ΡΝ 
I6) aut παρὰ. c. gen. (v..c. 101,10). * Exo. €. dat; ab-— 


Eustathiü consuetudine alienum est. Praepositionem 
περί, qua Eustathius saepissime utitur, semper 
accusativo iungit; παρὰ uno loco (93, 5), ubi notione 
causali positum est, cum accusativo, reliquis locis 
aut cum genetivo aut cum dativo copulatur. De 
usu coniunctionis τὸ apud scriptores recentiores, 
cuius exemplum exstat 36,19, iam Hercherus in 
adnotatione ad illum locum disseruit. It, 55. ὅτι λαμ.- 
πρῶς citatur a Ludovico Dindorfio in Fhesaüto S. V. 
^^t. ubi haec loquendi ratio aliis exemplis ex in- 
ferioris Graecitatis auctoribus depromptis illustratur. 
Ei cum coniunctivo repperi 86,1sq. Aliquotiens 
occurrit ὃν. (xav) c. indicativo v. c. 6r, 8 sq. 72,12 sq. ; 
50,7. 102,11 Sq. ; 144,0; 159,7 ; 193, I5; cum optativo in 
oratione directa aen. 6,6. Ev et ἤν apud Eustathium 
non apparent. τοῦ, 6 sq. περὶ τὴν ᾿ σμίνην χαὶ πάλιν 
ἐγὼ ϑύσων ὅλον αὑτὸν 7, ϑῦμα τὴν Youitvry Aa sty 
Hunc locum repudiatis Le Basi et Hercheri con- 
jecturis ita exhibui, ut in libris manu scriptis legitur. 


ut 
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Miscuit nimirum Eustathius duas loquendi rationes, 
quarum utraque sine ulla offensione legentium uti 
poterat : participium futuri dico et infinitivum aoristi. 
. Usus pronominis reflexivi tertiae personae pro: 
prima et secunda, qui etiam apud alios scriptores 
non infrequens est?)  Hercherum offendere non 
Hebebat. (Ἔν εἰ ὅς. 5; IOI, 12; -108,:6;- 133; 165 
140,1. Οὗτος pro αὐτός ut alii recentiores ita Eusta- 
thius quoque haud raro posuit, cf. ut nonnulla 
Exempla: proferam :.8,32; 35, 10,80, 0 1: ΟΝ 
146, 12 ; I48, 15. Ubique hiatum efficeres, si αὐτός pro 
οὗτος poneres. Valde memorabiles sunt ii loci, ubi 
Lkustathius pronomen possessivum pro personali 
. usurpavit ,. quod an alus scriptor unquam sibi 
permiserit , nescio. : 985,4 vfi eue. (Hercherus- 
σῆς) ταύτης νῦν φίλης ᾿σμίνης ἢ. e. ἐμοῦ, ταύτης τῆς 
voy φίλης ᾿᾿σμίνης. 94, I6 τὴν ἐμιὴν (Hercherus 
σὴν) ταύτην Yapávry ἣν e. με; ταὐτην, τὴν "Yoyuiviny. 
109, 13 ὁ τῆς ἐμ ἧς (Hercherus: σῆς). Ὑ σμίνης δεσπότης 
€. 0 ἐμοῦ; τῆς  Εσμίνης, δεσπότης. 107: 26.0 20 
ἐρωμένης ἐ μι ἧς ΠΣ t Los τῆς ἐρωμένης. II. I Sq. ^7 
Gic ταύτης EuT "You y rg **) h. e. σοῦ, πῆς ἐμῆς, ταύτης 
Ὑ σμίνης. 162, 12 Sq. σῆς μόνης ἔρωτι πέπραμαι, G σὴ γραφίδι 
δουλογραφοῦμαι. Προ στ οὔ; 4. Ex. ogol. yo. ὃ. Huc 
etiam rettulerim 123, 12 ἐχ χέντρου. δ fic μελίσσης h. e. 
σοῦ, τῆς μελίσσης. Ad 48, 10 sq. 9, τι τυγχάνων ϑοηνεῖς: 
cf. Kuehneruip Gr.Gn.I./627 not. I4; δε τοῦ not. I. 


5. De ornamentis. rhetoricis. 
aJ De hiatu. 
Quam sollicite Eustathius Macrembolita hiatum 


fugerit, primus nos docuit Rudolphus Hercherus, 
cuius observationes melioribus libris, quam quibus 
*) Cf. Miklosichium in Actis C. R. Academiae Viennensis 


1L 76 sqq. 


x ^ * , * ^ . ! L 
**) Cf. 143, 4 σὴν μὲν ταύτην ἐμ ἢν χεφαλήν, ubi Hercherus 


. .— £gu*v delevit. 


XXII 


ille usus est, inspectis supplere nobis et- emendare - 


aliquotiens licuit. 

Hiatus ab Eustathio admittitur: 

L Si verba, quae hiatum efficiunt, distin- 
ceuendi nota dirimuntur v. c. 2, 8 T à OMEN. 


ἐχαρίζετο. ἐψιϑύριζε. 9, 5 sq. βούλει; 'H. x, 1 ἀγαϑή, 


ὅτι. 7, 4. ὁρ' ζομαι) ER. 120, 15 iud οὗ y (Duo. 5, IO Sq. 
φωνὴ DES 207 πατρὶ (00. Locum 23, 15 παρ: 
στανται οὐχ ἴσα xci βασιλεὶ ἀλλ ἴσα ϑεῷ Eustathius 


ita distinxisse videtur: παρίστανται, οὐκ ἴσα χαὶ βα- 


aUi, ἀλλ᾽ ἴσα ϑεῷ. — 2. Si primum vel secundum 
verbum est nomen proprium, v. c. H, 14 llav8tz 
ὦχετο. τὸς, I3 ἰαμβεῖα "Eooc«. — 3. Si primum 


verbum est articulus, v. c2/2, 1 400 1000. Minus;- 


certum est, num Eustathius hiatum admiserit, si 
articulus secundum locum obtinet; nam 150, 1 ex 


- 


JKC9 recepimus ἡ παιδίσκη xoà πάλιν ὑπηρετεῖ, cum | 


scriptura codicum VR χαὶ πάλιν ὑπηρετϑὶ ἡ παι- 
δίσχη propter hiatum nobis suspecta esset. 136, 7 sq. 
et D I gh manu scripti praebent ἡ γλῶσσα 
7 ety 70; intolerabilem hiatum") Aura scribendo 
π AA ἡ γλῶσσα, sed nescio an praeferendum 


St ἐπείχετο γλῶσσα sine articulo. — 4. 5i primum 
"verbum est xoi, v.c. IL, 4 χαὶ ὑπέρ. — 5. 5] pri- 
mum vel secundum Moe est Ti Voc oem 
ἐπί. I7, 5 ᾿ἀγριωτέρχ T. — 6. Si primum arua 
est περί, V. C. 2, 5 περὶ ἐμὲ. — 7. Si secundo loco 


ponitur ὅλος **) aut vox composita, cuius prima 
NI / c 

pars est ὅλος, v. c. I7, 3 δευτέρα 0)*.. 190; JO Sq: 

τὴν whos ὁλοχύχλωσον. — 8. Si primum verbum 


exitum habet in a» (ec) aut in eo (e), v. G. ἄγ, 


14 *9 ἑτέρχ. 122, 1 βασιλεῦ ὀνείρων. — Segreganda 


*) Non ignoro, Choricii verba (179, 156.) illis locis afferri. 
Sed persuadere mihi non possum, hiatum in tam usitatis locu- 
tionibus servatum esse ab eodem scriptore, qui alibi (171, S Chor. 
67 22 sq.) verbis aliter collocatis eum vitaverit. 


**) Ὅλος legitur apud Eustathium Macrembolitam unge | 


quadringenties, nunquam ὅλως. 


νος, ἐκ ων 


XXIII 


nimirum sunt ab Eustathii verbis ea, quae ex 
alis scriptoribus afferuntur. Non est igitur, quo 
offendant verba χῦμα, ηὐξάνετο (193, 15), quae e 
Luciano, et ὑψιπέτη. ἀετῷ (102, 9 56.) quac e 
Homero citantur. Bis occurrit σπάϑη ἀυνφίκοπος (22, 
8 et 50, 1), quae verba aliunde decerpta esse, 
Hercherus probabiliter coniecit. Hiatus, quem Her- 
cherus 30, 1 sq. necessaria emendatione creavit, 
duplici ratione probari potest; nam non modo 
Homeri verba afferuntur sed etiam propter id ip- 
sum nullo quidem signo posito voce tamen post 
χαταχοιμω!ένῳ distinguimus. | 


b bBetropisSetfisgurts.* 
v Prof. 


S'Eranslatio (wec7«90p&):. 95, 12. squ; Mm 
IH ES 136, 2 sqq. ; 154, 8 sqq. ; 18r, 11 sq. — 2. In- 
tellectio [suvex o y d): 54,5; 59, 16. — 3. Deno- 
E. (uev Qv uta, ὑπ 2x): 42/90: 90 0B. 
On H.04, 3; 100, O6. — 44 Pronominatro 
(ἀντονομασία) : 43,18; 59, 5. — 5. Ονοματο- 


7-701162 : v. Indicem Verborum. — 6. Abusio (κα τά-. 


χρησις) : 2,15. — 7. Inversio [(ἀλληγορίαὶ) : 174, 
IO sqq. 8. Illusio(sigovsía): II8, 3; 178, 12 Esc 
9. Αιτότης: 109, 20. — το. Ὀξύμωρον: 40, 15; 
IN 86:07. 75, *12- 8d. T$. 18. δ. 13275, i 196, 
5.564. — it. Circumlocutio (περίφρασις, μα: 
«poAovtix): 6473 sq.; 68, 19 sq.; 82, αϑ sqq. ; H9; 
150— 12. Verbi transgressio (07 πέοβατον): 
36, 20 sq. et saepissime. --- 13. Pu seu 

αρένϑεσις: 77, 7 566. — 14. Superlatio (ὑπερ- 
$0.1) : 84, 6 sq. ; 113, 9 sq. ; 123, 18 sqq. ; 136, 8 sq. ; 173, 
7 sq. — His adde : I5. Descrip tio (ἐνάργεια): 


*) Unumquodque troporum figurarumque genus paucis tantum 


exemplis illustravi; omnia colligere cum spatii tum temporis. 


angustiae me prohibuerunt. 


NO Ὁ AN ΤΟΝ ἘΝ 


Hysminias Aulicomin proficiscitur 1, 13 sqq. Eius ad- - 
ventus 2, Π sqq. Sosthenis hortus 3, 8 sqq. Quatuor 
virtutes 15, IO 564. Amoris triumphus 21, τὸ sqq. 
.Hysmines pulchritudo 38, 12 sqq. Duodecim menses. 
49,13 sqq. Hysminiae herus Artycomin venit 145, 
I sqq. — 16. Similitudo (εἰκών; sixacta, 
mapxBoX4): 2,7 Sq.; 3, 1 Sq. ; 34, I3 sqq. ; 39, 10; 
40, Ὁ; 43, 13; 44, 16 Sq. ; 73, 1 Sq. ; 166, 4 sqq. — 
IJ sententia (yvoqwmn):1-34, 125885 38, 2 Stu 
40, 6; II2, IO sqq. Sententias cum similitudinibus 
lunctas v. s. 16. Sententias cx aliis scriptoribus 
depromptas v. in Indice Scriptorum. 


D. Pigurae. 
ID Figutaesverbonum 


Conduplicatio (παλιλλογία, ἀνχδίπλωσι) : 
51). 9.56. 32, 9390.; 75 05 H9, το I2 REOS 
193, 4. Aliter 2,11 sq. et 29, 3 sq.. Inprimis vero duo 
genera conduplicationis Eustathius in deliciis habuit, 
quorum unum (x) constat in repetitione eiusdem 
substantivi interposita coniunctione χαί et addito 
sive adiectivo sive alio verbo, quo ea res, quae 
substantivo significatur, definitur et tamquam an- 
gustioribus terminis circumscribitur; altero genere 
(B) Eustathius eo consilio usus est, ut duo verba 
quam arctissime 1ungerentur; quod effecit inter- 
posito inter coniunctionem za: et secundum verbum 
prioris verbi participio. In utroque genere xai 
ünterdum omuttitur..x: 2,9;.4; 125; 9D M SC] US 


44, 13 54..; 135, 16; I4, I7,sq.; 142, 9.502 38d QS 


184, 6. sq. ; 164, 17 ; 189, Los p 1, 5; I4, 45. 35, 
EDO sqq.: 46,2 et.65 49,9 SQ, WU, 45 Ty ted 
- 157, I8 ; I58, I6 sq. ; 164, 4. Aliter 158, Ó. 2 Repei 
titio ᾿ἐπαναφορά, ἀναφορά) t 22 BOE 35 
6sqq.; 32, 8; 33, 20sq.; 35 9544.; 43,7 sqq. ; 
44,350.;. 70,9; 107, 3 566. ; 113, 15/59: 5 τῦο το 


^N 
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176, 1546. — 3. Convorsio (Xv*16 7207) : 48, 
. , , í NI , 

I9 sq. — 4. Dissolutum (ἀσύνδετον, Ota- 
D IN i 

λυτον)ὴ : I0, 9Sqq.; 41,844. — 5. llo*»55v0z- 


49Y) : 3, 4Sqq. ; 94,784. — 6. Δεῦγμα : 2,18q.;- 
31, 6—8. — 7. Annominatio (παρονομ xata) 
a) Σχῆμα ἐτυμολογικόν 35, 12 Sq.; 41,1; 45, IO SQq. ; 
48,19;.55, 3; 62,17—19; 84,1sqq.; 93,19; 96,12 
(ex mea coniectura); IOO, 4 sq. et I3; 102, 9; IO4, 
ESO, ὁ πα ΤΕ ΤΟ 15,73q.5 122,7 Sq.; 124; 6:56 
132, 17 ; 173, 12; I8I,Isq. — b) Eadem vox variis 
praepositionibus subiungitur : 3, 5sq.; 40,10; 67, 
ΒΕ 74575 03 4; 05,4 5q0.; .09, 9; 105, 15 Sq $ 708 
i25. 122, TO Sq. ;. 140, 186... 146, 10$q. ; 109, 205 ΩΝ 
18 sq. ; 186, 19 ; I88, I1 sq. — c) Post vocem simplicem 
poutur vox. composita: 33,3 5q0.; 34, 1;..35, τς 
πο et.8 30: :-36, 3; 37, 10 Sq.5. 102, 2sq: "e£ ON 
I14, 2 566. ; 135, II t 1/5 136, 6 149, 13; 154, 21 175,7 
ΠΡ 15. Sq. ; 177, 12; . 178, 12$Q.; 1895, O6. -— d VOX 
composita ios ante vocem simplicem : 35, I3 Sq. 
— e) Eiusdem verbi activa forma et E iungun- 
tur:35, 9 sq. ; 67,45; 124, 14 Sq. ; 1690, 2 Sq. ; 170, I4. — 
.f) Voces eidem praepositioni tenete copulantur : 
80:7. sd. ; 102, I4. Sq. 5 105, 15; I16; I4 sq. ; 118, 11. Sqqio 
175, 17 56. — g) Voces similiter sonantes iungun- 
Er 47 17; 55,20 sq; 172, 8: — $8. Com pu 
(ic6x ὦ λον) : 83, ὃ sqq.; 170, 9 sqq. ; 179, 11 sqq. — 

9. Similiter cadens (65:6 m TOTO: 29, 42:800 
— 10. Similiter desinens (6s otovéXsucoy): 
EEIG Sq. 7. 143, 19'sq. ;- 170,9:5d. ; 175,12; 78, 3. s 
H. Contrapositum (ἀντίϑεσις) : 97, 9 sq. et 
13 Sq. ; II5, I5 Sq. ; I5I, IO 546. 


IL. Figurae sententiarum. 


Subiectio (0zo9092) : 35, 8 40, ΤΌΘ 
175, 5. —13. Confessio (cvy o0n3tc) : 42, 16 sqq. ; 
109, 8sq. — 14. Correctio (ἐπιδιόοϑωσι X3 


- 
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4,3 50-5. 4L 9 5d-5 64,7 9 95, jaws 168, 20 sq. 
— τς. Exclamatio (ἐκφώνησις) : 69, 10; 64, 
1754. — 16. Occultatio (παράλειψι) 137, 8 
[5,13 sq.; 196, 157 1590, 17 sqq. —— qe ElCentia 


(ἀποσιώπησις) : 39,14. Alter oratio. interrum- 


pitur 125, 6 


6. De ve snetrica. 


^ 


E a» le e l|; red / 
senarii iambici non παροζυτόνως cadentes duo 
tantum reperiuntur, quorum unum Eustathius 


composuit (aen. 3, 4 εὑρεθῶ), alterum Maximus 


Holobolus (sol. 9, 7 Μωῦδῆξ). Pyrrhichii, trochaei, 
E -- pro iambis in pari imparique sede usur- 
pati in Eustathii Maximique versibus passim occur- 
runt. Tertium pedem cum quarto nec Eustathius " 
unquam nec Maximus una voce comprehenderunt. 
Eandem. legem in Theodori Prodromi, Nicetae 
Eugeniani, Georgii Pisidae, Ephraémii carminibus 
observavit Hercherus ad Theod. Prodr. de Rhod. 
EF. Dos.- δ 32, 


ΠῚ. 


DE EUSTATHII MACREMBOLIAITAE 
CODICIBUS MANU SCRIPTIS. 


Nimis diu fortasse in Eustathii Macrembolitae 
sermone illustrando commorati sumus nec tamen 
omnia pertractavimus, quae memorabilia videri | 


possint. Sed restant longe graviora, quae ut 


quam accuratissime exponantur, re ipsa requiri- 


tur. De fundamentis artis criticae in Eustathio 


Macrembolita exercendae, de libris manu scriptis, 


inquam, quibus haec editio nititur, quaestio nobis 


proposita est gravis aeque ac difficilis. 


-- * 
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Omnium codicum, quibus Eustathii opusculum 
continetur, communem fontem esse exemplar non 
mediocriter corruptum (quod littera « signavi) 
centum fere locis coarguitur, ubi aut coniectura 
mendosam omnium librorum scripturam et priores 
critici et nos sustulimus aut certe corruptelam indi- 
cavimus, quam ut probabiliter sanaremus, nobis non 
contigit. Nonnulla specimina earum coniecturarum, 
quibus in Eustathii verbis restituendis usi sumus, hoc 
loco perlustrari, non inutile nobis esse videtur. 115, 12 
pro ᾿Αφροδίτης scripsi ᾿Αμφιτρίτης. Nam cum 
paulo ante Hysminias dixisset, umidum thalamum 
(ὑγρὰν παστάδα 115, IO) virgini amatae a se esse 


aedificatum, eundem non ᾿Αφροδίτης sed ᾿Αμφιτρίτης 


i ὶ 


παστάδα appellare debuit. Quid? quod alibi (122, 6) 
eum, qui codicem 7 scripsit, in eundem errorem 
incidisse et pro Neptuni uxore Vulcani coniugem 
posuisse videmus. 15, ὃ τὰν τῷ χήπῳ pro τὰ τῷ χήπῳ 
scripsi, quae emendatio procul dubio Gaulminianae 
TX 700 χήπου. praeferenda est. Cf. pag. XVII. 27, S. 
codices praebent: ὡς iy 0c ἐξ’ ἀγῥοῦ, xol cx ἐκ 
ϑαλάσσης ταῶών. Hercherus una littera mutata pro 
ταῶν͵ posut ταῶς. Equidem levissima medela 
usus pro οὐχϑὺς scripsi ἰχθῦς h. e. ΟΡ 
89, 13 ὀφρῦς. 74, I4 παρὰ a nobis insertum probatur 
iiss quae leguntur 88,4 sq. Scioli cuiusdam com- 
mentum detexisse mihi videor 74,19 sq., ubi 705 
et μέρους in archetypo superscripta erant verbis 
τῆς εἰ πλευρᾶς, quia ἐκ δὲ ϑατέρου, quod sequi- 
tur, vocem generis neutrius vel masculini requirere 
videbatur. 103, 5 versum Aeschyleum turpissimo 
mendo foedatum ex ipso Aeschylo sanavimus; 
reposuimus nimirum pro ϑρᾶσύτητα, quod metri 
ratione refellitur : τραχυτῆτα. Sollemni errore, quo 
9 et ὦ confunduntur, depravatus erat locus 138, 15q. : 
ἐμὲ δ᾽ εἰς μέσας ϑαλάσσας ἐμβάλλει xoà χλύδωνα xol 
ϑῤῆνον χαὶ κωχυτόν. Scripsi, quod sensus et . 


AKT L3 


— 


XXIX 


Eustathii consuetudo postulat : 9o vov etx ox 6Ó v. 
Aliquotiens propter hiatum traditam scripturam 
mutavimus, V. C. 25, 12, ubi antea legebatur: γε- 
γραυμένα ἰχυβεῖχ οὕτως ἔχοντα. Duo hiatus sustu- 
limus scribendo: γεγραμμένα. "las Qetx «(δ᾽ v7». οὕτως 
£yowvc«. Cf. 19, 18 sqq. et 57, I2 sq. Conclamatum 
locum 31, 16. probabili ratione emendare non potui. 
Quae leguntur 145, 6 sq. βωμὸν ᾿Αρτέμιδος παρϑένου 
χόσμον ἔχουσα χεφαλήν, non tam lover corrupta 
mihi videntur, ut Le Basii coniectura ze0x «to v 
mihi satisfacere possit. Valde «mihi arridet: x9-. 
σμον ἔχουσα xxi φυλακχ v. Cf. Horatianum illud: 
O et praesidzum et dulce decus meum. 58i quis. 
fortasse hanc coniecturam a codicum scriptura 
nimis remotam esse putat, inspiciat alium locum 
70, 1, ubi pro 9» Aa 7 v in quibusdam codicibus κεφ α- 
λὴν scriptum est. Haud raro priorum editorum 
coniecturas parum necessarias reiecimus. Duo tan- 
tum locos commemorare libet, ubi Le Basius sa- 
nissimam lectionem infelici coniectura peiorem 
reddidit. Unus locus est 65, 18, ubi tacite — quod 
nimis saepe fecit — scripsit ἐστι pro τοι, scilicet ut 
integer trimeter evaderet; at apud ipsum Euripidem 


(Hecuba 228), unde ille versus depromptus est, idem 
-ilud τοι legitur, quod Eustathii codices habent. 


Alter locus est 139, 2 sq. In verbis xe. ysiox 
δεσπότου χτήσῃ διδάσχαλον versum iambicum latere, 
iam Gaulminus putavit (sc. χτήσῃ δὲ χεῖρα δεσπότου 
διδάσχολον). Le Basius, dum Gaulmini coniecturam 
emendare studuit, pessimum versum procudit : xo 
χεῖρα χτήση δεσπότου διδζσχαλον; nec eo contentus in 
Indice Scriptorum affirmavit, Euripideum esse illum 
trimetrum iambicum cum spondeo in secundo pede. 
Nollem Le Basii commentum Hercherum fefellisset. *) 


*) n4, 8 τάφος defenditur simili loco 12r, 5. In transcursu 
inficetum ΤΩΝ τς e Xenophonte Ephesio' 3, 7, 2 expello: εἰς 
οἷόν σε ϑάλαμον [τὸν τάφον] xzousw; | 


db ap QUE 


Verum ad eam quaestionem revertimur, quam 
nobis pertractandam proposuimus. Fuisse igitur 
unum librum (x) eumque non paucis locis cor- 
ruptum, ex quo omnes libri manu scripti, quos 
hodie novimus, originem duxerint, iis quae attu- 
limus corruptelarum exemplis demonstratur. Codi- 
cis « duo apographa investigavimus: ἢ et y. His 
libris non aequa sors obvenit; nam e viginti 
duobus codicibus, d in hac editiorie usus sum, 
viginti fluxerunt e 2, duo tantum, quos litteris R 
et Z signavimus, e wv. 

R est codex Marcianus 607, formae octavae, 
chartaceus, foliorum 910, variis manibus scriptus, 
Zanettio iudice saec. XIV:; "ut mihi videtur 
saec. XV. Continentur in hoc codice fol. r* — 
 I45» Heliodori Aethiopica. Fol 146* — 242^ 
Achilles Tatius de Leucippes et Clitophontis 
amoribus. Huic fabulae falsum titulum praefixit 
manus recentior: ἀγαϑίου σχολαστικοῦ δαφνιχχῶν 
βιβλία £vwéx. In fine leguntur versus de Heraclis 
laboribus: πρῶτα μὲν ἐν Νεμέῃ etc. Magna lacuna. 
estin libro VI.; desinit enim folium 21^ in voce 
παρεῖναι (p. 157, 26 Herch.), sequitur folium vacuum - 
(212), deinde FIDE fol. 2138 a voce τούτῳ (p. 159, 
13 Herch). Fol. 2438 — 3095 Eustathius Macrem- 
 bolita. De folio 243 nil nisi infimae partis fragmen- 
tum superest. In pagina recta haec adhuc legi 


| possunt: σοι SR (i, τῇ τ de dvo xXfip (I, 
no sq. δον μοὶ χαβίδουξ,, xoi κῆρ (I, 14) . . 
ἱεροῦ περιξστει μμένος : Dato yt) ἧς ἀρβύλη σεμνῆ᾽ 

* δέχεταί με παρεστ (2, 2) MPa . λαμπάδων, χυμ.- 
div, Milo», TcootewTey ΑΙ, σε ἱερᾶς 


προπομπῆς. ὀρϑὴ γοῦν ἡ πόλις χαὶ “πὸ πὸ: περὶ 
Ἐν ὁ μὲν ond eran; ὁ δὲ περιπτύσσεται, ἄλλος 
χεῖται πρὸ ποδῶν, χαχατάλλο ἄλλος τὸν ϑρίαμβον 
E os vo (2, 4—7). In folio verso haec servata 
hBunt:.xal μετ ὁ (3, 1D) τὰν. D ORERDUE EE (0 60 


XXXI 


RUE YsQq)e cea κοσμεῖ τὸν χἧπον, ἡδύνη (sic) 


dU ES Sq.)':. ον £v Xl. προς. τὸ ῥόδον ἐρίζει. 


σὺ (3, T5 54) ΕΝ eta ou OQ δέν QUOC oid ὦ τὴν νικῶσαν 
ἀποχαρί (3,16 sq.) πον όσον 409. ἀλχίνῴου (sic) xiimov 
SPAM óc Xy, χαὶ μῶϑον tv werde sabre 3800).0- 
γούμενον πεδίον ἠλύσιον: x Qvn . . χαὶ μυρρίνη xod 
κυπάριττος χαὶ ἄμ. λπελοι Xa τἄλλα τῶν φυτῶν ὅσα τὸν 
χῆπον ἐχόσμ:η (sic) ἢ μᾶλλον ὁ σωσϑένους ἔφερς χῆπος. 
3. 17..--ττ 25 4) — Hic codex in Eustathio Ma- 
crembolita nullam librorum divisionem | exhibet. 
Fol. 910 scriptura vacat. 
ZL est cod. Vindobonensis phil. gr. 329, formae 
octavae, chartaceus, saec. XVI. neglegenter scriptus, 
nunc constat folis 12, quibus haec continentur : 


Fol. i? in. — 3^ in. : Achilles Tatius de Leucippes 
Et Clitophontis amoribus p. 37,1 (Σιδὼν) — 
— p. 38,23 (δραμεῖν) Hercher. 

Fol 3^ jn. — 80 fin : idem p. 53,24 (e$) — 
p. 57, 1 (δὲ). 

ΒΟ, οὐ in. — 10* med. : idem p. 128, 26 («zAcucm) 
— p. 129, 14 (ὁλχήν). 

Fol. τοῦ med. — 16^ sup. : idem p. ur, 28 (ἔτυχον) 
— I5, 6. sq. (μεταπέμπεται). 

Fol. 16» sup. — 16^ fin. : idem p. 109, 22. (φοίνιξ) 

. — 109, 27 (χύχλος). 

Fol 17? in. — 24P fin. : idem p. 66,18 (axi) — 
70, 29 (βασιλεύς). 

Fol. 25? in. —- 26^ fin. : idem p. 57,1: (εὐϑὺς) — 
58, 5 (συνεπίνομεν). 

Fol. τὰ in. — 32^ fin. ; idem p. 58, 7 (ἅμα) — 

I, '29. (γαμεῖν). 

Fol. i in. — 388 inf. : idem p. 170, 31 (καχλάζων) 
— 173, I8 (πεφονευμένη). 

Fol. 388 inf. — 408 med. : idem p. 176, I3 (ὥσπεο) 
— 177, 7 (ἡδονή). 


ἪΝ MOL POL UFMUS  ΥΎΡ Ue HAEC 
ἐν igi R^ E evo ev ad RON AES 
Ἷ i 
i ^ 


Fol 40* med. — 40^fin. : Fragmentum 
annalium PByzaántinornam' adhuc 
tnedcbuam 

Pol 4218. in. — 48^ hn; Achilles TID p.:89,7 
(καὶ πολλάχις) — 93, 18. (vxo). 5 

Fol 49* in. — 56^ fi.:idem p. 6r, 29 (ἐδόχουν) 
— 66, 18 (huoyuéva). 

—oPL 5 τη... 64^" fim" Eustathius Ma- 
crembolita p. 20,16 (&£cct) — 26, 18 
(Ὁ ἡ σιν}. huius edit. — 

Fol 65* in. — 67^ inf. : Achilles Tatius p. 75, 21 

| ἰγομαὺ — 77, 9 (ταράξας). 

"Fol. 67^ inf. — 72^ fin. : idem p. uz, 20 (exosxoov- 

: 70v). — 120, ὃ (ἕχαστος). 

Boh 73* in. — 27" fin. dde p. ΟἿ Δ {πε}: --: 
100, 14 (καιρός). 

XPoL 78* n. — 8o'"fum.: idem ον το (23) 
*- 170, 30 (douoc). | | 

KOL' Sr im -—— 835 .hn : emm p oc 

b 75. 21 ῥεόξον). 

Fol. 89* in. — 96^ fin. : idem p. 124, 23 (mpoz^- 


ϑοῦσι) — 128, 26 (ὀστοῦν). : 
Fol 9g7* in. — 104" fin. : Eustathius Ma- 
ctembolita p. 8,15 (vevO tx X) c T2 12 
(Ep vix«t) huius edit. | 
— Fol 105* in. — 106^ inf. : Achilles Tatius p. 109, 
27 (θὐφεγγής) — ΠΟ, 19 (ταφῇ — 
Pol ro6bP.inf .— 1125 fim (C '"Busrddiihss 


Macrembolita-p. 4,9 (ope an d s 


(mo&vux) huius edit. 


Fragmentum illud annalium Byzantinorum apponere 
libet : à 


χοτὰ τὸν ἰούνιον τοῦ ς 2j»! ἔτους ἐπέρασεν ὃ ἀυηρᾶς 
εἰς τὴν βλαχίαν χατὰ τοῦ δραχούλιχ (1. δρακουλία). 
ἐπέδραμε δὲ νυχτὸς ὁ δραχουλίας, χαὶ ἅπαξ, xoi δίς, xo 
ἐποίησε φόνον πολὺν εἰς τὸ φωσάτον τοῦ ἀμγρᾶ. ee. 


€ 


ζῶχ, καὶ ὑπέστρεψαν 


N 


τοῦ XUoX, γυναῖκας χαὶ παιδία χαὶ 


τ 
ὃεν εἰς τὴν μιτυλήνην. χαὶ ἐτειχομάχησε χαὶ παρέλαβε 
τὸ μέλασούριν (sic. 1. μελανούδιον. cf. Ducas p. 346 
Bonn.) δειλιάσαντες οὖν oi μιτυληναῖοι προσεχύνησαν καὶ 
παρεδόϑησαν ἐν μηνὶ σεπτεμβρίω τοῦ ,c 2,οα΄ ἔτους. 

Cf. Zinkeiseni hist. regni Osman. t. Il, p. 165 
— H4 et p. 240 — 242. 

Quanta sit auctoritas codicis R, ex ipso loco, 
quem in librorum manu scriptorum stemmate ob- 
tinet, facile intellegitur. Nam cum 4Z nihil nisi 
libri primi fragmenta duo complectatur, quonam 
modo de familia Y sciri aliquid et iudicari posset, 
51 praestantissimus ille codex Marcianus periisset ? 
Quod in hac editione Eustathius Macrembolita 
multo emendatior legitur quam in prioribus, id 
magna ex parte optimo Marciano debetur. 5, 13 
legebatur antea: τὰ πέταλα τῶν δένδρων τῷ ζερύρῳ 
ἀναχρουόυνενα. Indicavit Hercherus hiatum :nec 
tamen sustulit. Veram scripturam euvavaxoouó- 
ueyx ex R et Z in textum recepi. — 7, 198 sqq. 
narratur, Sosthenem primo loco bibisse, secundo 
Panthiam, Hysminiam tertio. Quod in prioribus 
editionibus legebatur : εἶτα xoi ἡ [[ανϑίχ cuvé- 
πον, mihi quidem displicet. Quid enim illud 
XX. significare potest, nisi: idem a Panthia factum 
esse, quod a Sosthene; hic vero non simul bibit 
{(συνέπιεν), sed priore loco bibit (προέπιεν): 


Accedit quod verbum συνέπιεν illo quidem loco. 


Eustathius non sine dativo posuisset. Praetuli igitur, 
quod R et Z mihi suppeditarunt: εἶτά μου xo 
ΠΠανϑία προέπιεν. — Nescio unde Le Basius, quem 
Hercherus sequitur, 8, 8 vocem τροφαὶς restituerit 


pro τρυφαῖς. Haec lectio et sensu probatur (op- 
ponitur enim £xívousy) et firmatur codicibus R et 


-Z. — In tribus illis locis emendandis fragmentis 


C 


XXXIV 


Vindobonensibus uti licuit; restant multi, quorum 
emendatio solo Marciano nititur: | 

Quae flamen ille Apollinaris. (Ig, 3 sq.) 
Hysminae dicit, antea sensu carebant. Legebatur 
enim: ἵν εἴη τὸ διήγημα διχιωνίζον χαὶ φϑίνον τὸ 
τερατούργημα. Equidem nescio, qua ratione effici 
possit, ut miraculum, cuius narratio per omne aevum 


servetur, ex hominum memoria evanescat. Scripsi 


igitur cum R : xoà μὴ qi vov τὸ τερατουργημᾷ: 
— ἊὮ δεινῆς ἀωρίας. Ita lamentabatur Panthia 


(175, 10) iam apud Gaulminum nec aliter clamat 


apud Hercherum. Quomodo immaturitas intercedere 
possit, si de nubil virgine agitur, non intellego. 
In nostra editione immaturitas illa optimi Marciani 
iussu in dolum abiit: ἊὮ. δεινῆς c*£uopíac. 
Paulo post Hysminias a Panthia dolosa bestia 
appellatur. *) — Quae Hysminiae herus (138, 16 sq.) 
dicit, in prioribus editionibus sic scripta videmus: 
εἰ δὲ xol σωφροσύνης χαὶ παρϑενίας ἊἋφ ροὸ [τὴν ἀντὴηλ- 


λάξω xxi Ἔρωτα. Nullus dubito, quin praeferenda 


. . LOC 9 NS 7 s 
sit scriptura codicis R: εἰ δὲ xo σωφροσύνης χαὶ παρ- 
, / EC rod N y 
ϑενίας ἀφροσύνην ἀντηλλάζω χαὶ ἔρωτα. Danae 
menti recte opponitur dementia et castitat i, 


. δ . e ie . "ic 
qui castitatis inimicus est, amor. — CGubernatoris 


oratio (116, I8 sqq.) nunc demum certa ratione 
sanata est. Gaulminus habet: ἐμοὶ à οὐχέτι σϑένος 
ἀντέχειν πρὸς τοσοῦτον ὄγχὸν ϑαλάσσης χαὶ βιαιότατα 
πνεύματα χαὶ πνευμάτων ἀντίπνοιαν. Le Dasius 
e deterioribus codicibus scripsit: βιαιόταπτον 
πνεῦμα. Ventorum duplicem commemorationem 


ferri non posse, recte iudicavit Graessius et scribi. - 


iussit: βιαιότατα χύματα;. quam coniecturam 
Hercherus recepit. Ego ex codice. R. veram |lec- 


tionem restitui: βιαιότητα χλύδωνος. — Versus - 
Sophoclei (Electra 59 sq.), qui citantur in fine 


*) Non fugit me Choricii locus 194, 3 Boiss., qui scripturae 


codicum ( suffragari videtur. j^ 


v 


V 


^ 


XXXV 


libri noni, in omnibus Eustathii editionibus ita 
legebantur : Tí ὃ ἡ μὲ λυπεὶ 4000, ὅταν λόγῳ 
ϑάνω, ἔργοις ὃὲ σωθϑῷ χάἀξενέ: χωμαι χλέος; Illud 
ὃ ἡ Gaulmini coniectura est; codices praebent 
δέ, quod metri rationi adversatur. Quod si iam 
coniectura opus est, ex ipso Sophocle hunc 
locum emendabimus; recte igitur Osannus γάρ 
scripsit. Pro 9&vo et ἔργοις δὲ restitui ϑανὼν 
et ἔργοισι, ut et apud Sophoclem et in prae- 
stantissimo nostro Marciano legimus. Ut hic ἔργοισι 
pro ἔργοις δὲ ita 143, I7 χρηστοῖσι scripsi cum 
BEC ODrO: γρηστοῖς. "192, 9. sq. scriptum: erat: 
ἐγὼ δ᾽ ἐπενηχόμην μὲν. γυμνὴ τῷ ϑυηρί. Rectius Κ : 
ἐπεχαϑήμην.  Sedebat Hysmine, non natabat 
in delphino. — 389, 4 legebatur : εὐτυχεστέρους 
ἡγοῦμαι τοὺς γάμους. Praetuli, quod in KR inveni: 
εὐτυχεστέρους τοὺς γάμους ἡγήσομαι; nam de fu- 
turo tempore loquitur Sosthenes. — Verba: ὁ τῆς 
δάφνης ἐστεφανωμένος (31, 16) ex R acces- 
serunt; in reliquis codicibus omittuntur. Cf. 69, Io sq., 
ubi eadem verba iterum occurrunt. — Idem Marci- 
anus solus nobis servavit ea, quae leguntur 38,15: 
T0 ué£Axvy &xpacov (cf. Achillem Tatium p. 42, 
7sSq. Herch., quem Eustathius imitatur, et 39, 2 τὸ 
λευκὸν ἄχρατον) et 122,15 : τῶν γαργαλισμάτων. 
Item 22,5 à7, 16,16 1.x«i, I41, τὸ 2.x«l, 156, 8 


Οὗτος in R tantum exstant. — 40, 14 priores 


editiones habent: Ἐγὼ δὲ μᾶλλον τὴν ἧτταν αἰδού- 
μενος. Abest illud μᾶλλον 4 codice R ; explicari 
sane μᾶλλον ita potest, ut sit: μᾶλλον τὴν ἧτταν 
αἰδούμενος ἣ τὸν πόλεμον ὀχνῶν, quae tamen explicatio 
nimis arcessita videtur. Omisi μᾶλλον, quod eodem 
modo in textum irrepserat, quo 48, I αἰδέσϑητι 
uv . — 444 I2 sq. ὀλίγος γάρ, qot λόγος. τροφῆς, 
οὐχ ὅτι πόσις μοι προτιμιοτέρα τροφῆς. Ita priores 
editiones. Optimus R eici iubet alterum ^ 009 ἧς, 


.. quod librarius codicis & inseruit. — Aliud glossema 


n No. 


eiusdem Marciani ope sustuli 57, 15. Legebatur: Ἐντεῦ- 
ὃεν χατεφιλοσοφοῦμεν τὰ σχήυνατα τῶν Ὑεγραμμένων. 


ἀνδρῶν. Omittitur γεγραμμένων in R. Cf. simillimum 
locum 20,1: ᾿ντϑῦϑεν ἐφιλοσοφοῦμεν τὰ τῶν γυναικῶν 
(non γεγραμμένων γυν.) σχήμιαται.--- 81, 6 sq. ita scriptum 
erat: σὺν Σωσϑένει xoi lavo. xoà τοὺς ὅσοι τούτοις ἐξ 
Δυὐλικώμιδος εἵποντο.. Delevi τοῖς, quod a Marciano 


meo abest nec legitur in similibus locis 74, 16 (σὺν 


ὅσοι) et 167, 4 (σὺν ὅσοι). ---- 127,11 Gaulminus habet : 
ταὶς μὲν ὃ ἡ λαιχῖς, 1,6 Basius ex deterioribus codi- 


D 


cibus: v«i yv. £v v ot λαιαῖς, Hercherus ex coniectura : 


ταὶς υμὲν A«wüs quod in Marciano R inveni. — Alia 
Hercheri coniectura Αὐλικώμιδος pro. Αὐλικώμιδι (137, 
.14) eodem codice comprobatur. 

Sed iam quaeramus necesse est, quae condicio 
sit illorum viginti codicum, quos ex libro $ flu- 
xisse supra diximus. Iterum atque iterum omnia 
mecum reputando, e quibus librorum manu scrip- 
torum necessitudo concludi potest, tandem mihi 
persuasi, haec esse — si non certa —- probabi- 
lissima tamen, quae de eius modi rebus iudicari 
possint. Quinque apographa codicis B olim ex- 
stitisse censeo, e quibus tia (GJV) nobis servata 
sint, duo (Q3) vestigia tantum reliquerint. 


G est codex Barberinus olim 157^) nunc L 29,. 


formae quartae, bombycinus, saec. XIIL, foliorum 


48. Deest primum folium, quo continebantur, quae. 


in nostra editione leguntur inde a p. 11 usque ad 
4, ὃ (uox). Plura perierunt in fine: desinit enim in voce 
παρὼ (130, 4). Huius codicis apographon (H) confecit 
Leo Allatius; servatur id quoque in bibliotheca 
Barberina et signatur I. 41 (olim 403); est liber 


chartaceus, formae quartae. Apographon Allatia- 


num pretio omnino careret, nisi primum folium, 
quod in G hodie desideratur, nobis servasset. Ceterum 


*)In Le Basii praefatione typothetarum, ut videtur, errore 
hic liber numero 165 signatur. 


[$4 mi». Y, RAS 
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^. H nec omnia continet, quae in G leguntur, nec 
- eodem ordine scripta; id quod Le Basium decepit, 
qui contendit (praef. edit. suae p. IV), desinere 
ilum codicem in voce παρϑὲνξΞ (r5, 9) Verum 
sane est, vocem παρϑένε esse ultimam in ultimo 
folio ; sed partem libri octavi usque ad παρῶ (130, 
4) ubi G desinit, in H aliquot foliis, quae priorem 
locum in codice obtinent, scriptam inveni; unde 
perspici potest, iam Allatii temporibus codicem G 
in fine eodem modo, quo hodie, mutilatum fuisse. 
.] est codex Vaticanus 1390, bombycinus, mi- 
-  scellaneus, formae maximae, foliorum 247, variis 
manibus saec. XIII. — XIV. scriptus. Fol. 1385 — 
1385 continetur Eustathius Macrembolita, fol. 1592 — 
200» sequuntur Heliodori Aethiopicorum sex priores 
libri et septimi pars. In hunc librum haud raro scrip- 
turas codicum (0 irrepsisse, ex apparatu critico. 
-' discimus, ubi saepe J et C iuncta leguntur. Luculen- 
tissimum exemplum praebet locus 35, r. Itaque om- 
nibus locis, ubi in J 25 c eadem scriptura repe- 
ritur, lectionem librorum ζ in J esse illatam dicemus. 
| W'esb codex Vindobonensis pl gt 276, 
formae quartae, chartaceus, saec. XV., foliorum 85; 
librorum divisione caret. De codice ὦ) infra, ubi de 
hbro t: agemus, aptior nobis erit disserendi locus. 

E à fluxerunt K et c 
K est codex Vaticanus Π4, miscellaneus, bom- - 
bycinus, formae quartae, foliorum 160, variis ma-. 
nibus saec. XIIL scriptus. Eustathius Macrembo- 
lita continetur fol. 38 — 53* ; sequitur Achilles Ta- 
tius fol 53» — 98^. Ex hoc libro transscriptus:. 
. est codex Vaticanus 1350 (L), chartaceus, formae 
M maximae, foll. r2, saec. XVI. Praeter Fuistathium 
Macrembolitam (fol. τὸ — 37") continet Achillem 
latium et Longum. Ut L ex K, ita ex L fluxit Q. 
Q est codex Ambrosianus A. 29 inf, charta- 
.ceus, formae maximae, foliorum 73. Titulo haec verba 


EN b ad , " " 


ἼΧΧΧΥΠΙ. 


librarius addidit: , De Vaticana Bibliotheca descripti 


(sc. libri) ex recentiore exemplari (sc. L) et cum 
pervetustiore (sc. K) collati quam diligentissime." 
In fine haec subscriptio legitur: ,E Vaticana Bi- 
bliotheca, Anno 1607. Mense Junio.* Ubi scriptura 
codicis K ab eius apographo L discrepat, vetu- 
stioris libri lectio in margine (0?) notata est. 
Littera D (qua Osannus quoque eundem librum 
indicavit) signavi codicem Parisinum 2897, charta- 
ceum, Ime a maximae. Huius codicis collationem 
ab Osanno confectam, cum  Gissae anno 1874 
degerem, exscripsi. In fronte Osanno et Le Basio 
testibus eadem verba leguntur, quae in Ambrosiano 
CO librarius titulo adiecit (,De Vaticana Biblio- 
theca — quam diligentissime*). Casu evenisse, ut 
utriusque exemplaris inscriptiones adeo inter se 
congruant, sani iudicii homines credere non pote- 
runt. Equidem, cum rationem, quae inter Ambro- 
sianum et Parisinum intercedat, aliquanto accuratius 
excuterem, eo adductus sum, ut hunc ex illo esse 
transscriptum pro certo affirmare possim. Non- 
nullos locos ex iis, quibus sententia mea nititur, 
conferre iuvat :?) 
39, 18 vw«à KL — viz; OD 
20; 4 ἀναχαγχάσαι KLO?E --- ἀνχχαγχάσας O'D 
35, I3 προσχυνηϑύήσεται KLC) προσχυνήϑεται O?E 
35, 9 πηγὴν KLQ --- τὴν πηγὴν D 
48, 21. γελᾶς KLO — ἐγέλασε: D 
71, 7.Hic locus in K tineis paulisper corrosus 
est, sed hodie quoque satis perspicue scriptum 
apparet: ζεὺς δὲ πρῶτος. Qui L scripsit, ut homo 
et oculis non nimis acutis et ingenio stolido prae- 
ditus spatium, ubi illa verba in K leguntur, vacuum 
reliquit. O eandem lacunam servavit, sed inspecto 
vetustiore illo libro haec in margine adnotavit : , Hic 


*) Notas marginales codicis D eadem littera E signavi, qua 
Osannus usus est. Ὁ in textu — Q!, idem in margine — Q*. 
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deerant quaedam in uno c., in altero, etsi vix 
legi poterant, ita tamen coniectura legendum 
putavi: ζεῦ δεσπότης.“ D quoque in textu spa- 
tium vacuum praebet et in margine notam, quam 
in Q invenerat, apposuit, sed in hunc modum 
mutatam : ,,Hic deerant quaedam in altero ex em- 


plari, etsi vix legi petuerint, ita tamen 


coniectura legendum putavi: ζεῦ δέσποτα ὃ ιὸς 
aut ζεῦ δεσπότης." 

Ex ineptissima coniectura ζεῦ δέσποτα διὸς 
colligitur, librarium exemplaris Parisini eum codicem 
Romae scripsisse, ubi Vaticanum K inspicere potuit. 

Ceterum, cum subscriptione libri Mediola- 
nensis diserte indicetur, eum esse scriptum anno 
1607 mense Junio, fieri omnino non potest, ut 
Parisinum éxemplar saeculo XVI., quod Osannus et 
Le Basius putaverunt, exaratum sit. Nobis quidem 
verisimillimum videtur, codicem Parisinum D paulo 
post Ambrosianum () anno 1607, quo tempore 
OQ nondum Mediolanum missus erat, Romae scrip- 
tum esse. | 

De T? infra disputabimus, ubi de Monacensi 
T agemus. Codicis z, quem ex eodem fonte fluxisse 
supra diximus, ex quo derivatus est Vaticanus K, 
duo apographa olim exstiterunt 4 et ἢ 

Ex C originem duxerunt C et M. 

M est codex Mosquensis Bibliothecae S. Synodi 
340, formae quartae, foll. 99 (chartaceus ἢ), com- 
memoratus a Matthaeio (Notitia p. 219 54.) cuius 


subscriptione (ἐτελειώϑη τὸ παρὸν ῥιϑλίον μιηνὶ μαΐῳ ἀξ 


^d 


ἰνδιχτιῶνος ε΄ τοῦ ,sZAGs. ἔτους χεῖρ [χειρὶ ] ἀντω- 
νίου μαχρισφενδάχη) indicatur, ad umbilicum adductum 
esse eum librum το. die mensis Maii anni 1487. 
Matthaeii collationem ab Osanno exscriptam Gissae - 
in meum usum iterum transscripsi. 

C est codex Parisinus 2915, chartaceus, formae 
octavae, foliorum 99, e quibus οἱ Eustathium Macrem- 


bolitam, octo in fine positi Chrysostomi aliquot 
epistulas continent. Scriptus est hic liber anno 
1364 ab homine Judaeo, cuius rei testis citatur ab 
Osanno et Le Basio subscriptio Graeca. GColla- : 
tionem huius libri a me exscriptam Osannus tam 
neglegenter instituit, ut permultis locis in maximos 
errores inductus essem, nisi felici casu, cum Vene- 
tiis degerem, eiusdem exemplaris apographon 
satis dilipenter scriptum repperissem. | 

Asservatur enim in bibliotheca | Marciana 
codéx membranaceus app. ΧΙ, 14 (a nobis littera 
S signatus), formae octavae, foliorum 236, saec. 
XV. Continentur: fol. 18 — 73^ Eustathius Macrem- 
bolita, fol. 74 vacuum, fol. 752? — 2048 Herodiani 
historiae, fol. 204^ vacuum, fol. 2052 — 236^ Dionysii 
Halicarnassei de structura verborum epitome, fol. 
236" vacuum. In fie Eustathii Macrembolitae 
haec subscriptio legitur: ϑεῶ τῷ δόντι ἀρχὴν xoi 
τέλος δόξα. χαῖσαρ. στρατηγὸς λαχεδαιμόνιος μισϑῶ ἐξέ- 
,ραψε ἐν φλωρεντία. Primum folium {1,1 — 5,2 
aimoAoc) periit. 

In hoc Marciano iisdem locis lacunae depre- 
henduntur, ubi in Parisino C folia exciderunt (148, 
I — 150, I2; 165, 13 — 167, 18; 190, I8 — 193,14 56.) ;- 

dubitari ergo nequit, quin 5 fluxerit ex C. 

» ' Eiusdem Parisini C aliud apographon Mediolani 

 repperisse mihi videor, quod littera P notavi. Est 

codex Ambrosianus B 115 sup., chartaceus, formae 

maximae, foliorum 59. Tempus, quo hic liber 

scriptus est, subscriptione indicatur: Οὐὐαλεριάνος 

φορολιβιεὺς ὁ ἀλβίνου, τῆς πολιτείας τοῦ ἁγίου Gps ἡμῶν. 
χαλουμένης χανόνικος, ταῦτα ἔγραψε. ἔτει αφμι΄ “[ΞΞΞ 1545). - 
. Hunc codicem ad familiam ζ pertinere, nemo, qui 

vel obiter eum inspexerit, dubitare poterit. Sed 

iisdem tribus locis, ubi in C folia desiderantur, 

propinquitatis vincla rumpit et in familiam ὃ 

adoptatur. | 
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Hac igitur observatione eo adducimur, ut 
dicamus, Ambrosianum P transscriptum esse ex 
Parisino C, lacunis, quae in libro Parisino depre- 
henduntur, e quodam codice familiae 9 expletis. 
Quid? quod uno loco scriba Ambrosiani errorem 
commisit, quem nisi sententiam a nobis prolatam 
veram esse concesseris, vix explicare poteris. 
Legitur enim 193, 14 sq. pro δ᾽ ἀνίσχοντος, quod 
reliqui libri praebent, in C (et eius apographo 5): 
πάσχοντος. Folium, quod in C antecesserat, periit. - 
P eodem loco haec habet: δ᾽ ἀνίσχοντος τὸ χῦμα 


(haec cum litura) πάσχοντος. Quae scriptura quo- 
modo orta sit, facile intellegitur. Dum librarius Am- 


brosiani explere studuit lacunam unius folii, quam in 
libro Parisino reppererat, ob eamque causam eundem 


locum ex codice familiae 9 exscripsit, sero animad- 


vertit, se in scribendo paulisper processisse ultra 
finem ilius lacunae. Expunxit igitur δ᾽ ἀνίσχοντος 
τὸ χῦμα, quod ex altero libro iam posuerat, et scrip- 
sit πάσχοντος, qua voce folium incipit, quod in C 
post amissam illam scidam collocatum est. Ceterum 
P tot tantisque mendis inquinatus est, ut iis locis, 
ubi de scriptura Parisini C eius collatio ab Osanno 
vix credibili neglegentia confecta *) dubitationem 
mihi reliquit, nunquam ad Ambrosianum confu- 
cerem, sed ex Marciano 5 auxilium petere mallem. 
Nunc vero quatuor locis scripturam Ambrosiani 
P iniuria a me spretam esse video: 45, 6 valde 


*) Ne illum virum falso crimine insimulare videar, unum 
saltem exemplum ex innumerabilibus affero. 55, 7  Osannus ad- 
notavit, in C scriptum esse: οἵματος βοῶν. In S repperi βοῶν 
(1 , el (2 ^ q^ AC C s 4 
atuxc. in P et M: αἵμασι βοῶν. Hanc dissensionem quomodo 
explicarem, frustra quaesivi, donec Carolus Wescherus intercedente 
Leopoldo Delisle illum locum pro me inspexit et mihi respondit, 

b 


a 
ita in C scriptum esse: αἵμασι βοῶν. Jam vides, librarios codicum 
S et P alium aliam rationem secutos esse; nam qui P scripsit, - 
primam manum expressit, ille vero, cui apographon Marcianum 


. debetur, secundae manus correctionem recepit. 
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vereor, ne μέλη pro μέρη, quod in S repperi, a C - 
. Alienum sit. 1290, 20 in C aut «0 scriptum est. ut - 
— in M aut τὸν; quod P habet: omittitur haec vox 
non nisi in 5. IOS5, 7 παρὰ prima manu scriptum 
esse in C suspicor; περὶ, quod S recepit, correc- 
tori tribuerim. 158, 5 ita in C exaratum esse 


e. e. eT 
conicio: ' "tboceav, unde in 5 legitur μεταδιώχων. 


Sed de his rebus facilius iudicare poterit, qui ipsum 
librum inspexerit; quod mihi non licuisse aegre 
fero, quamvis ad Eustathii verba restituenda illud 
exemplar Parisinum nullum usum afferat. 

De correctore Ambrosiani P eodem loco, quo: 
de Monacensi T, agemus. 

Codex ἡ duo filios genuit : 9 et t, qui nescio qua 
aetate perierunt, sed nepotes et pronepotes ab iis : 
procreatos hodie quoque superstites esse laetamur. 

Ex $$ originem trahunt AFT. 

A est codex Parisinus 2895, chartaceus, formae 
maximae, saec. XVL, ut Le Basio videtur, XV. 
Osanno iudice, quo praeter Eustathium continentur 
Longi postoralia et Achillis Tatii particula. Osannti 
collatione usus sum. 


F est codex Reginensis 165, chartaceus, formae 
quartae, foliorum 171, saec. XV. (Le Basio iudice 
XVL) Subscriptio : ἐνετίησι γραφέν. De huius codicis 
correctore infra dicemus. 

T est codex Monacensis 460, chartaceus, 
formae octavae (non maximae, quod Hardtius et Le 
Basius, qui eum sequitur, contenderunt), foliorum 73, 
saeculi XV. Pro iis, quae leguntur 186, 18 sq. Κρατι- 
cÜÉv'c — 195, 5 καὶ scriba unius paginae spatium vacu- 
um reliquit, unde colligitur, eandem lacunam iam in 
eo codice exstitisse, ex quo T transscriptus est. Duae. 
lacunae (139, 14 ὑποχρίνομαι — 142, ὃ πλῆϑος ; 158; 5 
— λευϑερίαν --- 160, 14 ὑποχρίνομιαι) singulis foliis | 
amissis ortae sunt. Omnes lacunas (et antiquam 
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illam et has recentes) supplevit secunda manus non 
ante saeculum XVIL*) Haec supplementa nullius 
pretii sunt; scriptura adeo consentit cum Ambro- 
siano Q, ut dubium esse non possit, quin ex 
hoc illa additamenta fluxerint. 


Apographon Monacensis T est alius Mona- 
censis 96 (Y), miscellaneus, chartaceus, formae 
maximae, saec. XVI., accurate descriptus ab Hardtio 
in Catalogo, quem conferre sufficiat. Eustathius 
Macrembolita continetur foll 2308 — 277^». Satis 
mirari non possum, quomodo huius libri condicio 
Jacobsii, Le Basii, Hercheri oculos fugerit. Sunt 
enim manifesta indicia, e quibus colligitur, Y fluxisse 
ex T. 14, 13 librarius Monacensis T, cum scriben- 
dum esset διδάσχαλος, aberravit ad id, quod sequenti 
versu legitur, ἀδίδαχκτοι et scripsit ἀδίδαχκτος. Tum 
vero errorem animadvertit et vocem falso scriptam 
in hunc modum correxit : € lineola ([) transmissa 
delendum esse indicavit, xcog extinxit et super- 
scripsit exzAoc. Qui Y scripsit, literam « cum catheto 
simili specie deceptus notissimum illud compendium 
esse putavit, quo significatur εἰ; scripsit igitur εἰδιδά- 
cxx)oc. I7, O in l scriptum est QOuoeo;, sed e eam 
formam habet, quae admodum similis est litterae x ; 
unde ϑυρχὸς natum est, quod in Y legitur. In ipso 


titulo totius operis T habet : ὑσιλίνη ; littera * ita 
scripta est, ut facile to legi possit; Y habet ὑσμώνιον. 
186, I8 sq. Κρχτισϑένης 195, 5, xat ut in lta di 
Y quoque omissa sunt. Sed duae lacunae (139, 14 
ὑποχρίνομαι — 142, 8 πλῆϑος et 158, 5 --- Ολευϑεοίαν 
— 160,14 ὑποχρίνομαι), quae hodie in T secunda 
manu suppletae sunt, in Y non apparent. Itaque 
eo tempore, quo codex Y transscriptus est ex T, 
duo ila folia nondum exciderant; unde efficitur, 


*) E hac forma scriptum est, non rotunda. In nominibus 
propriis interdum primo loco grandis littera ponitür. 
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ut illis duobus locis, quid in T! scriptum fuerit, 
ex Y concludi possit. Ex eodem Monacensi T, ex 
quo Y fluxit, derivatas esse arbitror correctiones 
Ambrosiani P ἃ secunda manu scriptas; quae adeo 
congruunt cum scriptura Monacensis T in lectionibus 
. ab alis libris alienis ut de alio codice eiusdem 
. familiae 9 cogitari non liceat. Nec tamen ipsum 
 Monacensem 1 corrector Ambrosiani P in ma- 
nibus habuit, sed apographon huius codicis admo- 
dum neglegenter scriptum et ab Y diversum. 
Nonnullos e permultis locis, quibus sententia mea 
nititur, hic apponere libet : 


69, I4 x&v] χηρύχιον PTTY.: 
72, 3 Σωσϑενυν) χρατισθένην P?TY. 
83, I3 (ox Yuoc| φραγὸς P?TY. 
36, 4 δοῦλοι δούλη P?TY. 
120, 5 sq. χαὶ σάλου xai χειμῶνος] xxi σάλου P*TY. 
167, 18 6 δξοπ mte habent TY om. Ps 
128, 3 χατεπιβάντες habent TY. Om. ἌΓ τὰ 
.66, 8 ῥοφήσω TY, ῥυφήσω P2. 
IOO, 7 Sq. προσ σανακαλέσοιτο ὀπὶ τὴν αὐλίχωμιν TY, ἐπὶ 
τὴν αὐλίκωμιν ἀναχαλέσοιτο ΡΖ. 


Hanc rationem tam certam esse iudico, ut ne 


.. 60 quidem labefactari possit, quod in Ambrosiano 


P eo loco (186, 18 sq. — 195, 5), ubi lacunam codici- 
bus T et Y communem deprehendimus, correctiones 
adscriptas esse videmus. Fuit nimirum illud apogra- 
phon Monacensis T, quo corrector libri Ambrosiani 
utebatur, eo loco suppletum ex alio exemplari 
familiae 9, quod e consensu scripturae cum A et F 
colligitur. Duas recentiores lacunas codicis T (139, 
I4 — 142, ὃ et 158, 5 — 160, 14), de quibus supra 
diximus, eo tempore, quo exemplar a correctore 
Ambrosiani usurpatum scribebatur, nondum ex- 
stitisse, apparet ex loco 140,1, ubi 7xe in P?Y 
omittitur. | 


am accedimus ad difficillimam quaestionem 
de condicione familiae v. Codices, quos hac littera 
comprehendi, sunt BF?NOX. 

B est codex Parisinus 2914, chartaceus, formae 
octavae, scriptus saec. XIV., ut Osanno, XV. in- 
eunte, ut Le Basio videtur, (in Catalogo anno 1443 
exaratus esse dicitur, euius rei nullum indicium in 
ipso codice occurrere, Le Basius testatur), foliorum |. 
H4, librorum divisione carens. Folio amisso lacuna 
orta est, quae patet a. 127, I7 χάτασπαραττόμενοι 
usque ad 129, II συνανεχλίϑησαν. Ordo foliorum. 
nonnunquam turbatus est, quo deceptus aliam 
quoque lacunam (107, 4 στεφάνοις T ΘΟ I4 xoà tatc) 
deprehendisse sibi visus est Osannus. Quod si nobis 
non fraudi fuit Osanni temeritas, id Carolo Weschero 
debetur, qui a me rogatus folium, quo illa verba 
continentur, in meum usum contulit. 

Littera F? indicavi correctiones Reginensis ji 
de quo supra diximus. à 

N est codex Neapolitanus III. Aa. 3., charta- 
ceus, formae maximae, foliorum 65, saec. XV. 

O est codex Taurinensis C. VI. 13 (olim. 239 
b. VL. 19), chartaceus, formae quartae, foliorum 
182, saec. XVI. Fol. τὸ — 104^ continetur Eusta- 
thius Macrembolita (Cf. Pasinium in Catalogo I. 
p. 363). oubscriptio : 
ὥσπερ Ζένοι χαίροντες ἰδεὶν πατοίδα 
xo ἡ (l. ot) ors. τ ττ)εύοντες 
καὶ (in litura) οὕτως χαὶ ἡ (l. οἱ 
| βιβλίου τέλος. 

Ultimus versus sine dubio mendosus est. Ver- 
sum politicum habes, si scribis : 
οὕτως οἱ (vel xo) f 2(9.oy γράφοντες ἰδεῖν βιβλίου τέλος. 
βίφλον Ὕρχφοντες scripsi pro inaudito βιβλογράφοντες; 
βιβρλογοχφοῦντες metri ratione vetatur. 

X est codex Monacensis 405, chartaceus, 
. formae maximae, foliorum 57, saec. XV. Eius 


ziv λημίονα (Ι. )iu vx), 
) βιβλογράφοντες ἰδεῖν 
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collationem Hercherus una cum collatione codicis 


Y mecum communicavit, quas cum Monachii dege- 
rem permultis locis auxi, nonnullis etiam emendavi. 

Horum codicum qualis sit condicio, tum demum 
apparebit, cum apparatum criticum huic editioni 
subiectum aliquanto accuratius inspexerimus. Quod 
51 quis fecerit, haec, opinor, observabit: 

IL permultis locis .coargui B:etiE? ex eodem 
libro (*) fluxisse; 

2. procul dubio NOX ex eodem ES noli 
(A) esse derivatos ; 

3. non, magis dubium esse, quin O et X arctius 
inter se cohaereant, quam cum N ; communem igitur 


fontem. (v) exstitisse, ex quo O et X manaverint. 


4. inde a 142,18 (δὴ) saepissime occurrere 
litteram 1, qua significatur consensus librorum 
ΒΕ ΝΟΧ; 

5. inde ab eodem loco raro tantum apparere 
litteras e et meliorum codicum signis non adiectis ; 

6. inde ab eodem loco litteras $9 et C9 sae- 

pissime usurpatas esse; 
j 7. usque ad eundem locum semper fere, ubi 
litterae e et Ἢ melioris codicis signo non adiecto 
ponuntur, indicari, eam scripturam non' reperiri in 
B aut x; saepe idem significari, quamvis meliores 
quoque codices cum e aut * consentiant ; 

8. exstare tamen etiam in hac parte operis 
Eustathiani aliquot locos, ubi y et e ponuntur, nulla 
dissensione codicis B adnotata ; 

9. usque ad eundem locum. 142, I8 (δὴ) perraro 
inveniri litteram ι. 

IO. His accedit, quod BNOX in falsa inscrip- 
tione, qua Eustathius cognominatur Parembolita, 
inter se consentiunt, a reliquis libris discrepant. 

. Quibus observationibus nisus hanc esse non so- . 
lum facillimam, sed unice veram explicandi rationem 
censeo: Fuisse olim librum quendam, quem littera 


XLVII 
ι signavi, transscriptum ex *, unde 49 quoque fluxit. 
Possessorem ilius exemplaris, cum alius codex 
isque melior (OQ) in eius manus incidisset, suum 
libbrum ex hoc meliore exemplari correxisse et 
nescio quo casu quove consilio commotum ita - 
operam instituisse, ut non ab initio sed a loco 
142, I8 (δὴ) inciperet (v4). Inde ab hoc loco usque 
ad finem progressum per aliquantum temporis de 
priore parte codicis εν corrigenda non cogitasse. 
Ceterum tam diligenter ilum virum munere suo 
functum esse, ut pauci tantum loci, ubi alter 
codex aliam lectionem praebuerit, eum fugerint. Eo 
tempore ex : transscriptum esse ilum codicem, 
quem littera X indicavi. Postea, fortasse aliquot 
annis interiectis, illum virum doctum, qui codicem 
. possederit, laborem susceptum ad finem perdu- 
xisse. corrigendo etiam priorem partem libri sui 
ex eodem exemplari €) (o,). Etiam in hac parte 
non nisi paucis locis pristinam ; scripturam ab eo 
esse relictam. Tum demum exscripsit — aliquis 
codicem : et confecit illum librum (x) ex quo B 
et F? fluxerunt. 


IV. 


QUOMODO EUSTATHIUS OPUS SUUM 
INSCRIPSERIT. 


Librorum manu scriptorum condicione perspecta 
etiam de genuina forma inscriptionis, quam Eusta- 
thius operi suo praefixit, rectius iudicari licet. 
Quemadmodum R et G (prima manu) inscripti 
fuerint, primo folio amisso ignoratur. Z inscriptione 
caret. V hunc titulum praebet: εὐσταϑίου τὸ xa 
ἱσμίνὴήν καὶ ἱσμινίαν. Quid in Κα invenerim, supra 
(pag. VIII.) dixi. Cum K consentit J, nisi quod pro 


εὐμαϑίου habet εὐσταϑίου et pro ὑσμίνην xai ὑσμινίαν 


praebet ἰσυηνὴν χαὶ ἰσμιηνίαν. Qui e scripsit, cum 


ultima verba huius fabulae legisset, quae sunt: 
χλῆσις δ᾽ ἔστα! τῇ βίβλῳ τὸ xx9' Ὑσμίνην δρᾶμα χαὶ 
τὸν Ὑ συινίαν ἐμέ, hunc titulum finxit : ποίημα εὐστα- 
ϑίου πρωτονωβελεσίμου χαὶ μεγάλου χαρτοφύλαχος τοῦ 
μαχρευβολίτου τὸ χαϑ' ὑσμίνην xo ὑσμινίαν ὄρᾶιλα, 
βιβλία περιέχον ια΄. Codices ζ et ", qui ex e fluxe- 
runt, hanc inscriptionis formam servarunt. In 1 pro 
μαχρεμβολίτου scriptum erat παρεμβολίτου et omissum 
χαὶ post ὑσμίνην. Denique scriba codicis 9 brevitatis 
magis quam veritatis studiosus titulum, quem in 
Ἢ legit, in hunc modum transformavit : «0 x«9 
ὑσυινίαν xoà ὑσμίνην δρᾶμα" motn. εὐσταϑίου φιλοσόφου. 
Jam vides, quantum ab eo, quod verum est, Osan- 
nus aberraverit, cum (Prolegg. p. 17) contenderet, 
hanc inscriptionem, quae non nisi in 9 legitur, in 
pluranis zsque melioribus codicibus reperiri ideoque 
genuinam videri. Viri docti, qui Eustathium Macrem- 
bolitam ediderunt, ad unum omnes in eundem erro- 
rem mihi incidisse videntur, quem ille librarius 


codicis e commisit. Nam ea verba, quae in fine 


huius fabulae leguntur, utpote pigmentis rhetoricis 
fucata nulum omnino usum habere possunt ad 
genuinam inscriptionis formam investigandam. Quod 
si nos vestustos.et praestantes libros Vaticanos 
J et K secuti sumus, id a viris sani iudicii proba- 
tum iri speramus. Nec tamen in ilorum exem- 


plarium scriptura acquievimus. Nam illud ποίην, 


quod scriptoris nomini praemittitur, consuetudini 


auctorum Graecorum repugnat. A librario illam 


vocem additam esse suspicor, qui substantivum 
quaesivit, a quo penderet genetivus τῶν xx9' Youtvny 
xxi ᾿γσμινίαν. Perierat nimirum λόγοι w' propter 
sequens λόγος α΄. Denique, quae fata inscriptio 


operis Eustathiani subierit, uno conspectu cerni licet : 


[ποίημα 9] EYXTAOIOY (εὐμαϑίου K) HPOTONO-- 


bEAEZIMOY (om. V) [καὶ μεγάλου χαρτοφύλαχος εἰ 


. TOY (om. V) MAKPEMBOAITOY (om. V, παρεμ-, 
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τ βολίτου 1) [τοῦ χαὶ ὕστερον χρηματίσαντος t μητροπολίτου ᾿ 
E ᾿ς ϑεσσαλονίχης ΧΡ] ΤΩΝ. (xó Ve) KAQ'- YXMINHN | 
᾿ς ΚΑΙ (om. ἡ YXMINIAN [δρᾶμα e]. AOFOI [Δ΄ (om. 
ῳ JKV, βιβλία : περιέχον τα’ ε). 
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τὸ χαϑ' ὑσμίνην xoi ὑσμινίαν ὁρᾶμα." ποίημα εὐσταϑίου 
φιλοσόφου Ü. 


L- Codex Leidensis, cuius mentionem facit Osannus 
in Prolegomenis ad Eustathium  Macrembolitam, 


enim eandem inscriptionem, quam in AFT legimus. 
Codicem Collegii Romani, quem Osannus viderag 
frustra quaesivi. Osanno teste in hunc modum in- 
scriptus erat: εὐμχϑίου τοῦ μαχρεμβολίτου ποίημα 
τῶν χαϑ' ὑσμίνην xoci ὑσμινίαν ϑιρλία V [non t:a* ὃ 
.. . Decimo tertio. vel decimo quarto saeculo illud 
— . exemplar scriptum esse, Osannus iudicat. Inscriptio 
—- certe multo recentior est, quippe quae ad verbum 
- congruat cum titulis codicum LOD*), quos ex 
E-UK fuxisse constat. 


ΨΥ NS LPS INS UP Ὁ 
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3 Quae ad Eustath Macrembolitae histotists 


E litterariam spectant, Theodorus Graessius in Jahnii 
— ann. philol. suppl. IV. 1836, pp. 267—283) tam 
- sedulo collegit, ut, si quis taediosissimum illum 
—  ]aborem denuo suscipere vellet, vix operae pretium 
᾿ς faceret **). Num haec nova editio post priorum edi- 
—  -torum studia in Eustathio Macrembolita emendando 


— 


| SI ES G IL (cf.« p. VIID, 

E. **) Editionis Viennensis, quae anno 1701 prodiit,. nec Osan 
nus unquam nec ego exemplum vidimus. A Gaulminiana eam 
non discrepare, Graessius l. c. affirmavit. Magis dolendum est, 
quod Le Basii versionem Francogallicam notis instructam (Parisiis 
21828) inspicere non licuit. 


procul dubio familiae 9 adscribendus est; praebet 


s posita. PRSE fugis: quahtulutit Ne IE C Losbneat S 
wir docti, quorum iudicia exspecto, videant. Mihi . 
ho vero nihil iam restare videtur, quod addam, nisi 


|. ut gratias agam maximas sincerissimasque cum 
-. . ministerio Austriaco pro cultu et eruditione, cuius E. 
JM impensis Italiam peragravi, tum illis viris doctis, 
- J quorum opera consiliove in hoc labore adiutus sum, — - 
— Gulielmum Henzenum dico, Carolum EHalmium,  - 
HN A. D. Lutterbeckium, — Carolum) "Wescherum; S 
— Henricum Dresselium, E. de Thraemerum, denique, ἢ 
| . cuius nomen honoris causa ultimo loco pono,  - 
» virum de Eustathio Macrembolita unice meritum — - 
—— Rudolphum Hercherum. zi 
-. — - Scribebam, Vindobonae Idibus Maiis MDCCCLXXVI. : 
: Isidorus Hilberg. 3, 
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Jas us (p. XI—XIV) disputata sunt, conferre sufficiat. 


— HILBERGIUS 
S. sp χαὶ 
γραφος. 
ΓΘ ΣΕ 
στεφάνῳ; 

: 
παρεστὼς 
ποικίλη 
ἄλλος ἄλλον 
εἴποις 
1. κήρυξ, 
αὐτῆς — 
παρεστὼς 
περιξστᾶσι 
τοῦτον - 
περιξιστήχεισαν 


μὴν 


9 
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2 
2 
6 
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ἘΣ o pa ρον χῆπον 
2 ἘΞ τ ἦν μεστὸς 
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HERCHERUS 
om. 
A eee 
Xx ρἴδημς 
τεφάνῳ τὴν χεφαλήν 
magos 
λαμπρᾷ 
any ἄλλος 
εἴποις ἂν 
ὁ χήρυξ, 
αὐτοῖς 
παρξστὸς 
περιιστᾶσι 


- ποιοῦτον 


περιΞιστήχεσαν 

om. 

περὶ τὴν οἰχίαν μετάγει. 
με 

περὶ. τὸν χῆπον εἰσάγει, 
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Ὁ 18. τοῖς τὸ DUNT παρὰ p 


4, 10 τῷ φρέατι | ^00 φῤέατος pine REA. 
4, 12 Θετταλὴῆς ἐν ν ἢ Oevr2X00 M ee. 
— 4,16 Δλελοῦσϑαι λελοῦσϑα! τοῖς ὕδασυ, m 
EU D, 9 περιστερὰ | περιστερὰ χαὶ "pus àv : E 
| 5,19 συναναχρουόμενα ἀναχρουόμεναι Ἢ 
«9,18 ἐμιμεῖτο, ἀπεμιμεῖτο 
D: v. προσαρμοζόμενοι προσαρμοττόμενοι. 
πον 7: NupoUty —— ᾿χύχλωϑεν 
6, 8 τιμίων xoi om. : 
- - 6,12 “πάντοϑεν παντα χόϑεν : 
6,18 πρὸς ὄροφον οἷον οἷον πρὸς ὄροφον 
-4, 14 ἀργύρεον. ἀργυροῦν : 
4,16 χατέρρεε χατέρρξι 
B. 1,16 περὶ Xo περὶ 
X 1,16 ἐχτίϑησι | οἐἐντίϑησι 
ΤῊ 45:19 uou om. 
A n DD προέπιεν ξυνέπι:ν 
D 5 1 παρατιϑευένη παραϑεμένη, 
8. 0..εἶπον οὐδέν οὐδὲν εἶπον 
τοτὲ | 8.3 3sq. xdi «0 πόμα χαὶ τὸ ὕδωρ διειδὲς Xo. 
EB γλυχὺ χαὶ τὸ ὕδωρ ψυχρὸν 'χαὶ τὸ πόμα, 
E Diese χαὶ μάλα μάλα. γλυκύ 
EU 8, 5 2E τί ᾿ 
τὰ 8, 16 sq. ἡ κόρῃ χιρνῶσά ἡ χόρη “ χιρνῶσα uot —— 
EL μον" ele 
B. 8B, 1Y- προυτείνετο προύτεινς δὴν τς 
E NEM, 2 χατεῖχεν : κατεῖχεν αὐτό E ΠΡΉα 
E. E: 529 ἀνδοὺὸς : YES. | ΕΣ Ὁ ΡΟΝ 
m 9.. 8 ἡρύϑρωτο. ἡἠρυϑοίωτο Hebr s ou 3 
"d E10. 16:89. ὃ xo παράδο- om. Ew ΕΝ 
R AS ξόν μοι δοχεῖ, | TRE 
d ϑυμοῦ τιχτό- | ANO τὸ 
υξνον ἔρευϑος RE Eu 
30. 5 κήρυξ 
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29 16 àui — 
E .10, 16. φησὶν 

E EIL ἀργύρξον 
E-—11,.14 sq. ἀνεχεχλίμεϑα 

E- 2, 6 ἄπου. ἀσσεταί 

E E. 12. 18 μὲ 

E- 12, 15 
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τὰ τοῦ χύήπου 
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e pon 
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ὑαχχίνϑινος 
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39, 3 
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ἄνϑοωπον 

ὅλος 

Χαρίτων ὅλος 
5. ὅλος 

χυχᾷ 

χαϊνόν τ' yep 


9! | ζωγράφου χείο 

2 22, 19 τῷ λογισμῷ 

B 23,16 «ἀλλήλαις 

29; 19 ἢ | 
24, 9 lacunam 1indi- 

B cavi 

3 24, 9 δὁιμόδουλος 

E 415 - 

i 24, 12 δουλαγωγεῖται | 

Ὡς 25, 1 παρίστατο 

P. 25, ὃ ἰχϑὺς 
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163, 13 ἠδικημιένον 


163, 18 γάρ 
163,18 ϑανὼν 
163, 19 ἔργοισι 


164, 1 εἶπεν Yo 
N 


164, 6 «0 


164, 16 uou νεμεσήσης 


164, 18 ταῦτα 


165. . 3 sq. ἐλευϑερίαν σοι 
γαριζομένν 


165, 5 ἔρρωσο 


165, 10 φιλήμα τα, 


165, 15 αὐτῆς 


166, 20 raras 
167, 4 συνεξζ ξεπλεύσαμεν 
167, 4 zi; ᾿Αρτύχωμιν 


167,10 μου 


167, 11 Σωφροσύνην 
167, 16 sq. ἀπεμπολῆσαι 
τὸ ἐἔλε cu otov 


ἄϑελεν 
167, 19 ἡ δεσπότις 
168, 1 oz 
168, 2 χατετρχγῴδησα 
λέγων 
168, 17 δούλιον 
169, 9- oc 
170, 5 τῷ 
1 .5 σύμμικτος 
170, 5 ἄσημος 
170, 16 
171, 2 ἀνεβόα 
171, 8 yo 


171,13 καταχλυδωνίζο- 


Ux 


κοὐ οδ αν va σα! 


LXXV. 


HERCHERUS 
πάσχων 
Ttf, μένη 
M 
ϑάνω 
ἔργοις δέ 
εἶπε 
τῷ 
μοι νειλέσα 

, a 
mV ταῦτα 
ante ἐξ ἁδροῦ 


post ἀνταλλασσόμενος 
φιλήυιαται 

αὐτὴν 

προυξύφηνς 

JUN πλεύσαμιεν 

om. | ὶ 

μξ 

σωφροσύνην n 
ἤϑελεν ἀπεμπολῆσαι τὸ 


ἐλεύϑερον 


ὁ δεσπότης 
ὡς ἐχ 

* b! / y 
χατὰ 7f τραγῳὸ (xy ἔλεγον 


δούλειον 
ὡς χαὶ 
om. 
ἄσημος 
ξύμμιυκτος 
χαταπαταγοῦσαι 
ἐβόα 
om. 
χαταχλυδωνιζο μένη 


V ium a , v7 dS esi eM, Li NN ΤΣ ΕΣ 


—LXXVI 


HILBERGIUS 
171,16 Εὐρυχώμιδος 
ἐχείνης 
BUS 7 ᾿Αδού πύλας 
' αὐτάς 


1172,13 «σὲ» 
.172, 10 τοὔτοις 

173, 1 ἀκχειρεχόμη 

/..173, 2 Δάφνιε 
DET, 15 o μοι 

119,11 1. μοι 

5.17 ἐμὴν 

174, 6 Αὐλιχώμιδα 
174, 11 pot 

74, 15. ἀγαϑόν 


174, 17. χαταγλυχαίνουσα 
-175, 1 χαλλίρρουν 
ES 1 ζητεῖ 

το 23 πῇ 

ἢ τὺ. πόλις 

175, 986. ἀποσεσύληχεν 
175, 10 σχευωρίας 
175,13 δά yn 

175, 14 δέξαι 

175, 18 84. ὑυῖν à ἡμεὶς 
110, 2 ἡμῶν 


170; ὃ ἡμετέρας 


Γ1 70. 9. πατρὸς 
110,14 παίδων 

116, 16 56. τὴν ἡμετέραν 
ταύτην ἐλέησον 
d πολιὰν 
(176,17 τῷ πατρὶ 
177, 3 ταῦϑ αἱ μητέρες, 
ταῦϑ' οἱ πατέρες 
177, 4 παρεστὼς 


HEREHERUS 
ἐχείνης Εὐρυχώμιδος 


αὐτὰς “Λδου πύλας 
om. 


πᾶσιν 
ἀχερσεχόμτη 


͵ 


| Δάφνι᾽ 


οἴμοι 

om. 

om. 

A Ab QUA 

μου 

ἀγαϑὸν χαὶ τὸ προμάν- 
τευμ. ἀπαισιώτατον 

χαταγλυχάζουσα 

χαλίρρουν 

ἜΝ ἄχει 

ποὺ 

τόπος 

σεσύληχεν 

ἀωρίας 

δάφνη Xo τρίπους 

δέξαι μου 


M? 
ἡμεῖς δ᾽ ὑμῖν 


ae 

ὑμετέρας 
s à 

τοῦ πατρὸς 

τὰς τῶν παίδων 

τὰς ἡμετέρας ταύτας ἐλέ- 
"0009 πολιᾶς 


τοῖς πατρᾶσι 
ταῦϑ᾽ οἱ πατέρες, ταῦῦ 
αἱ μητέρες 
^ 
παρεστὸς 


HILBERGIUS 
174 4 
111,15 
L4i4, l4 
PTS Υ 


ἐμεστώϑη 
παρεστὼς 
ἀλλήλοις 
Ue Eva 
178, 10 βαρβάρων 
178,13 ὑμῖν 
179, 11 sq. ἅλις σοι τῶν 
ygnoyodocr.- 
μάτων 
ν 
μέχρις 
lacunam indicavi 
ἐνωπτριζόμτην 
180, 13 πολλὰς xci 
181, 5 ἐλευϑέριον 
181, 10 2. ἀἄχρης 
181, 18 ταμιεύσομαι 
182, 2 παρὰ τούτῳ 
183, 12 ἔγει 
; 


150,9 
180; -9 
1806, 13 


184 13 
1893,16 54. ἐπέλειπεν ἡ 
φωνή [.00 
184, 1 ἐπείχετο ἡ 
γλῶσσα 
184-9 χήρυξ 


184,11. γάρ 


i 
185, 1isq. τὸ πρόσωπον 


p χάριεν 

185, 93 παρειστήχεισαν 
186, 2 uo 

186, 6 ἀπάρϑενος. 
186, 6 χαταπορνεύων 
186, 17 νεύμασι 

180, 7 μεταπλάττω 
ἘΒοσ θυ xx. 
180,18 ὃν 

IS. 9 χλῆρος 


ὌΧ ΤΑ ΩΝ ἫΝ E Hi" : , i 
WEAR A Ὁ ra ΝΣ, ΩΡ Ἐν 


AME CLA Se δον ον, μοι MS anre ποις 
Mou Mo 


Ἂς 


LXXVII zi 


adus PE oa 
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HERCHERUS 

ἐπληρώϑη 

παρξστός 

ἀλλήλους 

χαὶ μεϑέλχονται 

βαρβαρικῶν 

ὑμῶν : 
om. NEC. 


μέχρι 

χξιρῶν 5 
ἐπωπτριζόμην 
om. 
ἐλεύϑερον | 
om. s 
ἀποταμιεύσομαι ——* NN 
περὶ τοῦτο 5 


e 


£Lyc | M T 
ζητεὶ A 
e / b] / ν 
ἡ φωνὴ pou ἔπέλειπι s 
ἡ γλῶσσα ἐπείχετο d 
e Tes 
ὁ χήρυξ, 
om. 

χαρίεν τὸ πρόσωπον he 


παρειστήχεσαν 

om. ὃ 

ἀπάρϑενος | 
/ 

XOU TET ÓONEUOY 

/ 

νεύματι 

μεταπλάττων 

om. 

ὃν δὴ 

χλῆρος, φεῦ, 


zu 
A T ὦ 
p* 


!] 
D 


Ἂς 


ψ 


NA 
j| A 
Ὶ 

B 


EO Mgo. 4 
190, 10 


d. 


ΣΡ ΣΎ ΤΥ IN QA 


cal 
j p. i: , ir "T7 


LXXVIII 


PIOT 1 


ΠΡΟ» 
01. 4 
Hot 7 
S510, 8 


HILBERGIUS 


187,18 
197,19 
187, 20 
188, 18 
189, 9 χληροῦτχι 
189, 14 δὴ 

189, 17 &oZ 
189, 18 
189,19 ἔχει 


ἀπαίρουσι, 
πολιχνίῳ, 
* 
μὲν 
, 
μέσοις 


υμηνοειδ᾽ἢ 
: 
σιγὴ 
εἶτα σοὶ μὲν 
. ᾿ΑἈπόλλων 
956. αἰωνίζον εἴη 
τὸ διήγημα 
4 uj 
Sum 
y 
ὄμμασιν 
ησὶ 
any 
ἐπεχαϑήμιην 


190, 16 


191, 


122,2 
192, 10 


192,14 sq. σωτῆρι μὲν 
-..192, 19 μειράχιον 
102, 19 ἑστὼς 


192, 19 sq. x«i αὐτὸ 


193, 12. vot 


-..193, 16 χατετρίβη 
.. 193,18 φυγὼν 
.194, 7 πυὺῦμένα τοῦ σχά- 
JR φοὺς 
"194, 8 μοι 
21:104, 12 πόλιν 
195, 4 τοῖς ὕπνοις ἀπε- 
| σπεισάμιεϑοι, 
Ε 190, 4 τῆς 


HEREHRUS 


ἀπαίρουσι' χαὶ 
πολιχνίῳ χαὶ 
μὲν οὖν 
/, N 
μέσοις δὴ 
χαὶ κληροῦται 
δὲ 
ἤρα 
αὑτῆς 
ἔσχε 
Y M / 
φωνὴν xxi βοὴν 
μιηνοειδ᾽ἢ σελήνην 
* 
σιγὴ uo 
᾿Απόλλων σοι μὲν 


εἴη τὸ διήγημα διαιωνίζον 


om. 
μέγας οὗτος 
ὄμμασιν χαὶ βλοσυρῶς αὐτὴν 
φησὶν ; 
παρϑένον 
ἐπενηχόμην 
M m^ 
μὲν σωτῆρι 
χαὶ δὴ μειράχιον 
ἑστὸς ἱ 
om. 
om. 
κατερράγη 
ἐχφυγὼν 
τοῦ σχάφους πυϑμένα 
μου 
πόλις 


τῶν ὕπνων ἀπεσπώμεϑα 


κ 
AOL 


HILBERGIUS 

195, 5 24fo 

195, 7 «ygucóv 

195, 9 Δαφνήπολις 

195,11 στεφανουμένην 

195, 14 περὶ 

195, 15 ὀφθαλμούς 

195, 18 παρεστὼς 

196, 4 σωτήριον 

196, "sq. οὐχέτι γὰρ 

διψυχήσει 

196,14 ἐχείνη 

197, 4 xoi 

i197 "Lx 

197,13 ὑπὲρ 

197, 18: ἐν σάλῳ 

197, 19 sq. χαριζόμενος 

198, 1 ποτὰ 

198, 2 μὴχρόνος μαχρός, 
μὴ ῥυτίς 

197, 11 ὦ 

198, 11 [Ἔρωτα 

198, 183 sq. χαρίσασϑαι. 

198, 16 χλῆσιν 

Ὁ ΘΟ 1 vt 

199, 19 ἐνοσίγαιος 

199.14 σου 

199, 14 τρόπον λέοντος 

200, 2 φυτουργήσει 

200,10 πάλιν | 

200, 10 ἀγάσεται᾽ 


.. 200, 16 ἔσται | 


HERCHERUS 


* ἔλαβε 


χρυσὸν 
χαὶ χώμη 
ἐστεφανωμένην 
om. 
ὀφθαλμοὺς πρὸς τὴν κόρην 
παρεστὸς 
σωτύήοια 

i 
οὐ διψυ; ἥἦσει γὙὰο ἔτι 

χἢ Ἴ i 


ἐχείνη πολυτελεῖ 
om. 
s e A 
X0 ὑπὲρ 
om. 
χαρισάμενος 
om. 
ZA € 7] A - / 2 7 
uf ῥυτίς, uf, χρόνος μοιχρός 


εἰ 

xxi "ἔρωτα 

χαρίσασϑαι, 

τὴν χλῆσιν 

ναὶ ναὶ 

ἐννοσίγαιος 

σε 

μῆτερ, λέοντειον 

/ 

χαταφυτουργήσει 

om. 

ἀγάσεται " ὅσον δ᾽ ἐχ τύχης 
αἰχμάλωτον χαὶ δοῦλόν 
ἐστι, χαὶ οὕτω τῆς 
ἐλευϑερίας ἡμᾶς ἀποδέ- 
ἕξεται χαὶ ϑάρσος λάβῃ 
χοτὰ ψυχήν 

ἔστω 


ποτ S eec NAE e Ur TERIS | aea e: D noL 
XXL Cia ree He T AN CR, UT AC 2 3C NDA 
PECTUS IS) TUS 75 STR CO HR A AR 


gi 


/ 


HERCHERI CONIECTURAE 
CODICIBUS MANU SORIPTIS COMPROBATAE. 


Scripturis a me receptis stellae signum praefixi. 


18, 4 * δὲ (B) pro δέ τε. 

13, 11 * τοῦ πόματος (G'V) addidit. 

16,11 ἀργύρου (Gx) pro ἀργυρίου. | 
17, 5 * ἀγριωτέρα (GJVR) pro ἀγριωτέρους. 
19,20 * οὕτω (R) pro οὕτως. 

90, Il * τὰ (V) pro τὰ πεβὶ, 

21 τ 8 τὲ (G) pros 

89. 10 * ὠλώλειν (GKVHR) pro ὀλώλειν (ὠλόλειν iam Gaulm.). 
40, 8 * μαστὸν (R) pro paTov. — 

40, 13 * μου (JR) in adnot. pro μοι, 

49,15 τῶν "deleverim" (GJ). 

45, 4. pov? (M!) pro po: - 

48, 14 * χεῖρ’ (GR) pro y£pa. 

40, 17 πέταλον (6) pro πέταλα. 

51, 5 οἷον (6) pro ὅλος. 

53, 3 * ἀνερρόφει (R) pro ἀνερρόφα. 

58, 1 * παρὰ (GJVRx) pro περὶ: 

63, 18 ** μελῶν (6) pro μελῶν xoi. 

66, 1 * 5 (J) pro xot ὁ; 


68, 8 * χατεχοίμισεν (GJK) pro χατεχοίμησεν, 


5, 13 παρ᾽ ἀφρονοῦσιν (P) pro παραφρονοῦσιν. 


80,13 τὰ (F) pro «o. 


| : .89, 8 yov (V) pro po. 


89, 1 * nov (GV) pro Μοὶ 


Li 


09 ix (s ο pro Anu. 
s * αὐϑαδίαν (GJ) pro αὐϑαδειαν. 


|. σου (F) pro cot. 
LE μου (PV) pro tot. 
Ig97 11 Ὁ uiv (R) pro μέντοι et μὲν δὴ. 
.. 128,10 * a9? ὅλου (JV) in adnot. pro χαϑόλου. 
2127, 14 * Αὐλικώμιδος (R) pro Αὐλιχώσιδι, 
ἘΔΙΚῸΣ 16 * πίτνοντα (9). ΡΓῸ πίτνονται. 
Ἢ E. 0, 1 μέσοις δὴ (N) pro μέσοις. 


ν᾿ 
* 


m 3 μήϑ᾽ (ΕἸ tacite pro μηδ᾽. 
157,10. καὶ πάλιν (AF) pro πάλιν. 
E 2 περὶ τοῦτο pro “παρὰ τούτῳ {περὶ κι τοῦτο 


P 19 ναὶ ναὶ E pro xot ναὶ, 


ἔξ} ἜΣΑΝ 
z M 


E s 1 . 
PUDOR τον Ie AGNES. 
eu A NP «Ὁ ΣΝ TEN v — E P ^ v 1 
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ab imo pro ὑσμίνη scribe 2s 
ab imo pro CM scribe C. 
ΣῪ so f coe TD 
— 984,16 pro ἀνέρεγχεν, quod editores perperam servaverunt, 
EM scribere debebam ἀνέρρεγχεν cum codice Jj. | 
EZOSIL 1 ab imo pro-T-seribe D^ DPUSES i. 
E 03. ab imo pro ἡ scribe 9. — | AD 
94,13 pro μήδ᾽ scribe μηδ᾽, —— 
— 054. ab imo pro πάμφαγον scribe. παμφάγον (ter). 
5 dele comma post Θεμιστέῖ. oi. 
.4 ab imo pro ἡ (praeter x) scribe 9. vais 
2sq. ab imo pro Gaulm. (D) scribe J. : 
in nota ad 6 τουτουὶ adde: τούτου Teucherus. τὸν πα 


; Duobus loeis (9, 9 et 48, 10) fugit me accentus inclinatio - B 
ἃ Le Basio et Herchero neglecta, In accentuum spirituumque - 
signis ponendis pauculos levissimosque errores a typothetis in 
primis paginis commissos benevolus lector oculorum - meorum. | 


. debilitati ignoscens tacite corriget, ^ m - 
» 2 E 3 
m. : E 


B 


τ΄ EYXTAOIOY HPOTONSBEAEXMOY - 


| TOY MAKPEMBOAITOY em 


"EC 
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TON ΚΑΘ' YEMINHN ΚΑΙ YXMINI 


^ KODI'OU IA^- 


E. EXPLICATIO SIGNORUM. ^. 


ἐν} 
^ 


'! 


ΟΡ ΞΕ ἢ » 


codex Parisinus 2895 

codex Parisinus 2914 ER ΒΟΝ 
codex Parisinus 2915 eS EHI 
codex Parisinus 2897 | 
notae marginales codicis D 

codex Reginensis 165 

codex Barberinus I. 29 (olim 157) 
'codex Barberinus L 4] (olim 4053) 
codex Vaticanus 1390 4 Hia 
codex Vaticanus 114 "mcus 
codex Vaticanus 1350 TRUE ΟΝ 
codex Mosquensis Bibl 5. Synodi : : 
y 2340, collationem a Matthaeio con- 


D. 


rti 


* 
! 


T MICA T 
; ^ 


Editor contulit. 
Multos locos 
codicis K denuo. 


Uu d n d d p wd il 


P fectam Osannus exscripsit. 

"d codex Neapolitanus IIL Aa. 3 » 
E codex Taurinensis C. VI. 13 (olim 239) ἫΝ 
E codex Ambrosianus B. 155. sup. d 
P codex Ambrosianus A. 99, inf. Editor 

hU codex Marcianus 607 contulit. 


codex Marcianus app. XI, 14 
codex Monacensis 460 


Ea m gw dd 


NW AHUBDHO 


RE LMNOF(QS)T X(Y) 
9 praeter Καὶ (DELQ) 
Xu i eur Aon Yr 


P R * 
a Les 


"p codex Vindobonensis phil gr. 2706 

E codex Monacensis 405 rd collationibus adiu- 

E^ codex Monacensis 96 . tus editor contulit. i: 
—. «4 z- codex Vindobonensis phil. gr. 3299. — due 
Uu. Editor contulit. T E 
ΥΩ α — omnium codicum consensus 

— f -Ξ ommes codices praeter ΕΖ 

NC. [T.-—RZ 

ἧς ὃ — 


ΜῈ jit 
Ty too xm 
! 


δε E TSSTRR US ὟΝ MORE 


erts 
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OLXXXVI 

ἡ — ABFNOP?TX(Y) 

Uus AFIPATY) | 

Lr —— BR^NOX | ks. 
x — BE? 

À z NOX 

p OX 

Gaulm. sive Gaulminus — Gaulmini 

Teucherus — Teucheri οὐ 

Le Basius — Le Basii editio. 
Hercherus — Hercheri 

Osannus — Osanni schedae in bibliotheca Gissana asservatae. 


parenthesis. 

verba eicienda. 

verba inserta. 
lacuna. 

|^ corruptela: 


| 


ELQ, quos ex codice K fluxisse constat, ex apparatu 
critieo removi. DY paucis locis, S semel (20, 8) commemoravi ; 
codicis H non nisi eam partem contuli , quae primo folio 
Barberini G continebatur. Scripturas ÁAmbrosiani P ubique 
enotavi, quamquam persuasum habeo, eum librum originem 
iraxisse ex C et T (praef. p. XL sqq.); sed cum viderem, 
codicis Ambrosiani condicionem non ita facile perspici posse, 
eius lectiones indicare malui, ne quis iudicandi facultatem sibi 
esse ereptam quereretur. Nimis anxie fortasse egisse videbor, 
quod a 127, 17 usque ad 129, 11, ubi in B folium periit, ad 


unamquamque scripturam, quam e codicibus ἡ et — nisie. 


melioribus libris unus vel alter eandem lectionem praebuit 
— ad eas quoque, quas ex c attuli, lectorem commonefeci, 
eam scripturam codicis B testimonio non firmari. Quo consilio 
id fecerim, eos fugere non potest, qui, qualis sit illius Parisini 
condicio, ex iis, quae in praefatione (p. XLV sqq.) disputavi, 
didiceruut. Idem feci 113, 13—17, quo loco quinque versus 
omissi sunt; ibi sane propter minorem lacunae ambitum attenti 
lectores admonitione non indigent. In reliquorum codicum 
lectionibus enotandis eandem cautelam adhibere, prorsus in- 


utile esset, Littera 9: igitur usus sum etiam iis locis, ubi in. 


T lacunae deprehenduntur, et & ibi quoque apparet, ubi testi- 


monio codicis G caremus. Eadem ratione, sed aliquanto auda- 


eius, 129, 8 et ΤῸ littera x usus sum, ubi scriptura a nobis 
allata in F? legitur, quid vero in B scriptum fuerit, uno folio 


amisso ignoratur, Numeri in marginibus dextris positi paginas | 


editionis Hercherianae indicant. 


ΣΤΙΧΟΙ ΠΡῸΣ EPCOTA. 


Ἔρωτι βληϑεὶς Ὑσμινίας χαρδίαν, 
ἔρωτα φεύγειν προτρέπει πᾶσι νέοις" 
ἔρως γὰρ ὀξύτερον τιτρώσχει βέλους. 
ETEPOI. 
b. » , / / 
Τοωϑεὶς ἔρωτος ὀζέσι ψυχοφϑόροις 


en 


τόξοις χατάχρως ᾿Υσμινίας χαρδίαν, 
ἄταχτον ὁρμμἦἣν τῶν παϑῶν πείϑει νέους 
φεύγειν χραταιῶς ὡς χαχκῶν παραιτίαν. 
ἔρως ὅσαπερ προξενεῖ βλέπων mn, 
φεύγειν τὰ τοῦδε xíwvox βουλήϑητί μοι. 


ETEPOI XTIXOL - 

10. Ὁ μὲν Σολομῶν ἀσμιατοψαλιλογράφος 
v λ D" / 
ἔφϑη προειπὼν γραφικαῖς παροιμίαις" 
υΐπω νυκησάτω σε γυναικός, τέκνον, 
ἐπιϑυμία πλὴν ἰδίας ἀλόχου. 


* * 4 , , J D 7 
XO γὰρ γλυχύτης ἔκρεει τῶν χειλέων 


- 
οι 


αὐτῆς τὰ πρῶτα, χὰν δοχεὶ σοι, τεχνίον, 
μέλι γλυχαῖνον οὖσα χαϑάπερ ἄλλο᾽ 
ἀλλ᾽ ὕστερον, φεῦ, προξενεῖ σοι πικρίαν 
πυχνοῖς ὀϊστοῖς σὸν δαμάζουσα χέαρ. 
Ai ταῦτα γλῶττα Σολομώντειος ἔφη. 


Y- Mi. . x C25 (d "o Te "ubt τὶ Pe ts 
e e EYE " " 1 Lir pie aie . 
te ΤῸ Στ Με Lp 
ΡΤ NL vo 
E ἣ 


ἼΧΧΧΥΝΠΙ 


ETEPOI XTIXOI. 
20"À doct, ϑεχτά, τοιγαροῦν τὴν τῆς βίβλου 
ἐρωτικὴν πλαχεῖσαν ὑφὴν xo φράσιν 1 


χαὶ νοῦν ἔχουσαν ἀφροδισίων τρόπων, 

ἥτις χαϑαρῶς ἐστι πρώτη γλυχύτης,. 

ἐς ὕστερον δ᾽ αὖ πιχροπυρφόρον βέλος. 
25 ἀρχὴ τὸ λοιπὸν ἁπάσῃ σχόπει τέλος. - 


€ 


Ἰσυινίας ἔρωτος τρωϑεὶς τῷ βέλει 
t πείϑ, Qd ὌΝ ᾿ y * A 
Γπείϑειν ὀιδάσχει πρὸς ἔρωτα τοὺς νέους. 


1—25 leguntur in (Οἱ: 1—9 in P; 20--ΟὟ in codice 
Collegii Romani se legisse, testatur Osannus (proleg. p. 123). 
Codex Scorialensis T. I. 11. teste Millero in Catalogo p. 109. 
priores viginti quinque versus continet; cum v. 4 pro ἔρωτος 
praebeat ἔρωτι ut v, admodum verisimile est, Scorialensem ex 
eodem fonte fluxisse, ex quo derivati sunt N et O. 

Inscriptiones (στίχοι πρὸς ἔρωτα, post v. 9 ἕτεροι, post v. 9 
ἕτεροι στίχοι [ἕτεροι O]) leguntur in p et Scorialensi, omittuntur 

. in reliquis. Post v. 19 solus X habet: ἕτεροι στίχοι. 
| 1 ὑσμινία P. — ὃ βέλους etiam O (non βέλος). — 4 τρωϑεὶς 


etiam O (non προϑεὶς). --- ἔρωτι v. — 5 χατάχρεις X. — 'f χρατεῶς 
u (X?) — 10 sqq. Sal. Prov. 5 xm ἀλόγου tb o 14: γλυχύ 
τὸ pa τί γλυχὺ N. — 10 οὖσαι B. — 18 πιχνόϊς τ, — cov etiam 
X (non sov). — δαμάζουσαι B. — 19 γλῶττα Boissonadius, γλῶττι 


BO, γλώττη (γλώττη X) rell. — 291 πλασϑεῖσαν NX. ct99 ἔχουσα 
N. — 23 πρώτη codd., πρῶτον Osannus. — 94 ἐσύστερον X. — 
πιχροπυρφόρον etiam u. (non πιχροπερφόρον 0, πιχροπόρφυρον X). 
πυχροπυρφόρον Ν. — 2b ἀρχῇ Osannus, ἀρχὴ codd., ἀρχῆς Bois- 
sonadius. — ἁπάση B, ἁπάσης λ, ἅπαν €. — χόπει. N. 


——— —— M ....... 
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1 Πόλις Εὐρύχωμις xo ταλλα μὲν Gud, ὅτι χαὶ 101 


ϑαλάσση στεφανοῦται χαὶ ποταμοῖς χαταρρεῖται χαὶ λειμιῶσι 
X04 Xo τρυφαῖς εὐϑηνεῖται παντοδαπαῖς, τὰ ὃ εἰς ϑεοὺς 


΄ 


» e M s e , 7] e/ e 
εὐσεβής, xxi ὑπὲρ τὰς χρυσᾶς ᾿Αϑήνας ὅλη βωμός, ὅλη 
ὅ ϑῦιλ ὥςοῖς ; N δ L9 II 2 / Yay s ΕΞ A 
Uu ϑεοῖς xoi ἀναϑημα. 1]ροχηρύσσει τὰς ἑορτάς, πανὴ- 
γύρεις ἄγει, ϑύει τὰ πρόσφορα χαὶ Διὶ χαὶ τοῖς ἄλλοις 
2 ϑεοῖς. ΠΙαρὰ δὴ ταύτῃ τῇ Εὐρυκώμιδι χαιρὸς Διασίων 
χαὶ χλῆρος ἐπὶ τοὺς χήρυχας" χαὶ τοῦτο γὰρ ἔϑος τῇ 
7 5] buy co 
πόλει χαὶ νόμος ἀγραφος" ἂν χαιρὸς πανηγύρεως ἱερᾶς, 
à / c^ e 
10 χλῆοος ἐπὶ τοὺς ἄζυγας τῶν προυχόντων τῆς πόλεως" χαὶ 


ὃν ὁ χλῆρος ἐχπέσοι, χήουξ στέλλεται τῇ λαχούσῃ, 
ποότερον ἐστεφανωμιένος τῆς δάφνης. 

2 Κλῆρος ouv ἐπ᾿ ἐμὲ xci στεφανίτης ἐγώ, χάλλιστέ 
e * 


μι: Χαρίδουξ, χαὶ χήρυξ, ἱερὺς ἐς Αὐλίκωμιν. Τ]ρόειμι 


1 πόλις — 4, 8 μοι] perierunt in G; initium usque ad 7 
ϑεσὶς ἃ rec. m. (G?) scriptum 1 πόλις 4, l yàg] paucis 
verbis exceptis perierunt in R 1 1. χαὶϊ] om. BJ 2 χαταρρεῖται] 
χαταρρέι P 3 *pugoi;] τροφαῖς P 4 χαϊ] sequitur spatium 4 litt. 
V, χατὰ J ὑπὲρ] om. J 5 xci] om ε 7 παρὰ] περὶ V δὴ] δὲ H 8 
ἔϑος) ἤϑος (sic) T 9 ἀγραφος] ἔγγραφος He av] x«t Ἡ ἱερᾶς] ἱερᾶς 
7 X? 10 ἀζυγας] x9ovya; K 11 6] om. Gaulminus ἐχπέσοι HJ 
KP'R, ἐχπέση V, £xxéons P?, ἐχπέσοιε BU, ἐχπέσειε 2, ἐμπέσοι Gaul- 
minus τῇ λαχούσῃ] τοῦ λαχόντος V 12. τῆς δάφνης] τῇ ᾿δάφνῃ Gaul- 
minus 14 χαρίδουξ JR, χαρίδημε AFHK, om. V, χαρίδουξ ἢ χαρί- 
onus rell. πρόειμι Jacobsius, προίημι a. 


l 


2 


τοῦ ἱεροῦ περιεστεμμένος δαφνίνῳ στεφάνῳ, ἱερῷ χιτῶνι, 


ἀρβύλη csuvi: δέχεταί με τὸ παρεστὼς προπομιπῇ ποικίλη 
λαμπάδων, χυμβάλων, δάδων, TOT UT ouv δῶν, 

9 ὅλης ἱερᾶς προπομπῆς. Ορϑὴ γοῦν ἡ πόλις, καὶ πᾶν τὸ 

ὅ ταύτης περὶ ἐμέ" ὁ μὲν ἀσπάζεται, ὁ δὲ περιπτύσσεται, 
ἄλλος ὀρχεῖταί μου πρὸ ποδῶν, xol xwv ἄλλος ἄλλον 
τὸν ϑρίαμβον ἐξυφαίνει μοι" εἴποις ἰδὼν ποταμὸν ἐριβρύχην 

 Sxel πολύρρουν περιρρεῖν με τὸν χήρυχα. "Ev στόμα πάση 

τὴ πόλει “χήρυξ Ὑσμινίας, καὶ κήρυξ, οὐχ ἐς τυχοῦσαν 
τὸ ἀλλ᾽ ἐς Αὐλίχκωμιν." 

9 Ἥνχω τοίνυν ἐπ᾿ αὐτήν" τί γὰρ δεῖ τάν μέσῳ φι- 
λοσοφεῖν: ᾿ὡγαϑέ, ἥκω χήρυξ, χαὶ δέχομαι παρ᾿ αὐτῆς 
οὐχ ὡς χήρυξ. ἀλλ ὡς ϑεός. Συντρέχει τὸ πλῆϑος, xo- 
σμοῦσι τὰς ἀγυιάς, μυρρίναις τὴν ὁδόν μοι χαταπάττουσιν, 

1ὅ ὀδμιαῖς τὸν ἀέρα ϑολοῦσι, χαταβρέχουσι τὸ παρεστὼς 

P. ῥόδων σταλαγμοῖς " ἐμὲ δὲ περιεστᾶσι, χαὶ λαμπρόν τινὰ 


1 τοῦ] τοίνον τοῦ V περιεστεμμένος] ἐστεφανωμένος 7 στεφάνῳ] 
τὴν κεφαλήν 7 (praeter B), στεφάνῳ τὴν κεφαλήν Hercherus 2 σεμνὴ] 
ceu πέδιλον ἱερόν ε (praeter. AF) παρεστὼς. HJK, περιεστὸς M!, 
παρεστὸς rell, προπομπῇ] πομπῇ J, ἅπαν πομπῇ V ποιχίλτῇ ποικίλων 
J, λαμπρᾶ 7,0m. ζ ὃ χυμβάλων HJK, ποικίλων Cx, om. rell. δάδων] 
δάδων πῦρ φερουσῶν V προπεμπτηρίων — 4 ἱερᾶς] om. X 3 «956v 
à (sequitur spat. 4 litt. Lj 4 xoi] ἐπὶ V 5 1. 6] καὶ ὁ V 6 ἄλλος 
ὀρχεῖταί μου] xol ἡγέϊται μὲν V pov] om. R χαὶ xac ἄλλος ἄλλον 


162 


V, xol xav? ἀλλὸ ἄλλος HK, χαχατάλλο ἄλλος R, xoi κατ᾽ ἄλλος : 


M doe J, xoci xav ἄλλον X)OuE ε 7 εἴποις] εἴπερ v, εἴποις ἂν Le 
Basius ἰδὼν] om. J ποταμὸν] on P 8 xai] om H 9 1. χήρυξ] o 
κήρυξ ε 10 Αὐλίκωμιν] τὴν αὐλίχωμιν V 11 xo — αὐτὴν] om. N 
αὐτὴν] αὐτῇ V γὰρ] om. $9 ó& τὰν μέσῳ] δεῖται μέσον J 12 oae] 
ἀγαϑέ T corr. ὦ ἀγαϑέ Bt κήρυξ] τοίνον V αὐτῆς ΗΚ, αὐτῶν J, 
αὐτοῖς Ve 14 μυρρίναις] μυρρίνη 7, μυρίναι N μοι] om. $X* 15 
ϑολοῦσι] χαταϑολοῦσι χαὶ V 15 τὸ — 9, 4 χήρυχα] ἦν δ᾽ ἔρις παρ᾽ 


αὐτοῖς τόϊς τῆς πόλεως ἄρχουσιν, εἰς ὃν χαταλύσαιμεν, εὐτυχίαν tod" 


ἡγούμενοι Ἵ 15 παρεστὼς HJKT, περιεστος (expunctum) παρεστὸς ' 


M, παρεστὸς rell. 10 περιεστᾶσι J'KP?, περιεστῶσι J'P!, iSo μὴν 
BCM, παριστᾶσι H, περιιστᾶσι rell. 


SULLO IE ENTE ITETqU MU CE RO 
TRE H3 Deu ea LM ὃς ; , ' 
Ἶ * ζ 4^ 4 w— ^ " . S " 1 r 
« iar WC 1 4 JS r 
L 


EE 9 


χορὸν τοῦτον ἑλίσσουσιν, οἷον χαὶ Σωχράτην οἱ ζηλωταὶ 
περιειστήχεισαν " ἐφέλκονταί μὲ πάντες πρὸς ἑαυτούς, 
εὐτυχίαν ἡγούμενοι πρὸς ὃν χαταλύσαιμι, ὡς ὑπὲρ μεγά- 
8 λων ἐχ pea deus edd dece Nux Σωσϑένης, xo 
"δ ἅρμα QS ἕοων ἄναγει μοι χαὶ ἄγει με περὶ τὴν οἰκίαν χαὶ 


, 


, / Ν A 
δουρὶ ονεῖται με μάλα φιλοτίμως χαὶ εἰσάγει με περὶ τὸν 


XT oy. 


4 Ὁ δ᾽ ἦν μεστὸς χαρίτων χαὶ ἡδονῆς, πλήρης φυ- 
τῶν, ὅλος ἀνϑέων αἱ χυπάριττοι στοιχηδόν, αἱ μυρρίναι 
10. χατὰ στέγην συνγρεφεῖς " αἱ ἄμπελοι βοστρυχοῦνται τοῖς 
βότρυσι: τὸ ἴον προπηδδὲε τῶν φύλλων xoi μετ᾽ ὀδμῆς" 
ὡραΐζει τὴν ὄψιν - τῶν ῥόδων τὸ μὲν προχύπτει τῆς χά- 
λυχος, τὸ δ᾽ SEE n ἄλλο προχέκυφεν, ἔστι à ὃ 
χαὶ πεπανϑὲν χατὰ ví ἐρρύη: τὸ χρίνον χοσμιεῖ τὸν 
τὸ χἥπον, ἑδύνει τὴν SRTIRCD. τὸν ϑεατὴν ἐφέλχεται χαὶ 
πρὸς τὸ ῥόδον ἐρίζει " σύ δ᾽ ἂν εἰ δικαστὴς χαϑίσης αὐτῶν, 
8 οὐχ οἶδ᾽ ᾧ τὴν νυκῶσαν ἀποχαρίσῃ. Ταῦτ᾽ ἰδὼν τὸν ᾿Αλ- 
χινόου χῆπον ἐδόχουν ὁρᾶν, xai μῦϑον οὐχ εἶχον τὸ τοῖς 


1 τοῦτον] τοιοῦτον Hercherus 2 περιειστήχεισαν] περιειστήχησαν 
7 (praeter B), περιεστήκεισαν Le Dasius, περιειστήχεσαν, Jacobsius 
ὦ εὐτυχίαν] εὐτυχίας ἨἩ Ὁ ἀγάγει μοι xai ἄγει με περὶ scripsi, ἀνάγει 
με χαὶ ἄγει με περὶ ΗΚ, ἀνάγει με περὶ J, ἄγει με φέρων. εἰς V, 
ἀνάγει χαὶ περὶ e, ἄγει με περὶ Gaulm. οἰχίαν] οἰχίαν μετάγει με 
ε 6 φιλοφρογεῖταί με μάλα φιλοτίμως ΗΚ, φιλοφρονέΐ με μάλα φιλο- 
τίμως Υ͂, μάλα με φιλοτίμως φιλοφρονεῖται ABT, μάλα με φιλοτίμως 
φιλοφρονεῖ rell., μάλα φιλοτίμως φιλοφρονεΐ Le Basius χαὶ] om. H 
6 sq. εἰσάγει με περὶ τὸν χῆπον] περὶ τὸν χῆπον εἰσάγει pe Je 8 
9 ἦν μεστὸς V, δὲ μεστὸς HJK, δὲ μεστὸς ἦν € 8 sq. φυτῶν, ὅλος] 
om. V 9 ὅλος] ὅλως T ἀνϑέων] ἀνϑέων μεστός m (praeter B) 10 
᾿χατὰ στέγην} om. V cóc] om. P 12 τῶν ῥόδων] τὸ ῥόδον J, om. 
Υ. 18 δ᾽ — ὃ] δὲ B 18 sq. ἔστι δ᾽ ὃ xx. HJK, ἔστι δ᾽ ὅτε V, 
ὃ OE xoi C, τὸ δὲ xol n 14 πεπανϑὲν χατὰ Yi] dou V, om. 
" (praeter τ ἐρρ n] ἐρρύει HKYV, κατερρύει UX χοσμεῖ) ἐχόσμει 
ε 11 à] ὡς P 18 có] παρὰ τοῖς c. 


qe 


T 


ἜΚ Ὁ ΔΝ EL 
SPA í bo 


f 


"ἢ 


ποιηταῖς σεμνολογούμιενον πεδίον "Dóetoy - . Mons γὰρ 
xo μυρρίνη xo χυπάριττος χαὶ ἄμπελοι χαὶ τἄλλα τῶν 
φυτῶν, ὅσα τὸν χῆπον ἐχόσμει à μᾶλλον ὁ Σωσϑένους 
ἔφερε χῆπος, ἐφαπλοῦσι τοὺς χλάδους ὡς χεῖρας χαὶ ὥσπερ 

4 χορὸν συστησάμενα χατοροφοῦσι τὸν χῆπον, ἐς τοσοῦτον 

ὁ δὲ τῷ ἡλίῳ pe ροῦν προχύψαι περὶ τὴν γῆν, ἐς ὅσον 
ὁ OR πνεύσας τὰ φύλλα MEINES Exo δ εἶπον 163 
ἰδὼν " χρυσέαν ἐπλέξω μοι τὴν σειράν, Σώσϑενες. ; 

b Qoo ὡσεὶ πήχεις ὠρώρυχτο τέτταρας." σφενδόνη 

το τὸ σχῆμα τῷ φρέατι" χιονοειδὴς αὐλὸς περὶ τὸ μεσαίτατον. 
χέντρου λόγον ἐπέχων πρὸς τὸ τοῦ φρέατος χύχλωμα᾽ 

2 λίϑος T» ὁ αὐλός, xoc λίϑος ἐχατοντάχρους. "Ex Θετταλῆς 
λίϑου φιάλη περὶ τήν χορυφὴν τοῦ αὐλοῦ, xoi ἐπὶ ταύτῃ 
[E otpesoe ἀετὸς ὕδωρ ἀποπτύων τοῦ στόματος. Ἢ φιάλη 

15 τὸ ὕδωρ ἐδέ ἔχϑτο. ὁ ἀετὸς ἐξέτεινε τὸ πτερόν, ὡς δοχεῖν 

9 ἐϑέλειν λελοῦσϑαι. ᾿Αρτιτόχος o^, τοὺς ἐμπροσϑίους ὀχλά- 
σασα τῶν ποδῶν πίνει τοῦ ὕδατος: αἰπόλος Th ϑηλῇ 
παραχάϑηται, ψαύει τῶν οὐϑάτών: xoi ἡ μὲν πίνει τοῦ 


9 xoi md om. V ὦ sq. τῶν φυτῶν, ὅσα] om. V 3 ἢ] x2 
P.0]/6 V; 9 6 J; ὅσα ὃ ε 4 ἐραπλοῦσι] ἐραπλοῦτο R, ἐχτείνουσ' 
V τοὺς] τὰς AF ὡς χέϊρας xoi] om X! B συστησάμενα ἯΚΕ, συνι- 
στάμενα V, συστησάμεναι J, συστησάμενοι (--νον T) e χατοροφοῦσι] 
χατορροφοῦσι Β ζ, χατωφοροῦσιν V, χαταροφοῦσι R, Pau diri 7 
6 τῷ] om, ϑ' προχύψαι — γῆν] om. H προχύψαι] παραχύψαι K?V 
4 περὶ], 7 πρὸς R, om. KX? τὴν γῆν] om X 4 διέσεισεν} διέσειεν Ῥ ὃ 
ἐπλέξω] ἐμπλέξω R 9 ὡσεὶ] ὡς εἰς Ky ὠρώρυχτο d 5 ὀρώρυχτο rell. 
asl σφενδόγης Je 10 σχῆμα] χρῆμα J τῷ φρέατι] τοῦ φρέατος 
11 χέντρου] κέντρον R λόγον] λόγου BY ἐπέχων] ἐπέχει V 12 
5 om. Z χαΐ] χαὶ ὃ Y Θετταλῆῇς] ϑετταλοῦ K?, ϑετταλῶν V, ϑεττα- 
Audi; GJs 13 λίϑου] λίϑων V αὐλοῦ} ἀγροῦ Y, αὐτοῦ Teucherus 
ἐπὶ] περὶ N ταύτῃ] ταύτην yAAF 14 ὕδωρ — 15 à τὸς] om. Z. 16 
ἐϑέλειν) ἐθέλων G, ἐϑέλει JI λελοῦσϑαι] À. τόϊς ὕδασιν ἡ (praeter 
B) τοὺς ἐμπροσϑίου!] τόϊς ἐμπροσϑίοις Td τοὺς ὀπισϑίους J 17 
αἰπόλος] ὃ αἰπόλος G 17 aix πόλος — D, 1 ὕδατος] om. J 18 ἢ 
μὲν] ἡμῶν γ. 


x. 


αὕδατος, ὁ δ᾽ ἀμέλγει γάλα λευκόν" χαὶ ὅσον αὕτη προσ- 
χέχηνς τῷ ποτῷ, ὁ αἰπόλος οὐχ ἀνανεύει τῆς ἀμολγῆς, 
40 δ᾽ ὑπὸ τὴν ϑηλὴν ποιμενικὸν χισσύβιον οὐχ ἀσφαλῶς 
ὀχυρωϑὲν τὴν περὶ τὸν πυϑμένα ὀπὴν οὐχ ἐπέχει τὴν ἐχ 
ὃ τῆς ϑηλῆς ἐχροήν. Καὶ λαγωὸς τῷ χύχλῳ συνεφιζάνει, 
6 χαὶ τῷ δεξιῷ τῶν ἐμπροσθίων ποδῶν ἀνορύττων᾽ ὥσπερ 


πὸ στόμα TECH OR ἐκεῖθεν ἀναστομοῖ καὶ ὅλην χατα- 
6 


"GN 


βρέχει τὴν γένυν. Συνεπεχάϑητο δὲ τῷ φρέατι περὶ τὸ 
E ων χαὶ χελιδὼν χαὶ ταῶς χαὶ περιστερὰ χαὶ 
10 ἀλεχτρυών, ἃ πάνϑ' “Ἥφαιστος ἐχαλχούργησς καὶ Δαιδάλου 
χεὶρ ἐτεχνούργγυσεν. Ὕδωρ ἐξεχεῦτο τῶν χειλέων αὐτῶν, 
e x Lt e 7 N m Hes" uet (ζ CX ὃ ζ 
ὃ μετὰ ψόφου ῥέον φωνὴν τοῖς ὄρνισιν ἐχαρίζετο ἐψι pi e 
χαὶ τὰ πέταλα τῶν δένδρων τῷ ζεφύρῳ συνονφαραεε E 
T7 εἶπες ἂν ἀχούσας ἡδὺ μελίςεσϑαι τὰ πτηνά. Τὸ δέ Y 
15 χαταροέον ὕδωρ διειδὲς ὃν πρὸς τὰς τῶν λίϑων χροιᾶς 
M cC / / / » y 
μξτεβάλλε gro. Τὸν τοῦ φρεᾶτος πυϑμένα γησιωτὴς ἔχόσιμει 
λίϑος λευχὸς μὲν ἀλλ᾽ ὑπεμελαίνετο χατὰ μέρη: xo τὸ | 
, / , ut 5 ,ὔ e , τὸ à τὴς 
μελάνωμια τεχνὴν ἐμιμεῖτο ζωγράφου, ὡς ἐντεῦϑεν ὁοχεῖν 164 
«ὯΝ «s : ἕω A 
τὸ ὕδωρ χινεῖσθαι διηνεχῶς χαὶ χαταχυμοιτοῦσϑαι χαὶ 
80 οἷον ἀναχυρτοῦσϑαι: τὰ χύκλωϑεν ἐχόσμει τοῦ φρέατος 


, 


1 αὕτη] αὐτὴ ἡ, 1 sq. προσχέχηνε] προχέχηνε, γ τῷ ποτῷ] 
τὸ ποτὸν J? 4 ὀχυρωϑὲν! ὠχυρώϑη V οὐχ] καὶ οὐχ V ἐχ! ἐπὶ 9, 
om, 6» 5 ἐχροήν] ,ἐκροφήν J 6 ἀνορύττων] ἀνάττων R, ἀνὰ (spat. 
4 litt.) τῶν Z, ἀνάγων J ὥσπερ] ὡς περὶ ἡ Hercherus 7 τὸ στόμα] 
om. V m γὴν ὕδατος] ὕδατος πηγὴν J, γάλαχτος GY ἀναστομαί] 
ἀναστομέϊ γε "I sq. καταβρέγ ει} ἀνωρύττει Καὶ 8 συνεπεχάϑητο] ἐπε- 
Ei: V 8 sq. περὶ τὸ στεφάνωμα] om. Y 9 1.xoi] om. y περιστερὰ] 
. χαὶ τρυγὼν € 10 £j os seras] ἐτεχνούργησεν V Δαιδάλου] δεδάδου 
1 l1 ἐτεχνούργησεν] ἐχαλ νχούργησεν V χειλέων) χειλῶν 12 € ἐχαρίζετο] 
ἐχαρίσατο Vv 18 καὶ] om. ϑ' τὰ πέταλα τῶν δένδρων] τῶν δένδρων ; 
τὰ πέταλα 1 συναναχρουόμενα] ἀναχρουόμενα β 14 εἴπες] εἴπης R, 
εἴποις u. ἀχούσας] ἀχούσης Y 15 διειδὲς ὁ] om, V 16 μετεβάλλετο] 
μετεβάλετο Βὶ 18 ἐμιμεῖτο J y, ἀπεμιμείτο rell. 19. χαταχυματοῦσϑαι] 
χυματοῦσϑαι N. 


nds 
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λίϑος Χῖος ὁ ἐκ Λαχαίνης, χαὶ Θετταλὸς ἑτέρωθεν, xat 
* e : U 
μέσον πολύχρους τις χαὶ οἷον ἑχατοντάχρους, ἐναλλὰξ 


8 ἀλλήλοις προσαρμοζόμενοι. Καὶ ἦν ϑέαμα χαινὸν χαὶ ὅλον 


χάρντος χαὶ φρέαρ οὕτω ποικίλον χαὶ πτηνὰ τὸ ὕδωρ 
ὃ ἐχπτύοντα xxi Θετταλχὴ φιάλη χαὶ χατάχρυσος ἀετὸς 
πηγὴν φέρων ἐν στόματι. 


0 Κλῖναι γύρωϑεν στοιχηδόν, οὐχ ἀπὸ ξύλων, οὐχ ἐξ 
ἐλέφαντος, ἀλλ᾽ Ex λίϑων τιμίων xol λαμπρῶν - Θετταλαὶ 
τὴν βάσιν, τὰς πλευρὰς Χαλχίτιδι λίϑῳ περιχοσμούμεναι.. 


9 Ἡυλοφαίρια περὶ τὰς χλίνας ὑπέκειτο ἃ πάνϑ' ὁ τεχνίτης 
1e. 


ai&x [[Πεντελῆς ἐλάξευσεν εἰς ποδὸς ἀνάπαυλαν: τὰς χλίνας 


μυρρίναι πάντοϑεν περιέσχεπον εὐφυῶς ἀνατεταμέναι, πρὸς 


M » 


ἀλλήλας συνδούμεναι χαὶ πρὸς ὄροφον οἷον ἀπευϑυνόμεναι. 


^ Ταῦτα δὴ ταῦτα μὰ AU ὁρῶν ὅλην τὴν ὄψιν ἀπε- 
15 δίδουν τοῖς ϑεάμασι χαὶ μιχροῦ δεὶν ἄφωνος εἱστήχειν * 

ὁ δὲ Σωσϑένης πρός μέ φησιν ᾿ἀπόϑου τὸν πρεσβευτήν, 
ῷ ἀπόϑου τὸν χήρυχα, σὺν ἡμῖν ἀναχλίϑητι.᾿ ᾿Αποϑέμιενος 


1 Χῖος] om. X? ὁ] ὡς V Λαχαίνης] λαχένης Y 2 μέσον] μέσον τοῦ 
V πολύχρους] πολύχροός G Yo9 προσαρμοζόμενοι] προσαρμοττόμενοι 
Hercherus 5 ἐχπτύοντα] ἐχπτύονται B, ἐχδύονται N, ἐχφύονται 0), 
ἐχλειοῦνται X! Θετταλὴ] ϑετταλιχὴ Ζ ε φιάλη] στεφάνη 9' 2. χαὶ] om. 
J 6 ὦν] ἐν τῶ Z 77 γύρωϑε:ν) γαρρωϑεν Ζ, γύροϑεν J, ῥίζωϑεν Β, 
χύχλωϑεν ἡ ξύλων] χλίνων Β 2. οὐχ] ἀλλ᾽ V 8 τιμίων xx Jy, om. 
rell 9 Χαλχίτιδι] Χαλχίτιδε (sec. m. 0)c J saepe χοσμού- 
μεναι G1 10 ὑπέλειτοὶ ὃ ὑπέχειντο V ll πεντελῆς Z, παγτέλης J, πεντάλης 
D, πτιλέας G?, πεντέλλης V?, πεντέλης rell. ἐλάξευσεν] om. GJ Y. 
ἀνάπαυλαν] ἫΝ ἐτεχνούργη (62 σε pa: Jy, ἀν dA&Eewo: G? 12 
᾿πάντοϑεν)} πανταχόϑεν MS (praeter B) περιέσχεπον] χατεχόσμουν Β 
εὐφυῶς] ἐχφυῶς P ἀγατεταμέναι) ἀνατεταμέγου 0? πρὸς] χαὶ πρὸς Β 
13 ἀλλήλας] ἀλλήλαις α", ἀλλήλους J πρὸς ὄροφον οἷον] πρὸς ὄροφον 
ἀλλήλαις Β, οἷον πρὸς ὄροφον n ἀπευϑυνόμεναι], ὑπευϑυνόμεναι J 14 
μὰ AC δρῶν] μὰ δία ὁρῶν B, διορῶν V, xai διορῶν Gaulm. ὄψιν] 
ὀφρὺν B 14 sq. ἀπεδίδουν Hercheras, ἀπεϑέ ἔμὴν α 15 χαὶ μιχροῦ 
ξεῖν Hercherus, μιχροῦ δέϊν xoi BGJKY Y5, μιχροῦ δέϊ xat À, μιχροῦ 
δὴ xx FT A εἰστήχειν] εἱστήχειν ὁρῶν Y. | 
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οὖν τὸν στέφανον χαὶ τὸν χηρύχειον. χιτῶνα χαὶ τὸ ἱερὸν 
πέδιλον ἀναχέχλιμαι - συνανακέχλιται δέ μοι χαὶ Κρατι- 
σϑένης ἀδελφιδοῦς ἐμός, ἄλλος αὐτὸς [οὕτω γὰρ ἐγὼ τὸν 
φίλον ὁρίζομναι) ἐξ Εὐρυκώμιδος συνεχπλεύσας μοι. ᾿Ανα- 
δχεχλίμεϑα τοίνυν ἐγώ τε xxi Κρατισϑένης xoi Σωσϑένης 
xxi 1Πανϑία γυνή. 
8 Καὶ τὰ πεοὶ τροφὰς χαὶ τρυφὰς τί δεῖ χατὰ μέρος 
MS epos κῶν τρυας : pep 
φιλοχρινεῖν ; Ὑσμίνη παρϑένῳ τῇ ϑυγατρὶ Σωσϑένης olvo- 
χοεῖν ἐγχελεύεται- ἡ δ᾽ ἀνε ώσατο τὸν χιτῶνα, ἐγύμνωσε 
τ 


à χεῖρε μέ ἔχρις ἀγκῶνος, τήν περὶ ταύτας ὀϑόνην μιηρίνϑῳ 165 
λεπτῇ περὶ τὸν τράχηλον ἀναδίέσασα, χαὶ παραχαϑίσασα 
τῇ. περιστερᾶξ τὰς χεῖρας ἐνίπτετο, τοῦ στόματος τοῦ 
2 πτηνοῦ χαϑυπουργοῦντος τῷ λειτουργήματι. Εἶτά τι σχεῦος 


5 7 


Ἢ " , / N A δὴ 5 ἐς Ὁ ON N 
ἀργύρεον ἀναλαβομένη περὶ τὸ ῥάμφος ἀγει τοῦ ἀετοῦ xo 


15 EX μόνην AER ἐπλήρωσεν ὕδατος: οὕτω χατὰ χρουνὸν 


τὸ TM χατέρρεε. lleol τὸ σχεῦος ἐχτίϑησι τὰ ἐκπώματα 
^ J , cC S / : 
χαὶ VES νοὸς ταῦτα λίαν ἐπιμελῶς τε χαὶ φιλοχάλως 
ὃ γίνεται πρὸς τῷ λειτουργήματι. "Eme μὲν οὖν ὁ Σωσϑένης᾽ 
i 
, Y , 3 Ὗ / * e / 
Οὐχ "E γάρ p. αὐτοῦ ego ιεἷν eivX μου xoi ἡ 1lavta 


y 


20 προέπιξν ἐμὲ δὲ τρίτον εἶχεν 3$ πόσις. Hxs» οὖν ἡ παρ- 


] 2.τὸν] τὸ V 3 ἐμός] ὁ ἐμός BJ y, om. ἡ τὸν] τὸ Κζϑ' ὅ 2. 
i — 6 γυνή] καὶ πανϑία γυνὴ χαὶ Gugveve αὐτός G ὅ χαὶ Xo- 
ϑένης] om. 9X 7 xoi τὰ] τὰ δὲ B, xai τὰ δὲ F? 8 φιλοχρινέϊν] φ. ὦ 
vade à παρϑένῳ -τῇ “ϑυγατρὶ] τὴ ϑυγατρὶ παρϑένω οὔση BGJY, 
no ϑυγατρὶ Gaulm. (D) 9 sq. ἐγύμνωσς τὼ yétpc] supra lin. 
R, post ἀγχῶνος Z 10 ταύτας] ταύτην J, ταύτης ΒΖ 10 sq. μην 
λεπτῇη Aer] μηρίνϑω V ll παραχαϑίσαδα] περιχαϑίσασα J 14 
ἀργύρεον] ἀργυροῦν Hercherus ἀναλαβομένη] ἀναβαλλομένη Υ, ἐπα- 
λαιιβανομένη (sic) Y πε e]. παρὰ Gaulm. καὶ] χαὶ τὴν (τὴν erasum) Z, 
9 t (om. N) 15 3d ῥιπὴν J Y 16 χατέρρεε : χατέρρει B, προέρρεε 
περὶ} χαὶ περὶ τι; παρὰ Gaulm. ἐχτίϑησι!] ἐγτίϑησι γε (praeter 
B) l7 xaxax uaa] καταπλήσασα Ε 18 δ] om. B 19 γάρ μ᾿ Her- 
cheras, με γὰρ GKZ ;» γάρ με rell αὐτοῦ zpomtéty] αὑτοῦ mp. À, 
πρὸ αὐτοῦ πιέϊν R, πρὸ αὐτοῦ ποιεῖν Z μου] om. β 20 προέπιεν] 


συνέπιεν D 7, πόσις] ὁ πότος K. 


ϑένος χαὶ παρατιϑεμένη μοι τὸ πότήριον ᾿᾿γαίροις ὑπε- 


4 ψιϑύρισεν - ἐγὼ δ᾽ ἀχούσας εἶπον οὐδέν, ἀλλ᾽ ἔπιον ped 
| ἡδονῆς ὅσης, ὅτι χαὶ τὸ ἔκπωμα μάλα τερπνὸν χαὶ τὸ 
ὶ / ^ b Ν : N ἌΝ S à Y / / τ 
πόμα ᾿γλυχὺ καὶ τὸ ὕδωρ διειδὲς χαὶ μάλα ψυχρόν, ὡν 
$ , e 5 ^ 4 / 
δ οὔτι γένοιτ᾽ ἂν ἡδύτερον ἀνδρὶ διψῶντι καὶ καυματουμένῳ 
N / s 9039 x SIN / , τω 7 ; 
χαὶ ζέοντι. Kod μετ᾽ ἐμὲ Κρατισϑένης πίνει τοῦ νέχταρος * 
οὕτω γὰρ ἐγὼ τὸν ἐξ Αὐλικώμιδος οἶνον χαλῶ. 
9 Μικρὸν προσανείχομεν ταῖς τροφαῖς πυχγαῖς. οὔσαις 
χαὶ πολυτελέσι τὰ μάλιστα " χαὶ πάλιν ἐπίνομεν. Ἧχεν 
τοοῦν ἡ παρϑένος xoi ἐπ΄ ἐμὲ xoci μάλα βραχείᾳ φωνῆ 
“ἔχεις φησὶν “ἐξ ὁμιωνύμου παρϑένου τὴν χύλικα χαὶ 
N ὌΝ / S PUN M 1 AN , , N / 
τὸν πόδα ταύτης ἐπὶ τὸν ἐμὸν ἐπιτέϑεικες χαὶ προσεπέ- 
ὕλιβεν ἐφ᾽ ὅσον ἐγὼ τοῦ πόματος ἔπινον - ἐγὼ δ᾽ ἠρυϑοίων, 
γὴ τοὺς ϑεούς, χαὶ τάχ ἂν χαὶ ἀπέσχωψα πρὸς αὐτήν, 


9 εἰ uà τύχη γενέσϑαι τὸ πρᾶγμα νενόμικα. 1]άλιν QUY 


16 ἐτρεφόμεϑα xo πάλιν ἐπίνομεν. Ἥχεν ἡ χόρη χιρνῶσάα 
μοι" προυτείνετο τὸ ποτήριον, ἐγὼ ὃ ἐξέτεινα τὴν χεῖρα 
λαβεῖν’ χαὶ τῆς μὲν χύλικος ἐλαβόμην, ἡ ὃ οὐχ 
ἀπεσπᾶτο τῶν τῆς παρϑένου χειρῶν: ἡ γάρ μοι παρ- 


20 ϑένος χαὶ παρετίϑετο τὸ ποτῆριον χαὶ παραχατεῖχεν 106 


1. παρατιϑεμένη] παραϑεμένη ἡ (praeter B) Aus χαίρεις 
Ζ..2 εἶπον οὐδέν Jv, οὐδὲν εἶπον rell ἔπιον] ἔπινον ἡ 3 τερπνόν] 
φαιδρὸν v 3 sq. xoi τὸ “πόμὰ γλυχὺ] om. ἡ (praeter B) 4 διειδὲς] 
xot τὸ πόμα μάλα γλυχὺ PP μάλα] om. ἡ (praeter B) ψυχρόν) 
χαὶ τὸ πόμα μάλα γλυχύ 7 (praeter B) 4 sq. ὧν οὔτι] ὧν τί 
ΝΥ ὧν On P, δὺ t. K* 5 ἀνδρὶ] ἐν ἀνδρὶ B 7 Αὐλικώμιδος] 
εὐρυχώμιδος Β 8 μικρὸν} μιχρὸν χαὶ α NODI προσανέχομεν ὅ 
Es τρυφαῖς 9 μάλιστα] μέγιστα V 10 οὗν! om. BG' παρϑένος] 

ἡ BV 3. χαὶ] χαὶ παρατιϑεμένη μοι τὸ ποτήριον G 12 sq. προ- 
sedo] προσέϑλιβεν X. 38 ἔπινον] ἔχπινον K 14 ἀπέσχωψα] ἐπέ- 
σχωψα Ζ πρὸς] χαὶ J 15 τύχῃ] τύχην B τὸ πρᾶγμα νενόμίχα] vevó- 
pua τὸ πρᾶγμα ox πάλιν] χαὶ πάλιν 4 1 uot] με Κὶ προυτείνετο] 
προύτεινε ε 18 xoi ---- ἐλαβόμην] om. 9 ἣ δ᾽] τὸ δ᾽ F'. 
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αὐτό: χαὶ τῷ μὲν σχήματι παρετίϑετο, τῇ δ᾽ ἀληϑείχ 
edere Ἔρις οὖν ἐν spat, xoi χεὶρ παρϑένου χόρης νιχδ 
χεὶ ἴρα xiigutoc ἀνδοὺ coc παρϑένου. Exo δ᾽ αἰσχυνϑεὶς τὴν ἧτταν 
εἶπον πρὸς τὴν παρϑένον γλώσσῃ χήρυχος, ἐλευϑέρχ φωνῆ, 
δ᾽ παρϑένῳ ψυχῇ “οὐ βούλει μοι δοῦναι; τί δ᾽ ἄρα βούλει" ; 
4 Ἡ δὲ συναρπ πάζει τῷ λόγῳ τὴν χεῖρα τῆς χύλιχος, ὀλη 
, N * eei SEN us / 
ὃ ἔντρομος ἐγεγόνει χαὶ τὴν παρειὰν ὑπὲρ τὴν φύσιν 
ἡρύϑρωτο, τοὺς ὀφθαλμοὺς ὅλους ἀφῆχε τῇ γῇ χαὶ ἦνὼς 
, c e Ἁ N e x3 Ν n / . 
tx χεραυνοῦ βληϑεῖσα τινὸς χαὶ ὅλην ἐπὶ τοῦ. προσώπου 


Mrd 


10 φέρουσα τὴν αἰδῶ. 
10 ΠΠανϑία πρὸς τὴν κόρην ἄγει τοὺς ὀφϑαλμούς, ὅλους 
ϑυμοῦ, ὅλους CoU, χαὶ πλήρεις αἵματος - εἰσβάλλει 
τούτους ἐπὶ τὴν χορυφὴν τῆς παιδός, ἐπὶ τὰς χεῖρας, ἐπὶ 
τοὺς πόδας, ἐπὶ τὸν τράχηλον * ὅλην ἔχει τοῖς ὀφθαλμοῖς 

τὸ τὴν χόρην, χαϑ' ὅλης ϑυμοῦται, χαῦ' ὅλης ὀργίζεται" 
ἐρυϑραίνεται τὴν παρειὰν (ὃ χαὶ παράδοξόν μοι δοχεῖ, 
ϑυμοῦ τικτόμενον ἕρευϑος), ὠχριδ πάλιν, ὡς τοῦ παντὸς 
ἐρυϑήματος χαϑ'᾽- ὅλου τοῦ τῆς Ὑ σμίνης προσώπου χαταρ- 

ὡ ρυέντος. Ὁ δέ γε Σωσϑένης δριμὺ πρὸς τὴν παρϑένον 


1 ^ αὐτῶ Y τῷ μὲν σχήματι] τὸ μὲν σχήματι T; τὸ μέν ἢ 
σχῆμα ζλ 2 χατέϊχεν] χκατέϊχεν αὐτό $^, κατείχετο τούτου t οὖν] om. 
B 3 ἀνδρὸς] om. ἡ (praeter B) 5 παρϑένῳ] παρϑένου t 1. βούλει] βούλη 
.B 3. βούλει] βούλη B, χαὶ βούλει J 6 τῷ λόγῳ τὴν χεῖρα] τὴν 
χέϊρα τῶ λόγω J 7 2. τὴν] om. ἢ (praeter B) 8 ἠρύϑρωτο)] ἠριϑρίωτο 
J; ἠρυϑρίωτο Teucherus, ἠρυϑρίωτο χαὶ Hercherus ὅλους] om. B 
ὡς] om. JR! 10 φέρουσα) φέρουσαν À 12 ϑυμοῦ] ϑυμῶ J ὅλους 
᾿ ζήλου] ὅλους ϑυμοῦ (in litura) K xot πλήρεις] πεπληρωμένους χαὶ 
Y 13 τούτους] τούτους τῇ χόρη Ν χορυφὴν) χεφαλὴν Ζ παιδός] πανϑίας 
(expunctum) παιδὸς Z ἐπὶ τὰς χέϊρας)] om. V 8. ἐπὶ] χαὶ P 14. 
τόϊς ὀφθαλμοῖς] τοὺς ὀφθαλμοὺς Y 15 ϑυμοῦται, καϑ' ὅλης] om. 
J 16 ἐρυϑραίνεται] ἐρυϑαίνεται K, ἠρυϑραίνετο α 168 —17 ἔρευϑος] 
haec eiecerat Hercherus, sed nunc reponi iubet coll. Calli- 
strato c. 11, 2 17 ὠχριᾷ] ὠχρᾶ V, ὠχρεία Y, ὠχρειᾶ C παντὸς] 
παντῶς R, παρόντος KV 19 τὴν] om. Gaulm. (D). 
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ἰδὼν χαὶ αὐτὸς χαὶ χινήσας τὴν χεφραλὴν ἐχεῖϑεν ᾿εὐϑὺς 
ἀφαρπάζει τοὺς ὀφθαλμοὺς χαί φησι ᾿Διασίων χαιρός᾽ 
χατοατρυφήσωμεν τὰ Διᾶσια " ὅλοι γενώμεϑα τῆς ἑορτῆς, 

8 ὅλοι τῆς πανηγύρεως. Ζεὺς παρὰ τῇ τραπέζῃ, χαὶ Διὸς 

5« n τράπεζα, ὅτι χαὶ χήρυξ οὗτος Διὸς τῇ χειρί με 
παραδειχνύς. Καὶ ὁ Κρατισϑένης ἐγγύς μου παραχαϑή- 
μενος. πλήττει μὲ σιγῇ τῇ. χειρί, τῷ ποδὶ τὸν πόδα 
προσεπιϑλίβει μου xci "etya" φησί μοι τῷ ψιϑυρίσματι. 

4 'Eyo δὲ τίς γενοίμην οὐκ εἶχον - ἠρυϑρίων, ὠχρίων, ἐσίγων, 107 

10 ἐδειλίων, ὑπέτρεμον, ἠσχυνόμνην ἐμαυτόν, τὸν Σωσϑένην, 
τὴν ΠΠανϑίαν, τὴν χόρην, τοὺς παρεστῶτας χαὶ τὸν ἐμὸν. 
Κρατισϑένην. Τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τὴν τράπεζαν ἐπεπήγειν, 
ἀπαλλαγῆναι ταὐτὴς ηὐχόμην. 


ul Ἡ x6on xol πάλιν ἐκίρνα τῷ πατρὶ κελευσϑεῖσα, χαὶ 

15 μετὰ πατέρα Σωσϑένην xoà μετὰ μητέρα ΠΠανϑίαν ἧχε χαὶ 

πρὸς ἐμὲ τὸν χκήρυχα. Ὁ δὲ Σωσϑένης φησὶν “᾿Ὑσμινία 

κήρυξ, πόμα σοι τοῦτο τῆς ἑορτῆς, xoi πίϑι τὸν Δία 

5 τιμῶν, x«i χαῖρς. Χαῖρε τόυδον χαῖρς πίνων, χαῖρε 
,ὔ / »» 3 EY , 

χηρύσσων Διάσιχ." ᾿γὼ à ᾿ἀντίχαιρε, Σώσϑενες᾽ εἶπον, 


] 2. xa] om. BV ἐχέεῖϑεν] om. B v εὐϑὺς] uiv J 9 koaendter 
ἀφαρμόζει V Διασίων καιρός] χαιρὸς διασίων B 3 χατατρυφήσωμεν]) 
κατατρυφήσομεν KP γενώμεϑα] γινώμεϑα V », γενόμεϑα KOY 4 παρὰ]Ἅ 
πεοὶ Καὶ ὃ Ch Hercherus, om. « χαὶ] χαὶ ὃ x 6 μου] om. J7 us] . 
μου Y σιγῇ τῇ χειρὶ] τῇ χειρὶ σιγῇ y 9 goi] μου ΒΤ x5 3v Y 
ὠχρίων,, ἐσίγων] ὠχρίων ; ἐσίγων, ἐμειδίων V, ἐσίγων; ὠχρίων 7 
(praeter B) 10 τὸν --- 11 χόρην] τῶ σωσϑένη, τῇ πανϑία, τῇ χόρη 
ζ 1 ἐμὸν] χαλὸν x 13 sd id ἀπαλλαχϑῆναι 7 ἀπαλλαγῆναι 
ταύτης ηὐχόμην] om. B 14 χελευσϑεῖσα!] χελευϑείσα M vy 15 a. "ir. 
om. ε μητέρα] μητέρα τὴν F 5. χαὶ BJy, om. rell. 16 ἐμὲ] με β 
Σωσὺ ϑένης] c. πρὸς “με ἢ φησὶ) om. V Ὑσμινία] ὑσμινίας K, e 
ὑσμινία B 17 πόμα σοι] ps P, πόμα μοι BGY ἑορτῆς] ἑορτῆς 
uox zB] πίϑι χιρνῶν B 18 2. sitos] om. e (praeter B) 19 
ἐγὼ] xat ἐγὼ 2. 


1 


“οὕτω ποικίλως. ἡμᾶς φιλοφρονούμενος χαὶ πολυτελῶς. 

e * , / 5 M N ^ , 
H δὲ χόρη παρίστατο, τῇ μὲν χειρὶ τῇ χειρί μου παρα- 
τιϑεμένη τὸ ἔχπωμα, τοὺς ὃ ὀφϑαλμοὺς ὅλους τοῖς ὀφϑαλ- 
8 μοῖς μου συμπλέχουσα.᾽ ΠΠροτείνω τὴν χεῖρα λαβεῖν, ἡ 
5 δὲ τὸν δάχτυλον ἐπιϑλίβει μου xai ϑλίβουσα στένει χαὶ 
οὐσημα λεπτὸν ὡς ἐχ χαοδίας φυσᾷ. Ἐγὼ δ΄ ἐσίγων τῷ 
EROS AST φ US.) aue rH uii 
Κορατισϑένει πειϑόμενος - xxi οὕτω χατελύετο τὸ συμπό-᾿ 

σιον. 

12 Ἢγον οὖν ἡμᾶς ἐπὶ τὸ δωμάτιον Σωσϑένης, [Πανϑία, 
/, * 7 iT / m e Ν » ^ 
10 παρϑένος Ὑσμίνη χαὶ ϑεράπαιναι τρεῖς" ἡ μὲν ἔχ τοῦ 
φρέατος ὕδωρ ἔφερεν, ἡ δέ τι σχεῦος ἀργύρεον ἐπ᾿ ὦμων 
9 ἀνεῖχεν, ἡ δὲ τρίτη λίνον χατὰ χιόνα λευχόν. ἘἸπέβημεν 
τοῦ δωματίου, χαὶ Σωσϑένης μοι “χαίροις εἰπὼν σὺν 
τῇ Πανϑίχ ᾧχετο. Ἐγὼ δὲ χαὶ Κρχτισϑένης ἀνεχε- 
15 χλίμεϑα περὶ χλίνας ὅτι λαμπρῶς ἐσταλμένας xaX. μαλακῶς. 
ὃ Ὑπέϑηκε τὸ σχεῦος περὶ τὸν σχίμποδα χλίνης ἐμῆς ἡ 
τοῦτο κατέχουσα: ἡ ἑτέρα τὸ ὕδωρ ἐπέβαλεν: ἡ δὲ 
παρϑένος Ὑσμίνη ὀχλάσασα τὼ πόδε χαὶ λαβομένη μου 
τῶν ποδῶν ἐχπλύνει τῷ ὕδατι (καὶ τοῦτο γὰρ τοῖς κήρυξιν 


1 φιλοφρονούμενος χαὶ πολυτελῶς] χαὶ πολυτελῶς φιλοφρονού- 
ὑξενος ἢ (praeter B) 2 παρίστατο] περιίστάατο JY 2 sq. τῇ χειρί μου 
παρατιϑεμένη] v. χ. μοι π. JK, παρατιϑειμένη τῇ χειρί μοι 9 m. τ᾿ X. μου 
CA, μου παρατιϑεμένη B, μοι x. Gaulminus 3 τοὺς — 4 συμ- 
πλέχουσα] om. ϑ' 3 ὅλους] ὅλοις O, ὅλως B, om. N 8 sq. ὀφθαλμοῖς 
uou] ὀφθαλμοσὶς J, ὀφϑαλμου p. ὅ ἐπιϑλίβει] προσεπιϑλίβει X στένει 
,σϑένει ζ 2. χαὶ] xoi στένουσα J 6 ὡς] om. G'.7 xe] om. V 10 μὲν] 
γὰρ G? 11 ἔφερεν] om. N 11 ἣ δέ — 12 &vétycv] om. X 11 ἀργύρεον] 
ἀφγυροῦν Hercherus 12 ἀνεῖχεν] ἔφερεν 9 192 λευχόν — 13, 14 
ϑυμόν] om. X 12 ἐπέβημεν] ἐ, σὺν τῇ πανϑία V! 14 τῇ] om. λ 
14 sq. ἀνεχεχλίμεϑα] ἀναχεχλίμεϑα GJ VA c 15 περὶ] περὶ τὰς x λαμπρῶς 
ἐσταλμένας xoà μαλαχῶς] μαλαχῶς ἐσταλμένας χαὶ χαλῶς V ἐσταλμένας] 
ἐστρωμένας BJ 16 περὶ] ἐπὶ V τὸν] om. G! Je 17 ἐπέβαλεν] ἐπέβαλ- 
λεν αζ 18 μου] μοι M. 
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ἀφωσίωται) * συνέχει τούτους, χατέχει, περιπλέχεται, ϑλίβει, 168 


ἀψοφητὶ φιλεῖ χαὶ ὑποχλέπτει τὸ φίλημα xai τέλος 
4 ἀμύττουσα τοῖς ὄνυξι γαργαλίζει με. γὼ δὲ τἄλλα σιγῶν 
χαὶ φέρων ἄχων ἀνεχάγχασα " ἀνένευσεν ἡ χόρη, χαὶ ἀτε- 
δνῶς ἰδοῦσά μὲς μικρὸν ἐμειδίασε χαὶ πάλιν χατένευσε, χἂν 
ἐγὼ τοῖς ἔρωσιν οὐχ ἐπένευον : ἀπομάσσεταί μου τοὺς 
πόδας, τὸ μάχτρον Ex τῶν τῆς ϑεραπαινίδος. ἀνελομένη 
χειρῶν χαὶ “χαίροις εἰποῦσά μοι “κήρυξ," ᾧχετο. 

Ero δὲ περὶ τὸν ὕπνον ἐτραπόμην εὐϑύς, χαρη- 


τἴὥω 


10 βαρήσας xxi τροφῇ x«i πόσει χαὶ πόνοις τοῖς τοῦ χη- 


ρύγματος. [Περὶ δὲ τρίτην φυλαχὴν τῆς νυχτὸς ὁ χαλὸς 
Κρατισϑένης ἐξυπνίς ει μὲ πον “οὐ χρὴ τανεῦχον εὕδειν 
2 ἄνδρα χήρυχα." Ἐγὼ ὃ ἀπεσπώμην μὲν τῶν ὕπνων, αἰδοὶ 


Ὁ 


χαὶ qux πειϑόμενος, ol δ᾽ οὐχ ἀπεσπῶντό μοῦ τῶν 


15 βλεφάρων τροφὴ γὰρ χαὶ πόσις χαὶ χόπος ὕπνου πΉΥΥ. 
"Tt δὲ φής, ὦ Κρατίσϑενες᾽ εἶπον, “τί μου τῶν βλεφάρων 
8 τὸν γλυχὺν ἀπόσπδς ὕπνον: Ὁ δὲ τὰ περὶ τὴν τράπεζαν 


1 ἀφωσίωται] ἀφωσίωτο GJ, ἀφισίωτο Y Ape] ϑλίψει V4 
ἄχων] om. G! &vyéveusey] ἀνένευχεν ἣ 4 56. ἀτενῶς] ἀγεννῶς J 5 
eue ειδίασε!] ἐμειδίασα Ζ 6 ἐπένευον] ἀπένευον J, ἐπίδον B ἀπομάσσεταί] 
ἀπομάσεττε y, ἀπομάσσει U (praeter B) 7 τὸ μάχτρον] τιμάτρον M, 
τῶ μάχτρω GJY 8 χοὶ] ἢ δὲ JM. χαίροις] χαίρεις Ν 9 δὲ] δὲ xoi 
7, om. P περὶ] πρὸς Matthaei ἐτραπόμην] ἐτρεπόμην ε (praeter x) 
9 sq. καρηβαρήσας — 10 sq. χηρύγματος} om. V 10 1. xai] τῇ χ 
8. χαὶ] χαὶ τῇ B 10 sq. πόνοις τόϊς τοῦ χηρύγματος] tois τοῦ χηρύγ- 
ματος πόνοις Β 10 τοῖς] τῆς Z ll δὲ] om. N, «c» O, δὲ τὴν 
V 12 λέγων] λέγων εὔδης ὑσμινία B εὕδειν] καϑεύδειν Gy 18 ἀπε- 
σπώμην μὲν B (—6—) GJ, ἀσπωμννμὲν (510) Ζ, ἀπεσπώμην rell. τῶν 
ὕπνων] τὸν ὕπνον Βζ 14 οἵ] ὃ ε οὐχ ἀπεσπῶντό] οὐχ ἀποσπῶντό V, 
οὐ χατεσπᾶτό Ο, οὐχ ἀπεσπᾶτό ε 18 βλεφάρων] ὀφθαλμῶν 7 (prae- 
ter x) 15 τροφὴ — 1" ὕπνον] om. € 15 χόπος] πόνος J ὕπνου πηγή] 
om. Οἱ, ὕπνου O? 16 δὲ φης] ὡς φησιν αὐγ; 9 t d pov] om. t 
10 sq. τῶν βλεφάρων τὸν γλυχύν] ἐξ ἐμοῦ τὸν γλυχύν, μου τῶν βλεφάρων 
B, τὸν γλυχὺν ἐξ ἐμοῦ τῶν βλέράρων ἘΣ Xo γλυχὺν ἀπ’ ἐμοῦ τῶν 
βλεφάρων A 17 τὸν] τῶν α ἀποσπᾶς ὕπνον] ἀπέσπασας ὕπνον t, 
ὕπνον ἀπέσπασας J τὴν] om. Le Basius. 
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27. ^ xcd o N PAL * , δό 
ἐζήτει μαϑεῖν χαὶ πῶς ἀνεχαγχάσα, χαὶ τὴν ἐμιὴν ἐλοιδόρει 


Adige “γλώσσης τοι λέγων ' ϑησαυρὸς ἐν ἀνϑρώποισιν 
ἄριστος ᾿ 

φειδωλῆς, πλείστη ὃ 

14 Exyo δὲ πρὸς αὐτὸν τἄλλα μὲν τοῦ δείπνου, Κρα- 


(0- 


͵ * , 
χάρις χατὰ μέτρον ἰούσης. 


, "7 M s / € v Ν / 
GícUEvcc, οἰσϑα χαὶ σὺ συναναχξεχλιμένος ἡμῖν χαὶ πίνων 


τοῦ νέχταρος, τὰ δὲ περὶ τὴν χόρην τοιαῦτα. [Πρῶτόν 


μον φέρουσα πόμα χαίροις ὑπεψιϑύρισε " δεύτερον “ἐξ 
διλωνύμου παρϑένου χειρῶν δέχου φησὶ “τὸ ποτήριον, 
10 ἡρξιλα δὲ χαὶ τοῦτο χαὶ τὴν ἀχοὴν ὑποχλέπτουσα, ἐς 
. ὅσον δ᾽ ἐγὼ τοῦ πόματος ἔπινον, αὐτὴ τῷ ποδὶ τὸν πόδα 
μου χατεπέϑλιβε" τρίτον οι μοι πόμα χαὶ διδοῦσα 
9 πάλιν ἐπέχει" ἐγὼ δ᾽ ὅπερ ἀχήχοας εἴρηκα. lx δ᾽ ἐφεξζ ἧς 109. 
οἶδας, τὸν τῆς llevOtac θυμόν, τὴν ὀργὴν τοῦ πατρός, 
15 τὴν τῆς χρατὸς χίνησιν, τὴν αἰδὼ τῆς παρϑένου, τὴν 
σϊγήν, τὴν ἔχπληξιν, τὸ ἐρύϑηυια, χαὶ τἄλλα πάνϑ' ὁπόσα. 
πέπονθεν, ὡς ἐκ χεραυνοῦ βληϑεῖσά τινος" πρὸς ἃ δὴ 
πάντα, νὴ τὸ σεμνὸν. τοῦτο χγηρύχειον, ἠσχυνόμιην αὐτός, 
χαὶ μᾶλλον τὴν σὴν ἐπιτίμησιν, ἥτις μὲ παιδεύει σιγᾶν. 


b] 


2 ve] τε BJ, τί y λέγων Hercherus, λέγων φειδὼ Mis α ἐν 
ἀνθρώποισιν] ἀνϑρώποις JY 4 φειδωλῆῖς Hercherus, om. « δὲ B, δέ 
τε rell μέτρον] μέρος R 5 δὲ] δ’ εἶπον J τἄλλα uiv] τὰ μὲν Da 
J 6 c» BG Y, om. rell. συναναχεχλιιένος] συναναχεχλισμένος Ζ 
συναναχλινόμενος BJK. 8 πόμα] τὸ πόμα Gs (praeter B) 9 παρϑένου] 
om. Ky χειρῶν] χειρῶν παρϑένου. y, om. B 11 ἐγὼ τοῦ πόματος 
ἔπινον α΄ V, ἐγώπινον 1, ἐγὼ πίνον K, ἐγὼ πίνων B, ἐγὼ ἔπινον 
rell. αὖτ 2] αὕτη GVR 12 aeneae χατέϑλιβε VZ, προσεπέϑλιβε 
B φέρει] ἐφερέ X πόμα] τὸ πόμα c (praeter BC) 13 ὅπερ ἀχήχοας] 
ἅπερ ἀχήχοας J, ὡς παραχήχοας V 13 τὰ — 165 χίνησιν] om. Gt 
14 οἴδας.] οἶσϑα  Hercheras 15 τχρατὸς] χάρας & (praeter x), 
μητρὸς J, χεφαλῆς Gaulm. 2 ziv] ἣν V 15 sq. τὴν σιγήν] om. B ^e 
16 τἄλλα] om. BJ, τἄλλ᾽ V πάνϑ᾽] om. V ὁπόσα] ὅσα s 17 ^ 
δὴ] o& V! 18 τοῦτο] τουτὶ 1, τοῦτο χέρας Ζ (χέρας exp.) 19 
παιδεύει σιγᾶν] χελεύει σιγᾶν Β, πείϑει χαὶ παιδεύει σιγᾶν Em 
τρέπουσα V, σιγᾶν ἐπετρέψατο c. 
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ὃ Τέταρτον ἐπίνομεν Σωτῆρι Διί, xoà πάλιν Ὑσμίνη τὸν 
ἐμὸν ἐπέϑλιβε δάχτυλον. Ταῦτα τὰ τῆς τραπέζης" τὰ 
δὲ τῆς χλίνης ὁποῖα ; Νίπτει μου τοὺς πόδ λέχετ 

: μ. ς πόδας, περιπλέχεται, 
ϑλίβει τοὺς δαχτύλους, φιλεῖ χαὶ φιλοῦσα χλέπτει τὸ 

ὅ φίλημα χαὶ τέλος ἀμύττει μου τὸ πέλμα τοῦ ποδός" 

4 ὅϑεν, ὡς ἤχουσας, ἀνεχάγχασα.᾽ Καὶ ὁ ἸΚρατισϑένης 
“τῆς εὐτυχίας ἀναχέκραγε - “παρϑένος EoX σου, xoi παρϑένος 
“ / ou. , , TEILE DEA 5» δὲ et AS uy Ἂν 
οὕτω χαλή" σὺ ὃ οὐχ ἀντερᾷς: Εγὼ δὲ "xai τί τοῦτο 

ὅ τὸ ἀντερᾶν ;" εἴρηκα. Ὁ δὲ xoà πάλιν [ὁ Κρατισϑένης] μέγ᾽ 

10 ἀναχέχραγεν ᾿“᾿Ἡράχλεις, τῆς ἀτοπίας, τῆς ἠλιϑιότητος " 
ἀλλ ἵλεώς. σοι "Eooc, μήτηρ ᾿Αφροδίτη xo ἴυγγες 
ἐρωτικαί." Ἐγὼ δὲ “τίνες οὗτοι᾽ πρὸς τὸν Κρατισϑένην 
Bn, πίς δέ μοι τούτων διδάσχαλος: Ὁ δέ μοί φησι 
“φύσιες ζώων ἀδίδαχτοι. ᾿ Πάλιν οὖν ἐπὶ τὸν ὕπνον 


18 ἐτράπημεν. 


| 9 ἐπέϑλιβε] ἐπέϑλιψε C, ἀπέϑλιβε N 2 1. τὰ] om. ἡ (praeterx) ' 
9 πόδας] πόδας ἐρωτιχῶς V ὅ pou τὸ πέλμα] τὸ πέλμα μου ἡ 
(praeter B), τὸ πέλμα μοι J "7 τῆς] ὦ τῆς x ἀναχέχραγε] ἀνέχραγε ε 
(praeter N) V (---εν 8 δὲ] δὴ 8 καὶ — 9 εἰρηχα] om. 
Teucherus 8 xoi| om. JÀ 9 τὸ] om. Le Basius ἀντερᾶν Jv, ἐρᾶν 
rell. εἴρηχα] om. J ὃ δὲ] om. ΑΒΕ xoi πάλιν [ὃ Κρατισϑένης] scripsi, 
χαὶ ὃ χρατισϑένης B, χρατισϑένης V, χρατισϑένης xoi πάλιν J, xoi 
πάλιν χρατισϑένης Y, xol πάλιν ὃ χρατισϑένης rell. 9 sq. μέγ᾽ 
ἀναχέχραγεν Hercherus, μέγα ἀναχέχραγεν GJ, μέγα ἀνεχράγην᾽ Μ, 
μέγα ἀνέχραγεν AKN CY (---γε), μέγα πάλιν ἀνέχραγεν t, μέγα πάλιν 
ἀναχέχραγεν V, om. ϑ' 10 Ἡράχλεις.] ἡράχλης Z ll σοι] ὡς σοι 
P μήτηρ ᾿Αφροδίτη] ἀφροδίτη μήτηρ JR, ἀφροδίτης μήτηρ Ζ, ἀφρο- 
δίτη V, ἀφροδίτη τε μήτηρ Gaulm. 12 ἐρωτιχαῇ ἐρωτιχοί V 18 φησι] 
om. Gaulm. 14 φύσιες] φύσεις JV, αἱ φύσεις B, φύσεες F ἐπὶ τὸν] 
EE Ws 


πω λῳ ἐ χρλβ δι LC INRUBTESEAN INA 


b 


] Τῇ δ᾽ ὑστεραίχ πάλιν ἐπὶ τὸν χῆπον γενόμενοι τοὺς 
ἡοϑαλμοὺς ταὶς χάρισιν iud τὴν ἡδονὴν μεϑέλχοντες 
i 
πὶ ἰὸς ψυχάς" ἦν γὰρ ἀγαϑῶν χωρίον ὁ χῆπος χαὶ 
ϑεῶν δάπεδον χαὶ ὅλος χάρις χαὶ ἡδονή, τέρψις ὀφθαλμῶν, 170 
y ^ 57 , J 
5 χαρδίας παραψυχή, παραμυϑία ψυχῆς, μελῶν ἄνεσις, ἀνά- 
9. παυλα σώματος. Τὰ μὲν οὖν περὶ τὸν χῆπον ὅσα χαὶ 
ri M 7 7 » , cs , ef J ; 
oix* τὸ δέ Ye ϑριγγίον, ἄλλο τεράστιον, τοσοῦτον εἰς ὕψος 
αἰρόμενον ὅσον ἀνεπίβατα τάν τῷ κήπῳ τηρεῖν χαὶ ὀφθαλμοῖς. 
χαὶ ποσί, πάντοϑεν χατεχαριτοῦτο χειρὶ ζωγράφου σοφῆῇ. 
/ / , / / € / 
2 Παρϑένοι τέτταρες ἐγεγράφατο στοιχηδόν. Η πρώτη 
11 λαμπρῶς τὴν χεφαλὴν ἐστεφάνωτο. ΛΑἰϑοι περὶ τὸν στέ- 
φᾶνον μάλα τηλαυγεῖς, πῦρ ἀπαστράπτοντες χαὶ φῶς 
2 ἀπαυγάζοντες, ὑδάτων μεστοί. [ποις ἰδὼν μεμίχϑαι τὰ 
ἄμικτα, ὕδωρ χαὶ πῦρ, ἐν λίϑῳ, xol ἄμφω τερπνὰ Xa 


] sq. τοὺς ὀφθαλμοὺς] τόϊς ὀφθαλμοῖς JV 2 μεϑέλχοντες] 
μετάγοντες B 3 ἀγαϑῶν] ἀγαϑὸν C, ϑαυμαστὸν χἀγαϑὸν B 4 ὅλος] 
ὅλον V, ὅλως 7 (praeter x) 9 χαρδίας παραψυχ ἡ] om. V παραμυϑία 

ψυχῆς] om. ἡ 6 οὖν} om. Rí7; (ὨεαδιοΣ x) 7 oix] otov € e] 
om. JR s 7 sq. εἰς ὕψος αἰρόμενον] ὕψος αἰρόμενον K, αἰρόμενον 
ὕψος ἡ (praeter x), ἐρώμενον ὕψος ζ, αἰρόμενον Hercherus 8 &ve- 
πίβατα] ἀνεπίβατον χι ᾿ἀνεπίβατος V τὰν scripsi, τὰ ἐν F?, om. B, 
τὰ rell τῷ χήπ τῳ] τοῦ χήπου Ganlm. xoi] om. B 9 κατεχαριτοῦτο] 
Xa cà aot τοῦτο J, “χάριεν ἦν X 10 ἐγεγράφατο] d Dore ἘΣ ἐγεγρά- 
φοντο BC, ἐγγεγράφοντο Y ἐγράφοντο ἢ ?] om. V 11 86. περὶ. τὸν 
στέφανον μάλα) μάλα περὶ τὸν στέφανον J, περὶ τὸν στέφανον R12 
πῦρ] ὡς πῦρ ^, ὡς εἰς πῦρ B ἀπαστράπτοντες] ἀναστράπτοντες Gaulm. 
(D). 13 εἴποις] εἴποις ἂν τ ἰδὼν] ἰδὼν ὅτι t, om. Le Basius 14 πῦρ] 
πυρῶν ζ. 
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» , N ^ 2 KC δι ἢ WC ES δὶ 
ἄμφω χαρίεντα. Τὸ μὲν χυματοῦται τῷ ἐρυϑήματι, τὸ 
ἀπαστράπτει" οὕτως ὁ τεχνίτης ἀχριβῶς τὴν φύσιν τῶν 
8 λίϑων ἀπεμιμιήσατο. Μάργαροι περικυχλοῦσι τοὺς λίϑους 
χατὰ χιόνα λευχοί, σφαιροειδεῖς τὸ σχῆμα, τὸ wo 
6 ὑπὲρ τὰς φύσεις αὐτῶν: οἷς ἐγὼ τοὺς ὀφθαλμοὺς ὅλους 
ἀποδοὺς εἶπον pec ϑάμβους xoi ἡδονῆς “χάλαζα χαὶ 


ἄνϑραχες πυρός. Ὁ δὲ Κρατισϑένης [παρῆν γὰρ χαὶ 


4 αὐτὸς) ἀνεχάγχασέ μου τῇ παραχρήσει τοῦ ῥήματος. 

« πλόχαμος εὐφυῶς περὶ τοὺς ὦμους ἥπλωται τῆς παρὺῦέ- 

τόνου xxi βοστρυχοῦται μὲν ὡς εἰκός, ὑποχρυσίζει δὲ τὸ 
[θοτρύχωμα. Ὁρμίσκος περὶ τὸν τράχηλον ἐξ, ἀργυρίου 
μὲτ τὰ στιγμάτων χρυσίου" ὑάχινϑος ὁ πόρπαξ αὐτῷ. 

ὅ Χεῖρες τῇ παρϑένῳ λευχαὶ χαὶ ὄντως παρϑενικαί " ἡ δεξιὰ 
ταϑεῖσα χαὶ αὖ χυρτωϑεῖσα τῆς χεφαλῆς ἥψατο τῷ 

15 δαχτύλῳ χαὶ τοῦ περὶ τὸ μέτωπον ἄνϑραχος - ἡ δὲ λαιὰ 
6 σφαιρίδιόν τι χατέχει. περιτερπές. Ὁ δεζιὸς ποῦς ἀσάν- 
δαλος τῇ παρϑένῳ τὸν γάρ τοι λαιὸν ἐπεχάλυπτε τὸ 
χιτώνιον. ὍὍλος ὁ χιτὼν ἀχαλλὴς χαὶ οἷον ἀγροικικώτερος᾽ 


1 χυματοῦται] χυματοῦσϑαι V 2 ἀπαστράπτει] ἀστράπτει BGK 

ὅ ὅλους] ἄλλους P 6 χάλαζα JKT, χάλαζαι rell. ἡ γὰρ] om. G xai] 
om. J. 8 αὖξὸς} om. v, (praeter x) ἀνεχαγχασε! ἀνεχάγχασάς V 
τοῦ] τῇ τοῦ V 9 πλόχαμος] πλόχαμος τῆς παρϑένου t (X?) 9 sq. 
ἥπλωται τῆς παρϑένου] ἥπλωτο τῆς παρϑένου JRV, ἥπλωται ΝΟ, 
ἐξήρτηται τῆς παρϑένου ἘΞ, ταύτης ἐξήρτηται B 10 χαὶ — 19 
τιγμάτων] om. δι 07 βοστρυχοῦτα!] βοστρυχοῦνται (---τα Ο) e 
(praeter B) ll τράχηλον] τράχηλον τῆς παρϑένου c (praeter x) 
&oYvuptou] ἀργύρου αχ 12 χρυσίου] χρυσοῦ Hercherus ῥάχινϑος] 
ὑχχίνϑινος V.X? TC, δαχίνϑυνος AF! À πόρπαξ! πάρπαξ A αὐτῷ] αὐτῶν 
Vx 13 τῇ PE τῆς παρϑένου Gaulm. ὄντως} οὕτω Υ 14 αὖ] 
εὖ K τῆς χεφαλῆς) τὴν χεφαλὴν α΄ 15 τοῦ] τὸν Ge. ἄγϑραχος] 
ἄνϑραχα G? δὲ] δέ s: 16 «] om. F περιτερπέ c] περιτρεπές, ES 
πολυτερπέ «t, περιφερές Matthaei 17 ἐπεχάλυπτε] ἐπεχάλυπτο V, ὑπε- 
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χάλυπτε θη (praeter x), ἐχάλυπτε R 18 ὅλος] ὅλως ἢ (praeter B) 


ἀχαλλὴς] ἀχαλὴς Βε (praeter B) ἀγροικιχώτερος] ἀγροιχιήντερος Κ, 
ἀγροιχώτερος R.. 


NET ΝΎ ἀν ΠΟ 1 


B 1T 


/ 


τὸν γὰρ πάντα E περὶ τὴν χεφαλὴν τῆς χόρης ὁ 
“τεχνίτης ἐχένωσε, τὰ ὃ ἄλλ ὡς ἔτυχε χατεπέχρωσεν. 
Ὁ Ἢ μετ᾽ αὐτὴν παρϑένος xoc τῇ τάξει δευτέρα 6), 
στρατιῶτις πλὴν τοῦ προσώπου, εἰ Uu δ᾽ ὅτι χαὶ τοὺς 
2 ὀφϑαλμοὺς iyi ἢ χατὰ παρϑένον ἰδεῖν. Κόρυς 
6 περιαστράπτει τὴν χεφαλὴν χαὶ ταύτην χαταχοσμεῖ, ϑυρεὸς 
τὸ στέρνον, φολιδωτὸς χυτὼν τὸ μετάφρενον, μίτρα τὴν 
ζώνην: τὸν ταρσόν, τὴν χεῖρα χαὶ τἄλλα τῶν μελῶν 
ὃ στρατιωτιχῶς AG UI ede H χεὶρ χατὰ δρῦν παχεῖα" 
10 οἱ δέ Ys δάχτυλοι πρὸς τὸ παρϑενικὸν | ἐγεγράφατο. "Ev 
ὅσοις τῶν μελῶν ἐγυμνοῦτο, ὅλη παρϑένος ἦν ἡ στρατιῶτις " 
ἐν ὅσοις δὲ χατεπέφραχτο, ὅλην στρατιῶτιν τὴν παρϑένον 
ὁρᾷς. ᾿Ασπὶς τῇ λαι τῇ παρϑένῳ, εἰ δέ Ye βούλει, τῇ 
στρατιώτιδι- τῇ ὃ oa) ἑτέρα δολιχὸν ἔγχος, γραφεῖον 


4 Ἢ μετ᾽ αὐτὴν ὅλη παρϑένος, ὅλη σεμνὴ τὴν ὄψιν, 
τὸ σχῆμα, τὸν χιτῶνα, τὸ πέδιλον᾿ ἐστεφανωμένη τὴν 
χεφαλὴν οὐχ ἐκ λίϑων χατὰ τὴν πρώτην, οὐχ EX μαρ- 


1 “περὶ τὴν χεφαλὴν τῆς κόρης] παρὰ, TX prx ΟΣ ΤΉ ED 
DEX tox. ὦ). περὶ “τὴν ἜΦΟΛΊΥ, Β, ἐπεχάλυπτε τὸ χιτώνιον κόρης 
| 6: 3 ἢ] om. V τῇ τάξει] “τὴν τάξιν € (praeter B) δευτέρα] δευτέρως 


K 4 στρατιῶτις] στρατιώτης Re , (praeter xy 0 ὅτι] τὶ CO, τὶ 
Hercherus 5 ἀγριωτέρα GJYR, ἀγριώτερος t, ἀγριωτέρους rell. ἢ] 
πλὴν € κόρυς} e J, χόρρης R 6 ταύτην] ταῦτα V καταχοσμεῖ! 
χατασχομέ! (sic) J ἢ χοσμέϊ G 8 ζώνην] ζωήν P 9 χατὰ δρῦν] xac 
ἀδρὴν Ῥ, xx ἀνδρὶ R 10 ἐγεγράφατο] ἐγεγράφαντο R, ἐγεγράφοντό 
Vx, ἐγεγράφοτο M. 11 5$ στρατιῶτις] ὃ στρατιώτης G5 19 ἐν] om. 
KVRZ ὅλην] ὅλον Kt στρατιῶτιν τὴν παρϑένον ΤῊ τὴν παρ- 
ϑένον στρατιῶτιν JR, τὴν παρϑένον στρατιώτην G, τὴν στρατιώτην τὴν 
9 mapüfvoy ϑμ, στρατιώτην τὴν παρϑένον KNX« 13 δρᾷς] ἑώρας € 
Ys] om. c (praeter B) βούλει} βούλη x. 19 sq. τῇ στρατιώτιδι Gaul- 
minus, τῷ στρατιώτιδι R, τῇ στρατιώτη 7 (praeter x) τῶ στρα- 
τιώτη rell. 14 αὖ] ἂν R γραφεῖον] γραφεινὸν Β, γραφὴν F' 15 
"Apsoc] ἄρεως V, ἄερος (sic) O. 16 7] om. V 1. ὕλη) ἄλλη Υ 18 
χεφαλὴν]} χεραλὴν ϑυρεὸν 18 sq. μαργάρων]. μαργάρου V. 


2 


* * c , m 5 , e E - , , 
Ὑάρων χατὰ τὴν. ἐξ ἀρχῆς, XXX ὅλοις φύλλοις, ἀλλ 
ο ὅλοις ἄνϑεσι. Ῥόδον οὐχ εἶχεν ὁ στέφανος ἢ λαϑομένου 
τοῦ τεχνίτου ἢ φεισαμένου ἢ τῶν χρωμάτων ἡττωμένων 
τῆς τοῦ ῥόδου βαφῆς. Ὁ πλόκαμος τῇ χόρῃ χατεχεῖτο 
M N 5 N M / , / | * 
8. μικρὸν xol αὖ περὶ τὸν. στέφανον ἀνεδέδετος Λευχὴ 
6 χαλύπτρα τὴν χεφαλὴν χαὶ τὰ περὶ τὸ μέτωπον χατεχάλυ- 
πτὲν. ᾿Αραγνῴδης ἁ ὺν τὴ : ) γρῶμα λευχό 
. Δραχνωδὴς ὁ χιτῶν τῇ παρϑενῳ, τὸ χρῶμα λευχός, 
co e e M"? Ac 
4 ποδήρης τὸ σχῆμα. xoci “ὅλος m«cTU0c. H δεζιὰλ τῶν 
χειρῶν δεξιῶς ἐπικειμένη τῷ στήϑει τὸν ὁμώνυμον χατα- 
τοχαλύπτει μαζόν" οἱ δάχτυλοι τὸν λαιὸν ὅλον περιχοιλύ- 
πτουσι χατεπιχείμενοι χαὶ φυλάσσοντες. [ἄμαστον εἴποις 
ἰδὼν γεγράφϑαι τὴν xov) . ἡ δ᾽ ἑτέρα χεὶρ τὸ χιτώνιον 
9 dá a S cC T e : e K e 5 L4 5 exit: 2 * 
ἀνέχει πρὸ τῶν μηρῶν ὁ γᾶρ. βορρᾶς ἐδόχει πνεῖν χατὰ 
/ D (xs s 

pérO OV χαὶ τὸ πολὺ τοῦ γιτῶνος περὶ τὴν πτέρναν 
5 ἐξέχυσεν. Οὕτως ἡ χόρη σευνὴ χαὶ «O0 πνεῦμα ϑοασὺ 
16 XQ λεπτὸν τὸ χυτώνιον " διὰ γάρ τοι παρϑενικῆς ἁπα- 
λόχροος οὐ διάησιν αἰϑρηγενέτης βορρᾶς. Ὁ δεξιὸς τῶν 
ποδῶν περὶ ϑάτερον στρέφεται χαὶ χατεπίχειται χαὶ συμ.- 


1 2. ἀλλ᾿ om. JR 2 λαϑομένου] χαϑομένου P, παϑομένου M? 
9 ἢ φεισαμένου] ἢ φυσαμένου HR, om. ε 5 ἀνεδέδετο] ἀνεδέχετο J, 
ἀνεδέδοτο P λευχὴ] λεπτὴ J 6 τὴν] περὶ “τὴν ε τὸ] τὸν R 6 sq. 
χατεχάλυπτεν] χατεχάλυπτον V 7 ἀραχνώδης] ἀραχνώδη Καὶ 8 ποδήρης 
τὸ σχῆμα] τὸ σχῆμα ποδήρης J ὅλος] ὅλως ἡ (praeter x) πλατύς] 
om. K 10 μαζόν] χιτῶνα 4, μαστόν Hercherus 10 sq. τὸν — 
περιχαλύπτουσι] περιχαλύπτουσι τὸν λαιὸν J ll ἄμαστον] ἄμαζον c, 
ἄμασϑον G 19 γεγράφϑαι τὴν χόρην] τὴν κόρην ἀναγεγράφϑαι E. 13 
μηρῶν] ποδῶν Οἱ (μήρων Gaulm. et μερῶν Le Bas. typothetarum 
errores sunt) 14 περὶ] ἐπὶ V 1ὅ ἐξέχυσεν] ἀνεξέχυσεν V, ἐχέχειτο Καὶ 16 
παρϑενιχῆς] χόρης V 16 sq. ἁπαλόχροος] ἁπαλοχρόου V, ἁπαλόχρεος 
R 17 διάησιν KT, διάεισιν P, διίησιν GJ VR, δίεισιν rell. αἰϑρηγενέτης] 
αἰϑριγενέτα VR, ἀρϑρηγενέτα α΄, ἀρτιγέννητος G?, ἀρτιγενέτης ΒΤζΖ 
βορρᾶς] νεβρ΄ βορᾶς Ο, νεῦε βορᾶς X 18 1. χαὶ] om. J χατεπίχειται] 
χατεπέχειται V 18 sq. xoà συυπλέχεται] om. V. NY : 


" 
3 


3! 


PT MUR o9 


A UPPER 


COGENTE 


Ἵ ^ , X , A ΓΙᾺ 5 e/ ec D δ ef ^ 
πλέχεται, μηρὸς ἐν μηρῷ xoi ὅλος ποῦς ἐν ποὸί, ἵνα μὴ 
τῷ λεπτῷ τοῦ χιτῶνος τὸ σῶμα διαφωτίζησαι. Μέλαν 

^ ANI ἢ Sot Ne ἐΣ ARS " SQUE ἊΝ 
τὸ πέδιλον τοῖν ποδοῖν χαὶ ἀσφαλῶς ἐσχευχσιλένον χαὶ UT, 
χατὰ παρϑένον ἡμφιξσμινον. 

5 Ἡ τετάρτη xoi τελευταία «(παρϑένος 7» ἐξ ἄρτι ῥα- 

δι »* 

ὁ γέντος νέφους ἀπορρυῆναι δοχεῖ xol ὡς ἐξ οὐρανοῦ d 
πτει᾿ χαὶ αἰϑέριος ὅλη, τὸ σχῆμα ceu. vn, χαρίεσσα. μέντοι τὸ 
πρόσωπον. ᾿Ερυϑρὸς ὁ χιτών, ἀλλ᾽ ἔχει τι xod λευκότητος " 

, δὲ τῷ , / , N * * à ES * 
εἰ δὲ τοῦ σώματός ἐστι τὸ λευχὸν χαὶ ὀιχρρεῖ τὸν .χι- 
ms € , , n) e ex "^ ex ext 
2c8yx, ὃ τεχνίτης οὐχ ἀφῆκεν ὁρᾶν. Θρὶς πᾶσα. τῆς κούρης 

11 εὐφυῶς συνῆχται πρὸς τὸ ux ἤν: Τοὺς ὀφϑαλμοὺς 
e/ » A , / / e 
ὅλους ἔχει πρὸς οὐρανόν. Σταϑυνη xoi φλὸξ, ταῖν γεροῖν, 
e ' 35 N re .t δ᾽ ἐπ᾽ , S "To ^e ἦ ᾿ 
ἡ μὲν ἐπὶ ὁὀεξζιδ, ἡ ὁ ἐπ᾿ ἀριστερδ. lo 760g μέχρι χαὶ 

eC 206 7 ὁ / 
χνημιῶν ὁ χιτών. 

0 Οὕτω μὲν οὖν εἶχον αἱ γυναῖχες" ^ τὸ δὲ περὶ  ταύ- 

16 τὰς doa. χαὶ τίνες αὗται μαϑεῖν ἐζ ζητοῦμεν φιλοπο- 
γώτερον ᾿ γράμματα τοίνυν ὁρῶμεν ὑπὲρ τὰς κεφαλᾶς τῶν 
Hu ἃ πᾶν: ὑπῆρχον ἰαμβεῖον ἕν εἰς τέτταροι 
τετμημένον Xo ταῖς παρϑένοις τὰς κλήσεις ἀφοσιούμιενον " 

M δ᾽ ΕΥ̓ e 

30 τὸ ὃ εἰχεν οὕτω 


Φρόνησις, Ἰσχύς, Σωφροσύνη χαὶ Θέμις. 


| ὅλος] ὅλους V, ὅλως ἡ (praeter x) ποῦς] τοὺς ζ ὦ διαφω- 

τίζηται] διαφωτίζεται, ORx 3 ἐσχευασμένον] ἐσχαμένον (sic) R 4 

ἠμφιεσμένον] ἀμφι ἐσμένον G 5 7] om. Y « παρϑένος» Hercherus in 

adnot., om. « 5 sq. ἄρτι ῥαγέντος] ἀρτιρραγέντος V  αἰϑέριος ὅλη 

scripsi, ὅλη αἰϑέριος a σεμνή] σεμνόν J, om. V μέντοι Hercherus, 

uot α ὃ ἔχει] eyé V 9 xo] τι p 10 sepan ζωγράφος JV 9g] ἣ 

: ϑοὶξ R τῆς κόρης] τῆς χορυφῆς. x, om. ὃλ ll συνῆκται] συνῆπτα: 

Teucherus 19 ὅλους] om. GN Sd οὐραγούς X 18 μὲν ΣΝ 

rell. μέχρι χαὶ] μέχρι V, xo μέχρι e 14 ἐξέφυγεν ὃ χιτών) ἐξέφυγε 

τὸν χιτῶνα V. 1 sq. ταύτας] ταύταις RX, ταύται Ο 16 56. φιλο- 

πογώτερον) Φιλοπονώτερον χαὶ Jj 18 ἃ πάνϑ᾽ ᾿ ὑπῆρχον GJR, & πάντ᾽ 

ἦσαν KV, ἃ πάνϑ᾽ (ἅπανϑ᾽) ἦσαν c (ἀπαϑ᾽ ἦσαν u) le étov] tx tov 
ζ 20 οὕτω R, οὕτως β. 
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2 Ἐντεῦϑεν ἐφιλοσοφοῦμεν τὰ τῶν γυναικῶν σχήματα χαὶ 
τὰ μέχρι τοῦ τὸϑ' ἡμῖν χατελαμβάνομεν ἀχατάληπτα, 
τὸν λαμπρὸν στέφανον τῆς πρώτης παρϑένου, τοὺς περὶ 178 
τὸν στέφανον λίϑόυς, τοὺς μαργάρους, τὸν περὶ τὴν δέρην 
δχρυσόν, τὸν ἄργυρον, τὸν ὑάκινϑον, τὸ σχῆμα τῆς κόρης, 
970 σχῆμα. "τῆς δεξιᾶς μονονοὺ λεγούσης ὡς ᾿ἐνταῦϑα τὸν 
ὄλβον ἔχω περὶ τὴν κεφαλήν; τὸ περὶ τὴν λαιὰν σφαιρίδιον, 
ὡς συνέχει τὸ πᾶν, καὶ τὸ τοῦ χιτῶνος ἀπεριχόσμιητον, ὡς 
τἄλλα πάντα πλὴν τῆς πότος ics ἡ Poovu0s 
10 ἔσταλται" τὸ στρατιωτικὸν exTe τῆς μετ᾽ αὐτήν, τὴν 
| à στρατιώτιδι xui χαὶ αὖ τοὐναντίον τὴν ὅλην 
στρατιῶτιν, τὴν ὅλην παρϑένον᾽ ἀνδρεία γὰρ ὡς τῇ φύσει 
Ἢ στρατιῶτις͵, xal τῇ χλήσει παρϑένος * ὅϑεν ἐν οἷς Um περι- 
φράττοιτο στρατιωτιχῶς, ὅλη παρϑένος ἐστὶ xxi χλήσει i 
15x01 σώματι" ἐν οἷς δὲ τὴν ἰσχὺν ὑπαινίττοιτο, ὅλη στρατι- 
ὦτις ἡ παρϑένος ἐστί: χαὶ ὡς ἐν τῇ φύσει τὴν κλῆσιν 
ζωγράφος παρεφυλάξατο , οὕτω χὰἀν τῇ κλήσει τὴν 


1 ἐντεῦϑεν ἐφιλοσοφοῦμεν] ἐνεφιλοσοφοῦμεν J τὰ V, περὶ τὰ GK, 
οὖν περὶ tà J, tX mepl AR ε xoi] om. J 2 τοῦ τόϑ» ἡμῖν GJK?, 
T9000" ἡμῖν K!VR, τοῦτ᾽ ἐϑυμεῖν Bote τοῦτ᾽ ἐνθυμεῖν F?, “τοῦτο 

ϑ' ἡμῖν Gaulm. (D), τοῦ τ᾽ ἐφ’ ἡμῖν 9A, τοῦ γ᾽ ἐφ᾽ ἡμῖν Le Basius 3 
τῆς 4 στέφανον] om. BMV 3 πρώτης K, om. rell. 3 sq. τοὺς 
περὶ toy στέφανον] om. x 5 sq. τῆς χόρης; τὸ σχῆμα] om. c 6 λεγού- 
σης] λέγουσαν ε ὃ ἀπεριχόσμητον] ἀνεπικόσμητον Teucherus (S) 9 
τὰλλα πάντα Scripsi, τἄλλα Gb ὃ, πάντα JVR 10 τὸ — 2l, 11 
πρόσωπον] om. X 1] στρατιώτιδι R, στρατιώτη B 1] sq. τὴν EXER 
στρατιῶτιν] τὴν ὅλην στρατιώτην BG/R, om. À 12 παρϑένον! παρ- 
ΘΝ τὴν ὅλην στρατιώτην À ἀνδρεία] ἀνδρία V9: γὰρ] γὰρ ὡς ἀληϑῶς 
N ὡς] del.? Hercherus τῇ] om. R 18 στρατιῶτις] στρατιώτης G^n 
ἐν] om. V 13 sq. περιφράττοιτο] περιφράττητο ζ, περιφράττοιτο ὅλη 
D 1ὅ ὑπαινίττοιτο] ὑπηνίττετο J, ὑπαινίττητο C 15 sq. στρατιῶτι:} 
: στρατιώτης ς 16 ὡς ἐν τῇ φύσει] ὡς τῇ φύσει Y, ὡσεὶ xod σώματι α' 
10 586. τὴν χλῆσιν ὃ ζωγράφος παρεφυλάξατο ] τῇ χλήσει ὃ Corp. x. 
OM, 6ó QGoyo. x. τῇ xXXo& Pi, 0 ζωγρ. 7. τὴν 0890 ps. tor?. 
τὴν AXToly (τὴ χλήσει B) π. ἢ 17 x&v] χαὶ γ. 
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5 φύσιν ὅλην ὑπ ane τῆς ἑτέρας xoi τρίτης τὸν ἐξ 


)* 
An στέφανον, τὸν ἐξ X μαράντων φυτῶν, τὴν συστολὴν 


τοῦ πλοχάμου, τὴν χαλύπτραν τῆς χεφαλῆς, τὴν περιστολῦν 
τῶν στέρνων, τὴν φυλαχὴν τῶν μαστῶν, τὸν ἐπὶ τῷ 
5 μιηρῷ μηρόν, τὴν xoà μέχρι πνεύματος σωφροσύνην, χαὶ 
τἄλλα πᾶάνϑ' ὁπόσα πανευφυῶς ὃ τεχνίτης τῇ φίλῃ μοι 
6 παρϑένῳ προσήρμοσε. [Περιπτύσσομαί σου τὴν χεῖρα, (pape: 
ἀσπ 2T τὴν γραφίδα" χάριν ὁμολογῶ σοι πρός γε τοῖς CAE 
λοις ὅτι Uu: τῷ στεφάνῳ τῆς ὄντως παρϑένου τὸ ῥόδον συνέ- 
οπλεζας. Οὐδὲν χοινὸν σωφροσύνῃ καὶ ῥόδῳ «707» αἰσχρῶς 
Y βαφέντι χἀκ τῆς αἰδοῦς ἐρυϑραινομένῳ τὸ TELE Τῆς 
τετάρτης τὸ διχχύπτον ἐξ οὐρανοῦ, τὸ αἰϑέριον, τὸ 


ἀπερικάλυπτον, τὸ λαμπρὸν τοῦ προσώπου, τὰ τῆς δίκης 
ς ὁ τεχνίτης τῇ Θέμιδι 
"e , NS 

6 οὐρανοῦ διαχύπτει χαὶ 


ταλαντεύει τὰς χρίσεις xo πρὸς οὐρανὸν ἀπευϑύνει τοὺς 178. 


ζυγὰ χαὶ τὰλλ ὁπόσα προσφόρω 


15 προσεφῳ dniope- διχαιοσύνη γὰρ ἐ 


ὀφθαλμοὺς χαὶ οὐδὲν ἀνϑοώπινον ἔχει. 


^ i 


d Μετάγομεν τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐπὶ τὴν μετὰ τὰς παρ- 


P 1 ὑπεχρωμάτισε] ὑπερχ ρωμάτισε D ἐπεχρωμάτισε Β τῆς] τῆς o V 
ἑτέρας] ἑτέρας χόρης G τὸν] τῶν ΚΟΎ 2 τὸν] τῶν Y φυτῶν] φυτόν 
Βζ συστολὴν] συστολὴν τῆς παρϑένου NO, στολὴν τῆς παρϑένου 
Ὁ, στολὴν JVy 3 τοῦ π uou] πλοχάμου T, τῶν πλοχάμων V 
τὴν χαλύπτραν τῆς χεφαλῆς] τ. x. τὴν χεφαλήν J, om. V 4 φυλαχὴν] 
περιστολὴν J μαστῶν] μασϑῶν GO (praeter EN3) τὸν] om. J τῷ] 
om. c 9 1. χαὶ] om. A 6 τὰλλα] τἄλλ᾽ ὃ Y ὁπόσα] ὅσα ε ὃ τεχνίτης 
om. c po] uou p S χάριν] χαίρειν ἢ (praeter B) ὁμολογῶ σοι] 
ὁμολογῶσι R Y: jJ τ τε G 8 sq. ἀλλοις] E καὶ Hercherus 9 μὴ] μοι 
y ὄντως] οὕτως Ζ Z 10 οὐδὲν] οὐδὲν γὰρ ε (praeter Β) χοινὸν] χοινῶ 
v ῥύδῳ] ῥόδου J «x07 scripsi, om. « 10 sq. αἰσχρῶς βαφέντι] 
ῥαφέντι αἰσχρῶς Ὑγ,. βαφέντι ἡ (praeter x) 1] xix] xx ex AE, 

xA) Y ἐρυϑραινομένῳ] ἐρυϑαινομένον K, ἐρυϑραινομένη J 14 ὑπόσα 
προσφόρως |] orós V 18 μετάγομεν] μετάγωμεν R, μετάγωμεν οὖν ἅ 
ἐπὶ τὴν] ἔπειτα V 18 sq. τὰς παρϑένους] παρϑένου: y, τούτοις J. 


7 


“γένους γραφὴν χαὶ δίφρον ὁρῶμεν ὑψηλὸν χαὶ λαμπρὸν χαὶ 

» / / δὶ , z A S , ; 

ὄντως βασιλικόν. Κροίσου ίφρος ἐχεῖνος ἢ πολυχρύσου 

9 Μυχήνης τυράννου τινός. Τῷ ἐπεχάϑητο μειράκιον τερα- 

τῶδες, γύμνωσιν παντελὴ χαϑ' ὅλου φέρον τοῦ σώματος . 
s e oT 9^ 4 SA / Mc EY E , n 

5 πρὸς ὃ δὴ βλέπων ἡσχυνόμιην αὐτὸς χαὶ τοῦ ἔπους ἐμνήσϑην 


᾿ϑὼς ᾿τὸ μὴ φρονεῖν χάρτ᾽ ἀνώδυνον xaxov." Τόξον χαὶ πῦρ 


περὶ τὼ χεῖρε τοῦ μειραχίου, φαρέτρα περὶ τὴν ὀσφὺν χαὶ 
σπάϑη ἀμφίκοπος * τὼ πόδε μὴ χατ᾽ ἄνϑρωπον τῷ μειραχίῳ, 
ἀλλ ὅλον πτερόν: τὰ δέ γε περὶ τὴν χεφαλὴν οὕτω τερπνὸν. 
το τὸ μειράχιον, ὑπὲρ μειράχιον πᾶν, ὑπὲρ πᾶσαν παρϑένον, 
ϑεῶν ἄγαλμα, εἴδωλον Διός, ὅλος χεστὸς ᾿Αφροδίτης, 
4 Χαρίτων ὅλος λειμών, ὅλος ἐδογή. "Av Θέτιδος γάμος, ἂν - 
Ἥρα περὶ τὸν γάμον, ἂν ᾿Αφροδίτη, ἂν ᾿Αϑυνδᾶ, ἂν χαὶ 
τουτὶ. τὸ μειράκιον, ἂν Ἔρις, xox& 40 συμπόσιον , Qv 
15 μιῆλον πλάπτη, ἂν τὸ μῆλον ζητῇ λαβεῖν. τὴν χαλήν, ἂν 
llaoi; «over, ἂν, τὸ μιῆλον Go» τοῦ χάλλους, ἔχεις τὸ 
5 μειράχιον τοῦτο. Καὶ πρὸς τὸν Κρατισϑένην εἶπον “ὡς ἄρα 
χαινόν τι χρῆμα ζωγράφου χείρ: τὰ ὑπὲρ τὴν φύσιν τερα- 
τουργεὶῖ xo πλάττει τῷ λογισμῷ xoi τὰ πλάσματα 


9 ὄντως] οὕτως R, οὕτως Z 8 τῷδ] iv τῶδ᾽ e ὅ δὴ] om. β΄ 6 
τὸ} om. 7 (praeter x) 8 ἄνθρωπον] ἄνδρα s τῷ] ἦν τῷ BGJEYt, 
- ae e “ “ Χ » : , 
ἦσαν τῷ Gaulm. 9 ὅλον] ὅσον V, ὅλο R τὰ] τὸ Cx 10 1. μειράχιον 
μειράκιον ἦν J 1. ὑπὲρ — παρϑένον)] om. BM! μειράχιον πᾶν] πᾶν 
μειράκιον ἡ 11 εἴδωλον Διός] διὸς εἴδωλον J ὅλος] ὅλως C, ὅλον 
ἢ χεστὸς] μεστὸν ε. 12. Χαρίτων ὅλος] ὅλος χαρίτων ΒΚζ, ὅλον 
“αρίτων ἡ 3. ὅλος] ὅλον G?9O ἧδονη] ἡδονῆς ἡ (praeter B) 13 sq. 
χαὶ τουτὶ Hercherus, om. P?, xoi τουτοὶ rell, χαὶ τοῦτο Teu- 
cherus (Y) 14 χυχᾷ] συγχυχᾶ (ξυγχυχὰ AMT, ξυνιχᾶ F'A) & 15 ζητῇ] 
C JKOZE 16 2.70 Gaulminus, ὦ «17 τὸν] om. J 18 χαινόν τι 
“ρῆμα ζωγράφου χείρ] x. τ. Xp. χεὶρ ζωγράφου F?, χεὶρ ζωγράφου 
χαινόν τι χρῆμα 9 (praeter B) τὴν] om. B 19 1.x& — 23, 1 
τεχνουργέϊ] om. JPiVv 19 πλάττει] συμπλᾶττει x 19 τῷ — 23,1 
τεχνουργέϊ] om. Χ 19 τῷ λογισμῷ] τὸν λογισμὸν ε (praeter x) 19 56. 
τὰ πλάσματα τεχνουργέῖ] τὰ πλάσματα τερατουργέϊ Gy, τεραάτεύυει τὰ. 
πλάσματα Β. | 


τεχνουργεῖ. Ei δέ γε βούλει, φιλοσοφήσωμεν τὸ μει- 


οάχιον. ) 

8 “᾿Αγχίϑυροι ταῖς ἀρεταῖς αἱ χαχίαι, χαὶ ταύταις 
παραπεπήγασι. lo τοῦτο δὴ τὸ γνωμάτευμα τὸ μειρά- 
5 Χίον ἀναπέπλασται, χαὶ τέχνη τὸ πλάσμα πρὸς φύσιν 

9 μετήγαγεν. Ἔχω σοὺ, τεχνῖτα, τὸ dudes ἔχω σου τὸ 
δρᾶμα." εἰς αὐτόν σου βάπτω τὸν νοῦν- χἂν Σφὶγξ γένῃ, 
Οἰδίπους ἐγώ" χἂν ὡς ἐχ ΠΠυϑυκῆς ἐσχάρας xo τρίπ ποδος 175. 
ay Dur ἀποφοιβάζῃς λοξά, πρόσπολος ἐγώ σοι, 

10 χαὶ διασαφῶ τὰ αἰνίγματοαι." 

9 Ta 9 


τῷ μειραχίῳ, ὅλαι πόλεις, γορὸς σύμμικτος ἀνδρῶν, 


({η. 
PO 


c € S / * 
φεζῆς ὁποῖχ; Οχος στρατὸς παρειστγρεὶι 


γυναικῶν, πρεσβυτῶν, γραῶν, μειρακίων, παρϑένων. Βασι- 
λεῖς, τύραννοι, δυνάσται, χρατοῦντες γῆς ὡς δοῦλοι 
15 παρίστανται οὐχ ἴσα xo Es εἰ ἀλλ ἴσα ϑεῷ, xo 
tar δύ E ὃ / ᾿ ἘΠ 
γυναῖκες ὃυο ταῖς γὲρσ σὶν ἀλλήλαις συν οὐμξναι, τὸ μῆχος 
υνοαῖχας, ὑπὲρ τὸν Ἰαπετὸν τὸν γρόνον, χαιναὶ τὴν 
ὄψιν, χαιναὶ τὴν ῥυτίδα, χαιναὶ τὸ σχῆμα, καιναὶ τὴν 


« 

ω»ν’ 
pA 
e 


/ e 1 e * e/ M * 
9 χροιᾶν. H μὲν ὁλιοειδὴς χαὶ ὅλη λευχή λευχὴ τὴν τρίχα, 
20 λευχὴ τοὺς ὀφθαλμούς, λευχὴ τὸ γυτώνιον, τὸ πρόσωπον, 


1 βούλε 1 ῥούλη B φιλοσοφήσωμεν] φιλοσοφί σωμεν Py, φιλοσοφή- 
Ξομεν TV, o λοσοφήσ ouat AF X ὁ à cry! (ϑυροι] ἀγχίϑυραι B, ἀγχίϑυρον 
R, ay! ἔϑυροι πλησίον ε 4 δὴ τὸ] δὴ τὸ μειράκιον τὸ ΒΒ. xav VM 
ài, Gaulm. γνωμάτευμα γνωμάντευμα γη 4 sq. τὸ ψειράχιον] om. 
B 5 πλάσμα] πρᾶγμα ἡ (praeter x) πρὸς] περὶ τὴν J "7 αὐτόν] 
ταὐτόν JVY σου] co: R χἂν] χὰ γένῃ] Tw] Gc 8 à] om. y 9 
αἰνιγματωδῶς] αἰγιγματωδὸς G, om. B ἀποφοιβάζῃς] ἀποφοιβάζεις γὸ 
(praeter B), ἀποφοιβάζει Y πρόσπολος] πρόσπολος δοῦλος ὅ ὑπηρέτης ε 
(praeter B) 10 διασαφῶ διασαφῶ σοι X ll παρειστήχει] παρεστήχει 
Teucherus, συμπαρειστήχει x 13 γυναιχῶν] Y. νεανίσχων B γραῶν — 
Hercherus, om, ἃ παρϑένων Hercherus, παρϑένων γραῶν α 14 γῆς] 
τῆς γῆς AFA 15 1.χαὶ] om. JVZ, ὃ : Teucherus 16 δύο] δὲ Gaulm. 
ἀλλήλαις] ἀλλήλας ἡ (praeter x) a ὑπὲρ — χρόνον] om. V 
"Iazezov] ᾿Ιαπετοῦ Osannus 32. τὸν [ om. ἢ χρόνον] χρόνον BJ, χρόνον 
χαὶ Gaulm, 19 7] χαὶ ἢ ε (praeter B) 20 τὸ γιτώνιον] τῷ χιτῶνι K. 


"du P a v NM c fona ! Ἢ 


S ἔν e ^d * , IDA. den nup s 
τῷ χεῖρε, τὼ πόὸόε, ^X πάντα λευχὴ" ἡ ὁ ἑτέρα τὰ 
πάντα μέλαινα, xo τρίχα xol x. epum y χαὶ τὸ πρόσωπον 

m Dx yea χαὶ πόδας χαὶ τὸ χυτώνιον. Ἴσαι τὴν ἡλικίαν, 
διάφοροι τὴν χροιάν- ἴσαι τὴν ν ῥυτίδα, τὸ γένος διάφοροι" 
δ ἡ μὲν γὰρ ὡς ἐξ ᾿Αχαιίδος χαλλιγύναικος, ἡ δ᾽ ὡς ἐχ 
χεχαυμιένης Αἰϑιοπίας. [|αρίσταται xoi πλῆϑος πτηνῶν 


χαὶ φέρον ἐλεύϑερον τὸ πτερὸν ὡς δοῦλον παρίσταται. ὍὍλον 

, 4 / » c / ^Y, ^ / E Σ 

γένος ᾿Αμφιτρίτης νεπόδων δουλογραφεῖται τῷ μείραχι 

xoi ϑὴρ βασιλεὺς ϑυρίων μετὰ παντὸς * ὁμόδουλος παρί- 
1οσταται. 


10 139 ce τὸν Kox τισϑένην “πῶς δ᾽ οὐ πτερύσσεται 


I4 


τὸ πτηνὸν ἀνέτῳ πτε ερῷ, ἀλλὰ δουλαγωγεῖται χαινῶς οὕτω 


i 
χαὶ ὑπὲρ τὴν φύσιν; Θὴρ λέων ὠμηστής, βασιλεὺς ϑηρίων, 
ὃ el SA / s RS e ἃ / i s Ν 
οὔλος τῷ μείραχι xod, ταῦτα γυμνῷ, ὃν φρίσσει x«i Ao χαὶ 
ο ὅλος ὁπλίτης. Ὄνυξ δὲ ποῦ xo βλοσυρὸν ὄμμα καὶ 


Ἷ 57 
16 λάσιον στέρνον χαὶ πρὸ πάντων τὸ φριχτὸν χαὶ ἄγριον 


ΔῈΝ λευχή] λευχά Ζ.1 sq. τὰ πάντα Qu. μέλαινα] μέλαινα τὰ πάντα (τὰ 
μέλαινα πάντα P) c (praeter B) 2 1.χαὶ --- 3 χιτώνιον] om, V 2 

1. χοὶ — ὃ ἡλικίαν] om. J 2 i. xe] τὴν t χεφαλὴν] παρειὰν CU. 2 

8. χαὶ — ὃ πόδας] om. C9 3 «xx» Hercherus, om. ἃ πόδας] 
πόδας χαὶ τὴν χροιὰν ἅμα x τὸ] m € (praeter x) χιτώνιον] χιτώνιον 
: χέϊρας xo πόδας Cb Yào] om. ἀχαιίδος CJT, ἀχαίδος rell. 6 
παρίσταται] παρίστανται C9, E. 0 Ζ 6 xoà — ἸἾ παρίσταται] 
om. 9 6 πλῆϑος] πλήϑη Ὁ πτηνῶν] πτηνὸν X4 φέρον] φέρων ΡΊΥ Ύ, 

f; φέροντα t ὡς] xoà. ὡς τ 8 ᾿Αμφιτρίτης] ἀμφιτρίτη V τῷ μείραχι] e 

| μειράκιον ΝΘ ϑηρίων] ϑηρίων λέων Y μετὰ παντὸς * scripsi, μετὰ 
παντὸς ΑἿΤΥ, μετὰ παντῶς Y, om. B, μετὰ παντὸς ϑηρὸς α΄" ὃ ὁμό- 
δουλος] ὁμοδούλου V, ὁμοδούλου ὡς βασιλεῖ Y: ὁμοδούλως Gc 11 δ 

om. J πτερύσσεται] περιπτύσοί-- σ΄ - Ζ)εται By 129 τὸ πτηνὸν] τὸ 
πτερὸν α΄, om. J ἀνέτῳ] ἀνωτέρω Y πτερῷ] πλευρῶ ἡ (praeter x) 
δουλαγωγεῖται δουλογραφεῖται 7 (praeter χα) χαινῶς] τῶ μείραχι t 


13 ϑὴρ λέων] λέων ϑὴρ Graessius 14 μείραχι] μεικίω (sic) y 5v]. 


iv J 3.x«] om. BG'V, δὲ Teucherus 15 ὅλος! om. B, οἷος 
Gaulm. (D) ὀνυξ] ὄνυχες. B 16 λάσιον στέρνον] στέρνον λάσιον Β, 
“λάσιον X. 


Ὰ 
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ERN XU XA / M ΣΧ IN RS MUN 
βρύχημα; Φραχτὸν γένος {παρίστατο γὰρ καὶ τοῦτο) xod 
πᾶς βασιλεύς, πᾶς δυνάστης, πᾶς τύραννος οὐκ ἀρχεὶ πρὸς 

3 μόνον μειράχιον ὅλον γυμνόν: Ἰχϑὺς ἢ πᾶς ϑαλάσσιος 


ϑὴρ τί μοι φρίσσει τοῦ μειραχίου;: Τὸ πῦρ; ἀλλὰ πάλιν 


οὅλας ἔχει ϑαλάσσας, ὅλον βυϑόν, πολέμιον πυρός" τὸ - 
4 τόξον, τὸ πτερόν: εἶτ᾽ οὐχ ἀμβλύνονται τῷ βυϑῷ; Βαβαί 
μοι τῶν γυναιχῶν, βαβαί μοι τοῦ ϑαύματος, βαβαὶ τῆς 
ἡλικίας, βαβαὶ τῶν ῥυτίδων, βαβαί τοῦ σχήματος, τῆς 
δουλοπρεπείας. Ὦ, Ζεῦ. xoi ϑεοί, ὡς ἀληϑῶς τ, ἡ 
/ m , 
10 γραφή, νοῦ πλάσμα, xol χειρὸς ζωγράφου πα ες, 
a ᾿Αλλ ἴδωμεν, εἰ δοχεῖ, χαὶ τὰ ὑπὲρ τὴν τοῦ. μειρακίου 
χεφαλὴν γεγραμμένα." Ἰαμβεῖχ x ἦν.» οὕτως ἔχοντα 
Ἔρως τὸ μειράχιον ὅπλα, πῦρ φέρον, 
τόξον, πτερόν, γύμνωσιν, ἰχϑύων βέλος. 


11 Καὶ 6 Κρατισϑένης ᾿οὐχέτι σοι τὰ τῶν ἐμῶν 
16 ἀμάρτυρα λόγων. Τίς Ἔρως ἡρώτας᾽ ἰδού μοι, βλέπεις 


9 αὐτόν" ἀλλ᾽ εὐμενής σοι τὰ εἰς πεῖραν ἵκοιτο." ᾿Εγὼ δὲ 


1 φραχτὸν — τοῦτο] om. V φραχτὸν] φριχτὸν χ, φραχτῶν ἢ Her- 
clerus coll. Choricio p. 185, 20 Boiss. φραχτὸν γένος] καὶ φραχτὴ 
γένυς coniecit et post στέρνον posuit Graessius γένος] πρᾶγμα 
X παρίστατο Y, παρίστατε μ', παρίσταται Tell. xot τοῦτο] xoi τοῦ 
λόγου B, xoi τοῦ λόγου πᾶν γένος, E?, xat τοῦ πόγου.. πᾶν γένος 0, 
“τὸ τοῦ λόγου πᾶν γένος N, xoi τοῦτο πᾶν γένος X 2 QUA χαὶ οὐχ 
B 3 ὅλον γυμνόν] γυμνόν B, om. J ἰχϑὺς] ἀλλὰ χαὶ ἰχϑύες x, 
ἀλλὰ χαὶ ἰχϑὺς Le Basius ἢ] xx x 4 τί got] τῶ pot. G', τί μὴ 
OVE, τρέμει x πάλιν] πόλιν KC, πόλεις ἡ (praeter x) 9 ὅλας] πάντας 
B, πάσας FE? 'ó οὐχ] οὐ Or ἀμιβλύνονται] ἀμβλύνεται KOC, χαταμ.-- 
᾿ βλύνονται r 7 2.μοι] om. Py; 7 τοῦ — ὃ ῥυτίδων] τῆς ἡλιχίας, 
βαβαὶ τῶν ῥυτίδων, ᾿βαβοὶ τοῦ Ἐπ μᾶτος B 7 sq. βαβαὶ τῆς ἡλιχίας] 
om, P 10 νοῦ] νοῦς K, ϑεοῦ V τεχνούργημα] ὌΝ ΘΟ f τἢ B. 12 
γεγραμμένα] ἐγ γεγραμμένα V ἰαμ! Béia] liia Bt «97» scripsi, 
om. x 13 φέρον] φέρων. ΒΥΎ 14 τόξον, 1 πτερόν] τόξων, πτερῶν c 
βέλος] ῥέ ει T, βέλος χατὰ ϑηρῶν, χατὰ πτηνῶν, χατὰ τῶν ἐν ϑαλάσσυ͵ 
K 15 οὐχέτι] οὐδέν t, οὐχ ἔστι Osannus σοι] om. J τὰ] om. t 16 
et] σὺ *, σοι À 17 ᾿αὐτόν] αὐτήν Α εὐμενής σοι] εὐμενίσοι AF εὖ 
μὲν ἴσοι T, εὐμενίση t τὰ] τὰς N, delendum esse censet Her- 
cherus ἵχοιτο G, ἥχοιτο BJKVy, ἥχοντα c. 


z ^ At. Ere uh A : ' 
πρὸς αὐτὸν “σύ μοι τὰ περὶ τὴν γραφὴν e χαὶ 
n: nS ε 7 
τῇ γραφῇ προσάρμοττε τὸ ἐπίγραμμα" ὁ δὲ Koo ισϑένης. 
ὁ Ἴρως γυμνός, ὁπλοφόρος, πυρφόρος, τοξότης, πτερωτός" 
ὃ ὅπλα φέρει xav! ἀνδρῶν, πῦρ χατὰ γυναικῶν, τόξα χατὰ 


8 ϑηρῶν, κατὰ πτηνῶν τὸ πτερόν, τὴν γύννωσιν κατὰ τῶν ἐν 


Qeon xoi χαϑ' ὅλης αὐτῆς ἡμέρα καὶ νύξ, ὡς ὁρᾷς, δου-. 


/ n 5f Ω * e Ἐ ^ 7 
λεύει τῷ ἔρωτι αὗται γὰρ αἱ γυναῖκες, ἃς σὺ ϑαυμάζεις 


ὁρῶν. Ἐγὼ δὲ πρὸς τὸν Κρατισϑένην “μηδὲ γινώσχοιτό 


μοι." 
12 Ἥχεν ὁ Σωσϑένης, xoi περὶ τὸ δεῖπνον ἀναχε- 
τι χλίμεϑοα xoi πάλιν ἡ παρϑένος ἐπὶ τῷ λειτουργήματι, 


) 7; X 


ἃ ! M 5 Ἂς 5 3 EN 7 
χαὶ πᾶλιν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπ SUE, XO χατὸὰ μέτωπον 


/ 


τι 4 , € 
στᾶσα μου χαὶ τὸν τράχηλον ἠρέμα μικρὸν ὑποκλίνασα 177 


n 
/ ᾽ὔ 
χοϑυποχλέπτει μοι τὸ προσχύνημα xo. τοὺς δαχτύλους 


2 ἐπιϑεῖσα τῷ χείλει σιγᾶν ἐπιτρέπεται. "Exo δὲ πρὸς τὸν 
16 Κρατισϑένην "0:86; τί SENE ὁ δέ po tore φησίν. 
ἭΧχεν ἡ χόρη χιρνῶσα xod ᾿᾿χαίροις, συνώνυμιξ μοι. χήρυξ" 


A δὼ hl 


isle XO μετ Sue τῷ Κρατισϑένει χιργῶσά φησιν, 


1 γραφὴν] χεφαλὴν ΥΎ, φράσιν ὙΠΟ! 2 ὃ δὲ Κρχτισϑένης 
χαὶ ὃ χρατισϑένης & (praster B) om. V 3 vides om. J 5 
1, κατὰ] xc V τὸ] om. J ἐν] ἐν τῇ Bt θ 1. xat] om. E ἡμέρα χαὶ 
νύξ, ὡς δρᾷς] fj Qu. X. V. ὡς δ. J, f ἧμ. kV. ὡς ὃ. Vx, ἡμέρας 
χαὶ νύξ, ὡς ὁρᾶς K, ἣν νύξ, ὡς ὁρᾶς, καὶ ἡμέρας Y, ἡμέρας xoi vuxtóc, 
ὡς ópXc ε ἢ ἃς] ἐν αἷς B σὺ] om. y 8 γινώσχοιτό] γινώσχοιντό t 
γιγνώσχοιτό Hercherus 10 fev] ἧχεν οὖν Y xoi] om. Gaulm. τὸ] 
toy Jy 10 sq. ἀναχεχλίμεϑα7 ἀνεχλινόμεϑα V 11 ἢ] ὁ Ρ ἐπὶ τῷ λειτουρ-- 
γήματι] om. G', ἐπὶ τοῦ λειτουργήματος G?. 12 xot πάλιν] om. P 


2, χαὶ] om. G 13 ἠρέμα] om. B μιχρὸν] deleri iubet Jacobsius | 


14 μοι Κγχ, μου rell. 15 ἐπιτρέπεται] ἐπιτρέπει με € (praeter Β) 16 
uot] γε Gaulminus (D) σίγα φησίν] σιγᾶν ἐπιτρέπει μὲ ἡ (praeter 
B) 17 fxev] ἧκεν οὖν N χιρνῶσα] χιρνῶσά μοι t 17 oco ud — 18 
ὑπεψιϑύρισε] μοι συνώνυμε x. 0. J, συνώνυμε x. 9. BE ὑπεψ. συνώνυμε 
x. ἢ 18 Κρατισϑένει χρατ ισϑένη BJKN. 


ΕΝ 
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εἴ τι δεῖ φωνὴν ἐχεῖνο χαλεῖν τὸ ψιϑύρισμαι, “ὀφείλω σοι. 
χάριτας." 

13 Τρυφαὶ xo πάλιν περὶ τὴν τράπε εζαν, οὐχ ἐξ ἀγρῶν, 

οὐχ ἐκ ϑαλάσσης ἁπλῶς, ὡς οἷὸε τρυφᾶν ἠπειρώτης ἀνὴρ 

δχαὶ παράλιος, ἀλλ ὅσας χεὶρ καὶ τέχνη μαγείρων ἐσχεύ- 
e * ^ »* 5 Ὁ N e , / / 

ἄσεν, ὡς ἰχϑῦς eC gir χαὶ ὡς £X ϑαλάσσης 00V 

οὕτω πολυτελὲς ἡμῖν τὸ δεῖπνον, οὕτω λαμπρόν, οὕτω 

2 χάριεν , ὡς ἡδύνειν xol ὀφϑαλμοὺς καὶ λαιμόν. Καὶ πάλιν 
^ ἘΣ , 4 

ἐπίνομεν [τροφὴ γὰρ πολυτελεστέρα ζητεὶ χαὶ πόσιν ἀνα--. 

, e "T ἘΣ m 

τὸ À0^ oy), χαὶ πᾶλιν ἡ χόρῃ χιρνῶσα προεχροφᾷξ μου τοῦ 
, N διὸ E / " as ; Eine (Ic 

ποτηρίου, x«i Ot000GX πάλιν φησὶ τῇ συνήϑει φωνὴ ὡς 

τὴν χλῆσιν &x τύχης, οὕτως ἐξ ἔρωτος τὴν πόσιν χοινοῦ- 

ὃμαί σοι. ἹἸχανῶς οὖν τῆς τραπέζης χατατρυφήσαντες 

χαὶ τροφαὶς ποικίλαις χαὶ παντοδαποῖς χαρυχεύμιοισι χαὶ 

/ * δέ / / N / ' 

15 πόσει χαὶ πολυειόέσι ποπάνοις λύομεν τὸ συμπόσιον. χαϊ 

᾿ ὁ Σωσϑένης φησὶν 
᾿ἀγαϑὸν χαὶ νυχτὶ πιϑέσϑαι 
χαὶ τὰ πρόσφορα τῇ νυχτὶ χαρισώμεϑα -᾿ χαὶ ced 
εἰπών uot σὺν τῇ ΠΙανϑία ᾧχετο. 


TO 
o 
e 
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3 τρυφαὶ] τροφαὶ Ve (praeter B) xa] δὲ χαὶ Gaulm. περὶ 
Hercherus, ἐπὶ α ὃ οὐχ — 4 ϑαλάσσης] οὐχ ἐχ ϑαλάσσης, οὐχ ἐξ 
ἀγρῶν B, ἐχ ϑαλάσσης X 4 ὡς] om. B οἶδε] coc Βζ (ἠδὲ pha 
ὅσας] ὅσοις B, ὅσα V χεὶρ xo τέχνη] τέχνη xoi χεὶρ V, χεὶρ À 5 sq. 
ἐσχεύασεν]) ἐχάλχευσεν R 6 ἰχϑὺς scripsi, ἰχϑὺς α a cay] ταῶς Her- 
cherus 7 1. οὕτω] οὕτω τοίνυν V πολυτελὲς] λαμπρὸν Ν δείπνον 
συμπόσιον α΄ λαμπρόν] λαμπρῶς K, πολυτελές N 8 ὡς] om. R 
ἡδύνειν] ἡδύνει € (praeter B) 1. xai ] om. Υ λαιμόν] λαιμὸν χαὶ τὴν 
αἴσϑησιν V .9 τροφὴ γὰρ] ἣ γὰρ τροφὴ B 10 προεχροφᾷ μου] προεχ- 
φαρμάχου P. προεχροφξϊ μου Hercherus 19 i.t» — τύχης] & 
τύχης. τὴν χλῇσιν B τὴν πόσιν] τὸ πόμα B 12 sq. χοινοῦμαί] χοινω-- 
νοῦμαί AFX 14 1. χαὶ] om. t τροφαῖς] τρυφαῖς JV 14 2. αὶ --- 15 
πόσει] om. t 15 πόσει] πόσοις J DS AE om, J 16 Σωσϑένης — 
17 πιϑέσϑαι] σωσϑαι X' 16 φησὶν] φησὶν (om. B) νὺξ ἤδη ὑπάρχει 
X, νὺξ ἤδη τελέϑει X? 17 xe] τὸ J πιϑέσϑαι] πειϑέσϑαι KPTV!, 
: πείϑεσϑαι BJX"R 18 χαρισώμεϑα] χαρισόμεϑα R, ἐχαριζόμεϑα ἥ 
χαίροις! χαίρεις N. 


Tw * 
i τ M 1 E . 
COSA D FPE AID τς dis 


14 
χαὶ Σωσϑένους πατρὸς χαὶ μητρὸς 1ΠΠανϑίας μικρὸν ἐλϑοῦσα. 
δευτέρα “χαίροις εἰποῦσα καὶ “πείσϑητι τῷ πατρὶ ᾧχετο 

2xci αὐτή. Ἐγὼ δὲ xc Κρατισϑένης ἀνακλιϑέντες τὰ 
ὡς προσ- 


δπερὶ τὸ δεῖπνον χαὶ τὴν χόρην ἐχοινούμεϑα" 


χυνεῖ. μὲ χλέπτουσα τὸ προσχύνημα." ὡς ἐπιτίϑησι τοὺς 
δαχτύλους τῷ στόματι, σιγᾶν ἐπιτρέπουσα" ὡς διδοῦσά 


μοι τὸ ποτήριον “χαίροις, συνώνυμέ μοι χήρυξ ὑπενι- 


8 ϑύρισεν: ὡς χιρνῶσα προεξερρόφησεν" ὡς εἶπε πάλιν ἐπὶ 
10 δευτ 


τὴν χλῆσιν ἐκ τύχης χοινοῦμαί Got " 


/ , ee * Y € 
ἔρῳ [LOL πόματι χαὶ τὴν πόσιν ἐξ ἔρωτος, ὡς χαὶ 


* / M * 
χαὶ τέλος τὸ περι 


7ὔ ee EU ?» ε 
4«0» πόδα πλάσμα χαὶ τὸ “πείσϑητι τῷ πατρί΄. Καὶ ὁ 


/ € e/ 
Κοατισϑένης “Ἔρως ὅλην σοι τὴν παροϑένον ἐξέχαυσεν, 


ἮΝ e 4 c 2 i 11 ! gemmis. M Ἂ 4 "^^ 
QoS φτυβᾶννησεν , £90065 ταῦτα ψυγχὴς χαὶ jt (6G'fi- 


/ $ ΕΣ *N » 
18 πυρπολουμένης ἐξ, ἔρωτος σὺ δὲ μέχρι πότε λειποταξίου 


ὅ χριϑήση τῷ Ἔρωτι; [Ποῖ δὲ καὶ φύγης αὐτόν: 


ἀλλὰ φϑάνει σε τῷ πτερῷ εἰς ϑάλασσαν, 


1 ὑποχριϑεῖσα scripsi, om. « προσχόψαι] προχόψαι ἡ (praeter 
B) πόδα scripsi, πόδα ὑποχριϑεῖσα &, πόδα SEPRUHL en iu Her- 
cherus 2 μητρὸς] πατρὸς FE uuxpoy ἐλϑοῦσα] ἐλϑοῦσα μικρὸν Υ ὃ 
δευτέρα] δευτέρα. xxi Jt καὶ} om. N 5 τὸ --- χόρην] τὸν ὃ. x. τ. x. 
GRE, δείπνον xol τ. x. F, τὸ δέϊπνον xoà κόρην Xi, τὴν χόρην καὶ τὸν 
δέϊπνον 1 ἀνε ἄνεκοι(.-. χι- ζ)νούμεϑα γὸ (praeter B) 6 
entem] ἐπιϑείσα R ὃ 
χιρνῶσά με t 2. ὡς] xoà. A ἐπὶ] ἐπὶ τῶ ΒΚ 10 μοι] τῶ Β, μοι τῷ 
), om. V, μου Hercherus 10 2. χαὶ --- 1l τύχης] xot τὴν χλῆσιν R^ 
£x τῆς τύχης τὴν χλῆσιν V Oll χοινοῦμαί σοι] om. J 12 πλάσμα] 
om. ϑ' τὸ] τῶ Β, om. ἢ 18 Ἔρως ὅλην] ἔρως ὅλος Β , ὅλην ἔρως 
V 14 Ἔρως] “ἔρως αὐτὴν t ἐτυράννησεν] ἐξετυράγνησεν K ἐρώσης] 
ἐρώσης xoi μι ἔρως xoà CU ταῦτα] ταῦτα περὶ 9 15 μέχρι πότε] πότε 
μέχρι τ ἡ (praeter 8) λειποταξίου] λειποταξίας s 160 χριϑήσῃ] nino 
B, χλιϑήση X ποὶ Wo ποῦ α x3] om. BJV εἰς] ἐπ’ A7 
τῷ πτερῷ] τὸ πτερὸν JK? εἰς] ἀλλ᾽ εἰς V ἀποδύσῃ] ἀποδύσεται Β 

δὲ] om. ΒΝ. 


H γοῦν Ὑσμίνη inp προσχόψαι τὸν πόδα 


3. μ01} om. JVe (praeter N?u) 9 xpw9sa] | 


jv. 
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" i CENA AIME ipXRGM TAE AS DOS 
NEU Je, . ὁ iir σου προσπεδύσατο “ χατὰ γῆν; τῷ 
E E uo σε EE Εἶδες τὸν Ἔρωτα; εἶδες τὸ πῦρ, τὰ 
3 ix ^ c 
[ TR τὴν uM τὸ πτερόν; Εἶτα σὺ μόνος ἐλεύϑερος di 
... Épo voc; σὺ MEE VAR. δὲ πρὸς αὐτὸν “ἕα με usi 


vin 
ETT τοὺς γὰρ σώφρονας Vane 
5 ϑεοὶ φιλοῦσι m prd τοὺς XOXOUG. e 
LD- Καὶ σιγήσαντες περὶ τὸν ὕπνον ἐτράπημεν. Dun 
M ae " Σ 
E 1 χιτῶνα] χιτῶνα; εἰς vov βυϑόν: ι ὃ] χαὶ ὃ μι σου Hercherus, —— ^ 
D. oco xà NV, σοι rell. ᾿προαπεδύσατο] προὐπεδύσατο X, προαπεδήσατο d ΗΝ 
ANN 


G, προσαπεδύσατο JN l sq. τῷ τόξῳ] τὸ τόξον K 2 σε] om. K 


E εἶδες τὸν Ἔρωτα) εἰς δὲ. τὸν ἀέρα J, om. B 8. τὸ πτερόν] om. B 
. . sk«|om. 9 4 σὺ μόνος] om. t αὐτὸν] τὸν χρατισϑένην β (praeter 
E B) 5 ὠγαϑέ] ὦ ἀγαϑέ ζ 6 ϑεοὶ φιλοῦσι] ταν ϑεοὶ B 7 περὶ τὸν] i 
ἊΝ πρὸς NL. NUS 
Ἢ E S 
b ἡ 
: d 
/ d 
t —— x 
E b. 
ἢ ἢ 
33 y à 
L A Nom 
^ wien: 
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1 Καὶ 94 μοι περὶ μέσην νύχτα χαταχοιμωμένῳ 
3^5 ἡ ij » , / e m Ν ἈΝ S 
ἐνύπνιον "hÀUev ὄνειρος μᾶλα φοβερός: ὁρῷ γὰρ περὶ τὸ 
δωμάτιον εἰσιὸν δεῖς, οὐχ εὐαρίϑμητον, ὄχλον σύμμικτον 
ἀνδρῶν, γυναικῶν, νεανίσκων, παρϑένων᾽ λαμπαδηφόροι 

5 πό ^v δεξιά v Yo ) ἦϑος 

5 πάντες τὴν δεζιάν, τὴν γὰρ τοι λαιὰν περὶ τὸ στῆϑος 

2 εἶχον δουλοπρεπῶς. Καὶ μέσον τὸ περὶ τὸ τοῦ χήπου 
ϑριγγίον μειράχιον ,᾿ τὸν γεγραμμένον "ἔρωτα, τὸν βασιλέα, 179. 
τὸν φοβερὸν ἐχεῖνον, ἐπὶ τοῦ χρυσοῦ χαὶ πάλιν δίφρου 

3 χαϑύήμενον" ὡς &x βροντῆς δέ μοι χατερράγη φωνὴ “πρὸς 

10 ἡμᾶς τὸν δυνάστην, τὸν ἐλεύϑερον, τὸν μὴ φρίσσοντά 
uou τὸ βέλος, τὸν μὴ φοβούμενον τὸ πτερόν, τὸν 
λοιδοροῦντα 70 mTÜp, TOV αἰσχυνόμιενόν μου τὴν γύμνωσιν, 
τὸν ὡς μειραχίου χαταμωχώμενον, τὸν ἀσπαζόμενον τὸν 


1 μοι Hercherus, μὲ α μέσην] μέδην. τὴν ΞΡΊ ΤΟΣ τὴν μέσην 
J vix] γύχταν R, χαταχοιμωμένῳ Hercherus, χαταχοιμιώμενον ἃ 
2 ὄνειρος μάλα φοβερός] μάλα φοβερὸς ὄνειρος BN 4 νεανίσχων, 
παρϑένων] παρϑένων, νεανίσχων J λαμπαδηφόροι] λαμπαδιφόροι t ὅ 
τοι] om. J στῆϑος} στέρος (sic) B 6 25:0] τοῦ V ὁ περὶ — 7 
1. τὸν] om. Teucherus 6 3.τὸ] om. ΟΥ̓́Κ 8 τοῦ] om. NYPS 9 sq. 
δίφρου χαϑηήμενον] χαϑήμενον δίφρου V, καϑήμενον N 10 ἡμᾶς] ἡμᾶς 
λέγω B, ἡμᾶς λέγων λ δυνάστην] δυνατόν Ὗ 11 φοβούμενον] πτυού- 
μενόν μου B 12 μου] om. V τὴν] om. Gaulm. (D ) 13 μειραχίου] 
μειράχιον Ge χαταμωχώμενον] χαταμυχώμεγον Ο,, χκαταμυχρομμώμενον 
X!, pe χαταμυχώμενον X7, 
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ζωγράφον, εἰ τὸ ῥόδον βδελύξαιτο , τὸν τὴν ἐμὴν φίλην 


4 Ὑσμίνην αἰσχύναντα, ὃν ὡς σώφρονα φιλοῦσι ϑεοί." "Eyo 


δ᾽ εἱλχόμην ἐλεεινῶς, ὅλος ἔντρομος, ὅλος ἄφωνος, ὅλος 


γεχρὸς xol χατὰ γῆν χείμενος. ᾿Φεῖσαι, βασιλεῦ ἀχούω 


m x M A e 1 A N * * 3 
δφωνῆς, χαὶ μικρὸν πρὸς ἑαυτὸν γεγονὼς χαὶ τοὺς ὀφϑαλ- 


μοὺς ἀνατείνας ὁρῶ τὴν Ὑσμίνην ἐστεφανωμένην ῥόδῳ 
τὴν χεφαλήν, ῥόδον τὴ δεξιὰ φέρουσαν, τῇ λαιᾷ τῶν 
ποδῶν ἐχομένην τοῦ βασιλέως, χαὶ φεῖσαι λέγουσαν 
“Ὑσμινίου, φεῖσαι, βασιλεῦ, δι᾿ ἐμέ" ἐγώ σοι τοῦτον 


5 δουλογραφήσω.᾽ Καὶ πρὸς τὴν παρϑένον ὁ βασιλεὺς “διὰ 
: σὲ xoi ὠργίσϑην, διὰ σὲ χαὶ διαλλάσσομαι." Ἡ δ᾽ εὐϑὺς 


λαβομένη uou τῆς χειρὸς ἐξανέστησε, ϑαρρεῖν ἐπιτρέψασα. 
ΚΚαλεῖ με τοίνυν ὁ βασιλεὺς τῇ χειρὶ xoi στεφανοῖ μου 
ῥόδῳ τὴν χεφαλήν- τὸ δὲ παρεστὼς ἅπαν ἠλάλαζεν, 


6 ἐχροτάλιζεν, ὠρχεῖτο “ὁμόδουλος Ὑσμινίας᾽ λέγον Aud, 
16 ὁ ϑρασύς, ὁ παρϑένος, ὁ τῆς δάφνης ἐστεφανωμένος, ὁ 


τὴν χαλὴν Ὑσμίνην αἰσχύνας. Ὁ δὲ βασιλεὺς Ἔρως 


1 εἴ] εἰς R, ὃς F? ὡς xot B, χαὶ λ, ὡς 9ζ9' βδελύξαιτο scripsi, 
βδελύσσεται t, βδελύξοιτο rell. 2 “γσμίνην αἰσχύναντα] αἰσχύναντα 
ἰσμιήνην V ὃν]ὴν V! ὡς] xoi ὡς t, om. P. φιλοῦσι ϑεοί] ϑεοὶ φιλοῦσιν 
ε ἐγὼ] τρώσατε ἐγὼ x ὃ ἐλεεινῶς] ἐλεεινός αὶ 1. ὅλος --- ἄφωνος]. 
ὅλος ἄφωνος, ὅλος ἔντρομος J 1. ὅλος] ὅλως V 8 sq. ὅλος νεχρὸς] νεχρὸς 
T, om. V 4 xà] om. R ἀχούω] ἀχούων V ὅ ἑαυτὸν] ἐμαυτὸν À, 
ἐμαυτῷ Gaulm. 6 ᾿γσμίνην ἐστεφανωμένην --- 7 ῥόδον] ὗς δα᾽ 
X!, ὑσμίνην λαμπάδα X?, 6 ῥόδῳ] ῥόδων P*?T 7 ῥόδον] ῥόδω Rc 
(praeter BX) τῇ. 9:2] τὴν δεξιὰν ARA, τὴν. δεξιὰ F! φέρουσαν] 
φέρουσα B  2.τῇ — ὃ ἐχομένην] τῶν ποδῶν ἐχομένην τῇ Aot 
B 7 λαιᾷ] λαιὰ δὲ X? 8 ποδῶν] χειρῶν J ἐχομένην] ἐχομένη R 
λέγουσαν] λέγουσα BV 9 φεῖσαι] φέϊσαι λέγουσαν ἡ (praeter B) βα- 
σιλεῦ, δι’ ἐμέ] δι’ ἐμέ, βασιλεῦ ἡ (praeter B) 10 πρὸς ---- βασιλεὺς 
ὃ βασιλεὺς πρὸς τὴν παρϑένον B 1l 2. καὶ] om. K 12 τῆς vid 
τῶν χειρῶν V ἐξανέστησε] ἐξενέστησε P, ἀνέστησεν V ἐπιτρέψασα] 
ἐπιτρέπουσα B 13 xoi στεφανόὶ] καταστεφανέϊ V!, χαταστεφανόϊ Υ 
14 ῥόδῳ] ῥόδων Ο παρεστὼς] παρεστὸς VQU ἠλάλαζεν] ἠλλάλαξεν V 
1ὅ ᾿γσμινίας “λέγον] λέγων ὑσμινίας Β λέγον GV, λέγων rell. ἣμῖν] 
om. V 16 ὃ τῆς δάφνης ἐστεφανωμένος] om. β 17 δὲ βασιλεὺς] βα- 
σιλεὺς X,9' V. ' 
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πρὸς τὴν χαλὴν ᾿Ὑσμίνην εἰπὼν ᾿ἔχεις τὸν ἐραστὴν 
ἀπέπτη μὸυ τῶν ὀφθαλμῶν, ὅλος περὶ μέσην μου τὴν 
| χαρδίαν πεσών. | 
9 Συναπέπτη δέ μου xol ὁ ὕπνος εὐθύς, χαὶ τεϑο- 
9 / 67 Ej / xA 5T * M e^ 
5 ρυβημενος ὅλος ἀνεχάϑισα τῆς στρωμνῆς χαὶ TU ὅλος 
ἐξεστηκώς, ὅλος ὅλον χατὰ νοῦν ἑλίττων τὸν ὄνειρον. 


1]υχνὸν χατεπάλλετό μοι τὸ περικάρδιον, χαὶ ἐπείχετο τὸ 180 


ἄσϑμα, χαὶ πρὸς τὸν Κρατισϑένην ἔλεγον “ὦ ΚΚρατίσϑενες, 

9 τῷ Κρατίσϑενες.᾿ Ὁ ὃ ἀνεπήδησς τῆς στρωμνῆς, ἐγὼ δὲ 
10 πάλιν εἶπον “ὠλώλειν, Κρατίσϑενες. Ὁ δ᾽ ἀσανδάλῳ ποδὶ 
πρὸς τὴν ἐμὴν ἐπεπήδησε χλίνην χαὶ τῆς δεξιᾶς μξ χειρὸς 
πράως λαβόμενος “τί πάσχεις, ὁ καλὸς Ὑσμινίας φησίν - 
ὃ ἐγὼ δ ἐσίγων. Ὁ δέ μοι δαχῥύσας πόλιν φησὶ . “τί 
πάσχεις, Ὑσμινία; Youwix, σιγᾷς; ἐγὼ ὃ “ὠλώλειν᾽ 
15 εἶπον ᾿Κρατίσϑενες: Ὑσμίνη μ᾽. ἀπόλλυσιν, Ὑσμίνη με 
σώζει: ὅλην φαρέτραν "Eoo; ἐξεχένωσέ μου κατὰ ψυχῆς, 
4 ἀδλγην μου τὴν χαρδίαν ἐνέπρησεν. Ei 6o παρῆν ἰδεῖν, 
εἶδες αὐτὸν σὺν αὐτοῖς ὅπλοις, σὺν αὐτῇ φαρέτρχ, σὺν 
ὅλῳ πυρὶ τὴν ἐμὴν εἰσδύντα ψυχήν. Οὐκέτι Διασίων 


1 χαλὴν] ἐμὴν ΕΟ Κζ, om. ἡ Ὑσμίνην] om. B 2 μέσην] μέσον 
 ἀνεχάϑισα] ἐχάϑησα B, ἀνεπήδησα Hercherus 6 ἐξεστηχώς] 
στηχώς V ὅλος] ὅλως J, om. N ὅλον] om. B 7 μοι] μου BV 
Sq. xoi ἐπείχετο τὸ ἀσϑμα scripsi, τὸ ἄσϑμα ἐπείχετο αζϑ', xot 

τὸ ἀσϑμα ἐπείχετο rell. 8 ἔλεγον] λέγω AF 9 ὦ Κρατίσϑενες] ὦ 

χρα X!, om. JX* 9 ὁ — 10 Κρατίσϑενες] om. V 10 ὠλώλειν! 

ὀλώλειν ἡ (praeter B), ὀλλώλειν C, ὠλόλειν . Κρατίσϑενες] ὦ χρατί- 
ισὕενες B. 1] τὴν --- χλίνην] κλίνην τὴν ἐμὴν ἐπεπήδησε J ἐπεπήδησε] 
'. ἐπήδησε ζϑ' με] μου B, om. Εὖ 12 πράως λαβόμενος scripsi, προσ- 

λαβόμενος «, λαβόμενος Hercherus πάσχεις] πάσχει Gaulm. 13 

δαχρύσας πάλιν] δαχρύσας πάλιν πάλιν R, πάλιν δακρύσας T, πάλιν 

δαχρύσας πάλιν Gaulm. 13 sq. τί πάσχεις, “᾿Ὑσμινία] ὑσμινία, τί 
πάσχεις VO (praeter B) 14 σιγᾶς] σιγὰ A ὠλώλειν] ὀλώλειν V7, 

(praeter B), ὀλλώλειν ζ 15 ἀπόλλυσιν] ἀπώλωχεν (sic) B 16 pov] 

uot V 17 ἐνέπρησεν] ἐνέπλησεν J σοι] σὺ ζ (P corr.) 18 αὐτῇ] τῇ 

J.19 πυρὶ] πυρὶ περὶ R, περὶ Le Basius εἰσδύντα] εἰσδύναντα Φ,᾿ 

εἰσδοῦντα V 10 sq. οὐχέτι Διασίων χήρυξ ἐγώ] om. "Teucherus. 


C05 σον 


- 


ΨΥ ΨΥ ER WET 
ΜΡ CUN ES SNP το ΒΡ. 
4 
9 
L0 χκήρυζς ἐγώ, οὐχέτι ΤΩΝ Διύς, οὐκέτι παρϑένος. 1Πόλειλος 
Ὧν 


Y D περὶ τὴν € ἐμὴν ἐρρχγη χαρδίαν ἐξ Ἔρωτος χαὶ . Διός... Ὁ 


΄ NS -- 
μὲν οὖν δὴ Ζεὺς ὡς ἐς. οὐρανοῦ μεγάλα βροντᾷ χαὶ κατο- 
ὶ i 
ἢ S elrWNODULe » IR ce/ c / RS s 
BcowrX: ὁ O ὡς ἀπὸ γῆς ὅλας ἑλεπόλεις χινεῖ xo χατα- 
siti μοῦ τὴν ἀχρόπολιν. Ὁ μὲν ὡς &x νεφῶν ἄἀστρα- 
ι 
Ω M e Y ej M Ν Re A e SN É e ΓΕΒ A 
πηβολεῖ, ὁ δ᾽ ὅλους χρχτῆρος πυρὸς ὡς ἀπὸ γῆς ὑπανᾶπτε 
7 , /, ^ 7 « / / 
650. Πόλις. ἐγώ, xoi πόλις Διός: ἀλλ᾽ ἔρως πολιορχεὶ 
LI 
* e ^ e /, 
με χαὶ πρὸς ἑαυτὸν ὅλον μεϑέλχεται. Διὸς ἐγὼ πηγὴ 
. ι » 
s , δ , , Μ N N 
: μεστὴ χαρίτων παρϑενικῶν: ἀλλ Eooc πρὸς πηγὴν 
2 δ , ; ME. 
7 Ἀφροδίτης μετοχετεύει UE. Διχσίων χήους, ἧχον 2 [ὐρυ- 
rz , / NI 
11 χώμιδος, χαὶ γνὺν ᾿Αφροδισίων ἐς Αὐλικώμιδος" ἐκ δάφνης 
, N eus , e, N€ ev EN / , 
τότε, χαὶ νῦν ἐκ ῥόδων στεφανοῦμαι τὴν χεφαλήν. Τίς 
3 Z ἢ ! / T ι 
οὖν οὕτω ϑρασὺς τὴν ψυχήν, στερρὸς “τὴν χαρδίαν χαὶ τὸ 
’ NE e * / , / As 
στέρνον σιδήρεος, ὡς χαὶ πρὸς μάχγν ἀντέχειν ϑεῶν, χαὶ 


15 ὅλους φέοειν αὐτοὺς πολιορχοῦντας χαὶ ὁήσσοντας: Οὐχ 


ΝᾺ 


ἔχω σϑένειν, Ἰνρχτίσϑενες. 
3 Y E NM ec ἘΞ ef ΕΣ : * ee 7 e/- c 7 Y 
O δὲ “πῶς οὕτω φησὶν “ἐξ, ὅλου παρϑένου xoi 
χήρυχος Διὸς xxi ὅλου σώφρονος ὅλον ἀναπνεὶς μοι τὸν 
L4 , * ἊΣ , 1» 
Ἰύρωτα, υὐστης αὐτόυιατος γεγονὼς χαὶ ὅλος διδάσχαλος: 


^ 


NI ξ ee 57 , m. » 
80 ἐγὼ O£ πρὸς αὐτὸν ^ Loc αὐτός με ψμυσταγωγεῖ, "Eon 


, * / ΜΈ Ν Ν , 
αὐτος μεταπλάττει ue χεὶρ Ἰύρωτος "TN SUN ταὰὐτΎΝ 


1 2. οὐχέτι — 2 Διός] om. Ο᾽ 2 περὶ] ἐπὶ BGJ'V ἐρράγη χαρδίαν] 
χαρδίαν ἐρράγην (sic) B 3 οὖν δὴ] δὴ JK, οὖν ε (praeter B) ὡς] 
om. BGK μεγάλα] μεγάλου ΒΟΚ, epus J βροντᾷ] βροντῶν V 
à Sq. καὶ ua doovia χαὶ χαταβροντῶν V, om. Gaulm. 4 iud 
ὕλης Gaulm. ἑλεπόλ εἰς] ἐπολέμει Gaulm. (ἐπολέμεις D) 5 ὡς} o t 
νεφῶν} νεφέων Hercherns, sed retractavit in adnot. 5 Sq. ἀστρα- 


181 . 


πηβολε!] ἀστραποβολέϊ ὃ (praeter B) ἀστραβολέὶ Gaulm. 6 ὅλους] 


ὅλας B 7 uot] uoo JM! ἡ (praeter B), 7 sq. zxoAXtopré us] uc 
πολιορχέϊ N, πολιορχέϊ K 8 ἑαυτὸν] αὑτὸν AFX, αὐτὸν GNOTT ὅλον] 
ὕλην BGUK μεϑέλχεται] Ege) χεται B 9 πρὸς] om. JR. 10 ἧχον]Ἅ 
fx T, ἦλϑον 7, ἤλϑων (sic) R 13 voy iy] ud xx AFA 14 
σιδήροεος] σιδηροὺς (sic) R 15 c ῥήσσοντας] ῥύσοντας B, πλήσσοντας V6 
^16 σϑέγειν] σϑενόν V 20 αὐτὸν] τὸν ᾿πρατισϑέην ὃ (praeter B) 21 


uc] uiv X ἐμὴν] sequitur spatium 3 litt. V. 


2 


^ 


ce Peto bx o SUE ETAS ὙΦ LL CLA s E so ow A Ae 
* "3 ; ETAT VR "mu A 13 LAUS: dr 
"v dU 5 PO UM Zo S ρα RN 


id "5,3 de o em 
: MM ᾧ VU E, P DM 
d - . TU ITIN o EGER í νὰ 
: P απ το μον νν0, AR ru o AA d 
᾿ " ; E P ΤΑΣ CR SE 
34 | Up OG ARRAS 
᾿ » ». D e τὰ τ ὦ r 
? j- ΓΖ, 
: y 


9 χεφοαλὴν ἐστεφάνωσε χαὶ iMd πε τὰ Kot τὰ περὶ 
€ ον δ PUT ἢ 
τὸν ὕπνον ἐζηγούμην αὐτῷ, τὴν TREE τὴν τοῦ ϑεοῦ,., 


73 


τὸ ποικίλον τὴς προπομπῆς; τὰς ἐν χερσὶ λαμπάδας, 
τὸν ἐπὶ δίφρου ϑεόν, τὸν ἔπ ἐμὲ ϑυμόν, τὴν ὡς ἐξ 
5 οὐρανοῦ χκαταρραγεῖσαν φωνήν, τὸν ἐμὸν ἑλχυσμόν, τὴν 
ἐμὴν πάϑησιν, τὴν τῆς Ὑσμίνης φωνήν, τὴν ὑπὲρ ἐμοῦ, 
πρεσβείαν, τὴν τοῦ ϑεοῦ gen c χαὶ 


(20 


πὶ. πᾶσι τὸν 
ὃ στέφανον. Ὁ δ᾽ “οὐδὲν χαινὸν᾽ φησὶ πέπονθας.  Eoxo: 


s 


οὐ μόνος, ἀλλὰ σὺν πολλοῖς βροτῶν xa τὰ πρὸς ἔρωτας 
το εὐτυχεῖς, ἐρωμένην ἔχων οὕτω χαλὴν καὶ ὅλην ἐρῶσαν 
ἀχαὶ ὑπηρέτην τὸν ᾿ρωτα.. Καλὸν δέ σοι χαὶ ὕπνου 
τυγεῖν: ὀφϑαλυιὸς γὰρ ἐξ ἔρωτος ἀγρυπνήσας ἐλέγγε!: 
χὰ UA (τς err ROI Sen i rbi Ec dea D i 
Y b M 4 e, φὰς 7 , "a 
Ψυχὴν ἐρῶσαν- xxi ὥσπερ γλῶσσα φιλοχέρτομος οὐχ οἷὸς 
χρύπτειν μυστήριον, οὕτως ὀφθαλμὸς ὕπνου στερηϑεὶς 
15 φαυλίζει τὸν ἔρωτα." 


4 Καὶ ὁ μὲν Αρχτισϑένης εὐϑὺς ὑπνώττων ἀνέρεγχεν, 


| 4 2. τὸν] om. P ἐπ᾽ ἐμὲ] om. B ὡς BGJKu,- om. rell. 5 vov: 
i5 φωνήν] om. C, τὸν ἐμὸν ἕλχυσμόν ἘΣΘ πάϑησιν] πάϑεσιν R τῆς] 
"τῆς uj G, om. Ai Ὑσμίνης φωνήν] ἰσμήνην V T πᾶσι] πᾶσι τούτοις 
ἢ (praeter Β) ὃ φησὶ] ἔφησε. Β 9 μόνος] μόγος ἐρᾶς τ πολλοῖς] 
A LAGiG τῶν € (praeter B) ἔρωτας] ἔρωτα Υ, ἔρωτος A?FA 10 
χαὶ ὅλην ἐρῶσαν] οὕτως ὡραῖϊαν, οὕτω πρέπουσαν ἔρωτι Υ 1] σοι] 
om. R ὕπνου] ὕπνον P 12 ago uoo | ὀφθαλμοὶ CU, ὀφϑαλμῶν 7 
Gaulminus, ὀφθαλμοῦ Teucherus ἐξ] om, K ἐξ ἔρωτος] dele- 
verit Hercherus ἀγρυπνήσας] ἀγρυπνίσας F?NX, ἀγρυπνίας KOC, 
ἀγρυπνία Gaulminus in adnot. et Teucherus in textu, ἄγρυπνοι 
Le Basius, ἄγρυπνος Hercherus ἐλέγχει] ἐλέγχουσι co. ἐλέγχη 
σήμ. (v. supra lin.; compendiose scriptum pro αὐμαινε) Us 
ἀνελέγχει Hercheri exemplum editionis Gaulminianae (meum 
ἐλέγχει), ἀνελέγχουσι Le Basius 14 μυστήριον] μυστήρια Jx οὕτως] 
om. X 15 φαυλίζει] φαυλίζειν FE, φωτίζει Le Basius 16 xz ὁ μὲν] 


ὃ οὖν ε (praeter B), ὃ γοῦν Hercherus ἀνέρεγχεν] ἀνέρεγξεν ? Hon. 
cherus. 


* 


΄ 


: δ 
". e 
" Ζ LL 
IM x La M ᾧ 5H 5 , 
a IS FRA Ur S IPTE Mio» Δ 1 - "PN 


ec ΕΣ NN 
νῶσαν ἂν QA err, λέγων τὸν δάχτυλον, Ow 


€ 
NS A NI 
ὃ ϑλιβήσεται. "Av τὸν πόὸδχ. τχύτης Ew ch μοῦ τῷ π ὸ 


X N τς Y 08 2X , E Bre i A / 
11 τοῖν π δοὶν ξγω ποοσεπιϑήσω «OW S Ue W.- v ἊΝ y 2^ 90's 


15X0ÀU., χαὶ τὴν γεῖ 


» - * ' * Ν t * Y; * lN/. 
ἐμοῦ δὲ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ὁ ὕπνος ἐζεφυγε XX ἐδόχουν 


, , Ν / 
νὴ τοὺς ϑεοὺς ὅλας ὀρύττεσϑαι τὰς πλευρᾶς, χαὶ νὴ τὸν 
» ' 3 ^ , / L3 ^ ZA p X3 
Ερωτα τὴν στρωμνὴν ἀχάνϑινον εἶχον, χαὶ ὡς ἐπὶ πυρᾶς 


ὀπτούμενος «Clumv 7» πυχνὰ στρεφόμενος, ὥσπερ τι ϑῦμα 


ὶ 
9 χαινὸν ἐξς ὺπ τημένον τῷ oot. Τὴν ἡμέραν ἐπεϑύυ. QUY 


E 


οἰδεῖν- ὠνξιοοπ τόλουν τὴν vem χαὶ τὴν Ἰσμίνην χιρ- 


ec 


σεται γενναιότερον. ᾿Αλλ ἔϑλιψε γϑές. Ναὶ ϑλιβέτω 
Ν NY , 
χαὶ πᾶλιν. ^Ay ϑλίψη, ϑλιβήσεται: εἰ δ᾽ οὐ ϑλί 


i i 
* ^ 


ες , » , ,ὔ / 
εἴπη, ἑχατονταγ αΐροις ἀχουσει" ἂν τὸ προσχυνῊμ.Χ χλέψη, 


- E ἂν ἢ 
προσχυνηϑήσ Eco quvepe. ἂν προεχροφῇ μοῦ τοῦ ποτη- 


c . ' ,ὔ ,ὔ ^ , / P 
Δρίου, ὅλην ἐχροφήσω τὴν χόρην αὐτὸς᾽ Ov ἐπεχὴ τὴν 


e / e^ , 
— AA ^ B »- — 7 yz )3 Y 
aS fULTS “ηρὴς 0 9.» £90 Οὐ) ὑνεφελ Va 


E ^ / , * /, 
GOU.XL* ὧν τοὺς πηῦχς συνεγὴ XX& συνέχουσα δ λίβη χαὶ 


1 τοὺς ὀφθαλμοὺς] τῶν ὀφθαλμῶν BN ὃ] om. J ἐξέφυγε) 
Pol ἐρωτοβλήτους γὰρ μάλα τοι φεύγειν (τι φυγεῖν Boissona- 
dius, τι φεύγειν Le Basius) φιλεῖ ἡ ; (praeter B), ἐξέφυγεν, ἐρωτο- 
ήτο γὰρ ὕπνος μάλα τοι φεύγειν / o6 JZ l sq. ἐδόχουν νὴ τοὺς 
ϑεοὺς ὅλας] ἐδόχουν οὖν vi, τοὺς ὑεοὺς ὅλας " νὴ τοὺς ϑεοὺς ὅλας 
ἐδόχουν B 2 πλευράς] πληγάς € (praeter x) 3 πυρᾶς] πυρὸς V 4 
m Scripsi, om. « στρεφό ὄμενος] συστρεφόμενος R ὥσπερ] ἣν 
ὥσπερ D ἘΠ om. JV ὃ χαινὸν} ratos V ἐξωπτημένον R, ἐξωπτη- 
κέγοι V, ἐξωπτημένος αὐΚϑ', ἐξοπτημένος rell. 8 γενναιότερον --- 
9 sud om. N 8 và AFu, xo: rell. ϑλιβέτω Ou. ϑλιβήτω 
GJKRV, ὑϑλιβείτω C, ἐϑλί! βη Β 9 ᾿ϑλιβήσ σεται} a ἄντ ιϑιλιβήσετα! Gaulm. 
(D) οὐ] ἴσως οὐ B, εἴσω N', εἴσω o) Ν᾿ ἴσως Ο, δ᾽ ἴσως X, οὐδὲ 
GJKZ9 10 ἂν τὸν] τὸν O, αὐτὸν P 10 πόδα — ll τόϊν] om. X!, 
πόδα θήσει πρὸς vov. X? 10 ταύτης] om. Le Basius 3:84] 
ἐπιϑήσει Οὐ n. ἐπι Hercherus μου] | uot B 12 εἴπη € [praeter b); 
ez R, εἴποι rell. ἕχατονταγ αίροις] ἑχατονταγ dito . BGJ, ἑχατονταχ tos 
Và, ἕχατ οντάχ!ς χαΐϊρς "Teucherus, ἑχατοντάχις γαίροις Hercherus 
ἀχούσει)] ἀχούση V's vo] om. AF 13 ἂν} ἂν τὸ προσχύνημα P?T 
προεχροφῇ} προεχροφᾶ BGV, προεχφορᾶ T, προεχρο ρφήση J μου] μοι 
P corr.) 15 τῆς κόρης] ταύτης ε RATES P τῷ ποτηρίῳ} om. 
(praeter x) 16 zz! συνέχουσα ϑλίβη] om. B ϑλίβη] ϑλίβει K. 


3* 


/ 


(o 


(0 dX 


— 
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ϑλίβουσα quM xxi φιλοῦσα χλέπτη τὸ φίλημοι., συνέξω 
χἀγὼ xo ϑλίψω xxi ϑλίβων φιλήσω, πλὴν οὐχ ὑποκλέψω 
ὅ τὸ φίλημα Ov γαργαλίσῃ μου τὸν πόδα, χαταγαργαλίσω 
jt 5 Ν * 7 e8€ (xs 5 
τὴν χόρην αὐτός, καὶ πείσω ταύτην ἐξ ἡδονῆς ἀναχαγχᾶσαι 
ἘΣ nr ^ * N et , / N A A ES 
δχαὶ ἔρωτος: ἂν μετὰ τὸ ὀεῖπνον ἀλγήσῃ τὸν πόδα, ἂν 
δευτέρα τοῦ πατρὸς ἐρχομένη μονωϑὴ τῆς μητρός, ἐπι- 
6 λάβωμαι τοῦ πληγέντος ποδός, χαταφιλήσω τὸ τραῦμα, τὴν 
N / $ / N / / ἣ 
πληγὴν πολυπραγμονήσω, ζητήσω τὰ πρόσφορα φάρμαχα, 
χατεπιϑήσω ταῦτα, τὴν οὐλὴν χαταμαλάξω πᾶσαν ἰατρυκῶς, 
7 ἐπιστημονικῶς ἐρευνήσω xoi ὅλην ἰάσομαι. Οὐχέτι τὸν 
* e 44 En iJ NA ὃ / s 
τι θυμὸν ὑφέζω τοῦ Ἰύρωτος, οὐχέτι χατονειδισϑήσομιαι τὸν 
παρϑένον, οὐχέτι τὸν σώφρονος χατειρωνευϑήσομαι χαὶ 
ταλλ ὁπόσα νὴ τὸν Ἔρωτα πέπονθα. ᾿Ἂν τὰ πρόσφορα 


D y ess p 
τῇ νυχτὶ ζητήσῃ, συγχοιμηϑήσομαι τῇ παρϑένῳ, χαὶ 


15 γήδυμιον τὸν ὕπνον ἀναχηρύξω ποιητικῶς. Ἤδη δέ μοι. 


τοῖς ὀφθαλμοῖς σπένδεται, xo ἤδη χοιλῶμαι," 
D "Aux γοῦν ἐγὼ περὶ τὸν ὕπνον χαὶ ἡ κόρη περὶ ἐμέ, 
s / M p dg N N à Ἢ , N 
χαὶ προφϑάνει τὴν ἡμέραν χαὶ τὸ ὁεῖπνον νύξ, χαὶ 
/ 


ἡ 
πάνϑ᾽ ὅσ᾽ ἐζήτουν ἰδεῖν παϑεῖν τε χαὶ δοῦσαι, c0 
20 ὡς ἐν χατόπτροις τοὶς ὀνείροις χαὶ εἶδον xoi ἔπαϑον- οὐ 


1 φιλῇ] φιλέὶ K χλέπτῃ] χλέπτει JK 1 συνέξω --- ὃ φίλημα) 

. om. P 2 1.χαὶ] xe ξυνέχων Hercherus 3. χαὶ --- ὑποχλέψω] om. 
T ὃ πόδα] πόδα χαὶ O' χαταγαργαλίσω] καταγαργαλίση Υ 4 ἀγα- 
καγχάσαι] ἀναχαγχάσω Qu 70] τὸν ΕζΘ πατρὸς] πατρὸς ἂν Vi, πατρὸς 
xai τῆς μητρὸς Le Basius ἐρχομένη BGVR, ἐξερχομένη rell. τῆς 
μητρός] om. Le Basius 6 sq. ἐπιλάβωμαι JKY, ἐπιλαβοῦμαι x, ἐπι- 


λάβομαι rell. 8 φάομαχα] πάσματα Καὶ 9 χατεπιϑήσω] χατεπιϑήτω pr 


10 ἐρευνήσω] ἐξερευνήσω R, ἀνε ἐρευνήσω ὃ οὐχέτι] οὐχ ἔστι V 1] 
οὐχέτι] om. F, οὐ ACMTA τὸν] τὴν T 14. ζητήσῃ] ζητήσει P. 15 
τὸν] om. V ᾿ἀναχηρύξω] ἀνακηρύξει V μοι] μὲ Re (praeter x), 
μου Hercherus 16 σπένδεται! σπένδεσθαι J 17 γοῦν] γὰρ V, οὖν 
Gaulm. xx] om. B 18 τὸ] τὸν R 19 πάνϑ᾽] ταῦϑ' G ὅσ’ BJR, 
ὡς V, ὕσα rell. ἰδεῖν] om. BK παϑεῖν) παϑέϊν παϑεέϊν V, μαθεῖν G 
τε] om. Gaulm. 20 ἐν χατόπτροις] ἐγχατόπτροις Gaulm. τόϊς ὀνείροις] 
om, NV. 


/ 


9 γάρ μοι χαὶ τὸ 


à id B , Y 
ὀ}εῖπνον ἀναπλαττξι μοι τὸ 


ἀναχεχλίσϑαι, 


Σωσϑένης xxi [[ανϑία συνήϑως ποοέπιον, 


τῶν ' ' 
5 οἰὸα νὴ τὸν 


χόρη χιονῶσα, χαὶ ὅλην αὐτὴν τοὶς ὀφϑαλμοοὶς 


x. ,* 
πινον, ὡλὴν &CEQOO 


2 Ἢ δέ μοι “λάβε, 


τ 


ἀτενῶς ἑώρων PANE AY 


10 X0 τῆς ^ 


c7 


/ 
T. 00tL n» 


[ 
ςπτὸν χαὶ οἷον 
,W5 , 
4090 ἀντ 


ποιχίλαι 


ἐδ - 
ec EE 


πείνων OUT. 
μον χαὶ 
πρὸς 
πάλιν ἡ 
χαιρός " 


| 
^ PT " Ww (ὃ 
20 τὸ πᾶν ἀντιδέδωχχ 


δρῶσαι τὸ δαιμόνιον ἐχαρίσατο. 
^ s , 
XO τὴν κόρην 


ἐν ὕπνοις 


ποοσεπιϑλίζω 
5 1 
ἐχείνη 
ἀλλ 
συνήθως πε 
» 
ὄνειρον, 
7] 
πόσις 


ἣν χαὶ 


y ἐν WESNS ENS IRONIA λων TRA 
ETT 5 


Ὅλον 
ἐδόχουν 188 


μὲν οὖν 


χαὶ συνύϑως 
Ei 


bx bos 


ἐγύπνιον, 
χιρνῶσαν ὁρᾶν. 
ἰ ΟΥΧ 


"Eo — . A. L^ ^ Y ^^ ON ^ 
Qo mea 7. 90$ eue ἧχεν Ἣ 


μου χατε- 


όφουν, ὅλην πρὸς τὴν ψυχὴν ἐπεβίβαζον. 


eec γ᾽ 


φησὶ τὸ 


Ἐγὼ δὲ 


, NE 
ἐχτείνω ὃ διλως τὴν Jo λαβε 


/ 
TOT, otov. πᾶλιν 


^w "s. 
παρϑένου ϑλίθω τὸν δα ξύλου χαὶ τὸν πόδα τῷ 


e 


χαίροις ὑποψιϑυρίσας τῇ χόρῃ 


/ 5 , , , ^ 
προεψιϑύριζεν * ἡ δ᾽ οὐκ &vvsimsv 


, 


en 5. 
ως ὧν 


αἰδοῦς ἡρυϑραίνετο. ᾿Γροφαὶ 


4 Η / YA , ' NE e 5 PAS 
ερὶ τὴν τράπεζαν ἐγὼ Ó ὡς e. 


^ c- , M 
XX, Ὅλος -XO'v.  OVSLOOY 


χαὶ 


7] 7 
UV AM S ον d AER "Ov. 


P 7 
A69, πρῶτ τϑινοιλένη τὸ ἔχπωυ κα" ποτοῦ 


ἐγὼ δὲ λαβὼν χαὶ μικρὸν ἐχροφήσας 


^e (9 


πρὸς παοϑένον εἰπὼν ᾿χοινοῦμαι 


1 μοι] υε ὃ τὸ] τὶ δαιμόνιον) δαιμονίσαι Teucherus ὅλον] ὅλον 


τὸ J uo] με ja 


ter B) e] à : 


μου B 


A 


ix 'B πρὸς] ἐπὶ ὃ 


ED en EE d 
γριά 7000 C 


M προσεψιϑύριζεν Β, 
οὐδ᾽ rell. 13 936 


Graessius, 


ὀφθαλμοὶ ε 


ὃ (praeter B) i nep 
8 ἣ δέ] xa δή M 9 ἐχτείνω] τείνω Θ' δ᾽} 
ruptum videtur Herchero 10 1. χαὶ] om 
12 rer ϑύριζεν] 
προ ουψιϑύριζεν. Hercherus οὐχ GV, οὔτ᾽ BK. 
' "RYT. ὅτ᾽ 
ἀντέδρασεν Κα ἠρυϑ ραίνετο] ἠρυϑαίνετο K 14 : 
συνήϑως mati λαι V, ποικίλαι συνήϑεις rell. xepi]: d 
ἐτίμων & 1.Xat. 
T 2.6v: (ρον ὄναρ R 10 δέ μοι} 


ἐνύπνιον] δαιμόνιον ζϑ' ὃ ὁρᾶν] ὁρῶ ἡ (prae- 


οὗν] om G'4 συνήϑως] om, ϑ' προέπιον] προύπιον 
E Agric] om, G! Ὁ οἶδα] 
ἐξερρόφουν] ἐξερρόφων à ca 


εἴδον JR ὕπνοις] ὕπνον P! 7 
ἐξερρό φουν τὴν χόρην s (praeter B) 235a] 
βίβαζον J VR, μετεβίβαζον rell. 
amos ΤῊΣ D ὅμως] cor- 
R! 10 sq. *6 mot] 
προεψιϑύρισεν J, προσεψηϑύρισεν 
G, οὔτ᾽ rell. αντέδρασεν] αὖ 
"^ Δι 
ποιχίλαι συνήϑως R, 
πὶ Rx 15 ἐπείνων 
Hercherus, τὸν a χαὶ --- 3, ὄνειρον] om. 
9 ἐμοὶ R ὀφθαλμοῦ] ὀφϑαλιμος V, 


οὐδ᾽ 


(praeter x) ψυχῆς] νυχὴ Vs (praeter x). 


r Y 3 CL, o QU. νῷ "TEN DE TTE Té RULTERER er τ TATE RE " ᾿ E we: A 
P o A xl " ρον pow X n ee Tas du Ie τῇ τ 
38 | p UOTE NUN 
s T j w^ FT Ὁ i 1 S AA ἵν : ὺ n 
ἢ rd : í REL VM EB M 


, ἢ 5} 7 "S ᾿ ἜΣ Ἔν 2» * 
6 σοι τὸ ποτήριον. Τέλος εἰχε τὸ δεῖπνον, ὅ μοι XX 
e, »/ 5 (xs e / ΩΝ dx » , 
ὕπνους ὄνειρος ἐρωτιχῶς VENERE ἢ μᾶλλον Eccc ἐν 
EXC , / "AAT e xs s 3 N 
ὀνείροις ἐσχεύασε. Καὶ ἡμεὶς περὶ τὸ δωμάτιον, χαὶ Σω- 
/ X 7 / e ^s , 
σϑένης χαὶ llovüix συνήϑως ἡμῶν 250 Nero "ἐγὼ 
* N 7 7 *, LS s [2.7 
" δὲ xo Κρατισϑένης ἀναχεκλίυξεία. Καὶ δὴ τὴν Υσμίνην 
6 περὶ τὴν χλίνην ὁρῶ τὴν ἐμήν, ἣν υνηδὲν αἰδεσϑεὶς ὅλαις 
ἐφέλχομαι ταὶς χερσί, χαὶ τῇ χλίνη π ταρακαϑίζ, (9) * Ἔρως 
γὰρ ἀναιδείας ποτ ἢρι H ὃ παν: μὲν ὡς παρϑένος 
* * / Ἂς Dd 
XO τὴν Uc) πειϑομιενην τὰ πρῶτα χαϑυπ τοχρίνεται, νιχᾶται 
10 » c/ e Dt 9c ΝΥΝ D o6c MEME ν “-οὐ ΣΤ ΘΟ ΤΥ ΒΡῈ δ dim diy de. z 
ὃ ὅμως ὡς παρϑένος ἀνὸρός, ὅτι XXi πρὸ τῆς ἐμῆς ταύτης 
»7 ΛΊΓΑ el 
χειρὸς ἐξ "Ἔρωτος ἥττηται, 
^ τὺ e N N , * , * ^ τῶ , 
0 Καὶ ἡ μὲν τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ τὴν γῆν ἐπαττά- 184 
, Y δὲ s , N e/ 5 λυ N x / . 
λευσεν, ἐγὼ δὲ τοὺς ἐμοὺς ὅλους ἐπὶ τὸ τῆς χόρης ἄνε- 
ΝΣ Ν DU / E 
σχολόπισα TQ0GQ TOV * ἦν γὰρ πλῆρες φωτὸς, πλῆρες χά- 
DU (€ ex ι 9 7ας 
ἰδριτος, πλῆρες ἡδονῆς" ὀφρὺς μέλαινα, τὸ μέλαν ἄχρατον, 
ut M xs ΩΝ N VN ἣν δέ » / 
Stou τὸ σχῆμα. ἢ κατὰ σελήνην ιμηνοειὸὲς " ὄμμα μέλαν, 
NS € 7 , 5 ex ^ 
γοργὸν xo μάλα φαιὸρόν" ὁ χύχλος αὐτῷ χατὰ μέρος 
, / * b) * DS 5 . κῷ δι 
ὠξύνετο: χαὶ Ἣν τὸ σχῆυνχ τοῖς ὀφϑαλιυιοὶς χωνοειδὲς 


^ 


/ ε ' H AN vv 
μᾶλλον ἢ χυχλοειδές - ἡ περὶ τὴν ἐπιβλεφαρίὸχ Qoi, παν- 
1 ποτήριον] 7 οτήριον. ἐγὼ ὃὲ πάλιν ἀτενῶς ἑώρων αὐτὴν χαὶ ro 
pto τικῶς]} ἐρωτιχὸς ὃ (praeter X) 2 sq. Ἔρως ἐν ὀνείροις] ἐν ὀνείροις 
ἔρως t (praeter 0), ἔρως ὀνείοοις ΦΕζϑ' ; ἐσχεύασε] ἐσχεύαζε Gaulm. 
ἡμεῖς] ὑμεῖς CM ὅ oi] om. G 6 π περὶ τὴν κλίνην Na τὴν ἐμήν] ὁρῶ 


ὧ ν E ^N 
περὶ τὴν ἐμὴν κλίνην : (praeter B) M ἣν δὲ Ν᾽ ὅλαις! ὅλην κα Ὑ 
ἐφέλχουαι ταῖς χερσί] ἐφέλχομαι τῇ χειρί (χερί B) x, ἐφελχόμιην ταῖς 


χερσί N, ταῖς χερσὶν ἐφειλχόμην J 8 m με P 9 xe — 10 zac- 
)€voc] om. G' 9. νιχᾶται] vt4X τε X, vx RO 10. παρϑένος] παρ- 
ϑένου J'! 10 ὅτι — 1l ἥττηται]! om. $ 10 πρὸ] πρὸς Ῥ ταύτης] 
om. & 19 sq. ἐπαττάλευσεν] ἐπατάλευσεν A? Fu. (X!), ἐπετάλευσεν AC, 
ἐπατάλευεν N, ἐπετάλευεν B, ἐμετάλ soy V 13 ὅλους] ὅλως B, om. 
J τὸ] om. 0 14 γὰρ] γὰρ τὸ τῆς ᾿Ἀόρης πρόσωπον J 15 μέλαινα] 
μέλαιναι R τὸ μέλαν ἄχρατον] om. β 10 uxvostoéc] μηνοειδής B 17 
αὐτῶ BK, αὐτῶν G, αὐτοῦ rell. 18 τοῖς ὀφϑαλμοῖς] om. B χωνοειδὲς 
GJVx, χονοειδὲς KR, κιονοειδὲς (χιονειδὲς P) ε 19 μᾶλλον. ἢ V, οὐ 
μᾶλλον K, οὐ μᾶλλον δὲ G, 7| μᾶλλον rell, μᾶλλον ὃὲ Le Basius ^ - 
ἐπιβλεφαρίδα] βλε εφαρίδα Ve. M 


- 


p Ak ioo dar ἔχου ἯΙ 
"- -— A pNL Lad M EIC ud AU S d Ὁ 


dX 


Lo * , [4 / ^ ^ My 
τελῶς ἐμελαίνετο᾽ χαὶ ἦν ὁ τῆς χόρης ὀφϑάλυιος ὄντως 
3" 


^-^ / s / M M S 

ρωτος κάτοπτρον. llapsx λευχή" "τὸ λευχὸν ἄχρατον, 
* ^ * b] S 

σον οὐχ ἠρυϑραίνετο᾽ τὸ μέσον ἐρυϑρόν " τὸ ἐρυϑοὸν 


ὃ 
ὃ ^ I N / br 
ἱεσπασμένον χαὶ οἷον διξσπαριμμένον, OUy οἷον, πλάττει 


* , Ν V 
5 χεῖρ χαὶ τέχνη βάπτει XO νυζ, s RR. χαὶ ὕδωρ ἐχπλύνει. 
/ s m N 
Τὸ στόμα συμμέτρως διέρρηκται: τὸ πολὺ τῆς σαρχὸς 


τῶν χειλέων ΩΣ ται, χαὶ qus τὼ χείλη φοινίσσεται. 


N 
4 ποις ἰδὼν ῥόδον ἐχϑλῖψαι τὴν κόρην τοῖς χείλεσι. Χορὸς 


N 
ὀδόντων )s υχό , GUG TOU LEV φέρων εὐάρμοστον χαὶ τορος 


ς 


10 76 χε εἶλος dis. ὡς παρϑένοι τοὶς χείλεσιν οἰχουρου- 
Ψ L] - 

3 M , » fup ἢ : e [Δ 

μενοι. Ὅλον τὸ πρόσωπον χύχλος ἀνεπισφαλὴς " ἡ οἷν 

χέντρου λόγον ἐπέχει π 


οὺς ὅλον τὸ χύχλωμα, xxi εἰ Uf, 


* / eus Ὗ ext 7 * ex 
φρίσσω τὸν Ἔρωτα χαὶ μᾶλλον ἐκ τῆς πείρας αὐτῆς, 
ΣΕ , rep LAM ef ' ^ / 
εἴπτον ἂν — ἀλλὰ σιγήσω τὸ ἐφεζῆς, ἵνα UA χαὶ πᾶλιν 


15 χαταβροντήση We τὸ μειράχιον. 
ἐπιχειρεῖ συνάγειν ταύτην 


χαὶ περικαλύπτειν εἰς τὸ Ἡπτυνίον: ἀλλ ὅμως χὰν τούτῳ 


T "A πτομᾶι τῇ 


do 
eS 
[(Q 
cc 
καὶ Ὁ; 
Q- 
y 
ES 
— 


, ^ ENS EV Χ 
νιχῶ. Eo£X: χοιλαι OU Vf περὶ τὸ χεῖλος, χαταφιλῶ X00 


- 


e NY , ; 
nS ud πυχνὰ C ἡ ὃ ἀντεφέλχετ χι χαὶ ὅλη TM ται. 


] ὄντως] om. BGJ 2 Ἔρωτος χάτοπτρον] χάτοπτρον ἔρωτος Ν 
magetk λευχή] παρειαὶ λευχαί 1 3. ἠρυϑραίνετο] ἠρυϑαίνετο Καὶ τὸ 
ἐρυϑρὸν KT, om. rell, ἐρυϑρὸν Le Basius 4 διεσπαρμένον] συνε- 
σπαρμένον Β : πλάττει — D βάπτει] βάπτει γὰρ χαὶ πλάττει V 4 
πλάττει] πλάττο δ ἰῷ βάπτει G! 6 πολὺ] ἐπιπολὺ . (X?) 7 διέρριπται] 
διέρρύττο R, διέρρηχται B τὼ BGV?R, τῶ V!, τὰ rell. χείλη] 
“εἷλε B, χείλει Vig εἴποις] εἶπες Θ΄, εἴποις Xv x 9 λευχός] om. B 
συστοιχίαν] συστοιχείαν ε (praeter BO), συστοίχησιν .V 10 παρ- 
ϑένοι] παρϑένου c (praeter B) 10 sq. οἰχουρούμενοι] οἰχουρούμενος 
V 12 χέντρου λόγον] χέντρου λέγεται λόγον V, κέντρον λόγου J 
ἐπέχει] ἐπέχειν V 19 πρὸς — 18 φρίσσω] om. Tencherus 12 πρὸς 
ὅλον] om. Le Basius zai] om. J 13 φρίσσω] φρίσσων Ῥ αὐτῆς] om. 
v 14 τὸ] τὰ Hercherus 15 χαταβροντήσῃ uc] χαταβροντήσει us R, 
χαταβροντ τήσω G! 16 τῆς] om. BGK ἐπιχειρεῖ] ἐπιχειρὶ Θ συνάγειν] 
συναγαγέϊν ε ταῦτ zu αὐτὴν V 17 καὶ περιχαλύπτ εἰν — χιτώνιον] εἰς τὸ 
χιτώ(ΟΝ )νιον χαὶ περιχαλύπτειν ι ὅμως] ὅλως ζ (ὡς P) ϑ' xav] xxx 


.Β τούτῳ] τοῦτο R, τούτων B 18 καὶ] om. Vc "(praeter B). 


| 


Ox 


^ 2 ΠΕεριπτύσσομαι xa τὸν τράχηλον χαὶ τὰ χείλη τοῖς NT 


, “Ὁ, a s x / 1 rd , 

σιν ET TUO "hU χαὶ φιλημάτων 1 THp χαὶ χκατασταςζω τὸν. 

ἔρωτὰ " 4:9 ὑποπλαττομίνη, συνᾶγξ ιν αὐτὰ δάχνει μου τὸ 
ES ?] e^ S e 

χεῖλος ἐρωτικῶς καὶ ὑποχλέπτει τὸ φίλημα. Τοὺς ὀφϑαλ- 
^ ^ c, , * * , 

μοὺς χατεφίλησα καὶ Ὅλον. εἰς τὴν Ψυχὴν ἄνισα μιν 

x " , € ' ^ » / « , Ν N 

τὸν ἔρωτα " ὀφθαλμὸς γὰρ ἔρωτος πηγή. x ίνοιλαι χαὶ περὶ 
᾿ / VE e 2/7 / - : , 

τῷ στερνὸν. τῆς *OOKg' ἡ ὃ ἀντέχεται ! μάλα γενναίως χαὶ 

." f 9 ^ c / λ 

ὅλη συστέλλεται xo ὅλῳ σώματι περιτειχίζει τὸν μαστὸν 

4 ὡς πόλις. ἀχρόπολιν, χαὶ χεραὶ χαὶ n χαὶ Soyone 

10 χαὶ γαστρὶ τοὺς μαστοὺς χαταφράττει περιφράττει" 

| Ἢ 

χαὶ χάτωϑεν. μὲν ἀνέχει τὰ γόνατα, ὡς ἐξ, ἄκροι σπόλεως 

δὲ τῆς χεφαλῆς ἀχρα Bot et τὸ δάχρ οὐῦν, !λονονοὺ λέγουσα 

EY 5 ^ ^ CELL E] 7 

7, φιλῶν iode ybs μοῦ τοῖς ὀάχρυσιν T, UJ, φιλῶν OXYT- 

σει τὸν πόλεμον. Exo δὲ τὴν ἧτταν αἰδούμενος ἀντέ- 

Jua βιχιότερον χαὶ "μόλις νικῶ, χαὶ νικῶν ἡττῶμαι καὶ 


e/ b (2^ / 6 ^ ε Y TAN δῷ ^ Nl S 1 νὴ 
ὅλος χυνϑλώνοιμαι. Aux Y4«2 Ἢ 4S9 "E20. τὸν "^h ^ Ott 


/ ^ / c N , ' NY , / 
μαστὸν, XU γαύνοτης OXf, περι ΤΎΝ SUY X220, ξπερ- 


1 περιπτύσσομαι] X. τὸν λαιμὸν. Χ' 1. χαὶ]! xot ὅλον ὃ (prae- 
ter B) τὰ χείλη]. τὸ Jio: B 9 ἐπ emus] ἐπιτίϑεμαι. ε (praeter 
B) 3 ὑποπλαττομένη] ἐπιπλαττομένη s (praeter B) συνάγειν] συνα- 
γαγξίν 1, μου συνάγειν M3 χατεφίλησα] χαὶ x τεφίλησα α ἀνιμη- 
σάμην] ἀγεμασάμην J, ἀνεβιβασάμην V 6 post ἔρωτα: ὃ ἣ — Ὁ 
ἔρωτα Κ ὀφϑαλμὸς] ὀφϑαλμοὶ Ν xa: | γὰρ καὶ V “ αντέχεται] 
ἀντέχει ' μάλα] μου ἀλλὰ ζ 8 χαὶ ὅλῳ σώματι] χαὶ ὅλω σώματι 
xoi μι ὅλω σώματι χαὶ ΕΝ, ὅλω t0 σώματι χαὶ B, χαὶ ὅχῳ τῶ 
σώματι O.annus περιτ τειχίζει] περιχαλύπτει Y μᾶστον H, μασϑὸν G, 
μαζὸν rell. 9 πόλις ἀχρόπολιν GINV RÀ. πόλις ἀχρόπολις K, πόλιν 
7 ἀχρόπολιν ἘΠ, πόλιν ἰαχρόπολιν O, πόλιν ἀχρόπολιν Xl, πόλιν 
ἀχρόπολις rell. 2. xax om. u. 10 χαὶ γαστρ!] om. i za περιφράττει] 
om. R 1l χαὶ χάτωϑεν) χάτωϑεν V, χάχάτωϑεν (sie) F 12 μονονοὺ 
λέγουσα] μονοὺ λ, RV, om. J 13 μαλαγ i] μαλάχ ϑητί Gaulm. μου. 
JR, uo: rell. 13 sq. ὀχνήσει] ὀχνήσεις Hercherus 14 95 R. à 
μᾶλλον rell. 15. 1. χαὶ ἡττῶμαι] om. M! 15 sq. χαὶ ὅλος ἀμβλύ- 
νομαι] om. Καὶ 16 ὅλος] ὅλως AFE!GA 16 sq. τῆς χόρης μαστόν], pere) 
τῆς χόρης N 17 ἐμὴν] ἐμὴν τὴν ψυχὴν, τὴν ἰσχὴν Pho 


"Mecinh vro 


K 


Tera 


La 


en 
& 


 θρευσεν. Ἤλγουν, ἠϑύμουν, καινόν τινὰ τ Ων ἔτρεμον, 


* , Ἁ » hJ / Ν 
ἡμβλυνόμμην τὴν ὄψιν, ἐμαλϑαχιζόμμην τὴν ψυχήν, τὴν 
L 
ἰσχὺν £y 0N0)UcT , ἐνωϑοξυόμ την τὸ σῶμα, ἐπείχετό Mot 
"s » , * * O o / à / 
το ἄσϑιλα, πυχνὸν χατεπαλλετό μοι τὸ πεοιχάροιον, XO. 
ἣν - EY δ᾽ LIN Z * / 
5 τις ὀδύνη γλυχάζουσα χατεπέδραμέ de τὰ μέλη χαὶ οἷον 
M τ γάλι, XX. ὅλον U&£ χατέσχεν ἄρῥητος C y ἄνεχ- 
/ 1 »34^ 
λάληπος, ἄφραστος" χαί ^t πέπονθα, νὴ. τὸν Ἔρωτα; “Ὁ 


, 9 (v ἢ ii 7: 
"| oio» οὐδέποτε πέπονθα. E909; οὖν ἐξέπτη μὴ τῶν χει- 


(η»- 


Tid e , “' ^x , m 
ρῶν ἡ χόρη, ἢ μᾶλλον εἰπεῖν οἰχειότεοον ἐχεῖνχι νωϑροῶς 


7 


e * ,* 3 ὦ , 

τὸ Οὕτω 4X ucc τῆς χόδης /&GQET.EGOV " ἐξέπτη δέ μὴ. 
^ e - » , ^ ᾿ ΜῈΝ 

χαὶ ὁ ὕπνος τῶν ὀφϑαλμιῶν, χαὶ ἡνιώμὴν νὴ τὸν Ἰύρωτα 


οὕτω χαλὸν ἀπολέσας ὄνειρον χαὶ τῆς ἐυμἧς φίλης Yapivins 


/ e 7 
ἀποσπασῦείς  χαὶ uas. πᾶλιν ὑπνοὺν χχὶ T πχοόχεξιν 


-- 


» / 5 Y 
ερωτιχόν, οἷον AX οὺς ἔπχϑον. 
A NE . r m r / * pe 
8 Ἐπεὶ 9 οὐ συνεχωρούμην τῷ Αρατισϑένει χαὶ τῷ 


mA / ! «- * ^ - Ν ὧν / 
16 χαιοῷ, γίνομαι παλιν πεοὶ τὸν χῆπον" ποὸ γὰρ τῆς ρας 186 


E E NI , / 7 7 x 
ἦν τοῦ ὀωματίου. Ναὶ ἤμην ὅλος ἐωνημένος τῇ χόργη, καὶ 


1 τρ βρόμον} τ βόπον G ἔτρεμον] ὑπέτρειμον ΕΝ’ ) τρεμὸν “ΝΕ 9 
JuBAovóusy τὴν 2m ἠμιβλυνόμην τὴν Ψυχήν P, ἐσβέννυτό uou T, ὄψις 
F*, ἐσβένυτό μοι ἢ ὄψις B 4 Voci uot] om. Teucherus πυχνον] ; 
moxvoy xat G 5 γλυχάζουσα] T^v (üm fine paginae) V. χατεπέδραμε] 
χοδϑυπέδραμέ Hercherous οἷον] λίαν t 6 ὑπεγαργάλισε] ὑπερεγαργάλισε 
BJ, ὕπεγ χάλισς F!, ὑπεργαργάλισε CERE ὅλον] οἷον 4 ἄρρητος] 
ἀορήτως 0, ἀρρήχτ ως R ἄρρητος ἔρως] ἔρως τις ἄρρητος J θ sq. ἀνεχ- 
ζάλη τὸς, ἄφραστος] glossatoris esse suspicatur Hercheras 7 
ἀφραστος] ἀνεχφραστος. N τι͵) sc G, om. F! 7 Ἴδρωτα — 8 οὖν] 
αὐτὸν X! 7 "Eowca]| αὐτὸν ἔρωτα O, ἔρωτα πέπονθα FE?, αὐτὸν ἔρωτα, 
πέπονϑα B 8 οὐδέποτε] οὐδέπωτε Y, οὐδέπω GJ εὐϑὺς οὖν] om. 
X* 9 οἰκειότερον] οἰχειότεροι R 10 οὔτ o] οὕτως ἡ (praeter B) 1l 
ὕπνος] t ὕπνος εὐϑὺς Ν᾽, ὕπνος εὐϑὺς ἐχ ε (N?, praeter b) 12 ea om. 
G ἐμῆς] om. J, ἐμοὺ Gaulm. 13 1. xai] om. N 14 ἐρωτιχόν] ἐζήτουν ——— 
ἐρωτιχόν d^ ἐρωτιχὸν ἐζήτουν X οἷον — ἔπαϑον] om. ϑ' ὕπνους] : 
ὕπνον P! ἔπαϑου]. ἔπασχον ἔρωτος P' 16 πάλιν περὶ τὸν κῆπον] 
πάλιν ἐπὶ τὸν χῆπον V, περὶ τὸν χῆπον πάλιν R 17 ὅλος] ὅλως Εζ | 
om, G τῇ zóon] τὴν κόρην c (praeter x). 


ψυχὴν χαὶ σῶμα xoci ὀφθαλμούς, καὶ ὅλος βεβαχκχευμένος. 


ἐξ, ἔρωτος. "Ha τοίνυν περὶ τὸν ἐν τῷ χήπῳ ϑεόν, τὸν 

γεγραμμένον ἔρωτα χαὶ πρῶτα μὲν NND: τοῦτο 

δὴ τὸ δουλοπρεπές, εἶτα χαὶ λό σεις τὸν ζωγράφον ὅτι 
* Ν γι / DU ^ "T U ud 

δμμὴ τὴν Ὑσυίνην τῷ χορῷ τῶν δούχων ἐγγράψαιτο, παρ- 

ϑένον οὕτω χαλήν, οὕτως ὡραίαν, οὕτω πνέουσαν ἔρωτος, 

ς x 3^ | T" 
3 οὕτω φιλοῦσαν. "Eoo, xoci φιλουμένην ἐξ Ἔρωτος - τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ὅλους τείνῳ πρὸς τὴν γραφὴν χαί φημι πρὸς 
οτος ἘΠ Prod - , 

τὸν Ἔρωτα ᾿τῆς ἐξουσίας σου, βασιλεῦ. ΟΟὐχέτι παλινο- 
/ 3 , / ὃ 5:5 NR / t 4 j 

3067560 πρὸς [υὐρυχώμιδα - οὐχέτι προσπόλοις Διὸς συντα- 


χϑύσομαι" ἐ ἔχει uU MO Ato lide ἐξ ὁ ἐρωτικῶν γραφῶν 


.e ci * 


ὃ Καὶ ὁ ρατισϑένης εἶτ οὐχ. αἰδῇ 


τὸ χηρύχειον ; οὐχ αἰδὴ τὰ Διάσιχ, ὧν χήρυξ. χες ἐπ 
, / δ ^ / X 
Αὐλικώμιδα ; οὐχ αἰδὴ τὸν Θεμιστέα πατέρα τὸν σὸν χαὶ 


15 τὴν τῶν πολλῶν ἐτῶν κληροῦχον Διάντειαν ; ἡ μοι δύσε- 


ὥ ρὼς εἴης. Καλὴ μὲν ᾿Υσμίνη xoi λίαν. χαλή, xoi νέμεσις 


l 


οὐδευία 


ANS 5 * * s Ji » 7 
τοιὴδὸ QU. γύναιχι πολὺν χρύνον ἄλγεα πάσχειν. 


ψυχὴν] ψυχῇ R σῶμα] σώματι R ὁ ὀφθαλμούς] ὀφθαλμόν K, 
ὀφαλμόν, V βεβαχχευμένος] ἐχβε βαχχευμένος ι 2. εξ ἔρωτος] om. Ὁ" 
τοίνυν] om. G τὸν ἐν τῷ χήπῳ ϑεόν] τὸν ἐν χήπω ϑεόν BJ, τὸν ἐν 
κήπω τοίνυν ϑεόν G, om. Le Basius 3. τὸν] om. V 3 ποῶτα] πρῶτον 
Υ 4 δὴ] δέ R 5 μὴ R, μὴ xxt β δούλων BJR, δούλων παρϑένων 
rell. JUPE scripsi, redditi GKRYV, γράψοιτο C, ἐγράψατο 
rell. ; ἐγράψαιτο Gaulm., ἐνεγράψατο Hercherus 6 ἔρωτος] € ἔρωτας P " 


ἔρωτα P^ 7. oUtt5 —— Ἔρωτος] om. K οὕτω] οὕτως O "Epwza] τὸν 
ἐρῦτα GV: 9 cov] τοῦ J, cou εἰμὲ τ 10 προσπόλοις] πρόσπολος 
x (E? corr. in — Aot), πρὸς πόλιν ε, πολίταις Gaulminus 1] 


γραφῶν] βαφῶν KR 13 τὰ --- 14 αἰδῇ] om. Οἱ 13 ἦχες] ἦλϑες 

JR (praeter B) 14 Δὐλιχώμιδα] αὐλικώμιδος JC, αὐλικωμιδια X, 
Αὐλίχωμιν Hercherus πατέρα] πατέρα, ἐπ᾿ αὐλιχώμιδα 9t σὸν] sequi- 
tur spatium 20 litt. O 15 τὴν --- χληροῦχον] τὴν τῶν πολλῶν 
χληροῦχγον (— ούχων R) ἐ τῶν BH, τὴν πολλῶν χληροῦχον ἐτῶν τὴν 
Gr, πολλῶν κληροῦγον € ἑτῶν τὴν J μὴ] χαὶ μὴ iu. 16 μὲν] om. V 


18 ToUjó| τοιῆδε Le Basius πολὺν] πολλὴν AF, πολλὰ ζ χρόνον] 


om. c. 


7 


x2 ptu Ve a Ὴ ΤΥ ἘΝ Ow 
d XE VT at ὲ 1 BN e ACA 


DE | 


ὃας σαλεύει" σὲ, γήρως 


ἔχει βακτυρίαν χαὶ Toe ϑέ ρου. Ἣν χαὶ χαύ! τος ζέφυρον. 


ἀλλ ὁ πατὴρ ἐπὶ δ τὰς ἐλπί 


D 


83. Ei οὐχ ἐλεεὶς τὴν μητέρα, ἥτις σε πνεῖ χαὶ λαλεὶ χαὶ 
σοι γέγηϑε xol τῶν τοῦ e XOXGw ἐπιλήϑεται; μὴ 
R 7d ftx N , 1 
ὅ πρὸς ϑεῶν, Ἰσμινία, wf πρὸς Διός, οὗ χήρυξ Tec ἐξ 
^ ^ M ΜῈ. P3 «TU , , NI 
ὑρυχώμιδος" μὴ πρὸς Πρωτός, οὗ δοῦλος ἐν | χώμιὸδι 

ὐρυχώμ δος ux, πρὸς "᾿Ερωτός, οὗ δοῦλος ἐν Αὐλικώι 

ds * RT Ma NS / 

4 γέγονας. Φεῖσαι πατρὸς oM: φεῖσαι ὀαχρύων μιητρός ". 
i " i ὶ i vlc. 
nd NI e m / mW / 
φεῖσαι πατρίδος ἡμῶν, ἡλυκιωτῶν, φίλων" φεῖσαι Q'XGOU 
λαμπροῦ "᾿ φεῖσαι λαμπρᾶς ἀγορᾶς" φεῖσαι προπεμπτηρίων 

E P ("s t "Y , / 
ὃ δῶν, ἃς ὁ πατήρ σοι χαὶ πατρὶς συνεπ es 0. Λναλόγισαι 


, 


11 τὸν πατέρα, οἷον οἰμώξεται" ἀναλόγισαι τὴν μι ἐρα, οἷον 187 


χόψεται, οἷον ϑοηνήσει, ὄντως "ebay ὄντως ἄγριον χαὶ 


»ζς 
(07^ 
zl 
e^ 
x 
[Q7 
« 


οἷον τρυγὼν τοὶς ὀλλυμένοις. CQ) νέκταρ ᾿Ὑσμίνη 


5 Ὁ: , , NI y , , e 
σοι χατεχέρασεν, οὐκ ἐξ Δὐλικώυμδος οἶνον, XXX οἷον 
θ Ἑλένης λχϑιχιδὲς φάρμαχον. ᾿ὑπελαϑου πατρός, μητρός, 


16 7 τἀτρίδος, ἡλικιωτῶν, ἑταίρων, οὕτω λαμπρᾶς ἀγορᾶς χαί, 
4 ως s. c ex 47 * M 
τὸ δὴ μεῖζον, (zoo) «Ριλίου Διός. 'O, πάντα xo γυναῖκες 


χαὶ χατὰ τὸν GO(OON 


à 


l γήρως] γήρους. BGVR, γῆρας P! 3 τὴν] τὴν σὴν Bp, τὸν 

P σε] σοι ἡ λαλεῖ] χαλεῖ p: 4 γέγηϑε] γέληϑε O, λέληϑε ϑ 
pc] γήρους ΒΝ 5 ey] ϑεόν K Διός] ϑεοῦ JR 5 Sq. ἧχες ἐξ 
Εὐρυχώμιδος} ἐξ εὐουχώμιδος as: F?P?TV, εὐρυχώμιδος ἧχες ΑἸ’ ζλ 
1. φεῖσαι] φείσω Ὁ 8 φίλων] ἑταίρων, φίλων t 10 qao] ὠδῆς V, 
ὅδῶν R σοι] soo A, om. P zo] zo 5 v ἀναλόγισαι] ἀναλόγησαι 


- 


bDVR ll zov] τὸν σὸν t πατέρα] 1 πατέραν R, οἰμώξεται --- οἷον] 
om, V οἰμώξεται] οἰμώζεται P, οἰμώξεται ϑρῆνον t ἀναλόγισαι] ἄνα- 
λόγησα! BR 19. οἷον $c ρηνήσει] om. B ὄντως — ὄντως] οὕτως — ᾿ 


οὕτως «Ρ 13 τρυγὼν] τρυγῶνος B ἐπὶ] ἐπὶ τοῖς B ὀλλυμένοις] ὀλωλυμένης 
* 14 σοι] σε s οὐχ] om. B ΔΑὐλιχώμιδος] εὐρυχώμιδος -ΒΟΥΚΥ͂ 
οἶνον] οἷον P 15 λαϑιχηδὲς G, λαϑηχηδὲς KV, λαϑυχηδὲς 4, 
λαϑηχεδὲς C, λαϑηδεχὲς ϑ(λαϑητεχὲς A) A, λαϑησι txsobs A, καϑιηδὲς 
R 17 sq. χαχαὶ γυναϊΐχες χαὶ] om. ἢ (praeter x) 18 τὸν σοφὸν] τῶν 
σοφῶν ΒΕ... ᾿ 


Sut n MER UON VEL SARI ΠΝ, 
UH ees "4 - ^ 
DA d vo ABA e WW ΤΥ ΤΗΝ 
ἣ ye. wy 


44. 


o0. ἀινηχανώτατοι, 


χαχῶν δὲ πάντων τέχτονες up ust 

7 Wiz Ὀδυσσεὺς ἐχεῖνος οὐ xou, Ὧν, ἀλλα US ἀλλα 
ξένος, ἀλλὰ πλανώμενος ὁ δὲ χαπνὸν πατρίδος οὐ μόνον 
5 ἐλευθερίας, ἀλλὰ xxi ϑεώσεως αὐτῆς τιμιώτερον ἔχρινε " 
σὺ δ᾽ ἔρωτος πυρὶ χαὶ δοῦλος γίνη χαὶ τὸ σὸν ἀπεμπολεὶς 
ὃ μοι χηρύχειον. Κἀγὼ πρὸς τὸν Κρατισϑένην “ἰδοὺ Σω- 
σϑένης, xoi σίγα, μιή μου Dow ebore τὸν ἔρωτα." Καὶ 
ὁ Σωσϑένης “τὰ μὲν δὴ πρὸς τὴν ἑορτὴν εὖ διςϑέμεϑα- 

10 χαιοὺς δὲ δείπνου, χαὶ περὶ. τὸ δεῖπνον γενώμεϑα." 
10 πὶ τὸν συνήϑη γοῦν χαὶ πάλιν τόπον ἀναχεχλί- 
; μεῦα xod πάλιν emivouev' ὀλίγος γάρ μοι λόγος τροφῆς, 
οὐχ ὅτι πόσις μοι προτιμοτέρα͵, ἀλλ ὅτι μοι παρϑένος 
οἰνοχοεύει, χαὶ παρϑένος Youivn γλυχυτέρα. Xo νέχταρος. 
9 Καὶ πάλιν Ὑσμίνη xiv, χαὶ πᾶλιν ἐραστὴς ἐγώ, χαὶ 
16 πάλιν ἀνάπτω τὸν ἔρωτα " ὥσπερ γὰρ ἄνεμος ἐν XXX 
χαὶ χόρτοις ἀνάπτει πῦρ μαραινόμενον, οὕτως ὀφϑαλινὸς 
᾿ς δὲν ἐρῶσιν ἀνάπτει τὸν ἔρωτα.  lloOuv Tu σμίνη πυρπολεὶ 


^ Cx / “7 , 
pe χατὰ Vy fis * πάλιν ὅλους εἰς ἐχυτὴν ἐφέλχεταί μου 


] 25027] ἔσϑ᾽ CR, ἔστ᾽ J, ἔϑλ᾽ Εἰ ἀμηχανώτατοι] ἀμηχανώταται 
7 (praeter N) addunt χαχαὶ γυναῖχες 7 (praeter z) 2 aov] XGA 
P. πάντων] πάντων 7j B, πάντων cite (sic) EF? 3 zc iod in 

. KVR 4 ὃ δὲ] ὃς καὶ ἡ (praeter x) 6 ἔρωτος] ἔρως V t] 
εἶ n (praeter B) ἀπεμπολεῖς] ἀπεμπολᾶς Ῥ΄ϑ', ἀπεμπ πολσὶς P, ἀ!.- 
πεπολᾶς U., ἀπεμπωλέϊς V 7 pot] om. Je (praeter x)8 ϑρια"- 
βεύσης] xac ota. βεύσης ε (praeter x) 9 δὴ] οὖν Jc (praeter B) πρὸς] 
περὶ ἃ 10 τὸ} τὸν RC ll χαὶ -- 11 86. ἀναχεχλίμμεϑα} om. O' 
129 χόγος] x λόγος N!, “πόθος Jt9 13 οὐχ — προτιμοτέοα] om. BJ 
πόσις μοι} t μοι πόσις R; πόσις G προτιμοτέρα R, προτιμότερον τροφῆς 
FK, προτιμοτέρα τροφῆς rell. 2. μοι] om. 14 οἰνοχοεύει͵ χαὶ παρϑένος] 
om. V Ὑσμίνη] οὕτω χαλὴ x lh 1. καὶ ---- ἐγώ] om. Gaulm. (D) 
“Ὑσμίνη κιρνᾷ, xx πάλιν} om. X 16 καλάμῃ] χαλάμοις Gaulm. 
χόρτοι j χόρτω ε l7 μαραινόμενον] μαραινομένοις Le Basius ootox 
οὕτω N 18 ἐρῶσιν] ἔρωσιν x 19 πάλιν] πάλιν πάλιν G, καὶ πάλιν J 


ὅλους] ὅλος R, om. B. 


A 1 F QM 
e - 
δεν ar ura 
e. Pia EIN Pu ᾿ς ud TW YN. 


Mere p e 45 


τοὺς αλλ ρει παλιν τὸν Ἔρωτα βλέπω, τὰ βέλη 
ί j ot. ) 
φρίσσω, τὸπ 9o Qo 300u.att, δειλιῶ τὸ τόζον XO τὴν ὁ M 


4 σιν χατασπό Pe ' τράπεζα ποικίλλεται ταὶς τροφαὶς " 
La / , 2 Ν A e / * 
ἡ χείρ uot περὶ ταύτας, ὀφθαλμοὶ πρὸς Yopívnv, xoi 

5 νοῦς οι πρὸς ἔρωτα - οὕτω μοι τὰ μέλη διέσπασται χαὶ 


* διέ ^ N ' / τ ul N 
^UE Uc to OtSo^7t ναρται" ^O T'EOL ^ fV "VOX TEL ποιχίλον τοὺς 
παν, / 


ΠΕ χϑὺς ἐφέλχεται, ἡ πόσις τὰ χείλη, τοὺς ὀφθαλμοὺς 


1 
τῆς χόρης τὸ γάριεν, xoi ὁ ἔρως τὸν νοῦν, ἢ τἀλυηϑέ- 
στερον εἰπεῖν, πάνϑ ἡ χόρη, χαὶ χεῖρας χαὶ χείλη χαὶ 

5 ὀφθαλμοὺς χαὶ τὸν νοῦν. Οὕτως ἐγὼ δουλογοχφοῦμιαι τῷ 

ι. Ἔρωτι χαινήν τινα δούλωσιν χαὶ ἣν οὐδεὶς οὐδέπω δεδού- 


λωται, οὐ μόνον σώματος, ἀλλὰ xo ψυχῆς. 


2 φοβοῦμαι] φοβέΐ με ϑ', φοβέϊμαι p. 8 ποιχίλλεται] ποικιλλοῦτα 
ε (praeter x) τροφαῖς] τρυφαῖς GKx 4 μοι] μου M! ταύτας] ταύταις 
R ὀφθαλμοὶ] ὀφθαλμὸς BG xo] xot ὃ ε (praeter x) 5 1.μοι] om. 
ΚΝ, μου 2 (praeter x) 3; μοι] μου ἡ 5 χαὶ — 6 διέσπαρται! om. X 
5 sq. xàà xà BGV, xot K, τὰ rell. 6 μέρη] μέλη ΟΥ̓! Ts U πόσις] óxó- 
τερος K ὃ χόρης] ὑσμίνης ἡ (praeter B), ἰσμήνης JR, ἰσμίνης ὦ χάριεν] 
πρόσωπον α ὃ ἢ- 10 νοῦν] om. GJ 8 ἢ] εἴη X', εἰ δὴ X? 9 x&v] 


ἅπαν s (praeter B) ll χαινήν] xoi νῦν FR οὐδέπω] om. A. 


DIRE INIUROUNPETUNUERTINUNE UE 
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25 Loue au SENSE NS 


* 


ἫΝ PN 


c *d 


A 


1 KuovX μὲν οὖν ἡ χόρη συνήϑως ἐγὼ δ᾽ ἀσυνήϑως 
πίνω χαὶ πίνων οὐ πίνω χαὶ μὴ πίνων πίνω τὸν ἔρωτα. 
7 M y d Ν / ? , “ ^ e 
{Πίνει μὲν οὖν Σωσϑένης xoà τρίτος ἐγώ, ὅτι μου χαὶ ἡ 
T Sn 
ΠΠανϑία προέπις, xoà πίνων τὸν πόδα ϑλίβω τῆς χόρης, 
ι A * * 5 / e Ds ds es RA / EL. 
δ πόδα χατεπιϑεὶς τὸν ἐμόν: ἡἣ δὲ σιγῶσα τῇ γλώσσῃ τῷ 
σχήυατι λαλεῖ χαὶ λαλοῦσα Gt δάχνει. τὸ χεῖλος χαὶ 
* , rd 
pen Aud χαϑυποχρίνεται᾽ ia τὴν ὀφρύν, στυγν "d 
Bo npoonm τον χαὶ οἷον ὑποστενάζξι λεπτόν. τῶν hy ix 


τὴν Ψυχὴν &x μόνου τοῦ σχήματος χαὶ τὸν μὲν πόδα τοῦ 
10 ποδὸς Lu τῆς XÓQno, τῇ yel δ᾽ ἀντιπαρέχω τὸ. 


8 ἔκπωμα. ΠΕρὶ μὲν οὖν τῶν ἐν τῇ τραπέζῃ τρυφῶν Κρχτι- 
/ " er 
σϑένης φιλοσοφείτω χαὶ εἴ τις περὶ τὴν τράπεζαν ἕτερος᾽ 


« 


ἐμοὶ δὲ χαὶ τράπεζα χαὶ τροφὴ xx πόσις καὶ τὰλλ ὁπόσα 


περὶ τὴν τράπεζαν Ὑ σμίνη παρϑένος, ἧς χαὶ πάλιν χιρνώσης. 


15 ϑλίβω τὸν δάχτυλον- ἡ δ΄ ἀλγῶ ᾿καϑυποψιϑυρίζει λεπτόν" 
᾿ e€S ze D py SP. sy 
χαὶ ἦν τὸ ἢ GU ὑξστὸν ἡδονῆς xxi στάζον ἐξ ἔρωτος. 
2 Καὶ μετὰ τρίτην πόσιν Xo τετάρτην χαὶ πόλυτε- 
δ 


λεῖς τὰς τροφὰς ἐλύετο τὸ συμπόσιον" χαὶ ὃ Σωσϑένης 


1 μὲν] με Κ' οὗν] om. ΑΒ. 3 οὖν] οὖν ὁ J 4 προέπ!ε] προύπιε 
Hercherus 9 τῷ] τὰ χείλη τῶ Υ 6 λαλοῦσα] Ὄπ Ὁ P χεῖλος] 
χεῖλος € ἐρωτιχῶς e (praeter Β) 7 συνέχει] συνέχω V 9 sq. τοῦ ποδὸς — 
κόρης] εὐθὺς τῆς χόρης ἀφαρπάζω ande b εὐθὺς à ΧΦ ραρπάζω ποδὸς τῆς 
χόρης E?, τοῦ ποδὸς εὐϑὺς ἀφαρπάζω τῆς χόρης Le Basius 11 οὖν] 
om, J 13 καὶ τράπεζα] om. B τροφὴ] τρυφὴ J 14 τράπεζαν] τράπεζα 

- xa τροφὴ χαὶ πόσις F' 15 ἀλγῶ] ἀλγῶσα C, ἀλγοῦσα θη (praeter B) 
16 ἐξ ἔρωτος] ἔρωτος C, ἔρωτα $9 176 χαὶ μετὰ] μετὰ δὲ ἡ (praeter 
B), μετὰ δὴ Hercherus τρίτην πόσιν χαὶ τετάρτην BJVR,. τρίτον 

πότον xo) τέταρτον rell. 18 τὰς] om. JV τροφὰς] pr 7.. 


* { , | m 
! Ἢ Mt 
, : WE «a m A FOOD. UN NS 


Saul. " M " * eds "" 1) I ὲ « Q0 ΡΨ 
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189. 


41 


^- e / »y VAM / 
ρεῖς ταύτας ἡυέρας ἄγεις σημε- 


Εὐρυχώμιδος, ἃς ὁ πὰρ ἡμῖν 


φησὶν “ "suivi χύρυξ, 


“τ a 


, Ἕ 
gov εἰς τὴν Yi o" "Soy e 


, ^ x / , τω a / A » T ^ 
νόμος εἰς φιλοφροσύνην χαὶ σέβας ἀφοσιοῦται χήρυχος χαὶ 
ἢ χγρύγυατος " συνήϑως οὖν χαὶ πάλιν σὺν τῷ χαλῷ τουτῷ 
5 παιδὶ [τὸν Κοχτισϑένην δεικνὺς) ᾿ἀναχλίϑητι: τῇ ὃ 
ὑστεραίχ τὴν. ἐπ᾿ Εὐρυκώμιδος βαδιοῦμεν ϑύσοντες Σωτῆρι 
i 


3A Ταῦτ 


pot; εἰπών᾽ ἐγὼ δ᾽ σον νὴ τοὺς ϑεοὺς εἰς ἽΛδου 


» ec 7] 
εἶπε χαὶ ἡμῶν RASA τὸ σύνηϑες χαι- 


χαταχεχλῆσϑαι, χαὶ ἤδη χρυεροῦ χατὰ τὴν ποίησιν ἐγευόμην 

10 ᾿Αίδαο χαὶ πρὸς τὸν Κρατισϑένην εἶπον “τί μοί qnot 

Σωσϑένης; Ὑσμίνη περὶ ταυτηνὶ τὴν Αὐλίκωμιν, ἐγὼ à 

Εὐρύχωμιν ; οὐ μὰ τὸν ἐν τῷ κήπῳ Oeóv* σὺν Yoytvr 
ϑανοῦμαι, σὺν Youivn xoi ζήσομαι." 

3 Koi τὴν Ὑσμίνην περὶ τὸν χῆπον εἶδον ὅλην σξεσο- 

15 βημμένην ἐξ ἔρωτος. [Ἂυὐϑὺς οὖν ὅλον τὸν χῆπον τοῖς 


ὀφθαλμοῖς μου συναγαγὼν ἢ μᾶλλον ὅλους περὶ τὸν χῆπον 


": | 
χατασχορπίσας αὐτοὺς χαὶ ὅλον χατασχοπήσας αὐτὸν XO 
7 * tX 3W , 
μόνην τὴν Ὑ σμίνην ἰδών, ἐγγύς που ταύτης γενόμενος 
2 xo χαίροις εἰπὼν ἐφειλχυσάμην τοῦ χιτωνίου : ἡ δ᾽ πα 


20 τὰ πρῶτα χαὶ μόνον ἀντέτεινεν - ὡς δὲ χαὶ χειρὸς ἡπτόμιην, 


1 φησὶ] om. J 1 sq. ἡμέρας ἄγεις σήμερον] ἀγεις σήμερον ἡμέρας 

B 3 χαὶ ocpa;| om. B ᾿κήρυχο:] χαὶ κήρυχος B, χῆρυξ V 4 xo 

πάλ!ν] πάλιν JC, om. 9: 5 δεικνὺς] ὑποδεικνὺς J ἀναχλίϑητι] ἀναχλιϑέντες 

J 6 εὐρυχώμιδος V, αὐλιχώμιδος B, εὐρυχώμιδα rell. ϑύσοντες] 

ϑύσαντες V Σωτῆρι] τῶ πατρὶ Gaulm. 7 sq. χαίροις] χαίροις μ᾽ €, 

χαίρεις u^ ἡ (praeter B) 9 χαταχεχλῆσϑαι)] pe χαταχλήσϑαι R, 

μεταχεχλῆσϑαι BGKV ηδὴ] ἴδε G!JC, t, G^ ὕδατος c (om. O") 

ἐγενόμην) ἐγενόμην ζ 10 τὸν] om. J εἶπον] εἰπὼν R 11 ταυτηνὶ] 

ταύτην B 12 τῷ] om. B σὺν] ἐπὶ V 1454. σεσοβημέ νην] σοβουμένην G, 

σεβομένην V 15 οὖν] om, BG, δὲ, ε (ὃ P) 15 τόϊξ. — 16 χῆπον] 

om. BGJR 10 7, μᾶλλον] χαὶ μᾶλλον V, 3| APT, xat FA 90Aouc| 

ὅλοις F 17 χατασχορπίσας αὐτοὺς χαὶ ὅλον C), ὅλους V, om. rell. 

᾿ 1. χαὶ --- αὐτὸν] om. Gaulm. αὐτὸν] αὐτὸ B, vt et αὐτοὺς 

EU Y 18 μόνην) om. 7 (praeter B) που] μου Y 20 τὰ πρῶτα καὶ 
5 j μόνον] xoi μόνον τὰ πρῶτα Jd ζωφδ μη ἀνέτεινεν di; 


ze] AN 50 ee | » : 
αἰδέσϑητι φησὶ τὸ χηρύχειον " ὡς δὲ χαὶ one ἤθελον 
“εἶτ΄ οὐκ αἰδῇ τὸν ἐκ δάφνης στέφανον εἶπε "xoà τὸ 
ἱερὸν πέδιλον; ὡς δ᾽ οὐ χατεδυσωπούμην, ἀλλ᾽ ὅλος 
E ^ N / UL A os A ΝΣ 232 3 et5 ia 
μην περὶ τὸ φίλημα, “τί δέ σοι χέρδος εἶπεν ᾿ἐχ τοῦ 
- 38V. ἃ NSEY * , ew ΤᾺ 
8 φιλήματος: Βιγὼ δὲ πρὸς τὴν χόρην μεϑ᾽ ἡδονῆς 
tty , δὲ / εἶν) , 5 
θ- ἔστιν χἄν χενεοῖσι. φιλάνασιν ἁδέα τέρψις. - 190 
Η ὃ ὑποσεσηρυῖχ μικρὸν ᾿χϑὲς τὸν παρϑένον ἐπλάττου 
φησίν, “ὑπεχρίνου τὸν σώφρονα, XO νῦν χαταρρητορεύεις 
Ν Y 39 S Ἰδὲ 
4 τὸν ἔρωτα. Εὐγὼ 0 οὐδὲν εἰπὼν τὴν χεῖρα φιλῶ χαὶ : 
10 φιλῶν στένω χαὶ στένων ἐδάκρυσα. Ἡ δέ "0t pne 70, σι 
τυγχάνων ϑρηνεῖς ; ' ἐγὼ δ᾽ ὅτι Ago UY τοὺ 
μέλιτος γεύομαι- σὸς γάρ ue Σωσϑένης πατὴρ εἰς Ἐρυ- 
NN r ets »» Ix * N 
χώμιδα συνεφέλχεται. Η δ᾽ “ἀλλὰ xXu&£ φησί. Καὶ τὴν 
CENA AI (e Ν 5 
χεῖρ ἀφαρπάζασα μακρὰν pee 
4 Ero ὃ dec ἐν ὑποπτέρωῳ ποδὶ ΤΗΣ τὴν χλίνην γε- 
7 ς f e 
16 γόμενος ὑπεχρινόμμην ὑπνοῦν ψόφος γὰρ ὡς ἐχ ποδὸς ἡμᾶς 
συνετάραξεν. "Hxev οὖν ὁ κἀς τῆς συνηρεφοῦς 
ἀνοιστὰς υυρρίνης εἰς ἣν ὑπεχάϑητο, χαὶ τὸν πόδα μου 
θλίβων φησὶν “ἕως πότε τὸν βαϑὺν τοῦτον ὕπνον ὑπνοῖς: 
“Ἢ E ἐν S UNS de , | : zt diss 
20 Youtyn περὶ τὸν χῆπον, σὺ ὃ οὕτως ἀναχεχλιιμένος ὑπνοῖς : 
, , * et AS 55»-— 3 € δον 
xci λέγων ἐγέλασεν. Ἐγὼ δὲ “τί γελᾷς; εἶπον" ὁ ἡ 


ὍΔ.» 


l ἤϑελον] ϑελον αἰδέσϑητι μᾶλλον 7 (praeter x) 2 αἰδῇ} αἰδεῖ 
IV. Ὁ, οὐ κατεδυσωπούμην)] ἐχατεδυσωπούμην V, οὐχ ἐδυσωπούμην |J 
ὅλος] ὅλως GJ 4 εἶπεν --- 5 φιλήματος] £x τοῦ φιλήματος εἶπεν B 5 
ἐγὼ δὲ] χἀαγὼ R 6 xevediot] χενόΐσι P, xoi veotot NO , χαινόῖσι X9 
φιλάμασιν ΚΝ, φιλήμασιν rell. 7 τὸν] τὴν V9 εἰπὼν] εἶπον R 10 
0, tt] ὥπερ t, *t Le Basius 11 τυγχάνων GR, τυγχάνεις rell. Senyéic] 
Sonyóv AFJ 19 σὸς] ὃ coc t με] μοι B 19 sq. Voguxeypaóo.] Βυὐρύ- | 
xouty Hercherus 13 φησί] om. x 14 ἀφαρπάξασα] a ἀφαρπάσασα BG*KY, E^ 
ἀφαρπάσας α΄ μαχρὰν) μιχρὸν t t 15 ὡς ἐν] om. KV ὑποπτ gto] ὑπόπτρω 
σ, ὑποτέρω Ὁ; ὠχυπτέρω J ποδὶ] om. G 16 ὑπνοῦν) τὸν ὑπνοῦντα 
N ὡς ἐχ ποδὸς ἡμᾶς] £X ποδὸς 1 ἡμᾶς G, ἡυᾶς ὡς ἐχ ποδὸς c (praeter 

B) 18 ὑπεχάϑητο ΟΥΕζ, ἐπεχάϑητο rell. 19 βαϑὺν] βαρὺν GV 20 
“Ὑσμίνη — ὑπνόϊς] om. BJR. 


c 


49 


“ὅτι σε Ψόφος ἐκ ϑερχπαινίδος ποδὸς χειρὸς ἐρωμένης ὃε- 
" , , Ν / PU Mg / / 
σποίνης ἐστέρησε xoi ϑηρας οὕτω χαλῆς ἀνεμώλιον φόβη- 
z00v." Ἐγὼ δὲ χατεφίλησα τὸν Κρατισϑένην εἰπὼν “σύγ- 

L] 

χαιρέ μοι, Κρατίσϑενες - σὺν ἡμῖν ἡ TUE si; Εὐρυχώ-᾿ 
Me Καὶ δὴ περὶ τὸν χῆπον γενόμενος τὴν Ὑ σμίνην 
ἐζήτουν χαὶ πάλιν ἰδεῖν: ὡς ὃ οὐχ εἶχον ὁρᾶν (XS 


Y ἄρ), ἐνεχαρτέ ἔρουν τῷ χήπ 7, τὴν RO ἐνοπτριζόμενος "M 


ὁ Y γε Κρατισϑένης με Teu μου τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐπὶ 


10 


5 


io ὑψηλοῦ τοῦ δίφρου 2L" Lev OV ἄνδρας ὁρῶμεν ἀλλο-᾿ 
φύλους, ἀλλογλώσσους, ἀλλογενεῖς ἀλλήλοις, ὅλους ἄλλους 
7 E δ. 
ἐξ. ἄλλων χαὶ τὸ σχῆμα καὶ τὸ πολίτευμα. 

e * EY ὔ, E 7 N e 

O μὲν yas στρατιώτης ἦν᾽ στρατιώτης τὸ σχῆμα 
στρατιώτης τὸ βλέμμα, στρατιώτης τὸ μέγεϑος: ὅλος 


Ly 
" N m ᾿ 
5 στρατιωτικῶς χατεπ ἢ χτο" τὴν χεφαλήν, τὼ χεῖρες, τὸ 191 


/ *, 
μετάφρενον, τὸ μέτωπον, τὸ στέρνον, τὴν ὀσφὺν xai 


, δῷ e/ e / M (ὃ , / 
μέχρι ποθῶν" οὑτῶς ὁ τεχνίτης τον. σίόηρον εἰς πέπλον 
2. * m ms DX 
ἐξύφανεν ἢ μᾶλλον ταῖς βαφαῖς τὸν σίδηρον ἐμιυήσατο " 


e *, , (xs red 
οὕτω χαὶ μέχρις ὀνύχων αὐτῶν τὸν στρατιώτην χατέφραζε. 


1 ἐχ V, om. rell. ποδὸς] γυναιχὸς G,. om. R 2 χαὶ] om. P 3 χατε- 
φίλησα τὸν] φἰλησαστὸν (sic) R 4 εἰς] πρὸς G 4 sq. Εὐρυχώμιδα] Εὐρύ- 


χωμιν Hercherus 6 ἐζήτουν xoà πάλιν] ἐξεζήτουν χαὶ πάλιν Ῥί, χαὶ πάλιν 


; ej ouy Ri, ἐζήτουν e ἐνεχαρτέρουν] ἐχαρτέρουν V π παρϑένον] t ἱσμή- 


reram e tb 


MS 


νην B 8 ἐπὶ] περ B 10 ὁρῶμεν] om. Le Basius ll ἀλλογενέϊς 
ἀλλήλοις R, ἀλλήλοις ἀλλογενεῖς GJKN?Vx, ἀλλογενέϊς € ὅλους] om. 
JVRx ἄλλους] ἄλλον J, om. ἃ 12 Xi] ἄλλων ἀλλήλοις p. xot 
τὸ σχῆμα] om. Le Basius 15 γὰρ] om. Gaulm. 14 ὅλος] ὅλως 
F'OP, om. 7 15 τὴν χεφαλήν, τὼ χέϊρε] τὼ χέΐρε, τὼ πόδε, τὴν χεφαλήν 
B tO: X, καὶ τὸ rell. 16 χαὶ] om. à 17 ποδῶν} ποδῶν €x χεφαλῆς 
χαὶ μέχρις ὀνύχων R εἰς πέπλον] om. Pe T πέπλον} πέταλι &, πέταλον 
G, πέταλα Le Basius 18 ἐξύφανεν] ἐξυφάνατο C, ἐξυφήνατο ἡ (prae- 
ter z), ἐξύφανε τεχνιχῶς G βαφαῖς] Pan x 19 τὸν στρατιώτην] τὸ 
στρατιωτιχὸν τ χατέφραξε] ἐπέφραξε Τ'΄, χατεπέφραξε ἡ (praeter B), 
reote Gaulm. (D). 


^ / 4 
Expo Ἢ ; | 


Sn eU EUR ρις MIC TUE MALE, OPTAT, ΣΟ 


* 


3 Φαρέτρα περὶ τὴν ὀσφὺν xoi σπάϑη ἀμφίχοπος δολιχὸν 
ἔγχος περὶ τὴν δεξιάν: ἀσπὶς ἐξήρτητο τὴς λαιᾶς: τοῖν ΄ 
δέ Ye ποδοῖν οὕτως εὐφυῶς εἶχε xal ^E 


w 


γιχῶς, ὡς εἴποις 
ἰδὼν χινεῖσϑαι τὸν ἄνϑρωπον. 
0 Ὁ μετ᾽ αὐτὸν ὅλος ἦν ἀγροικικῶς ἐσταλμιένος xxi 
ὁ ὅλος ποιμήν. ᾿Απερικάλυπτον εἶχε τὴν χεφαλήν, ἀχόσμνητον. 
τὴν τρίχα xol τῆς χεφαλῆς xo τοῦ πώγωνος" τὼ γεῖρε 
μέχρις ἀγκῶνος γυμνώ. Μέχρι γονάτων ὁ ζωγράφος τὸν 
χιτῶνα χατέχυσε" τὰ δ᾽ ἐφεξῆς ἀφῆχεν ἀπερικάλυπτα. 
9 Λάσιον τὸ στέρνον τἀνδρὶ χαὶ ὅσα τῶν μελῶν οὐχ ETE- 
"1 χαλύφϑησαν ὡς Ev χιτῶνι τοῖς γρώμασι" τὸ σχέλος παχὺ 
χαὶ ὄντως XOT ἄνδρας ἁδρόν. Διδυμοτόκος os πρὸ τῶν 
8 ποδῶν τοῦ ποιμένος ὠδίνουσα γέγραπται: ὁ δὲ γίγας 
οὗτος ποιμὴν μιαιεύει τὴν αἶγα, χαὶ τὸ μὲν πρωτότοχον 
15 ἔχει, τὸ δ᾽ ὑποδέχεται" χαὶ τὴν σὐριγγα᾿ ποιμενικῶς 
ἁρμοσάμενος ἐπιτόχιον οἷον ἄδει χαὶ οἷον χαταδυσωπεὶ 
τὸν ΠΠᾶνα τὰς αἶγας πυχνῶς εὐτοχεῖν. 
ri Eia λειμὼν χατάχομιος ἄνϑεσι, xxt τις ἀνὴρ χατὰ 
μέλιτταν ἐπὶ τοῖς ἄνϑεσιν ἐμετάλλευεν. Οὐ χατὰ φυτυ- 
80 χόμον ἐγέγραπτο, χατ᾽ ἄνδρα δὲ μᾶλλον πολυτελῆ χαὶ 
πολύολβον xai ὅλον βλάχα χαὶ ὅλον χαρίεντα " ἡ. γάρ τοι 


περὶ τὸ πρόσωπον χάρις αὐτοῦ πρὸς τὸ τοῦ λειμῶνος 


1 ἀμφίχοπος] ἀμφίχωπος ε (praeter B) 3 δέ γε] δὲ G, γε 5Κζ 
εὐφυῶς] ὡς εὐφυῶς Κὶ, εὐφυῶς ὡς R, ἐχφυῶς P ὡς] om. J 5 ἀγροιχιχῶς] 
ἀγριχῶς R, ἀγροιχῶς ΕΞ, ἀγροιχὸς B, ἀγροικιστῶς E! 6 ἀπεριχάλυπτον] 
περὶ χαλυπτομένην Ἐν ἀχόσμητον] ἀχοίμητον FE "7 1. χαὶ] om. BKR ὃ 
ἀγχῶνος] ἐπαγχῶνα (sic) K, ἐς ἀγχῶνος R, ἐπ’ ἀγχῶνος Le Basius 9 
χατέχυσε] χατέλυσε GJ Rc 10 τἀνδρὶ] ἀνδρὶ Teucherus μελῶν] μερῶν V 
10 sq. ἐπεχαλύφϑησαν] ἀπεχαλύφϑησαν v (F corr.), ἐπεβλήϑησαν 4 11. 
ὡς ἐν χιτῶνι τοῖς χρώμασι] nune glossatori tribuit Hercherus 12 
ὄντως] ὅλως ϑ', οὕτως P! &opóv] ἀνδρῶν VRC: (om. F) 14 οὗτος] αὐτὸς 

|... P 16 οἷον] om. t 17 πυχνῶς] πυχνὰς R, συχνῶς x 19 ἐμετάλλευεν] ἐμετάλ- 
λευχεν V 19 sq. φυτηχόμον] φυτοχόμον BV 2] $| xoc V τοι] τι ἡ 
(praeter B) 22 τὸ πρόσωπον] τοῦ σώματος x λειμῶνος] χειμῶνος 6". 


- 


, 


ix mex n 


9 χάλλος ἀντήριζεν. H ϑοὶς περὶ τοὺς ὦμους Mo 
φιλοτίμως χαταβοστρυχουμένη χαὶ λίαν ἐπιμελῶς. QU 
τὴν χεφαλὴν ἐστεφάνωτο,. καὶ ῥόδα χατεπεχεῖτ ME 
στρυχώματι. ΠΠοδήοης ὁ χιτὼν τουτῳὶ χαὶ ἴον E 

δ χρύσος XXi ὡς ἐξ ἀνθέων χχτάστιχτος χαὶ ὅλος ἡἠνέμωτο. 


3IDwoew εἶχε τὰς χεῖρας x«i ῥόδων χαὶ τῶν ἄλλων φυτῶν, 
ὅσχ χχϑηδύνει τὴν ὄσφρησιν. Ἐσανδαλοῦτο τοὺς πόδας" 


2WS Y WS to m , à 
οὐὸὲ γὰρ οὐδὲ τοῦτο τὸ μέρος εἶχεν ἀπεριχόσμιητον " χαὶ 


ἦν ὁ λειμὼν τοῖς ἐν ποσὶ σανδάλοις ὡς ἐν χατόπτροις 


/ τ / * / o N 
107 παραδει υκνύμενος" οὕτως ὃ ον χαὶ μέχρι ποδῶν χαὶ 
ASCRdÉ τὸν ἄνδοχ XOT ἐχαρίτωσε. 


8 Tzàt J 1 / * Ν AILES e δὴ / e / 
£ÓLOV χλοηφόρον μετὰ τὸν χῆπον ὁ SEXO ane £C- 
πλωσεν, ἄνδοχ δ᾽ ἐν μέσῳ κατε, ωγράφησε τὰ πάντα XOU. 
Εἰ οἷο ἐσχευασμένον : ἐστεφανωμένον τὴν χεφαλὴν οὐχ 


, e 7 34r je , , , , / c e 
15 £x, ῥόδων, οὐχ. ἐξ ἀνθέων, ἀλλ Ex λίνου λεπτοῦ, ὃν 


χεὶρ ὑφαίνει χαὶ τον πλέχει χαὶ τόξον ἀγρότης ἔχει. 
2 Τὸν βόστρυχον οὐδὲ μέχρις ὥμων ὁ τέχνης ἐξήπλωσεν, 
οὐὸ αὐτὸν ὅλον OUO ἀφῆχε τὸν τράχηλον. Τὸ 


2 φιλοτίμως χαταβοστρυχουμένη͵] o. καταβοστρυχούμενος R, κατα- 
βοστρυγουμένη φιλοτίμως B 4 τουτῳὶ] τούτῳ "Teucherus 5 ὅλος 
ὅλως C, οἷον G '6 χαὶ ῥόδων] ἀνϑέων χαὶ ῥόδων e (praeter B), ῥόδων 
χαὶ ἀνθέων Osannus '/ τοὺς πόδας] τὼ πόδε ἡ (praeter B) 8 οὐδὲ 
γὰρ] om. V 2. οὐδὲ] om. O 9 τοϊς] om. G ποσὶ σανδάλοις] ποσὶν 
εὐσανδάλοις G 10 παραδειχνύμενος" περιδειχνύμενος NC xai om. R 
10 sq. χαὶ πεδίλου] om. G 12 μετὰ τὸν χῆπον ὃ τεχνίτης] ὃ τεχνίτης 
μετὰ τὸν x5 xoy JE 13 τὰ] χαὶ ε (praeter x) l4 sq. οὐχ &x ῥόδων, 
ox ἐξ ἀνϑέων) οὐχ ἐξ ἀνθέων, οὐχ ἐχ ῥόδων 7 (praeter x) 15 54. 

χεὶρ ὑφαίνει χοὶ] cm. B 16 xoi τόξον ἀγρότης ἔχει χαὶ τόξον δὲ 
ὃ ὃ ἀγρότης ἔχει: " (praeter B), καὶ τόξον δὲ ἀγρότης ἔχει Osannus, 


ur τοιόνδε ὃ ἀγρότης ἔχει Le Basius, delevit Hercherus; in 


τόξον latere videtur ταινίαν, χόσμον aut simile quiddam ἔχει] ἔχει 
τὸν δάχτυλον t l7 τὸν βόστρυγον]} τὸν δὲ ῥόστρυχον ἡ (om. B) 
ἐξήπλωσεν] ἐφήπλωσεν B 18 αὐτὸν] αὖ τὸν V ὅλον] om. G. 


4* 


192 


how x 


M Τὼ pane χατ᾽ dino μέχρι γονάτων ἐγύμνωσε χαὶ 
ζμφω τὼ pu πρὸς EV ἀφώρισε δρέπανον, O,^7t XXi c0 


᾿ σχῆμα χαὶ τὸ Miss ὑπὲρ τὸ δρέπανον. Χόρτον τίλλειν 
L “γεγραμμένος exprene d εἶχεν ἐπιμελέστατον᾽ τοὺς 
ὀφθαλμοὺς ἐπεπήγει τῷ χόρτῳ, χαὶ ὅλος ἦν πρὸς τῷ 
᾿“λειτουργή μάτι. ; 
Ta οὶ μέσους χεχυφὼς τοὺς 
ἀστάχυας δρέπανον ἔχει τῇ occu, τῇ δέ γε λαιᾷ. ουλ- 


Τηπόνος ὁ usc αὐτὸν πε 


M aX Wales ατα ἀπέ is NS MA νρ δι; τῶν poo, | 


: Ὁ uev αὐτὸν ἤδη λελουμιένος ἐ ἐγέγραπτο. Πρὸ τῶν 
πυλῶν εἰστήχει τοῦ βαλανείου, ὀϑόνη τὴν ai3o. περι- 


e ἱδρῶτος χοατερρεῖτο xol χατεβρξέχετο. Εὔποις ἰδὼν 
po τὸν ἄνϑρωπον χαὶ οἷον ἐχλελύσϑαι τῷ καύματι. 


A E A E Bou ὃ imul om. "EVR 5 bi ue dd om. B 
ο΄ εἶχον] om. ur 6 πρὸς] ἐν B 8 περὶ! παρὰ ε (praeter x) 9 ἀστά- 
" *xvwxe| στάχυας s (praeter B) τῇ δεξιᾷ] τὴν δεξιὰν ζ Ys] om. JíVz 
B. συλλέγει] ἀλέγει 6’ 10 ἀπέχει KV, ἐπέχει rell. τοὺς χαρποὺς] 
oy χαρπὸν R ll xoc τῶν σπερμάτων) om. N 13 ἀσχητὸν] ἀσχητικὸν 
. ταύτῃ] ταύτην R δοχεῖ] δοχέϊ φέρειν K', δοχέϊν Gaulm. 14 ϑέρμην} 
ϑέρμῃν φέρειν GJV*e (praeter x), ϑέρμην φέρων V! ἀνέχεσϑαι! 
ἀντέχεσθαι ΒΝ, ἀνέχεται B περὶ] παρὰ ε (praeter x)" 15 zo] om. 
D. (17 ἐγέγραπτο] ἀνὴρ χ, ἀνὴρ ἐγέγραπτο λ (X?), ἐγέγραπτο ἀνὴρ Le 
M . Basius 18 πυλῶν] ποδῶν J 19 πάνϑ᾽ ὡς]. πάνθ᾽ ὅσ᾽ JC 20 lw Ὁ. 
᾿ βατεῤρεῖτο] χατέρρει P, χαταρῤῥέϊ τε Gaulm. πξθο] εἴπερ V, εἰ όσα, ps "T 


οὕτως ὁ τεχνίτης χαὶ τὰς φύσεις αὐτὰς ἀπευιμεῖτο τοῖς 

3 χρώμασι. Τὴ δεξιᾷ τῶν χειρῶν ἔχπωμά τι χατεῖχε χω- 
νοξιδές, ὃ τῷ στόματι φέρων τῆς ὀπῆς ἀνερρόφει τοῦ, 
πόματος" τῇ δ᾽ ἐν γε λαιᾷ “τὴν ὀθόνην ἀνεῖχε περὶ τὸν 

5 ὀμφαλόν, μιή πὼς NEM τὸ πᾶν ἐχχαλύψη τοῦ σώματος. 
11 Μετὰ δὴ τοῦτον τὸν ἐκ βαλανείου, τὸν λελουμένον, 


τὸν χαυματούμενον ἀνήρ τις ἐγέη ama ὅλον ἀνεζωσμένος p 
περὶ τὴν ὀσφὺν τὸ γιτώνιον, ὅλω τὼ πόδε γυμνός, χαὶ 


ὅλην οἴνου πυγὴν ἀναστομιῶν πρὸ ποδῶν. Τὴν τρίχα πᾶσαν 
2 εὐφυῶς συνῆκται πρὸς τὸ μετάφρενον. Αμπελον ἡ λαιὰ 
11 τῶν χειρῶν ἐμιμεῖτο, xo βότρυν εἶχε τοῖς δαχτύλοις ὡς 
ὃ à , / e δεξ SCITUR / , / ^ 
χλάδοις ἀπαιωρούμενον. ἡ ὁῪεζιὰ τὸν βότρυν ἐτρύγα, xat 
τῷ στόματι χατὰ ληνὸν παρετίθετο, χαὶ τοῖς ὀδοῦσιν ὡς. 
ποσὶν ἐναπέϑλιβε: καὶ Yi ὃ τς: ἀνὴρ ἄμπελος 
15 χαὶ τρυγητὴς xxi ληνὸς xoi οἴνου Tem. 


p^ ^ 12 Ὁ μετ᾽ αὐτὸν νεανίσκος νῦν πρώτως ἦνϑει τὸν 
: ὶ 


ἴουλον, τὴν χεφαλὴν μὴ φέρων ἀπερικάλυπτον, ἀλλ᾽ Γ 
τινος ἀρχχνώδους λίνου περικαλύπτων χαὶ τὴν κεφαλὴν 
9 χαὶ τὸν βόστρυχον. δυο αὐτῷ τὸ χιτώνιον, ὃ τὰς 
20 χεῖρας συνέχει xoi ταύταις χεκόλληται χαὶ μέχρι δαχτύλων 


1 χαὶ] om. G τὰς] περὶ V ἀπειλιμέϊτο] ἐπειλιμεῖτο Js (praeter x). 
χειρῶν] ποδῶν B τι] om. G'J« (praeter B) 2 sq. χωνοειδές] uovo- 

εἰδές t 3 ὃ] ἐν V ὀπῆς] ὀσμῆς .J ἀνερρόφε! R, ἀνερρόφη ΚΥ͂, 
ἀνερρόφα rell. 4 γε] om. R AL ye] ἀνέχει B 5 ἐχχαλύψῃ] εἰσχα- 
m B, ἐγχαλύψει P 6 δὴ] δὲ PVR 2. τὸν] om. V ἢ ὅλον] ὅλος 

xoo] πρὸ τῶν R 10 συνῆχται]} συνῆπτε P, συνῆπται 'Teucherus 
Ed ἄμπελος M 11 ἐμιμεῖτο) ἀπεμιμεῖτο V 12 βότρυν] sequitur 
spatium 5 litt. R. 13 χατὰ] χατὰ τὸν ι καὶ] om. ὦ. 15 τρυγητὴς] 
τρυγητοῦ V xot ληνὸς] om. A 10 νῦν] ἦν P πρώτως Κ, πρῶτος AS 
BGJVR, πρῶτον F?, πρότερον ε l7 φέρων] περιφέρων K 17 ὍΝ 
— 18 περιχαλύπ των] om. Y 18 χαὶ] om. BGKN 19 xo] ἐπὶ 
αὐτῷ τὸ χιτώνιον) αὐτὸ τὸ χιτώνιον B, τὸ χιτώνιον αὐτῶ R, τὸ 
χιτώνιον X, τὸ χιτώνιον ἦν N, ἦν τὸ χιτώνιον αὶ (X?) 90 1.xoi] 
om, B ταύταις] ταύτας R χε χόλληται] χεχώλληται ἡ (praeter B), 
χεχώλυται V 2. χαὶ om. Gf, 


ἐχχεχυμένον αὐτῶν. Στενοῦται μὲν περὶ τὴν ὀσφύν; τὸ 


3 ΜΝ , ms T 5 E 
38 ἐφεξῆς ἀνέτως ἐχχεῖται - χαὶ οἷον ἠνέμωται.- Μέχρι 


« / e AM s ἠδ Ax. τς / ? s zat 194 
b γονάτων [9 "ef vv Ὡς τοὺς ποοᾶς τῷ VEO.) χατεῖοι- 
i λωσὲν. Ὁ δ᾽ οἰχίσχους φέρει στρουθῶν, πλάττει. φυτόν, 


s δόλον πλέχει χατὰ πτηνῶν X2 περιεργάζεται τὸ πτερόν" 
ἢ ὅλον λειμῶνα φυτεύει, στρουϑοὺς τῷ λειμῶνι p ooi τετάννυσι, 
um 4 λεπτὴ μιηρίνϑῳ τούτους E UE πυχνά. Τὸν δόλον 
Ei οὐ συνορδὲ τὸ πτηνόν, τὴν μηχανὴν οὐχ οἷδε" βλέπει τὸν 
| λειμῶνα τερπνόν", τοὺς ἐν μιηρίνϑῳ παραπετομένους στρου- 
10 ϑούς, τοὺς ἐν οἰχίσχοις ἡδὺ μελιζομένους καὶ χάριεν * γίνεται 
πρὸς τῷ λειμῶνι, πρὸς τοῖς στρουϑοῖς, xol τῷ δόλῳ συνέ- 
xeu t. ὁ δὲ τὸν δόλον συσχευασάμενος ἰξευτὴς συνέχει 

χαὶ σφάττει χαὶ τῆς εὐηϑείας χαταγελᾷ. 
: 18 Μετὰ δὴ ταῦτα ζεῦγος βοῶν ἄροτρον φέρον ἐγέγραπτο 
παι “τις ἀνὴρ ἀροτρεύς, ᾧ φαῦλα μὲν ὁ τεχνίτης ὑπέρραψε 
| πέδιλα, φαῦλα δὲ xol τἄλλα τὰ περὶ τὸ σῶμα κατεζω- 
γρᾶφησε, φαῦλον χιτῶνα χαὶ ὅλον διξρ ρρωγότα [καὶ τοῦτο 
γὰρ ἐτεχνουργήδη τοῖς χρθμῆσι: φαῦλον τὸ τῆς χεφαλῆς 
9 περιχάλυμιμια, ἐξ ἐρίου τ συμπιληθδι: Μέλαν οὐ xxc 


πον 


1 ἐχχε χυμένον) € ἐχχε ἐχυμένου JR, ἐχχεχυμένων NT, ἐγχεχ ὑμένον KO, 
ἔγχε χυμένοι M, ἐγχξε χυμένων Gaulm. eoo] αὐτοῦ J, αὐτόν x 9 ὁ ἀγέτως 
— 9 πόδας] om. Gaulm. 9 οἷον ἠνέμωται] om. V eye] μέχρι δὲ 
Ἴν3. ὁ τεχνί τῆς τοὺς πόδας] τοὺς πόδας Q TÉ ἐχνίτης BJKV τῷ 
γεαγίσχῳ] τὸν νεανίσχον J, τῶ νεανίσχω τοὺς πόδας G 4 6] 70 φέρει} 

“φέρων Je (praeter x) 5 πλέχει] πλέχεσϑαι M. πτερόν] πτηνόν ϑ 7 
| τούτου:] τούτοις 90ζ ἀντιχαϑέλχων) ἀνϑέλχων B πυχνά] om. ϑ' 8 93] 
om, Ὁ τὴν] χαὶ À οἷδε] οἷδε xoà AX 8 sq. τὸν λειμῶνα τερπνόν] τὸν 
λειμῶνα ἢ τὰ περὶ τὸν λειμῶνα τερπνά ἢ Hercherus 9 λειμῶνα] χειμῶνα 
TÜ παραπετομένους] περιπετομένους V, παραπεταμένους N, παραπετωμένους 
Βζ, παραπτωμένους O 10 γίνεται] γίνεται γὰρ Teucherus 1] τῷ λειμῶνι] 
τὸν λειμῶνα X. τοὶς στρουϑοῖς] τοὺς στρουϑοὺς ε 11 Sq. χαὶ — συνέ-. 
ysva] om. Ν 12 τὸν δόλον] τῶ δόλω R συσχεγασάμιενος s] σχευασάμενος 
EB G l3 Md ΤΟ τον 'eucherus 14 δὴ] δὲ GPV ἄρ govgov] ἄροτον 
| P 15 ὑπέρ ρραψε s| ὑπέγραψε R 17 φαῦλον] φαῦλον (φαῦλα P) τὸν AFNOZ 


18 sq. τῆς χεφαλῆς περιχάλυμμα)] περιχάλυμμα τῆς χεφαλῆς 'T. 


. 
"Y 


P d 


* 


Ψ TA 


RECUBANS SERERE A V ur rn Arce M bL τοὶ p UE WEE 2 Ὁ 


-.J v» 


T Eds. S d x . Ἢ $^ | : | 5D 
d 3a Sp ἃ Ὁ 


,ὔ 


Αἰϑίοπα zac xri aue πρόσωπον, ἀλλ᾽ οἷον ἥλιος μετα- 


ὔ [4 Ἀ t. , ἐξ A SN EN BS 
ygdvvuct, Θρὶξ, ὀλίγη πρὶς τὸ μετάφρενον" τὴν γὰρ πᾶσαν. 


5 


τὸ τῆς χεφαλῆς ET cs χάλυμμα- "πώγων χαϑειμέ- 
3voc xxi ὅλος βαϑύς. Ἢ δεξιὰ τῶν χειρῶν ὅλη χατέχει 


- 


5 χαὶ πρὸς γῆν PERS τὸ ἄροτρον, ἡ δέ ^ γε. λαιὰ βου- 


πλῆγα φέρει, γηπόνων ἀνδρῶν Tec ὃ v. "μὲν 


βοῶν αἵματι, καλλιγραφεῖ δὲ τὴν Tiv 


SM 


14 Ὁ μετ᾽ αὐτὸν χατ᾿ αὐτὸν τὸ σχῆμα, τὸν χιτῶνα 


ez 


τὸ πέδιλον xxi τὸ τῆς χεφαλῆς περικάλυμμα χαὶ 


oC 
τὰ à! ^ A / ὦ S ^ - 
l0 περὶ τὸ σῶμα τὸ γάρ τοι σῶμα Ἔν * στὸ χρῶμα 


τ ,ὔ 5 , , 5 
τοῦ προσώπου μέλαν μέν, ἀλλ᾽ οὐχὶ xcv ἐχεῖνον, ὥσπερ 
^38 N N , ^ ἢ / 
οὐδὲ χατὰ τὸν ἐν τῷ χήπῳ γεγραμμένον λευχόν ἀλλ᾽ 
7 C / 
ὅσον ἐχείνου μελάντερον, τοσοῦτον τούτου λευχότερον. 
. TW / , ἕ ε 
2 Ἢ ϑρὶξ ἀτάχτως πλὴν μέχρις ὥμων ἐξύπλωτο: ὁ "o 
15) Xov ἐχεῖνον VERRKDUEIOE ἀλλὰ συνῆχται χαὶ οἷον GUVÉ- 


96 ταλται. Τῆς μὲν τῶν “χειρῶν Aene ἐξῆπται χανοῦν: ἡ 


Ν cs 


e 7 |j 
à x9 ἐτ τέρα πὸν ἐν τούτῳ σἵτον ἐξῆγε χαὶ περὶ τὴν γῆν 


n 7 
* 


/ *, 
XXe? (όρπιζεν " ξ! δὲ χεχρυμμε ἔνα πτηνὰ τοῖς περὶ ^t fV 


γῆν ἐχάϑηντο χάσμασι xxl εἰ τούτοις ἐσχόρπιζεν, 


ΩΣ 


i 
7 5 5 DU e es 
20 τεχνιτὴς οὐχ ἀφῆχεν ὁρᾶν. 


1 ἥλιος] ὁ ἥλιος c (praeter B) 2 9e] ἢ ϑρὶξ ι OX η] ὅλη 
(X^, om. F*) πρὸς] περὶ" B 8. τὸ] ὁ P. ἐπεχάλυπτε] ἐπ 


τεχάλυψε 1, ὅπε 
χάλυπτε R, ἀπεχάλυπτε n (praeter X) 3 56. χαϑειμένος] χαϑήμενος BV, 


A^ 


χαϑημένως R 5 γῆν] τὴν γῆν R ἐμβάλλει] βάλλει c (praeter B) ἢ] 


i 


τῇ € (praeter x) γε] om. R λαιὰ] λαιᾶ ε (praeter x) 7 βοῶν᾽ αἵματι] 
βοῶν αἵμασι C?K V 9. αἵμασι βοῶν ζ (C!) καλλιγραφεῖ 08] xot χαλ- 
Atypaoét R, τὴν γῆν V, mom aell., 8^2: αὐτὸν] αὐτὸ x 10 τοι] τι Οϑ' 
χρῶμα]! μέλαν € (praeter 4) 12 τῷ] om. JR 13 τοσοῦτον] τοσοῦτο GC, 
τοσούτω ἡ (praeter B), τοσῶτον J 14 πλὴν] om. GJ ὥμων] COLLO 
Gaulm. 15 συνῆχτα!] συνῆπται Teucherus 16 μὲν]! μέντοι B, μὲν οὖν Ν 
τῶν χειρῶν] om. x λαιᾶς] τῆς λαιᾶς GKVR ἐξηπται] ἐξῇπτε t ἐξῆχται 


Osannus κανοῦν] χενοῦν 17 αὖ] om. V 18 κατεσχόρπιζεν] κατεσχόρ-. 


πισεν Du. εἰ] οἱ J Vc (praeter 4) χεχρυμμένα Le Basius, ἔγχεχρ υμμένοι 
t, χεχρυμμένοι rell. πτηνὰ Hercherns, «eU νὰ Le e Basius, πένητες α 19 
εἰ R2, om. E 19 sq. ὁ τεχνίτης] xot ὃ τεχνίτης V; ὃ τεχνίτης xot J. 


ἢ i TU ν í APA SUN 
" ; 


ΕΝ ;^ 


— 5 


HD Μετὰ δὴ τούτους νεανίσχος ἐγέγραπτο σφριγῶν τὸ 


σῶμα xxi τὸ βλέμμα ϑρασύς, ὅλος περὶ ϑύρας ἐπτοημένος 
χαὶ χυνηγέσια, ἡμαγμένος τὰς χεῖρας χαὶ οἷον ϑωύσσων xoci 
χεὶρ γὰρ ζωγράφου χαὶ τέχνη χἂν τἄλλα σοφή, φωνῆς 
ἡττᾶται χαὶ ταύτην οὐχ olds μιμεῖσθαι τοῖς χρώμασι. 
2 Τὸν πάντα βόστρυχον εἰς ἕν συνῆγε καὶ συνεδέδετο: ὅλον 
τὸ χιτώνιον εὐφυῶς συγχεχόλληται τῇ σαρχὶ χαὶ οἷον 
ταύτη συνέρραπται, ὃ μέχρι γονάτων ὁ τεχνίτης ἐξέχυσε. 
3T« δ᾽ ἐφεξῆς μέχρι δαχτύλων αὐτῶν διερρωγώς τις πέπλος 
10 συνέσφιγγε, χαὶ μήρινϑος χατὰ χιττὸν συνεπλέχετο. Λαγωὸς 
τῆς λαιᾶς ἀπηώρητο τῶν γει 


το 


ὧν". τῇ γάρ τοι δεξιὰ τοὺς 


z 


χύνας ὑπέσαινεν: οἱ ὃ ὅλοι πρὸ ποδῶν ἐχυλινδοῦντο τοῦ 


γεανίσχου χαὶ οἷον συνέπαιζον. 
ΤῸ Τέλος χρατῆρες πυρὸς ἐγεγράφατο xat φλὸξ, ὡς ἀπὸ. 
1 γῆς μέχρις αὐτῶν. οὐρανῶν, ὡς uno ἔχειν μαϑεῖν εἴτ᾽ 
ἐξ αἰϑέρος εἰς γῆν ἐχχεῖται τὸ πῦρ εἴτ᾽ ἀπὸ γῆς ἐξῆπται 
ο πρὸς οὐρανόν. Καί τις ἀνὴρ ἑκατονταπέμπελος παραχά- 
τ non τῇ φλογί, ὅλος ῥυτίς, ὅλος πολιὰ xol τὴν χεφαλὴν 


(00 χαὶ τὸν. πώγωνα, διφϑέραν ἐνδεδυμένος Ex χεφαλῆς εἰς 

, J s » » / n xe s / * B 

20 0000V , τὰ δ᾽ ἄλλα γυμνὸς, τῷ χεῖρε, τῷ πόδε xxl τὸ 

Cd 1 veavtoxoc] νεανίσχους Κζ ὃ xot οἷον] om. J 4 γὰρ] τοῦ J zat τέχνη 

Ro χἂν τἄλλα V, χἂν τἄλλα τέχνη 9X, κἂν τέχνη 38a. P, χαὶ τἄλλα Gr, xac 

2007 τέχνη τἄλλα rell. φωνῆς] φωνῇ δὲ V ὅ χαὶ] xot μόνην ἡ (praeter B) 

E ταύτην] ταῦτα R6 cl; VR, πρὸς rell. ὅλον] xoà ὅλον ἡ (praeter B), om. 

Le Basius 7 συγχεχόλληται] συνεδέδηται (sic) G 8 συνέρραπται] τις 

᾿συνέρραπται J, ξυνέσταλται & ἐξέχυσε] ἐξίσχυσε BNO, ἐξήσχησε X? 9 cx] 

τὸ J μέχρι] μέχρι φυτὸν P! διερρωγώς GKNOV, διερρωγός rell. τις 

p πέπλος] πέπλος J, τι πέπλον P?T 10 συνέσφιγγε! συνέσφιξε KV !, συνέσφιγξε 
ἊΝ V?, ξυνέσφιγξε ζ κιττὸν] χισσῶν R, φυτὸν ϑ' 11 λαιᾶς] δεξιᾶς B ἀπῃώρητο!] 


JE ἐπῃώρητο Le Basius τοι] om. Ελ 12 ὑπέσαινεν] ἀπέσαινεν R. 14 τέλος] 
AN S , [ 

(00 μετὰ δὲ ταῦτα ἡ (praeter B) ἐγεγράφατο] ἐγεγράφοντο B, ἐγεγράφοτο M. 
We. ὡς] om. G 15 γῆς] πηγῆς KR αὐτῶν οὐρανῶν JR, αὐτὸν οὐρανόν BG, 


Ὗ * * ^ Ϊ 
ἐς αὐτὸν οὐρανόν VO ἔγειν] ἔχεις c (N?) 16 ἐξ] ἀπ᾿ ἡ (praeter B, ἀπὸ 
* bJ ^ * -»- οἷ - * ^ ^ - Lom 
s P?) εἰς γῆν ἐχχεῖται] ἐχχεῖται εἰς γῆν J γῆν] om. B ἐχχεῖται] ἐχχύτας. 
had , € d X - " ὧν 
p R, ἐχχέχυται ? 17 ἑχκατονταπέμπελος] ἑχατοντάπελος Gaulm, (ἐχᾶτοντα- 


ΠΤ πέπλος D) 18 πολιὰ] πολιὸς R 19 διφϑέραν] διφϑέρα C, διὰ φϑέραν V. 


^ S e d NILIIiMM.ikx 


-—1 


ὃ πολὺ τῆς 'Y Mud  "Eoerevuuévac εἶγε Oc γέϊ ας χαὶ 
πολὺ τῆς γαστρός. ἐταμένας εἶχε τὰς χεῖῤ 
οἷον μεϑεῖλχε τὴν φλόγα καὶ μετερρίπιζε xo ὅλην μετῆγε 
πρὸς ἑαυτόν. 
“ , € ^ DU Y "m 
11 Ταῦϑ᾽ ὁρῶμεν χαὶ τοῖς παραδόξοις ἐζξεπληττόμεϑα 
5xal τί βούλεται τὰ γεγραμμένα καὶ σφόδρα μαϑεῖν ἐβουλό- 
μεϑα, χαὶ μᾶλλον ὁ Κρατισϑένης - ἐμὲ γὰρ ὁ τῆς Ὑσμίνης 
ἔρως ὅλον μεϑεῖλχε πρὸς ἑαυτόν: τὰ ὃ ἄλλα πάντα χαὶ 
* ^ M! m N , * * ,ὔ " 
τὰ περὶ τὸν χῆπον τερπνὰ τερπνά μοι πρὶν  "Yopivny 
SIN NS εὖ € m ^ » 
ἰδεῖν ἢ υᾶλλον πρὶν Ὑσμίνης ἐκχεχαῦσϑαι τῷ ἔρωτι. 
9 Τοίνυν ἐγὼ μὲν τοὺς τ: μετάγω περὶ τὸν χῆπον, 
11 τὴν Seien ἐνοπτριζόμενος - ὁ δέ γε ΠΕΡ. ὑπὲρ 
PU. ἈΝ "E / , ct , ἊΣ τὰ 
τὰς χεφαλᾶς τῶν γεγραμμένων ἀνδρῶν ἰαμβεῖον ἕν γεγραμ.- 
μένον ópE* τὸ δ᾽ εἶχεν οὕτως 


Pues τοὺς ἄνδρας ἀϑρῶν τὸν γρόνον βλέπεις ὅλον. 
18 ἠἘντεῦϑεν χατεφιλοσοφοῦμεν τὰ σχήματα τῶν ἀνδρῶν. 
9 Στρατιώτης ὁ πρῶτος τὸν χαιρὸν τοῦ ypóvou παρᾶ- 


δειχνύει, ὅτε πᾶς ἐχστρατεύει στρατιώτης ἀνὴρ ὅπλοις 
Iz Z 
ὅλοις χαταφραζάμενος. 

2 μεϑείλχε] μεϑεῖλχε τῇ χειρὶ AF! μετερρίπιζε! ὕλην μετερρίπιζε 
Le Basius 2 sq. pez ἣγε πρὸς ἑαυτόν) μεϑείλχε πρὸς ξαυτόν B 4 ταῦϑ'᾽ 
— 7 ἑαυτόν] οὕτω μὲν εἶπε τὰ περὶ. τὰς γραφάς B, om. GJR 4 ἐξεπλητ- 


Y 


JONES νι D 


196 


τόμεϑα) πληττόμεϑα Gaulm. ὅ χαὶ σφόδρα μαϑεῖν K, χαὶ σφοδρότερον. 


μαϑεῖν V, σφόδρα μαϑεέϊν C, σφόδρα (σφόδρ᾽ T) ἐχμαϑεῖν Ὅλ 5 sq. oue 
λόμεϑα] 28s eruca (28 δεόμεϑα P?T) 9A. 7 xo] om GV 8 2. τερπνά] om. 
praeter) πρὶν] πρὸς J 9 πρὶν] om. J Ὑσμίνης 5] ἰσμήνην R ἐχκεκαῦσϑαι] 
ἐχχαυϑῆναι BG, χεχαῦσϑαι J; ἐχχαχαῦϑαι V; ἐχχεχαῦϑαι (ἐχχεχάφϑαι M, 
ἐχχεχαῦφϑαι T) ε 10 τοίνυν ἐγὼ μὲν] € ἐγὼ ej τοίνυν ἡ (praeter Β) τοὺς j 
οὖν τοὺς J 1l τὴν ᾿γσμίνην] τῇ ἰσμίνη V vc] om. B 12 ἀγδρῶν --- 
12 sq. Ye ραμιμένον] om. M 12 sq. tv γεγραμμένον δρᾷ] ἐνγεγραμ.- 
μένον (sic) δρᾶ R, ἕν γεγρ. δρᾶς V, γε γρ. ὁρᾶ G, ἕν (om. 'T) ὁρᾶ veyo. 
NX9 13 οὔτ τως] οὕτω Hercheras 14 ἀϑρῶν) ὁρῶν V 15 χατεφιλο- 
σοφοῦμεν] ᾿ἀνεφιλοσοφ ροῦμεν ὦ 15 ἀνδρῶν] γεγραμμένων ἀνδρῶν β 
16 στρατιώτης GYR, ὡς στρατιώτης Kt, o στρατιώτης rell. 16 sq. 
'“παραδειχνύει. G, σοι xaptatX *, παραδειχνύς rell, παραδείχνυσιν Her- 
cherus 17 ὁ τε ὅτι B 17 sq. ὅπλοις ὅλοις} ὅπλοις EAD ὅλοις ὅπλοις 
Ὅλ 18 χατὰφ μρραξάμενο χαταφρ. ἑαυτόν ἡ (praeter B). 


ας 


. 
3 


E. 


CINEMA 


3: Ὁ μετ᾽ αὐτὸν αἰπόλος, ole, ἡ παρὰ τοῖς ποσὶ τίχτουσα ^ Ἢ 

χαὶ σύριγξ οἷον αὐλοῦσα τὸν καιρὸν SET χαϑ ὃν ποιμὴν. 3 
χειμῶνος ἐξάγει τὸ “ποίμνιον, χαϑ' ὃν τίκτουσιν αἶγες Ἢ 

a σύριγξ ἁρμόζεται. | ; 
4 Ὁ γεγραμμένος λειμών, ὁ ῥόδοις χομῶν xo ϑαλ- 
ολων τοῖς ἄνϑεσιν, ὁ μέσον χατυνϑισμένος ἀνὴρ τὸν χαιρὸν 
εἰκονίζει τοῦ ἔαρος. 

5 Τὸ χλοηφόρον. γεγραμμένον πεδίον, ὁ τὸν χόρτον 
τίλλων ἀγρότῆης τὸν χαιρὸν παρίστησιν ἐμφανῶς, Xo 

100 χόρτος πεπαίνεται χαὶ τὴν SHE ἀπαιτεῖ. 

Ó O Y ον ἀστα Xue» ἀνήρ, ὁ τὸ δρέπ τανον ἔχων χαὶ 

| eot ov τὸν ἄσταχυν τὸν χαιρὸν τοῦ ϑέρους σοι χατα- 
ζωγραφεῖ. 

] Ὁ λελουμένος ἀνήρ, ὁ γυμνός, ὁ πίνων, ὁ X009 

15 τούμενος τὴν ϑέρμην ἐμφαίνει. σοι τοῦ χαιροῦ, τὴν ἔπι- 


τολὴν τοῦ χυνός, ὅϑεν τὸ σῶμα χὰ τας puo. 


ὃ Ὁ τὸν ον ἐχϑλίβων, ὁ τὸν βότρυν τρυγῶν τὸν 197. 
χαιρὸν τὴς τρύγης σοι παριστδς XO. τὸ χαταπεπάνϑαι τοὺς 
βότρυας. ᾿ 


1 gi] xo fj αἷξ ἡ (praeter B) ἢ] om. V πα gold περὶ ὃ (praeter x) 
2 xou σύριγξ οἷον αὐλοῦσα] om. B ἐμφαίνει] ex ἐχφαίνει GT (praeter b) 
x9 ] αγαῦ» (sic) O 3 ἐχ χειμῶνος ἐξάγει] ἐχ xd εἰ κῶνος ἐξάγει J, & χει- 
υῶνος ἀνάγει . (praeter X), ἐξάγει τοῦ χειμῶνος ὃ", ἐξάγει ἐχ χειμῶνος 
P!, τοῦ χξιμιονῶς ἐξάγει Osannus xa" ] χαὶ xii ΚΥζϑ' τίχτουσιν} ἢ 
τίχτουσαι Εἴ, τίχτει V! 4 ἁρμόζεται] ἁρμόττεται ἡ (praeter B) 5 ῥόδοις 


κομῶν] χομῶν ῥόδοις B b sq. ϑάλλων] ϑάλλει Κὶ 6 μέσον] μέσων 


V, μέσος t 8 χλοηφόρον) γλοηφοηφόρον Ε' γεγραμμένον πεδίον] πεδίον 3 


τὸ γεγραμμένον Υ πεδίον] παιδίον Θ᾽ 10 0] om. 9 11 μέσον] μέσων. ι 
O VR, μέστον (sic) F! ἀσταχύων] σταχύων ϑ' τὸ] τὸν G, τῶν Καὶ 14 sq. ὃ 
πίνων, ὃ χαυματούμενος] om. R14 s  χαυματούμενος]Ἂ χεχαυματωμεένος 
V 15 Sq. τὴν ἐπιτολὴν] τὴν ἐπιτολὰς (sic) J 17 ὃ τὸν βότρυν ἐχϑλίβων) 
om. GR C9 ἐχϑλίβων] ἐχτρίβων J ὁ τὸν βότρυν τρυγῶν] om.A 2. δ] 
xoi V 8. τὸν βότρυν] βότρυς ϑ'.17 sq. τὸν χαιρὸν] om. ὁ 18 τῆς τρύγη)͵ τ“ 

τὴν τρύγην J iecur πεπάνϑαι BKÜ, πεπανϑέναι m, πεπανϑῆναι. - 
Le Basius. : M TEE 


E Li ^» *, » , e . N 7 

.9 O μετ αὐτὸν ἰξευτὴς ὑπαινίττεταί σοι τὸν χρόνον, 

: * Ce N s M N 

"o χαϑ' ὃν τὰ πτηνὰ τὸν χειμῶνα φρίσσει χαὶ μεταίρει πρὸς 
τὸ ϑεριμότερον. 

10 Ὁρᾷς τὸν γηπόνον͵ ἐπ᾽ ἄροτρον; Οὐὑτός ἐστιν ὁ χαι- 

ἃ L N , τ: ὃ , » ^ 

πρός, ὃν xxi τις σοφὸς £x τῶν [Πληιάδων εἰς ἄροτον ἦχρι- 
βώσατο. 

li .. O'usev αὐτὸν σχορπίζων τὸν Givoy σπορεύς ἐστι 


7 


χαὶ τὸν τοῦ σπόρου χαιρὸν χαϑυπεμφαίνει τῷ ζωγρχφήυ (QU. oct. 


μ« 
e 
uer 
o 
R2 


tg τὸν ἐν μέσῳ χυνῶν νεανίσχον, τὸν τὸν λα- 
j i» * n NT ^ AC ῈΞ ὌΝ d ,ὔ PEEL 9 —nc 7, pe à To A 
10γωὸν φέροντα, τὸν τοὺς χύνας χαϑυποσαίνοντα ; lOv τῆς 


- 
* 


θύρας χαιρόν σοι. παρίστησιν " "ἐπεὶ γὰρ συνῆχται ταῖς 
ἀποϑηχαις χαὶ οτος χαὶ οἶνος χαὶ TX ὁπόσα “συναγα- 


A- 3 / , NI * 
γεῖν ἀγαϑόν, ἀλλὰ. δὴ καὶ τὰ περὶ τὸ μέλλον εὖ διετέϑη 
χαὶ γεωργικῶς xxi γηπονικῶς,, ἀνέσει χαὶ ϑηραις χαὶ 
15 χυνηγξεσίοις χαιρὸς ἀφωσίωται. 


13 O πολιὸς οὗτος ἀνήρ, ὁ ῥυτίς, ὁ τῇ ἑστίη ἐμνπελαδὸν 


— 
- 


παραχαϑήμενος τὸ δριμὺ τοῦ χειμῶνος χαϑυπεμφαίνει σοι, 


οὐγ ἧττον δὲ xxi τὸ τοῦ ““ἥοως Ψυγροόν: ὁ Ὑάρ τοι 
/, "5 Sn "dM Meo νην prote UE [4 


1 αὐτὸν] αὐτὸν τὸν P 2 τὸν χειμῶνα] om. B μεταίρει] μεταίροι 

O 3 τὸ ϑερμότερον] τὰ ϑερμότερα ἢ Hercherus 4 οὗτός] οὕτως 
(sic) Β 5 ἄροτον Hercherus, ἄροτρον α 8ὃ τὸν] om. ζ, χαϑυ- 
πεμφαίνει] χαϑυποφαίνε! Jx 9 νεανίσχον] γεανίσχων ᾿ὰ 10 χαϑυποσαί- 
νοντα] χαϑυποσαίνοντος Ῥ 1] got] σοι zog ον Vi, «t P! exe] exter; 

* συνῆχται] o συνῆπται Teucherus 12 1. χαὶ] ὁ BJ 18 ἀγαϑόν] ἀγαϑῶν 

ER τὰ περὶ] περὶ t, om. C9 εὖ διετέθη} εὖ ἐτέϑη ὃ, χαλῶς διετέθη 

R, εὐδιετέϑη (sic) Gaulm., ἐνδιετέϑη Teucherus 14 1.xoi] € ἑξῆς χαὶ 

Δ, οἵα, Κζϑ' γεωργιχῶς χαὶ γηπονιχῶς] γηπονιχῶς χαὶ γεωργιχῶς α 
ϑηήραις] ϑύραις G, ϑήρας R. 14 sq. καὶ χυγηγξεσίοις]} om. Ἢ (praeter x) 

15 κυνηγεσίοις] κυνηγεσίας R ἀφ φωσίωται] ἀφοσίωτο C, ἀφωσίωνται Le 
Basius 16 ἀνήρ; ὃ, ῥυτίς JV, ἀνὴρ 0 ῥυτῆς R, ἀνὴρ ἢ ῥυτίς G, ἄνη- 
gott; K, ἀνήρ & VAR ἑστιῆ R, ἑστίας F!, ἑστία AF. corr. A, ἱστίη 

| PT, ict», JC ἐμπελ aov] πελαδὸν V 17 «a9 ὑπεμφαίνε χαϑυποφαίνει B, 
χαϑυπομφαίνει R 18 zx τὸ] om. B γήρως] γήρους R, χειμῶνος Υ. 


χειμὼν διὰ χόρηξ᾽ ἁπαλόχροος οὐ διάησι, “προχαλὸν δὲ 


Y 


γέροντα τίϑησιν. : - 


dew: ENG 


(ὐὕτω τοίνυν χαταφιλοσοφήσαντες τὴν γραφὴν περὶ ἢ 


τὸ δωμάτιον ἀνεχωροῦμεν " ὕπνου γὰρ ἐχάλει χαιρός. Καὶ 


56 μὲν Κρατισϑένης περὶ τὴν χλίνην ἐγένετο, ἐγὼ 9 ἐνε- 3 
χαρτέρουν τῷ χήπῳ, τὴν Ὑ σμίνην ἐθέλων ἰδεῖν, xoi 5 
9 ὅλους πρὸς τὴν πύλην εἶχον τοὺς ὀφϑαλμιούς : νοῦς γὰρ 3 
ἔρωτι τρωϑεὶς ὅλον xx αὑτὸν ἀναπλάττει τὸν ἔρωτα ἡ 
χαὶ τοὺς ὀφϑαλυιοὺς μετάγει περὶ τὸ πλάσμα καὶ ὅλον ἡ 


56) 


10 ὁρᾶν δοχεῖ τὸ πλαττόμενον" οὕτω πῦρ ἔρωτος πεσὸν εἰς 
ψυχὴν χαὶ τὰς φύσεις αὐτὰς μεταπλάττει χαὶ μεϑαριλό- 198 
ζεται. Καὶ ὁ Κρχτισϑένης τῆς χλίνης ἀναστὰς μεϑεῖλχέ, 
E περὶ τὸ δωμάτιον “νὺξ δ᾽ ἤδη τελέϑει᾽ λέγων, ᾿ἀγαϑὸν 


χαὶ νυχτὶ πιϑέσϑαι." 
3 ! δ N E M 5 M ee ἂὧῳ s X c/* τ “- - | 
γὼ δὲ πρὸς αὐτὸν νῦν τὰς γραφὰς ὅλας ἀνευξ- 


es D" , DU Ν b] Ν [AA c^- S 
16 τροῦμεν τοῖς ὀφθαλμοῖς, τὰς ἐπιγραφὰς ἑωρῶμεν χαὶ 
m ^ τ / 
ταύτας ταῖς γραφαῖς προσηρμόττομεν, χαὶ ϑέρει μὲν wx o ὁ 


i i 
ψύχει χαὶ ἔαρι χαὶ τοῖς πᾶσιν ἁπλῶς χαιρὸς ἀφωσίωται, 


1 χόρης ἀπαλόχροος] παρϑενιχῆς ἀπαλόχροος B, ἁπαλλαχοόου 


χόρης J διάησι] παρϑενικὴν διάησι X, δίεισι AFGJ V(—sw)R£ τρο- 


χαλὸν] om. Χ΄ δὲ] om, GX'R3 χαταφιλοσοφήσαντες] χαταφιλοσοφίσαντες - 


R περὶ] ἐπὶ K 4 τὸ] δὲ P' ἀνεχωροῦμεν] ἐχωροῦμεν J'KVZ9 
ὕπνου] ὕπνον x ὅ μὲν] om. J τὴν χλίνην] τὸν ὕπνον B ὅ sq. ἐνεχαο- 
τέρουν] ἀνεχαρτέρουν Gaulm. 6 ἐϑέλων] ϑέλων GJ 7 πρὸς] περὶ 


V πύλην] πόλιν Gaulm. νοῦς] τῶ V 8 τρωϑεὶς] τραφεὶς Gaulm. χαϑ᾿ 7 | 


αὑτὸν GR, χατὰ νοῦν rell. ἀναπλάττει] ἀναπλάττω V 9. cb πλάσμα] 


τὸ (sie) πλάσματι R 2. χαὶ] χἂν ΚΝΥ͂Ζ 10 δρᾶν δοχεῖ] ὁρᾶν δοχῇ ΚΥ͂, 
δοχέϊν ὁρᾶν J ll μεταπλάττει] μεταλλάττει Βὶ 1] sq. μεϑαρμόζεται) | 
μεϑαρμόττεται Hercherus 12 τῆς χλίνης ἀναστὰς] ἀναστὰς τῆς χλίνης. 
B 12 sq. μεϑείλχέ με] μεϑέλχει με V, μεϑέλχεταί με m (praeter B), - 


μεϑέλχεται C 18 νὺξ] ἢ νὺξ O ^] om. JV: τελέϑει] τελέως K, τε 9 


λέγων] om. 5 14 πι ἔσϑαι] πέϑεσϑαι R, πειϑέσϑαι ATE, πείϑεσϑαι εὐ 
(πείσεσϑαι Ο, πείεσϑαι X!) 15 ὅλας — 16 ἐπιγραφὰς] om. F! 15 sq. 


ἀνεμετροῦμεν GV, ἀναμετροῦμεν rell. 16 τὰς] xod x, xoà τὰς J ἑωρῶμεν 
. € κο e E r r 

Le Basius, ὡρῶμεν G, δρῶμεν rell. 17 ταύτας] ταύταις B προσηο- 

μόττομεν] προσαρμόττομεν ΦΡΊη (praeter x) 18 2. χαὶ] om. J. | 
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Ἔρως 3 οὐ ) περιγέγραπται τῇ γραφῇ, οὐ πρὸς χαιρὸν 
, 


ῖ ui τέχνη μετεχρωμάτισται. πάντως ὅτι "παντὶ χαιρῷ 
2 MEER ᾿ Ὁ δὲ ΚΚρχτισϑένης “ἰσχυρῶς σε χατα- 


4) 


z τὸ Ὁ» DI D » 
-παγιδεύω τοῖς χείλεσι xxi τοῖς σοῖς τὴν νικῶσαν ἔχω 
r ,ὔ c ) zi NT s lt "5 LEN TI ON A: e 
5 προβλήμασιν" ἐγγὺς γᾶρ. ἡ ραφὴ xxi ἀπαράγραπτος ὃ 
í Z δ 3 : ^ 56^ “ re τ , 
“γραφεὺς ϑέρει γὰρ xo ψύ yat XX ἔχρι χαιρὸς ἀφωσίωται 
κάτα Ye τὴν γραφὴν xxi τὸν λόγον τὸν σόν, ἔρωτι ὃ 


} ^ QUE ἃ , / c8 4 4 
Ξ 8 οὐδαμῶς" αν ὃ PIS "Lot EOX ULM EVE Ὶ c, τυ ρᾶννις Ο 
E πρᾶγμα᾽ ἂν χχταδυνχστεύσας ba: ἐχράτησε πὰρ 
, 


e / , 
[0 ἡυῖν, οὐ νόμος τὸ σπάνιον, ἡ γάρ τοι τοῦ ζωγράφου 
Γ γραφὶς Ἰύρμοῦ ἀχόντιον, ὅλ ἡ χατεστομωμένη τοῖς Ex. τῶν 


a , INS 
4 γεγραμμένων προβλήμασιν. ᾿Εγὼ x πρὸς τὸν Κρχτι- 
^ P ELI , ἜΣ ΝΣ perm od 9 E Pas "5 
᾿σϑενην ἀλλ᾽ αὐταὶς σοι ταῖς τῶν γρωμάτων βαφαῖς 


ua » / , / * 
p ἐχϑηλυνθήσεται τὸ ἀχόντιον᾽" ἔρως γὰρ πρ ογέγραπται 


v ( cur * c^ , δ ^ e δ 7. f, 

Bieonesc XXL πᾶσα φύσις ἀνὸρῶν ὡς ὀουλχῃ, παρίστατο, 
doe δὲ / ας τὰ TM E ΤῸΝ , 4: 

“ἄν ῥες OE πάντως χαὶ οἷς ὁ γραφεὺς τοὺς χαιροὺξ "EU hou. 


τ M D 


E σατο εἰ γοῦν τὸ πᾶν χαὶ χχϑόλου Soudotcat τῷ Fut 


5 πῶς τὸ μερικὸν EXQUYT, τὴν δούλωσιν ; εἰ δὲ χαὶ πᾶν 


᾿ 1 περιγέγραπται] περιγράφεται Α΄ λ 2 πάντως) παντὸς B ὅτι παντὶ] 
οὔτοι J 3 μεϑαρμόζεται] μεϑα φιμόττεται Hercherus seda ἱχανῶς χΧὶ 
" Es Sq. χαταπαγιδεύω | καταπαὴ ιδεύειν K. 4 ye est] ἡ ῥήμασι B ὅ προβλή- 
᾿ μασιν] προβήμασιν M. γὰρ ird. om. rell ἀπαράγρ o am xoc] ὃ ὃ παράγρα- 
mos Teucherus 6 yàp] t: B, om. ἘΣ 7 τὸν λόγον τὸν σόν] τὸ 
- (by μυσταγώγημα B, λόγον τὸν σόν e 8 οὐδαμῶς .]. οὐδαμοῦ C9 ὃ sq. 
“τὸ πρᾶγμα] om. G 9 χαταδυναστεύσας] ἀρ Die ἐτὸ πρᾶγμα α πολ- 
- ÀA&x:s] om. B 10 τοι] τι FNO, om. ATG 1] γραφὶς] γραφῆ (sic) 
ER ἀχόντιον Scripsi, μοι: ἀχόντιον α, τὸ ἀχόντιον Hercherus, sed re- 
- tractavit in adnot. 19 γεγραμμένων] λίϑων χ τὸν] αὐτὸν 'P 12 sq. 
᾿Κρατισϑένην — 12 σοι] om. Β 13 τῶν] τὴν Gaulm. 14 ἐχϑηλυνϑ»ή- 
σεται] ἐνϑηλ. B προγέγραπται! προσγέγραπται ἡ ( piace B) 15 φύσις 
(8 δρῶν] χτίσις αὐτῶ G δούλη] δοῦλοι RY, δούλει P ρίστατο GJ, 
E ἀρήσταντο Ri παρίστανται V, παρίσταται ὃ 106 oi 2 χαὶ οἷς : 
χιρὸς χαὶ οἷς Ey. γραφεὺς τοὺς χαιροὺς] τοὺς χα!ροὺς ὃ γραφεὺς ἡ 
- (praeter B), ὁ τοὺς χαιροὺς γραφεὺς P, ὃ γραφεὺς J 17 χαὶ χαϑόλου] 
E B δουλοῦται δουλοῦται χατὰ τὴν φυγὴν P', γυμνοῦται Καὶ 18 
ΒΕ κὸν B χαὶ] om. V. | 


, * 
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^ 9n» , ^ | om e EN 
Tux χαιροῦ χαὶ διάστημα τὴν σύστασιν ἔσχηκεν ὡς ἐξ͵ 


ς 7 e j T ' II€—- 
χης “εξ ἥμτην, χαὶ νυχτός, αὗται δὲ δοῦλαι χχτὰ τὴν 


γραφὴν χαὶ τὸ σὸν μυσταγώγημα, εὔδηλον ὡς χαὶ τὸ 


ἐχ τούτων χαὶ δι αὐτῶν χαὶ ὅλον ἐν ὅλαις αὐταῖς οὐκ 199 


5 ἀποφύγη τὴν δούλωσιν, ἀλλ᾽ ἄχον συνδουλαγωγηϑήσεται." HE 


6 Ταῦτ᾽ εἶπον, xoi τὸν Κοατισϑένην εὐθὺς χατεφίλησα, 


ΓΟ 


“νικῶ σε λέγων ᾿Κρατίσϑενες “᾿ ὁ δ᾽ “ἔστω, νενίχηχας" 
γενώμεϑα περὶ τὸ δωμάτιον." ' 


D Koi γεγονότες ἀναχεχλίμεϑα. Καί τις Ψόφος περὶ 


το τὸν χῆπον γενόμενος τῆς χλίνης u. ἀνέσπασε" χαὶ περὶ 


τὸ φρέαρ τὴν Ὑσμίνην ὁρῶ, πρὸς ἣν χατεπέτασα, woo 


τοῦ ποδὸς ἐμνήσϑην τοῦ "Eooco; ὅτι wf xxv ἄνθρωπον 
9d» XXX ὅλον πτερόν: χαὶ τὸν ζωγράφον τῆς γραφῆς 
» ἈΝ "KE y Ἂ LM S x v M Ee πόδ 
ἐμαχάρισα, oum; γὰρ xxi τοὺς ἐμοὺς τούτους͵ πόδας 
, / ANE A δὲ ἰὸς X: e; N YA M T 
1 ἐπτέρωσε᾽ xXv μηδὲν αἰδεσθεὶς ὅλαις γερσὶ τὴν X0pny 
e , E XS ee rp 
χατοσχ ὧν. χατεφίλησαν ἡ δ᾽ ἐξ αἰδοῦς χαὶ ϑάμβους “τί 
£48 9} 9 * ee co , Lg i )»» * 
πασχέις ; «ἀνεέχράζε: τῆς ἀναιδείας τοῦ χήρυχος" ἐγὼ 
, Νὴ et jh » ὌΝ ee» m LS » KE: n N ,ὔ 
οὐδὲν εἴτον ἀλλο πλὴν ἔρωτος τὴν πιχρὰν ταὐτην 
NU / » J 
4} χαὶ γλυχυτατὴν μοι πάϑησιν. Καὶ πάλιν χατεφίλουν 
s 


1 τμῆμα] τλῆμα O, xx K, τὸ τμῆμα Ἐν χαὶ] om. GJ 
N , » ν Ee 2857 ze TD AIR A E . Li 
1 sq. τὴν σύστασιν ἔσχηχεν ὡς ἐξ ὕλης ἐξ ἡμέρας xoà νυχτός scripsi, 


ἐξ d ἡμέρας (f μετέρας K) xot νυχτὸς ὡς ἐξ ὕλης (ὅλης V) τὴν σύστασιν - ἢ 


στάσιν J) ἔσχηχεν α ὦ δοῦλαι} δουλοῦνται G τὴν] om. F!J : 1. χαὶ 
— ὡς] om. Teucherus τὸ σὸν ἐφ δ το τὸν λόγον τὸν σόν 
B εὔδηλον] ἔνδηλον N, ἔχδηλον J E δι᾿ αὐτῶν xx] om. X a. xo] 
om. B 5 ἀποφύγῃ] ἀποφύγοι F, ἀποφύγει R ἄχον Καὶ (80v) y ἄχων 
rell. συνδουλαγωγηϑήσεται] δουλαγωγηϑεήσεται J 6 εἶπον] εἰπὼν Vi 
χαὶ "Ὅτι, B 8 γενώμεϑα] γενόμεϑα À, γινώμεϑα R, ἐγενόμεϑα J, 
γνώμεϑα Ῥ 9 ἀναχεχλίμεϑα] ἀνεκεχλίμεϑα GV 10 p] om. « 13 


ὅλον] € ὅσον V! 14 ἐμαχάρισα!] ἐμαχάλυσα P? τούτους] om. G 16  - 


χατασχὼν χατε φίλησα] χατασχὼν dolos F?, κατεφίλησα P!, ἐφίλησα 


p. ἐφίλησα χατασχ v ἢ (praeter B), χ τεφίλησα χατασχών Le Basius | 


16 sq. τί πάσχεις] om. G 17 ἀνέκραξε] ἀνέχραζεν m (praeter B) τῆς. 


ἀναιδείας τοῦ χήρυχος] om. η (praeter x) 18 εἶπον] om. x ἄλλο] οἴῃ. ζ 


τὴν πιχρὰν] om. R! 19 xoc γλνχυτάτην] om. V sid πάϑεσιν. S 


É- 1 tw 


a R2 : 63 
*, / EY , 7 A ec τ΄ Ν e 
αὐτὴν, χαὶ πάλιν συνέσφιγγον καὶ ὅλην εἷλκον πρὸς ἑαυ- 
τόν, χαὶ πρὸς τὴν ψυχὴν μετεβίβαζον , χαὶ τοῖς δαχτύλοις 
χατέϑλιβον, χαὶ ὅλην χχτέδαχνον, ὅλην ἀνερρόφουν τοῖς 


/ ἈΝ c7 e^ r ec * v / P 
χείλεσι xoi ὅλος ὅλην ὡς χιττὸς συνεῖχον χυπάριττον 


| 4 συνεπλεχόμτην τὴ χόρῃη, συνεροιζούμτην αὐτὴ χαὶ τὴν φύσιν 
— ρέζήτουν χοινώσασϑαι xxi ἤϑελον ὅλην χαταφαγεῖν χαὶ 
| ὅλην αὐτὴν χατερεύγεσϑαι" ὅλην ἦγον περὶ τὸ χεῖλος xoi 
| (c &x ciuBXou c00 γείλους τῆ: χόρης “μέλι γλυχάζον 
: ἐτρύγων τοῖς χείλεσιν. 

22 Ἥ δέ μοι γενομένη περὶ τὸ στόμα δάχνει μου τὸ 


εὖ M Nn δό . . c/ eo , eS A 
11 χεῖλος χαὶ τοὺς ὀδόντας QUT ὅλους τοῖς ἐμοῖς χατε- 
φύτευσε χείλεσι" Xa μον «80 


ἔρωτες Xo γιγάντων παλαμναιότεροι. ᾿γὼ δ᾽ ἀλγήσας 


/ 38v ^ 7 ? / 7 e y: 35/5 "o * / » 
GUVEGY Oy αὐτὰ XXL οἷον ἐστεναζα,, ἡ ὃ ἀλγεῖς τὰ χειλῃ ; 


τὴν ψυχὴν ἐβλάστησαν 


μι 
οι 


φησίν. ᾿ἀλλ ἤλγησα χἀγὼ τὴν ψυχήν, ὅτε μου ταῦτα 200 

χαὶ σὺ τὸν ἔρωτα προπετῶς ἐπὶ τῆς τοῦ πατρὸς τραπέζης 

2 ἐξεφαύλισας." Καὶ πρὸς τὴν χόρην ἐγὼ “Ἰδού μιοι τἄλλα 
τῶν μελῶν ϑλιβέσϑωσαν᾽ τὰ δέ μοι χείλη "woo 

ὃ χαϑυπουργοῦντά μοι τοῖς φιλήμασιν. Ei δέ μοι χέντρον 

80 φέρεις ὡς μέλιττα χαὶ φυλάττεις τὸ σίμιβλον χαὶ πλήττεις 

τὸν τοῦ μέλιτος τρυγητήν, ἐγχαρτερήσω τῷ σίμβλῳ, τὸν 


, ^ / e "T ES / 
Ex τοῦ χέντρου πόνον ὑφέζω xxi τρυγήσω τοῦ μέλιτος᾽ 


l sq. ἑαυτόν] ἐμαυτόν ἡ (praeter B) 3 2. ὅλην] χαὶ ὅλην GJ 
(praeter B) ἀνερρόφουν RA, ἀνερρόφων rell. 4 ὡς κιττὸς συνεῖχον] 
συνέϊχον ὡς χισσὸς V B συνεπλεχόμην] xot συνεπλ. V συνερριζούμην] 
συνεστερνιζόμην J 7 ἦγον] εἶχον V περὶ] παρὰ Gaulm. 9 ἐτρύγων] 
ἐτρύγουν ε lO γενομένη] γινομένη G 10 sq. τὸ χεΐλος] τὰ χείλη Ve 
(praeter B) 11 ὅλους τοῖς ἐμοῖς] τοῖς ἐμοῖς ὅλους R ll sq. χατε- 
φύτευσε] ἐγχατεφύτευσε) Hercherus 14 συνέσχον] ξυνέλχων P αὐτὰ] 
αὐτὴν J« ἀλγέϊς) ἤλγησας ἡ (praeter B) 15 ὅτε] ὅτι x μου] μοι 
Hercherus ταῦτα] Ομ. 177 ἐξεφαύλισας] ἐξεφαυλίσατε KV μοι] σοι 
4 μοι τἄλλα] τάλλα μοι R 18 μελῶν G, μελῶν καὶ rell. χείλη] om. 
γε (praeter x) 19 μοι] μου Hercherus 29. χέντρου] δευτέρου J πόνον] 
πόϑον N, λόγον R. 


si | 


οὐ γάρ με στερήσει πόνος γλυχύτητος μέλιτος, ὥσπερ 
4 οὐδ ἄχανϑα ῥόδου τοῦ ῥόδου χωλύσει us. Καὶ πάλιν 
τ΄ ἐφίλουν αὐτὴν καὶ πάλιν συνέϑλιβον καί τι δρᾶν ἐπεχεί- 
| ρουν ἐρωτικώτερον- ἡ ὃ “ἀλλ᾽ οὐχ ἔσται σοι τοῦτο, νὴ 
SN - * e / ,»» » 4 o ες 9 , 7 SN * 
20 575» Ὑσμίνην ἔλεγεν" ἐγὼ οὐκ ἀνήσω, νὴ τὸν 
Ὑ σμινίαν᾽ ἀντέλεγον. | 
* 23 Kai Ὧν ἔρις παρ᾽ ἡμῖν Σωφροσύνη; xoi Ἔρωτος, εἰ 
wá Ts Αἰδὼ τὴν Σωφροσύνην ἐχξίνην ἐθέλει χαλεῖν: ὁ 
μὲν. γὰρ ὡς ἀπὸ γῆς μοι χρατῆρας ἀνῆπτε πυρός, ἡ δ᾽ 
e να 9 PM Us , 5145 7. ré e ' e, 7 / 
ὡς ἐξ οὐρανοῦ τὴν χόρην ἐψέχκαζεν- ὁ μὲν ὅλας ἐζεχένου 
᾿ oU / e , 5 ^ c / , * e 7 e 
φαρέτρας, ἡ ὃ Αἰδὼς τῇ παρϑένῳ ἀσπὶς ἑπταβόειος" ὁ 
/ Ν 5 Ν / ? , c^ *, es 
μὲν μοι τὴν ἐν χερσὶ λαμπάδα χατ ὀφϑαλμιῶν ἀνῆψεν 
ἐρωτικῶς χαὶ τὴν φλόγα πρὸς τὴν M SU: μετερρίπ ζεν, 


E o ἢ ὃ: ὅλας πηγὰς δαχρύων ἐχ τῶν τῆς χόρης TE 


3 ἀνεστόμωσεν. ᾿Αλλ᾽ ὕδωρ Αἰδοῦς Ἔρωτος πῦρ οὐ χα- 
το τέχλυσεν, ἀλλ᾽ ἤδη στεφανίτης ἐγώ, χαὶ Σωφροσύνης Ἔρως 
ἐχράτησεν ἄν, εἰ uoi τις περὶ τὴν πύλην γενόμενος {τῆς 


ὑορυβηϑέντες ἡμεῖς ἀπ᾿ ἀλλήλων χόμεϑα- χαὶ ἡ μὲν 
/ Ψ er s 
30 παρϑένος [piod γὰρ χαὶ [e παρϑέενος" οὕτω γὰρ 


P ὯΝ δοχεῖΣ Σωφροσύνῃ καὶ δαίμοσιν) πρὸς τῷ φρέατι γέγονε" χαὶ 
* E ] οὐ --- μέλιτος] om. K γλυχύτητος] γλυχύτατος AF, γχυχυτάτου 
E Y 2 τοῦ ῥόδου] τὸ ῥόδον R, om. F'OV 3 ἐφίλουν] om. V πάλιν] 
Γ΄ πᾶλιν αὐτὴν χαὶ πάλιν V 5 ἔλεγεν] φησίν Vo, om. GJ δ᾽] δ᾽ ἀλλ᾽ 


j ἡ (praeter BJ 6 ἀντέλεγον] om. p. 7 ἔρις] ἔρως B εἰ] x» V8 
E T τὴν] om. J ἐχείνην} om. δ᾽ Boa] ἐϑέλοι JRz 9 ὡς] om. G γῆς} 
, 18 πηγῆς V ἀνῆπτε] ἀνῆπται G'Re (praeter B) 5]9J 1l τῇ παρϑένῳ} 
C. τῷ (sic) παρϑένου R 12 uot] τοι BKN χατ᾽ ὀφθαλμῶν] χατὰ χειρῶν 
ο΄ ἢ (praeter x) ἀνῆψεν] ἀνῆπτεν Β 15 ἀλλ᾽ — 15 sq. xaxexXosey] om. 
EX B l6 Ἔρως] om. G* 17 ἂν] om. AF'A περὶ] παρὰ Gaulm. 18 
ο΄ ἐζήτει] ἐχάλει OR δὴ] xc K, om. Le Basius 20 γὰρ] γὰρ τἀληϑὲς V V 
παρϑένος] om. m (praeter x) 21 8oxü Σωφροσύνηῃ] σωφροσύνη B, 
σωφροσύνη Ooxsi ε πρὸς τῷ φρέατι γέγονε scripsi, ἐπὶ τῶ φρέατι 
| γέγονε. GJ K Vt, ἐπὶ τὸ φρέαρ χωρέ & R, ἐγένετο περὶ τὸ δωμάτιον χ, ἐπὶ 
| 5. τὸ τοῦ φρέατος στεφάνωμα γέγονε ἢ; ἐπὶ τὸ φρβζο je Hercherus. 


^4 


JS 4 δυστυχία!) τὴν ᾿Ὑσμίνην ἐζήτει. Loos ὃ δὴ σφόδρχ χατα- 


NACE TCR NON PN " 
zs eun 


ἦν τοῖς πεοὶ τὸ στεφάνωμα παραχαϑημένη | πτηνοῖς χαὶ 


» n B NI N » , 
24 Εν ὃ πεοὶ τὸ δωμάτιον γεγονὼς ἀνεχεχλίμιην 201. 
εὐθὺς χαὶ ὅλον τὸν ὑπνοῦντα AME p EX otyOU-ty σοφῶς, 

[ ^ , 37 3 N es Y 
ὅ ἑαυτὸν μεταπλάττων ἐξ αἰδοῦς xai φόβου χαὶ ἔρωτος. 
9. Τὸ χηρύχειον. ἡσχυνόμην;, τὸν ἐχ δάφνης στέφανον, τὸ 
E ᾿ / N 
οὐ πίω: τὸν σεμνὸν χιτῶνα χαὶ τὰ Διάσιχ : τὸν 


* "ἢ 


- fiit ἐφοβούμην, τὴν {Πανϑίαν xoi ὅλην Αὐλίκωμιν, 
»-΄ὦἀοῪῆᾷ, , e N Lin 14) ΕΣ (C v e 

ὃ χαὶ μᾶλλον ἐμαυτοῦ. τὴν Ὑσμίνην ἠλέουν ἐξ, ἔρωτος. Ὁ 
* A ed N NN 

1008 χαλὸς Κυοχτισϑένης τῆς χλίνης ἐξαναστὰς χαὶ περὶ τὸν 

τι / ^ / ' e / ida / ὍΝ 

χῆπον γενόμενος xxi μήτε τὴν Youivr» ἰδὼν μήτε τὸς 

, , / P » A , € «s. s 

περὶ τὴν οἰκίαν ἀκούσας φωνῆς [ἦν "(Ro πάνϑ' ὁρῶν τὰ 


/ / D, e / ec XN. / »* 
ἜΝ ett e nt ἦχε λέγων μηδέν σοι τοῦ πλάσματος. 


i 


" P 37 , , ς E: 7 5 
18 ὀειλίας τοῦ τος Ero ὃ ὅμως XO πάλιν ἤμην 
ε s tX 7 won / ec 5 / 
ὑπότρουοος, qu τὴν ὑσμίνην ἐζήτουν ἰδεῖν λέγων ᾿ὠλώλειν, 
T , 9e ec » ec ES 
ἹΚρατίσϑενες.᾽᾿ Καὶ ὁ Κρατισϑένης ᾿σίγα᾽ φησὶ xoi περὶ 


/ , 
τον ὕπνον γενώμς Ua." σοφὸν Y*? τοῦ XXV XO. ὁ, ἤφ᾽ γα α ἃ δεῖ ῴρο- 


] ἦν ε (praeter B), T περὶ rell. τοῖς] om. V περὶ] εἰς G, 
om. ΒΒ τὸ στεφάνωμα] τὸ τοῦ φρέατος στεφάνωμα "TC, τοῦ φρέατος 
στεφάνωμα ΑΕ, ταῖς τοῦ opt τος στεφάνωμα F?, τὸ στεφάνωμα τοῦ 
φρέατος JV, toU φρέατος À, τὸ G παραχαϑημένη] παραχαϑημένοις 
BJ VR «XT nydis ] στρουϑόις V 2 προσπαίζουσα] πρὸς τοῦτο παιδεύουσα 
J, πρὸς τοῦτο παιδεύουσα xoi προσπαίζουσα V 3 γεγονὼς] om. αν 
ἀνεχεχλίμη} ἀναχένλ tuat V, ἀναχεκλιμένη P 4 ὅλον] ὅλος K τὸν 
ὑπνοῦντα] ὑπνοῦντά με Β σοφῶς] σαφῶς JV ὅ μεταπλάττων] ἀνα-- 
Cal R 8 2 χαὶ τὴν x 9 ἐμαυτοῦ] ἑαυτοῦ G, ἐμαυτῶ J, ἐμαυτὸν 

C uw] v ὡς, K 10 τῆς ox Avi] om. G ἐξαναστὰς GR, ἀναστὰς 
rell. 11 καὶ] om. V 1. . μήτε] μήτε μὴν x ἰδὼν] εἰδὼς G 19 ἀχούσας] 
om. J πάνθ᾽] πάνϑ᾽ ὅσα P! ὁρῶν] ὁρᾶν JV 14 ὕλος] ὅλως JC 14 
ἀνέστην — 15 ὅμως] om. J 14 xo] χαὶ τὴν ὑσμίνην ἐζήτουν ἰδείν 
ἂν νεχρῶς G 14 ὁ --- 15 ὄμως] om. G 14 τῆς] ἰᾶτό με τῆς x 15 

|. ὅμως R, ὕλως Cx, ὅλος rell. 10 ὠλώλειν BGJKR, ὀλώλειν EVA, 
GÀXAev AUC, ὀλώλλειν T 18 τοι] τι G9, ἐστι Le Basius. 
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66. VICTOR TNNG 


2D Κἀγὼ δ᾽ ἐσίγων μέν, ἀλλά μου τοὺς ὀφθαλμοὺς ὁ 
ὕπνος ἐμίσησε χαὶ δυσωπούμενος ἔφυγε, x«t ἤμην ὅλος ἄγρυ- 
πνος, ὅλος ὅλας ἀναπλάττων ὑποϑέσεις τῷ λογισμῷ χαὶ 
τέλος ὡς ᾿οὐχέτι τὴν χαλὴν Ὑσμίνην καταφιλήσω, οὐχέτι 

5 χαταϑλίψω τοὺς δαχτύλους ἐρωτικῶς, οὐχέτι χατὰ χιττὸν 
συμπλαχκήσομαι, οὐχέτι νέκταρ, ἀλλὰ κόν δὺυ πιχρίας χατα- 

2 χεράσομαι, οὐχέτι τρυγήσω τοῦ μέλιτος, οὐχέτι τῷ χέντρῳ 
πληγήσομαι, οὐκ ἐχροφήσω τὴν χόρην τοῖς χείλεσιν, ἃ 
πάντα σπουδάζων ἐρωτικῶς ἔπαιζον. Ταῦτ᾽ ἐπλαττόμιην 

10 δὶς νοῦν, χαὶ τὸ δάχρυον χατὰ ποταμοὺς τῶν ὀφθαλμῶν 
ἐξεχεῖτό μοι, ὅ μου χαταχλύσαν τοὺς λογισμοὺς ἐναπέ- 
πνιξς χαὶ χαταμεϑύσαν εἰς ὕπνον μετηγαγΞξ. 


1 χἀγὼ]. ἐγὼ Gaulm. ὁ J, om. T, χαὶ o rell 2 duos] 
ἐξέφυγε ἡ (praeter x) ἔφυγε! ἔφευγε Ve (praeter B), ἐξέφυγε Le 
Basius 3 ὅλος] om. x ἀναπλάττων] ἀναπλάττω BJ, om. Καὶ ὑποϑέσεις 
τῷ λογισμῷ] τῶ λογισμῶ ὑποϑέσεις J 4 ὡς] om. e τὴν χαλὴν “Ὑσμίνην 
χαταφιλήσω] om. gu. (Ot) "Yopivny] ὑσμίνην ταύτην B 2. οὐχέτι] om. 
u ὅ ἐρωτικῶς] ἐρωτικός J, ἐρωτιχούς F 6 56. χαταχεράσομαι] χερά- 
coua BG! 7 τῷ} om. € (praeter x) 8 oix ἐχροφήσω] οὐχέτι ῥοφήσω 
ζϑ' (οὐχέτι ῥυφήσω P^, οὐχ ἐχφορήσω Gaulm. τὴν χόρην] τὸ κόνδυ 
J 9 ἐρωτιχῶς] ἐρωτιχώτερον BGJR 10 δάκρυον] δάχρυ F' ποταμοὺς] 
ποταμὸν Β τῶν ὀφθαλμῶν) ἐξ ὀφθαλμῶν R, om. B 1l pot] μου G 
ó uoo Cu, 9 uot B, x«t ὁμοῦ R, ὃ F, ὁμοῦ rell, καὶ Hercherus 
χαταχλύσαν] χαταπνίξαν 7 (praeter x) λογισμοὺς] ὀφθαλμοὺς G 1] 5ᾳ. 
ἐναπέπνιξε] ἀνέπνιξε G 12 xai] om. J χαταμεϑύσαν] καταμεϑύσαντες 
Ρ', com, Μ, καταμεϑύσαν p^ V, χαταμεϑύσαν με ε (praeter B) εἰς 
om, P! μετήγαγε] μ᾽ ἀπήγαγεν ὸ (praeter x), ἀπήγαγεν Le Basius. 


E 


1 Καὶ δύ we χαταχοιμώμενον ὅλος χορὸς ὀνείρων 202 

end d χαί μοι συνέπαιζςε χαὶ χατέπαιζεν ὅσα 

παίζουσιν ὄνειρο. Ὁ μέν μοι τὴν Ὑσμίνην ὑπεζωγρά- 
φησε συμπαίζουσαν , φιλουμένην, φιλοῦσαν, δαχνομένην 

δἐρωτιχῶς, ἀντιδάχνουσαν, ὅλην συμπλεχομένην μοι χαὶ 

“ χαταπλεχομένην ἐξ ἔρωτος: ὁ δέ μοι χαὶ συνανέχλινε 
ταύτην XX στρωμνὴν ἐρωτικῶν χαρίτων ὑπέστρωσε, φιλη- 
μάτων, γαργαλισμάτων, ϑλίψεων σαρχῶν, συμπλοχῶν χει- 

3 ρῶν χαὶ τῶν ἄλλων μελῶν" ὁ δέ τις αὐτῶν ὅλον βαλανεῖον 


23 / / ^ ex / / ^ , 
10 ἐδημιούργησε xxi μοι τὴν Youívny συνέλουσε χαὶ πάσας 


Θ 


* ix D co 
ἐρωτικὰς ἐξεχένωσε χάριτας" περὶ τὸ στῆϑος τῆς κόρης 
ὅλον μοι τὸ στόμα συνέρραψς. τοῖς ὀδοῦσι δάχνον, «oi; 
χείλεσιν ἐχκμυζῶν χαὶ τῇ γλώσσῃ μεταβιβάζον εἰς τὴν 


2 περιεστοίχισε] Ὁ ἐδ τὰ τ ὁ Ὡς V (στήκει σθαι πυμε μοι] 
uc ἘΠ 2, χαὶ) ὅπου Ε΄ χατέπαιζεν] μετέπαιζεν (τέπαιζεν Ἐ') ἡ (prae- 
ter x), gs χατέπαιζεν Hercheri exemplum editionis Gaulminianae . 
(meum: χατέπαιζεν) 3 sq. ὑπεζωγράφησε] ὑπεζωγράφει ὃ (praeter B) 
4 συμπαίζουσαν] ἔρως B 5 συμπλεχομένην uot] συμπλεχομένην V, 
μοι συμπλεχομένην. | ETATE Ti ᾿αταπλεκομένην] om. OR 6 sq. 
μοι χαὶ συνανέχλινε ταύτην] xot ταύτην μοι συνανέχλινε J 6 xoi] om. 
YA συνανέχλινε] συνανέχρινε V. συνέχλινε R 7 ταύτην] ταύτη Κὶ, ταύτην 
χαὶ πάσας ἐρωτιχὰς ἐξεχένωσε χάριτας x καὶ] om. FP στρωμνὴν] 
ὑποστρωμὴν (sic) P 8 σαρκῶν] σαρχικῶν V συμπλοχῶν]) συμπλοχῶν 
χειλέων, περιπλοχῶν ὃ reg B) 8 sq. AM. χειρῶν, ποδῶν 
ἐμπλοχῶν (y. m. ἐχπλοχῶν P) ὃ (praeter B) 9 μελῶν] μερῶν V 10 
Ὑσμίνην] κόρην x ll ἐρωτιχὰς] ἐρωτικῶς ἢ (praeter x) om. G 
ἐξεχένωσε] ἐχένωσε JV 12 uot] μου V, μού μοι Le Basius. 


5* 
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ὅ 


-2 


mox τὸν λωτόν: ἃ πᾶάνϑ' ἡ χόρη περὶ τὸν ἐμιὸν  &y- 


τέπραττε E Καὶ ϑέλων παίζειν ἐ ἐρωτιχῶς τὸ λουτρὸν | 


ἐξεπύρωσςε ' xxi ug χαταδιψήσας χαὶ τεχνικῶς χαταχαυ- 
ματώσας τοὺς μαστοὺς τῆς χόρης χρουνούς μοι παρεῖχε 

y tS nS 7 AS a 
γλυχάζοντας᾽ οὺς τῷ GEO παραϑέμενος τῆς Ψυχ ἧς 


μοι τὸ χαῦμχ χατέψυχε, ψυχρὰν ἀπολῶ πηγάζων γλυχυ-᾿ 


7 ^ , 7 e es 
τέραν χαὶ γέχταρος , χαὶ τέλος ταῖς ἀλλχήλων ὠλέναι; Tus 


χατεχοί "σεν. 


y NY ΄ / t 
Ἄλλος παστάδα χατέπηζε, νυμφοστολήσας ταύτην 


10 λαμπρῶς xoi φιλοτίμως νυμφχγωγήσας, χαὶ συστεφανώσας 


ὃ 


μοι τὴν Ὑσμίνην μεγαλοπρεπῶς συνεχάϑισε χαὶ τράπεζαν 
E occa χαὶ τὸν ὑμέναιον 135 χαὶ τοὺς ἔρωτας ἔπλατετε 
περὶ τὴν τράπεζαν ὀρχουμένους χαὶ παίζ φοντας ὅσα παίζου- 
σιν ἔρωτες. 


E / c^ 5 
O δέ μοι πλάττει τὸν χῆπον παλαμναιότατος ὄνειρος, 


* e ΟῚ 5 rus , 
i16 χαὶ τὴν Ἰσμιίνην εἰσάγει χὰἀμὲ τῆς χλίνης ἀνίστησι, περὶ 


2 


τὴν χόρην ἐξάγει, χαϑυπουργεῖ μοι τὸν ἔρωτα. Κἀγὼ 
τὴν παρϑένον ἐφέλχομαι τὰ πρῶτα μιὴ ϑέλουσαν, συνέχω, 
ϑλίβω, δάχνω, φιλῶ, περιπλέχομαι, χαΐ τι δρᾶν £02). 0v 


20 ἐρωτικώτερον οὐ συνεχωρούμην τῇ χόρη χαὶ πρὸς ἔριν 


i ἃ πάν] ἅπανὶ ^ AFPVA 1 sq. ἀντέπραττε BK, ἀντέπρατται 
R, ἀντέτραπται C, ἀνατέτραπται ἡ, ἀντέγραψε, 6, ἐγέγραπτο JV 3 
1 χαΐ.--- 7 2. χαὶ] om. V 3 ps| pot 6G 2 τ τς  xara- 


“χαυματώσας] χαταχαυματώσας τεχνιχῶς B. 4 μαστοὺς] μασϑοὺς ὃ, 


μαζοὺς Teucherus 6 μοι] μου € (praeter B) χατέψυχε] κατέφυχον 
ὃ (praeter x) πηγάζων *, πηγάζον GJK, πηγάζοντες R, πηγάζοντας 
EM vex caos μέλιτος B ὃ κατεχοίμισεν GJK, χατεχοίμησεν rell. 9 
ἄλλος] ἄλλως M. κατέπηξε] χατέπηξε χαὶ Hercherus 10 συστεφανώσας] 
στεφανώσας R, συστενώσας DPoTI Puer τράπεζα Ve 12 ἔπλαττε] 
om. V 13 περὶ τὴν τράπεζαν] om. B, παρὰ τὴν τράπεζαν Gaulm. 15 
παλαμναιότατος] παλαμναιότερος R 16 περὶ] χαὶ περὶ x 17 ses] 
ἐξάγει xoi ὃ (praeter B) pot] με ζ, μου O 18 παρϑένον) χόρην B 

19 x«i] xc γέ Ὁ d ϑέλων V 20 τῇ ien] τὴν ΓΑ K. 
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ΠΡ TENDIT Ἐν ΚΎΣΤΙΝ 
κὰν ores x n ut T Y prn " m 


| M | , , e EV , T / * ; 

3 μετάγω τὸν ἔρωτα. Ἔν μέσοις τούτοις ἡ τῆς κόρης ren 
ἐφίσταται, χαὶ τοῦ πλοχάμου λαβομένη τὴν χόρην ὡς 
ἐχ λείας ἐφέλχεται λάφυρον, AD τῇ γλώσσῃ χαὶ 


πλήττουσα τῇ χειρί᾽ ἐγὼ" δ᾽ ὥσπερ χαταχεραυνωϑεὶς 


4 ὅλος ἤμην ἐμβρόντητος. ᾿Αλλ᾽ ὁ πάντων ὀνείρων ἀγριώτατος 
6 ὄνειρος οὔτε TA ἀφῆχεν ἀναισϑητεῖν χαὶ τὴν τῆς ΠΠανϑίας 
γλῶσσαν εἰς Τυρσηνικὴν. μετεχάλχευσε GO Tee ac χατα- 
τραγῳδοῦσαν τὰ xav ἐμὲ χαὶ χαταλοιδοροῦσάν μοι τὸ 
χηρύχειον ᾿βαβαὶ τῆς σκηνῆς, τῆς ὑποχρίσεως᾽ M 
8&5 χε xoi ϑεοῖ". ὁ χήρυξ, ó. παρϑένος, ὁ τῆς ne 
11 ἐστεφανωμενος, ὁ τὰ ᾿Διάσιχ φέρωντείἰς Αὐλικώμιδα, ó παρ 
ἡμῖν ἴσα χαὶ ϑεῷ φιλοτίμως ’ φιλοφρονούμινος, μοιχός, 
ἀχόλαστος, βιαστής, δεύτερος IIxow εἰς Αὐλικώμιδα χατα- 
συλδὲ μου τὸν ϑησαυρόν, ἀνορύττει μου τὸ χειμήλιον. 
6 Αλλ᾽ Un σε τὸν ληστήν, τὸν τοιχωρύχον, τὸν ἀλι- 
16 τήριον, τὸν ἀποσυλῶντα τὰ χάλλιοτα. Μιητέρες ὅσαι παρ-. 


1 με ετάγω] ἐ ἐπάγω Ν ἐν Ἐγη (praeter B), xx rell, χαὶ ἐν Le 
Basius, χὰν Hercherus μέσοις! μέσοις δὴ Ν ἢ] xot ἣ η (praeter x) 
1 sq. μήτηρ ἐφίσταται] μητηρ ὑφίσταται K, ἐφίσταται μήτηρ 7 (prae- 
ter B) 2 λαβομένη] λαμᾷβᾷ "ανομένη V cy χόρην) τῆς κόρης GJ, τὴν 
χόμην v5 ἤμην} fip Y ἐμ. ῥρόντητος] ἐχβρόντητος V, ὑπότρομος x 
ἀγριώτατος GR, ἀγροιώτ τος V, ἀγροιώτερος E ἀγριώτερος rell. 6 
οὔτε e] οὔτε με Ῥ, οὔτοι μ᾽. R, οὔτοι ἐμ 7, οὔτ᾽ ἔμ᾽ ἢ (praeter B) 
χαὶ] ἀλλὰ xol B6 56. τὴν τῆς Πανϑίας γλῶσσαν] τῆς πανϑίας τὴν 
γλῶτταν 7 "7 σάλτι "rr] σάλπιγγος R. 7 sq. χατατραγωδοῦσαν] χκατατρα- 
γοῦσαν P?T 8 χατ᾽] μετ’ P χαταλοιδοροῦσάν] χατὰλοιδοροῦσά B, χατα- 
λοιδορούσης J uot] us V, μου Jr, (praeter B) 9 2. τῆς] βαβαὶ τῆς 
B λέγουσαν Hercheri exemplum editionis Gaulminianae, λέγουσα 
meum ut « 10 Ζεῦ] o ζεῦ V 1.6] o V 10 8.ὁ — 11 Αὐλιχώμιδα!] 
om. ἢ acing ) 10 τῆς] supra lineam F? 11 ἐστ τεφανοωμιένος] ἐστεμ.- 
μένος J Αὐλιχώμιδα] Αὐλί (91) Hercherus 116 2o Αὐλικώμιδα] 
Ἔ om. J 12 χοὶ] om. M 13 ἀχόλαστος, βιαστς] ἀκ. βιασϑείς R, 

βιαστής, ἀχόλαστος Β Αὐλιχώμιδα] Αὐλίχωμιν Hercherus 14 1.0402] 
uot CM 2.509] μοι G. χειμήλιον] κηρύχιον ἘΠῚ ID τὸν] om. Le 
τ - Basius τοιχρύχον] τυμβορύχον V 16 ἀποσυλῶντα] ἀποσυλλῶντα 
M ἀποσυλλοῦντα ΟὟ μητέρες] om. K lacuna indicata. 


τᾺ 


ϑενικοὺς ϑησαυροὺς χατορύττεσϑε χαὶ περὶ "τὴν φυλαχὴν 
ἀγρυπνεῖτε τῶν ϑησαυρῶν, ἰδοὺ τὸν ἐπίβουλον. ἔχω τῷ 
τῆς δάφνης στεφάνῳ NO'TOKGLUU QUEUE τῷ σεμνῷ pr 
τῷ ἱερῷ πεδίλῳ χαὶ τῷ  Σλν τ ὅλην 2o POEM τὴν 
; λεοντῆν, ὅλην ὑποπλαττόμ. cyov τὴν σχηνήν. . Οἷς ὁ γλυχὺς 
6 ἀντιπνεύσας τῆς σωφροσύνης ζέφυρος ἐλέγχει τὸν δόλον, 
ἀπογυμνοῖ τὸ χρυπτόμιενον  χαὶ νῦν οὐχέτι χήρυξ ὁ χήρυξ, 204. 
8 ἀλλ᾽ ἅρπαξ, ἀλλὰ ληστής, ἀλλὰ τύραννος. Λάινον τῷ 
τυράννῳ τὸν χιτῶνα, γυναῖχες, ἐξυφανούμεϑα * χατα- 
10 ζωγραφήσωμεν τὴν σχηνήν, τὴν ὑπόχρισιν τεχνουργήσωμεν 
χαὶ στηλιτεύσωμεν τῷ χιτῶνι τὸν τύραννον, ἵν᾽ ἢ τοῦτο 
γυναιξὶ χόσμος, παρϑένοις τεῖχος, χαὶ στέφανος Αὐλι- 


χώμιδος. 
Τί δ᾽; οὐ γυναῖχες εἷλον Αἰγύπτου τέχνα 
N A 9 , / 2p / 
is χαὶ Λῆμνον ἄρδην ἀρσένων ἐξῴχισαν: 
1Πολυμήστωρ ὃ᾽ οὐχ ἐχ γυναικῶν ἐξεχόπη τοὺς ὀφϑαλ- 
μούς :" 
4 Ταῦτ᾽ εἶπε χαὶ στρατὸν χοϑώπλισξ, γυναικῶν χαὶ 


i A , EU xs - 
παντελῶς χατεβάχχευσε xoi xov ἐμῆς χεφαλῆς ἐξεστρά- 


20 τευσεν " ἐγὼ ὃ᾽ ἐξεϑαυβήϑην ὁρῶν χαὶ πρὸς τὸν Κρατι- 


1 χατορύττεσϑε] χατορύττεσθϑαι. A, καταχρύπτεσῶς B, χατορύττετε 
F?, ἀνορύττεσϑε 7, χαταρρύτεσθε V τὴν] ταύτην τὴν V φυλαχὴν] κεφαλὴν 
7 (praeter x) Ὁ τῶν ϑησαυρῶν]}. τὸν d ἡσαυρόν V ἔχω] ἔχω τὸν Jx 
2 sq. τῷ τῆς δάφνης στεφάνω] τῆς δάφνης τῶ στεφάνω ἡ (praeter B) 
S) χαταχρυπτόμενον] χαταχοσμούμενον Gaulm. 3 τῷ — 4 1. τῷ] ἐν 
τῶ --- ἐν τῶ x 4 ἐνδεδυμένον] ἐνδεδυμένος ζ΄ ἐνδεδυμένην B 5 
ὅλην] ὅλην τὸν P, ὅλον Β γλυχὺς] om. J 6 ἀντιπνεύσας τῆς σωφρο- 
σύνης: ζέφυρος] ζέφυρος ἀντιπνεύσας τῆς σωφοσύνης J 7 τὸ] τὸν € (prae- 
ter BT) ὃ χή οὐ] om. NP 8 λῃστής) βιαστής B ἀλλὰ τύραννος] 
om. J A&tvov] λάϊον GR τὸν], om. B 9 ἐξυφανούμεϑα]) ἐξυφηνού-- 
μεϑα P?, ἐξυφηνώμεϑα ἡ (praeter B), ἐξυφανώμεϑα Osannus 9 sq. 
χαταζωγραφ ἤσωμεν] χαταζωγραφήσομεν K. Il iv] $2 x25656] 
χόσμος V là xoi Λῆμνον ἄρδην ἀρσένων d δῆς τὴ om. JVó 16 Πολυ- 
μήστωρ] πολυμνήστωρ X* δ᾽] om. Gaulm. γυναικῶν] γυναικὸς ὃ 
(praeter x) 18 ii| καὶ τὸν 0 18 sq. xai παντελῶς κατεβάχχ suae] 
om, B 19 xav] χατὰ τῆς G 19 sq. ἐξεστράτευσεν] χατεστοάτευσεν Le 


ENSE URP. cr κα AR vip ΕΣ 
Eae IU E didus! 


ἢ σϑένην ἔλεγον “ὠλώλειν, Κρατίσϑενες." Ὁ δέ μου τῇ 
, RS IE: m PV ὔ 
γλώσσῃ χαταϑορυβηϑεὶς ἀνίσταται τῆς στρωμνῆς, πλήσσει 
μξ τῇ χειρὶ χαὶ τὸν μὲν ὄνειρον τῆς ψυχῆς, τὸν δ᾽ ὕπνον 

9 ἀποσπὸ μου τῶν ὀφθαλμῶν. γὼ 9 ἐδόχουν νὴ τοὺς 
ὡ a »Μ Ν ᾿ ὌΝ ε e N M Ἁ r^ / 

ὃ ϑεοὺς ἔτι τὰς γυναῖχας ὁρᾶν, xai πρὸς τὸν Κορατισϑένην 
ἔλεγον ᾿ἀπολώλαμεν, - ἀπολώλαμεν - [[ἰανϑία στρατεύει, 
χαὶ γυναῖκες τὸ στράτευμα" Ζεὺς δὲ πρῶτον χατεστρατή- 

D γῆσεν, οὗ τὸ χηρύχειον ἔψευσμαι." Koi ὁ Κρατισϑένης 

“ἔτι δοχεῖς ὀνειρώττειν μοι" ἐγὼ δὲ π ρὸς αὐτὸν 

10 ἀποπέμπομιαι ἔννυχον ὄψιν," 

* * c Je SI P ei 
χαὶ τὰ περὶ τοὺς ὕπνους ἐξηγούμην αὐτῷ, ὅσα μὲ χα- 
τέπαιζον ὄνειροι, ὅσα με χατεγλύχαινον, ὅσα μου πρὸς 

2 ὡδογὴν μετεπλάττοντο, χαὶ τέλος τὸν χῆπον, τὴν Ὑσμί- 


νὴν, τὴν σωφροσύνην αὐτῆς, τὴν ἐμὴν βίαν, τὴν ἔριν, 


ω 
QU 


δχαὶ τὴν ἐπὶ τούτοις τῆς llevütac ἐπίϑεσιν, τὸν ἑλκχυσμιὸν 
τῆς χόρης, τὴν χατ ἐμοῦ μηχανήν, τὴν καταδρομήν, TIN 
3! Supra χαὶ ἐπὶ πᾶσι τὸ τῶν γυναικῶν στράτευμα. “Ἱ]ρὸς 
ὃ δὴ σφόδρα χαταϑορυβηϑεὶς τὴν ψυχὴν σὲ τὸν χαλὸν 905 
Κρατισϑένην ἐπεχαλούμην πυχνά - χαὶ δέδοιχα uj τὸ 
/ ὃ e 5 / » 
80 μέλλον μοι τὸ ὁχιμόνιον ἐν ὀνείροις ὑπ εζωγράφησεν᾽ εἴϑι- 
σται γὰρ τούτῳ προχηρύσσειν ἐν ὕπνοις τὰ μέλλοντα." 


ecl ὠλώλειν] ὀλώλλειν, ὀλώλλειν d, ὀλώλειν, ὀλώλειν N, ὀλώλειν 
V, ὀλώλλειν μ., ὀλλώλειν C μου] μοι BGJR 3 9 2. zov] om. F 5 ἐτι] ἐπὶ 
Gaulm. 6 ἀπολώλαμεν ἀπολώλαμεν] ὀλλώλειν (ὀλώλειν IN, ὀλώλλειν 
AFX) χρατίσϑενες « (praeter B) Πανϑία] πάντα M. "7 xai] om. c 
[praeter x) πρῶτον] πρῶτος ὃ, τὸ πρῶτον Gaulm. 8 ἐψευσμαι] 
κατέψευσμαι c (praeter B) 9 μοι] δε. B δὲ] om. c (praeter B) 11 
περὶ] παρὰ ΠΑ πὰ: us] μου PV» (praeter B) 12 μὲ] μου ζ μου] 
μξ BGJR om. V 13 μετεπλάττοντο] peser a G, χατεπλάττοντο 

« (praeter B) 14 τὴν ἐμὴν βίαν, τὴν ἔριν] τὴν ἐμὴν ἔριν, τὴν βίαν 
Gi 15 τὴν ἐπὶ τούτοις] ἐπὶ τούτοις τὴν Hercherus τῆς] τὴν τῆς F, 
τὴν Cm (praeter B) ἐπίϑεσιν] ἐπέλευσιν ε (praeter B) 19 ἐπεχαλού- 
un)» AGR, ᾿μετεχαλούμην ΚΎΥΖ, μετεχαλοῦμεν BJ, μετεπιχαλοῦμην 
(510) F, ἐπεχαλοῦμεν Gaulm. 19 Sq. τὸ μέλλον μοι τὸ δαιμόνιον] 
τὸ δαιμόνιον τὸ μέλλον μοι J 20 ὀνεί pots] ὕπνοις Gaulm. 21 τούτῳ] 
προλέγειν τοῦτο χαὶ χ ἐν ὕπνοις] om. Τ', ἐν ὀνείροις Gaulm. 


MEET μάν τ UNTER NTIone Mo RUPEE ER 
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e 


4 Καὶ ὁ Κρχτι BOCURE μεϑημξοινὴ VENE ἔστιν  Ovetooc 


- 


ταῦτα σε χαϑυπέτρεχεν, 00 ὁ περὶ τὴν. πύλην Visor 
T ὑμᾶς ἀπ᾿ ἀλλήλων διέσπασεν: ἀλλ ἤδη τὸν Σωσϑένην 
ὁρῶ πρὸς ἡμᾶς ἐρχόμινον σπουδαιότερον." Eyo δ᾽ ᾿ὠλώ- 

δ ety ὑπεψιϑύρισα. 

6 "Hxev ὁ Σωσϑένης χαὶ περὶ τὴν πύλην τοῦ δω- 
ματίου γενόμενος "^ Yopuvia κήρυξ" φησὶν “Ἰδού σοι πᾶσα 
πόλις Αὐλίχωμις πρὸ πυλῶν: πάντες ζητοῦσι τὸν XYipuxa * 
τὴν χεφαλὴν στεφανῴώϑητι, τῷ χιτῶνι χαὶ τῷ πεδίλῳ 

10 χαταχοσμιήϑητι, ὅλον πεοιδύϑητι τὸ χηρύχειον, ἵνα σξ 


xxi ἸΠοσειδῶν αἰδεσϑῆ xoi πνεῦμα ϑύσῃ Au μετάγον εἰς 


2 Εὐρυχώμιδα." Ero ὃ ἀλλὰ xX» ἐδεδοίχειν, χἂν ἔφριττον,. 


XXV σχηματισμὸν τὰ τοῦ Σωσϑένους εἶχον χαὶ ὅλην 
σχηνήν, ἐνεδυσάμην τὸν χήρυχοα- χαὶ περὶ τὸν χῆπον 
15 γενόμενος χορὸν ὁρῶ παρϑένων οὐχ ἀν ὃν δὴ 
πάντα χαὶ χιτὼν χατεχόσμει περιχαλλὴς xod. στέφανος Ex. 
3 δάφνης τὴν παρϑενίαν 1 ξαῤ E Εϊδον οὖν χαὶ νὴ τὸν 
quo» "Esos τοῖς ἔργοις αὐτὸν ὁρᾶν ἐδόχουν τὸν 


ὄνειρον " χαὶ μικροῦ δεῖν χαὶ αὐτὴν τὴν ψυχὴν ἀπεφύσγσα, 


9 ταῦτά — ὃ διέσπασεν] om. V 9 σε] σοι Ge (praeter B) πύλην] 
χλίνην ε (praeter B) ὃ ὑμᾶς RA ἡμᾶς rell. διέσπασεν] διέστησεν GJR 
τὸν] om. Gaulm. Σωσϑένην] χρατισϑένην P*T 4 sq. ὠλώλειν) ὀλώλειν 
NTY, ὀλλώλειν AFCu. 6 ὁ] οὖν ὃ λ 6 sq. δωματίου] δώματος B. 8 
πάντε j σὲ πάντες (praeter B), πάντες σε Le Basius 9 i τῷ — 
| 10 ᾿χαταχοσμήϑητι] om. O 9 1.τῷ] τῶ τε NN 10 ὅλον] xat ὅλον 
δ᾿ Vx περιδύϑητι] περιδέϑητι B, περιδόϑητι Ο χηρύχειον] χιτώνιον Jv 
ia tya| om. X! , σε] cot TC 11 ϑύσῃ] ϑήσει ε (praeter B) μετάγον 
2 BGER, μετάγων rell. εἰς] πρὸς s (praeter x) 12 Εὐρυχώμιδα] 
Ss Εὐρύχωμιν, Hercherus 13 σχηματισμὸν Hercherus, χρηματισμὸν χ; 
| χρωματισμὸν rell. τὰ GKRz, om..rell, εἶχον] εἶχον ῥημάτων iu 15 sq. 
| χαὶ ὅλην σχηνήν] om. e (praeter x) l4 ἐνεδυσάμην] ἀνεδυσάμην 
00 AEA, ἀλλ᾽ ὅμως V (in fine paginae) 15 παρϑένων) παρϑένον R 
| ᾿εὐαρίϑιμητον] ἐγαρίϑιμητον O 16 χατεχόσμει] ἐχόσμει γε (praeter B) 
τς Regna] περιχλεῶς M. 17 παραδειχνύς] δεικνύς ε (praeter z) xzi] om. 
s x 18 τύραννον [Ἔρωτα] ἔρωτα τύραννον J, ἔρωτα € (praeter B) τοῖς] 
yi αὐτόὶς * αὐτὸν ὁρᾶν ἐδόχουν] αὐτὸν ἐδόχουν δρᾶν λ, ὁρᾶν αὐτὸν ἐδόχουν 2 


I 
. * 
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. * x s ex^ 7 IW N ἈΠ , 
εἰ μὴ χαὶ τὴν Ὑσμίνην εἶδον ἐν μέσῳ χατὰ σελήνην ἐν 
* "X * ms ^ 
ἄστρασι, ταλλα μὲν χαταχεχοσμιημένην βασιλικῶς, τὴν 
A ἈΝ , , ? , m er 
4 98 χεραλὴν ἐχ δάφνης ἐστεφανωμένην παρϑενικῶς. “Ὅλην 
i , ^ Ν / ἰδ M * M a ἘΝ £T DA ΤΣ τς 7 
τοίνυν ἀτενῶς. τὴν χόρην ἰδὼν χαὶ τὴν χεφαλὴν ὑποχλίνας 
5 ὑπέκλεψα. τὸ προσχύνημα. - ἡ δὲ χαϑυποχριϑεῖσα τὸ τὸν 
owe issues ἄντε Witt EE TRIER OrESDy X0 λίαν 
ἐρωτικὸν ἐμοιδίασε χαί μου τὴν. ψυχὴν ὅλην ἐπλήρωσεν 906 
ἡδονῆς ἀρρήτου Xo χάριτος, xod ϑάρρους ἐνέπλησεν. 
e Α * NY ου e cC 
τ Hxo περὶ τὴν πύλην τοῦ χήπου xoi πᾶσαν ὁρῶ 
M H , * je 
10 τὴν Δὐλίκωμιν ποικίλην μιοι τὴν TOO TE OUT TN ἐζυφαίνουσαν 
*, AX e 57 
ὠδαὶς, χυμβάλοις, λαμπάσι, παστάσι, ῥόδοις, ἄνϑεσιν, 
ς » ἃς et e κ Ta 
ὕμνοις, ἀλαλαγμοῖς xo πᾶσιν ἄλλοις ὅσα μιὴ κήρυζιν 
, τῷ; , 7 T e, cs 7 τὰ 
9 ἀλλὰ ϑεοῖς ἀφωσίωται. Καὶ ἵνα μὴ δοχῶ σοι δοξομιανεὶν 
χατὰ μέρος χαταρρητορεύων τῷ λόγῳ τὴν προπομπήν, οὕτω 
* "s yd , * AS να 
16 τὴν χαλὴν ἐζῆλϑον Αὐλίκωμιν, τὴν τῆς Ὑ σμίνης πατρίδα, 
Ν ,ὔ ς , ,ὔ NY / A / 
:- πὴν χαλλιγύναικα, ὡς Ὀλυμπιονίκης χαὶ νικήσας “τὸ πέντα- 
ὅλον, xx, ἵνα τάν μέσῳ παρῶ, περὶ τὴν ἐμὴν ἧχον Εού- 
χωμαν. 


N 


L τὸν 


8 Καὶ πάλιν ἡ πόλις ὀρϑή, xoà πάλιν ὄχλος ἐπ 
, * / » , / e ) / 
20 XYUXO., XO πᾶλιν ἔρις ἐν πόλεσι δοχεὶ γὰρ μοι πόλις 


P3. ws P * , * » , * 
Εὐρύχωμις πατρὶς ἐμὴ πρὸς αὐτὴν ἐρίζειν Αὐλίχωμιν τὴν 


1 χαὶ] om. s (praeter x) χατὰ] χαϑὰ CJTA 2 χατάχεχο- 
σμιημένην] χαταχοσ M V 2 βασιλιχῶς — ὃ ἐστεφανωμένην] om. 

3 ἐστεφανωμένην] ἐστεμι μένην δι 4 ὑποχλίνας] ὑπεχχλίνας, FNX, 
ὑπεχλίνας AO ὅ 2.τὸ GKR, om. rell. 6 ἀντεπροσχύνησε] ἀντιπρο- 
σεχύνησε B 7 μου] μοι V 7 sq. ἐπλήρωσεν ἡδονῆς} ἡδονῆς ἐπλήρωσεν, 
ἡδονῆς c (praeter z), ἡδονῆς ἐπλήρωσεν Le Basius 8 ϑάρρους] 
ϑάρσους α 10 μοι] μου ζ 12 ἀλαλαγμοῖς V( ἀλλ-- Ἐκ, λαλαγαῖς Jt, 
ἀλαλαγαϊς GK, ἀλλαλαγαῖὶς ἡ 13 δοχῶ σοι] cot δοχῶ B, om. N 
14 χαταρρητορεύων] χαταρρητορεύσω ΔΕΙλ( -ρεύῳ O), χαταρητορεύσω 
JTGC 16 χαὶ] om. V τὸ] toy BK, χαὶ 1 Ὑλῆλον} ἥκω (prae- 
ter B), ἦλθον J 17 sq. Ebpdzeousy] αὐλίχωμιν V 19 ἐπὶ] περὶ ἡ 
(praeter B) 20 γάρ uot] μοι γὰρ V 40 πόλις — 2] ἢ πατρὶς s 
εὐρύχωμις V 21 ἐμὴ] ἐμοὶ J. 21 sq. τὴν τῆς Ὑσμίνης πατρίδα] om 
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τῆς Youivnc πατρίδα χαὶ Uf, παραχωρεῖν τῶν πρωτείων 
2 τῆς προπομπῆς. Οὕτω τοίνυν, οὕτω λαμπρῶς, οὕτω 
7] e, ^ 5 , , ^ ef εἶ pm / 
φιλοτίμως, οὕτω βασιλικῶς ἐπ αὐτὸν ἥχω βωμὸν “πιενίου 
Διός, χαί μοι συνείπετο πᾶν τὸ συνεχπλεῦσαν ἐξ Αὐλιχώ- 
2 μιδος. AXX ἐμὸς πατὴρ Θεμιστεὺς xoi μήτηρ Διάντεια 
δὲν μέσῳ λαμπρῷ ϑεάτρῳ xoi μέσοις ὄχλοις περιχυϑέντες 
με περιπτύσσονται, συμπλέχονται, χαταπλέχονται, τοῖς 
2 4 "^ ^ ΞΖ Ls ^ , - 3 à; (A 
ἐξ ἡδονῆς με χαταβρέχουσι δάχρυσι χαί με περὶ τὸν οἶκον 
μετάγουσιν. 

9 Exo ὃ ᾿ἀλλὰ xol τὸν Σωσϑένην᾽ εἶπον, “ὅτι με 
τι λαμπρῶς μάλα χαὶ φιλοτίμως ἐς ΔΑὐλίκωμιν ἐφιλοφρονή- 
σατο. [{Πεύϑεταί μοι τῷ λόγῳ πατὴρ Θεμιστεὺς χαὶ 
3 DN 3 ec / / » Sc Penn 
is αὐτὸν Vias χαίροις, Σώσϑενες εἶπε, xxi σοι 
χάρις. «map Aevi Au τῆς qund pepeste τοῦ NIBUS ἡ 


2 Koi τοῦτον σὺν ἡμῖν ἐπὶ τὴν Aper, μετήγαγε, σὺν 907. 


τὸ αὐτῇ llavüix, σὺν ᾿γσμίνη xoi σὺν ὅσοι τῷ Σωσϑένει 
πρὸς Πυὐρύχωμιν ἐξ Δύὐλικώμιδος συμπεπλεύχασιν" ἥχομεν 
οὖν ἐπὶ τὴν οἰχίαν, χαὶ τράπεζα παρετίϑετο, χαὶ ἡμεῖς 
8 συνανεχλινόμεϑα. Ex μὲν οὖν [τοῦ] τῆς περὶ τὸν χῆπον 


1 μὴ] om. B παραχωρεῖν] περιχωρέϊν B 8 ἐπ᾽ αὐτὸν ἥχω] ἥχω 
εἰς αὐτὸν V ἐπ’ K, ἐς (i O) rell ἥχω βωμὸν] βωμὸν ἥχω ε 
(praeter B) 3 sq. Ξενίου Διός] διὸς ξενίου C! 4 τὸ] om. Εἰ 5 
ἐμὸς] οὑμὸς s (praeter B) 7 ps] om. JVe (praeter x) συμπλέχονται, 
χαταπλέχονται KR, περιπλέχονται, συμπλέχονται, χαταπλέχονται G, 
συμπλέχονται X, χαταπλέχονται V, χαταπεριπλέχονται ζ, περιπλέχονται 
J1, χαταπλέχοντες, συμπλέχοντες Gaulm. , παραπλέκονται, ξυμπλέχοντα! 
Le Basius, περιπλόκονται, Euusc) ἐκᾶνται Hercherus 8 με om. Je 
10 ἀλλὰ] 334 (ἀλλά τι 0) ἡ (praeter B) καὶ] xai πρὸς (xot 
xpo ΟἹ Jc (praeter B) 11 Xdodb ds μάλα καὶ] μάλα λαμπρῶς xa 
K, λαμπρῶς καὶ μάλα V 12 μοι] μου Je (praeter B) 18 χαίροις] 
χαῖρε Β 14 «παρὰ;» scripsi, om. «, καὶ Le Basius 15 ἥμετέραν) 
ἡμετέραν οἰχίαν ε (praeter B) 16 xot] om. ἡ 2. σὺν] om. G- ὅσοι] ὅσοις 
GVR: (praeter B) 17 συμπεπλεύχασιν] συνεχπλεύχασιν V, ξυμπλεύχασιν 
P 18 ἐπὶ] περὶ Ge. (praeter x) zgeztüe xo] παρατίϑετο R 19 οὖν [τοῦ] 
Scripsi, οὖν τοῦ GKR», om. rell., τοῦ μέρους Le Basius, οὖν τοῦ μέρους 
Hercherus περὶ τὸν κῆπον] vod x(xou V. 
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SONNEN ον ἐὐονον συ νον ERO 
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’ eo 7 DU * 5 N AC ' 
[μέρους] τῆς τραπέζης πλευρᾶς πατὴρ ἐμὸς Θεμιστεὺς χαὶ 
᾿ /, , N , ? /, er » / M 
wifyeno Διάντεια xo τρίτος ἐγώ, ὅλον ἀποϑέμενος τὸ 


χγρύχειον" ἐκ δὲ ϑατέρου Σωσϑένης πατὴρ Υσμίνης, 


* 


4 1ΠΠανϑία μήτηρ χαὶ μετὰ δὴ τὴν μητέρα τὴν Ὑσμίνην 


5 N cm , e A Ν 5 3 
54, τάξις ἐχάλεσεν-: ἐγὼ γοῦν χαϑ' αὑτὸν τὴν τάξιν ἐπῆ- 


» 


τ 


νεσα χαὶ ταύτης ἐμαυτὸν ἐμαχάρισα; τὸ πρᾶγμα χρίνων 
, * )Y S Ed c 
οἰωνὸν αἰσιώτατον, XXC αὐτῆς, ὅ φασι, "(0XU.U-fio εὐτυχεῖν 


2 ὃ / A Y 
g£OQXQUV τὸν £907 X. 


/ τ 7 * , ^ 

- 10 Ilócou γοῦν ἐχάλει χαιρός, xoi παρὰ Σωσϑένει χαὶ 
e» , e ὦ ς / » , e 

10 Θεμιστεῖ πατράσιν ἡμῶν μικρὸν ὑπέπα mds y ἔρις, οὐχ. ὡς 


παίζουσιν ἔριδες, ἀλλ᾽ ὡς οἷδε παίζειν ἐν γέρουσι φρόνγσις. 


 Π]οοπίνει γοῦν Σωσϑένης ἡττώμενος χαὶ Θεμιστεὺς νικῶν 
μετ αὐτόν (νίκη γὰρ παρ αὐτοῖς, ὃ παρὰ μὴ φρονοῦσιν 
ἧττα λογί eran), χαὶ μετ αὐτοὺς αἱ γυναῖχες τιμῶσαι 
8 σιγήν, ὅτι χαὶ χόσμος ταῖς γυναιξὶν ἡ σιγή: Μετὰ γοῦν 
16 τὴν i as χαὶ τὴν ἐμὴν μητέρα, Διάντειαν ἧχε ( φέρων 


1 [μέρους] scripsi, μιᾶς χ, μέρους rell, transposuit (v. supra) 
Le Basius τῆς ] om. δ: πατὴρ ἐμὸς] πατὴρ ὃ ἐμὸς J, ἐμὸς πατὴρ. 
VÀ, πατὴρ ἐμοὶ C, ἐμὸς F! χαὶ] om. GJ6 (praeter x) 2 xad) — 
3 χηρύχειον] om. B Ὁ τρίτος] τρίτον Le Basius 3 δὲ ϑατέρου 
BK V, Xr GJR, ϑατέρου 0: ε 4 Ilayot« μήτηρ] μήτηρ πανϑία 
GJ xai] om. c (praeter B) 05] om. BVR, δὲ P* 1. τὴν} om. R 
μητέρα τὴν] μητρίαν Ii ἐχάλεσεν] ἐχέλευσεν R, ἐχάϑισεν Vs (praeter 
B) ἐγὼ] καὶ ἐγὼ Gaulm. xx8^ αὑτὸν] χαϑ' ἑαυτὸν V, xa (κατὰ P 
αὐτὸν ζ, χατ᾽ ἐμαυτὸν ἡ (praeter B) 6 καὶ] om. Βζ ταύτης ἐμαυ-- 
τὸν ἐμαχάρισα om. B κρίνων BKR, χρίνας rell 7 χὰἀξ scripsi, 
χοὰ ἐξ ΒΟΟΚΥΉΧΪ, xoi ἀπ’ ἡ εὐτυχεῖν} ἐντυχέϊν ε (praeter Tx) 
εὐτυχῆ Gaulm. S τὸν] εἰς JKVx 9. Σωσϑένει] σωσϑένη X 10 ἡμῶν) 
Ty P μικρὸν ὑπέπαιζεν ἔρις BKV, μιχρὸν ὑπέπαιξεν ἔρις GR, ὑπέ- 
παιζεν ἔρις μικρὸν Je ll ἔριδες] ἔρωτες N! ἐν γέρουσι] ἐν Yéoov 
(sic) B, ἐγείρουσι ἐν, 13 αὐτοῖς] αὐτόῖς ἣ παρ᾽ αὐτοῖς F! ὃ] ἣ ε 
(praeter BN) 7 μὴ φρονοῦσιν scripsi, μὴ παρὰ μὴ φρονοῦσιν 
K, μὴ παρὰ τόϊς φρονοῦσιν V, μὴ παραφρονοῦσιν BR, μὴ παρὰ φρο- 
νοῦσιν GJ, παρ᾽ ἈΝ P, παρὰ φρονοῦσιν M, παραφρονοῦσιν rell. 
15 χόσμος ταῖς γυναιξὶν] γυναιξὶ χόσμος B 7 σιγή] τὸ σιγᾶν c (prae- 
ter B) γοῦν] γοῦν δὴ Hercherus. 


w5em N 


χαρὰ 
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ἐπ᾿ ἐμὲ Κρατισϑένης τὸ ἔχπωμα" τούτῳ γὰρ ὁ πατὴρ | 
οἰνοχοεῖν ἐγχελεύεται * vis δὲ λαβὼν μιυκρὸν ἐξερρόφησα - 
EU ὡς ἐκ μεταμέλου πρὸς τὸν δόντ᾽ ἀντιδέδωχα, χατα- 
λοιδορήσας αὐτῷ τῆς ἀταξίας χαὶ τῆς τῆς εὐταξίας συγ- 
6 χύσεως: ἡ γὰρ τάξις τῇ χατὰ μέτωπόν μου παρϑένῳ 


4 τὸ προτιεῖν ἐχαρίσατο. Ὁ δὲ πεισϑεὶς πρὸς αὐτὴν ἐκόμισε 
τὸ ποτήριον" ἣ ὃ ὅλαις yep ὑπεδέξατο, xv ὡς 
παρϑένος ἄχροις δαχτύλοις ἐδέξατο: χαὶ τὸν νοῦν ὅλον 
χαταλαβοῦσα τοῦ δράματος εὐχαριστεῖ μοι τῷ σχήματι, 

τὸ μικρὸν τὴν χεφαλὴν ἐρωτικῶς ὑποχλίνασα, οἷον χυπάριττος 
ἀνεμουμίένη μικρὸν ἐξ, εὐχραοῦς ζεφύρου λεπτοῦ: xoi ἦν 


ὅ τὸ σχῆμα χαρίτων μεστὸν χαὶ εἴδωλον "ἔρωτος. Οὕτως 
ἐχοινούμεϑα τὸ ποτήριον, xol ἦμεν ὅλοι συμιπίνοντες χαὶ 
λίαν ἐρωτικῶς χαταπίνοντες: οὕτω τὰ χείλη παραδόξως 

τὸ ἀναχεχράμεϑα, ὅλον ἐρώτων ἐρατὸν ὀπὸν ἀμελγόμενοι 
χαὶ ὅλους ἀλλήλους τοῖς ὀφθαλμοῖς μεϑέλκοντες ἐπὶ τὰς. 


ψυχάς. 
11 Ilóvou χαὶ- πάλιν καιρός: xo. πᾶλιν Κρατισϑένης 


/ 


S , , , e 
χιρνδξ, χαὶ πᾶλιν Σωσθένης προπίνει, χαὶ μετ΄ αὐτὸν ὁ 


1 Κρατισϑένης Le Basius, χαλλισϑένης « τούτῳ] τοῦτον B ὦ 
ἐξερρόφησα] ἐρρόφησα R 3 ex] οὕτως V μεταμέλου] μεταμέλους AF, 
μεταμελείας J τὸν] τῶ 7 ἀντιδέδωχα!]} es. J 4 αὐτῷ τῆς ἀταξίας] 
τῆς ἀταξίας αὐτοῦ J, αὐτὸν τῆς ἀταξίας Β 3. τῆς] om. KP; 5 τῇ] τῆς 
F 6 τὸ] om. Jc (praeter x| € ξχαρίσα το] € ἐνεχαρίσατο Ρ ἡ ὅλαις] ὅλαις ταῖς 

7 (praeter B) 7 κἂν — 8 ἐδέξατο] om. λ 7 ziv] χαὶ x 9 μοι BKV, με R, 
μὲν GJs 10 μιχρὸν] om. B ἐρωτιχῶς] om. B 11 M asp dyeJxtopd 
B μιχρὸν] om. NR λεπτοῦ] λεπτὸν J Ve (praeter B), [λεπτοῦ] Hercherus 
19 τὸ] om. Teucherus 13 ἐχοινούμεϑα]) ἐχινούμεϑα V ἦμεν] ot μὲν T 7 
μὲν T ὅλοι] ὅλον KVR, om. x 13 23. χαὶ — 14 EM ) 13 
— 9. χαὶ] ὅλον xot x 14 οὕτω] οὕτως V. 15 ᾿ἀναχεχράμεϑα!] ἀ yexenolbiiethar 
ὅλον) ὅλων G. ἐρώτων ἐρατὸν] ἐρώτων ἐραστὸν (ἐραστὸν "ἐ dus N) t 
ἐρώτων ἑαυτοῖς. V 16 ὅλους GKx, ὅλος m ὅλως R, ἤχδν: ξ ἀλλήλους 
DGKBx, ἀλλή , ἀλλήλοις γε 18 πάλι πάλιν ἐχάλει V, πάλιν ἣχε 
| s (praeter B) 18 2. o1 — 19 χιρνᾷ] om. B 18 Ἀρατισϑένης Le Basius, 
ἃ ΠΑ ΨΗΝ α 19 1. χαὶ] om. V. 19 sq. xot μετ’ αὐτὸν ὁ nip]. om. v. | 
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/ / - 
πατήρ, [Ιανϑία συνήϑως xoà μήτηρ Διάντεια, χαὶ μετ 
. s tx , / » / e δὲ N 
9 αὐτὴν Ὑσμίνη παρϑένος ἔρωτος πνέουσα' ἡ ὁὲ χατὰ 
, E Δ» » E 
παρϑένον ἄχροις δαχτύλοις δεζαμένη τὸ ἔκπωμα καὶ τοῖς 
/, DU 7 ev 
χείλεσι παρϑενιχκῶς προσεγγίσασα χαὶ μόνον γευσαμένη τοῦ 
δ πόματος ὅλον ἀντιδέδωχε τὸ ποτήριον, παρϑενιχῆς αἰδοῦς 
/ DU / "d F 
8 χαϑυπουργησασὴς τῷ πλάσματι. Koi “πρὸς τὸν Κρατι- 


σϑένην ἐγὼ [οὐδὲ γὰρ οὐὸ ἐμὲ τὸ πλάσμα διέλχϑεν, 
ὅλην ἀτενῶς ὁρῶντα: τὴν χόρην, ὅλην εἰχονίζοντα χατὰ 
ΓΞ κ e^. , / , * ^y »* / N 
νοῦν X9 ὃλην ἀναπλαττόμενον *Sateue ἐζεπύρωσςε τὸ 
. 4 LJ - M » d ^ ^ i m^ NER 2 δ / ^ 
10 χηρύχειον χαὶ ὀννητικωτατον ἔϑετο) χαμμοὶ παράσχου τὸ 


“᾽ 325 τῷ Ww 5 : T ^ 
4&xxoux." Ὁ 9 ἀλλὰ (τί γὰρ ἄλλο ποιεῖν ἔμελλε ;) πὰρε- 


e 


/ : 5» » / 
τίϑετο, xoi νὴ τὸν "Eooc« τὴν παρϑένον ἐδόχουν πίνειν 


αὐτὴν τὰ χείλη ταύτης χατεφίλουν ἐρωτικῶς χαὶ φιλῶν 
t , e / *Y Y (Ac 
ὑπέχλεπτον τὰ φιλήματα“ ὑπηρέτην εἶχον τὸ ἔχπωμα τῆς 


Qt 


TN . | . T AIA 
ἐμῆς φίλης Υσμίνης τὰ χείλη μεταχομίίζον μοι. Εχερρό- 
160009 τοῦ πόματος χαὶ vf) τοὺς ϑεοὺς τοιοῦτον εἰς αὐτὴν 


7 qu , , DU 
χατέρρει μου τὴν ψυχήν, οἷον ἐν ὀνείροις ἀπὸ μαστῶν 
7 » / 
ὀφησα- χαὶ περιεργότερον ὅλον ἔβλεπον τὸ ποτήριον, 


UM, τι τοῦ γείλους τῆς χόρης τῷ χείλει τοῦ ποτηρίου 


1 Πανϑία] χαὶ πχνϑία ε (praeter B) 2 αὐτὴν] αὐτῶν J 8 δεξαμένη] 
λαβομένη V ὅ πόματος] πόματος ὡς G ὅλον] xot ὅλον Le Basius ἀντιδέ- 
δωχε] ἀνέδωχε B, ἀποδίδωσι K, ἀποδέδωχε Gaulm. 6 χαϑυπουργησάσης] 
χαϑυπουργοῦσα x πλάσματι] λειτουργήματι V 6 sq. χρατισϑένην X?, 
χαλλισϑένην rell. 7 οὐδ᾽] om. J9 (praeter B) ἐμὲ] us F! 8 ἀτε- 
woe] ἀτεχνῶς V δρῶντα τὴν χόρην] τὴν χόρην ὁρῶντα B 9 ἀνα- 
πλαττόμενον] ἀναπλαττόμενος C, ἀναπλαττομένην R. δ᾽] om. c (praeter 
BN!) 10 διψητικώτατον JVC, διψηχώτατον R, διψηλότατον BGK, 
διψηχότατον ἡ ἔϑετο! ἔϑηχε V χἀμοὶ scripsi, χαί μοι α παράσχου] 
παρασχὼν V, παράσχων' P! 1] τί γὰρ] γάρ τι V ἄλλο] ἄλλο ἴδεε N* 
12 παρϑένον] κόρην s (praeter B); O addit: ἐδόχουν ὁρᾶν, τὴν 
χόρην et Ν; ἐδόχουν ὁρᾶν, τὴν χόρην ἐδόχουν ὁρᾶν, τὴν χόρην 18 
αὐτήν] om. O χατεφίλουν] ἐφίλουν B 14 ὑπέκλεπτον] ὑπέκλεπτα (sic) 
Vt 15 μεταχομίζον JKRz, μεταχομίζω V, χομίζον G, διαχομίζον ε 15 sq. 
ἐξερρόφουν] ὑπερρόφουν x, ἐξερρόφων Osannus 16 τοὺς ϑεοὺς] τὸν ἔρωτα 
B 17 ἀπὸ] ὑπὸ Je (praeter x) 18 ἔβλεπον] ὑπέβλεπον x, ἐπέβλεπον K. 


* 


to! E ui 
6 χεχόλληται. Ἡ δ᾽ ὁρῶσά μοὺ χαὶ τὸ σχῆμα χαὶ τὸ βλέμμα 909 
χαὶ τὴν uz ἡδονῆς τοῦ πόμ ματος ἀναρρόφησιν ἐρωτικῶς 
ἐμειδία χαὶ Χάριτας ὅλας ὡς ἐν χατόπτροις ὑπεζωγράφησε 
τοῖς ὀφθαλμοῖς xxi ὅλον τὸν ᾿ἔρωτα. 
12 Μετὰ γοῦν δὴ πολυτελεῖς τὰς τροφάς, αἷς μέχρι 
ὁ χειρὸς χαὶ στόματος ἐνετρύφων [ὀφθαλμοὺς γάρ μοι xoi 
ὅσον αἰσϑητικώτερον ἡ παρϑένος ἐρωτικῶς ἐξωνήσατο χαὶ 
ταύτη δουλεύουσιν) , ὁ Κρχατισϑένης χαὶ πάλιν ἐπὶ τῷ 
λειτουργήματι χαὶ μετὰ πατέρας xo μητέρας ἡμῶν ἐπὶ 
κι / € AU e D , * s / N , 
ὦ τὴν χόρην ἧχε χιρνῶν: ἡ ὁ ἀλλὰ χαὶ πάλιν μικρὸν ἔχρο- 
li φήσασα πρὸς τὴν μητέρα φησὶ παρϑενικῇ φωνῇ xoi οἵαν 
" / / e / EY t€. ! , , / 
ζεφύρου πίτυς ὑπεψιϑύρισεν ἂν ᾿ωῆτερ, οὐχ ἐϑέλω 
3 πιεῖν. 'H δὲ Πανϑία πρὸς τὸν Κρατισϑένην φησὶ ᾿τέχνον, 
λαβοῦ τὸ ποτήριον, ὁ δ᾽ ἐχ τῶν τῆς χόρης χειρῶν ἀνε- 
7 / ND: ed / . ΓΑ M / 206 
15 λόμενος ταῖς ἐμαῖς παρατίϑησιν- ἐγὼ δὲ πάλιν ἐδόχουν 
e; s /, m NN e 5 * 5 es " N 
ὅλην τὴν χορὴν λαβεῖν χαὶ ὅλην αὐτὴν ἐχροφᾶν- χαὶ 
εἶχον τὸ ἔχπωμα φιλημάτων γέμον χαὶ διαχομίζον φιλή- 
4 ovx, xoi χατεφίλησα τὰ φιλήματα. Καὶ ἦν μοι νέχταρ 
N , τ , δ᾽ ES x , » s 
τὸ πόμα, οἷον ᾿Αφροδίτη χιρνδὲ xo πίνουσιν ἔρωτες, τὸ 
90 0 ἔχπωμα χάτοπτρον ὅλην αὐτὴν τὴν χόρην σὺν αὐταῖς 


1 1. χαὶ] om. R 9. τὸ] om. R 3 ἐμειδία] ἐμειδίασε J Ve (praeter B) 
ἐν χατόπτροις] € εγχατόπτροις Καὶ ὑπεζωγράφησε ὑπεζωγράφει K 5 πολυτε- 
λεὶς τὰς] τὰς πολυτελέϊς B, πολυτελεῖς J αἷς] ὃ ἃς P6 χειρὸς] χειρῶν Υ͂ 
μοι] μου Hercherus 7 ἐρωτιχῶς Hercherus, ἔρωτι a, ἐρωτικὸν Gaulm. 
4 Sq. xoi ταύτῃ δουλεύουσιν] delevit Hercherus g Κρατισϑένης Le 
Basius, χαλλισϑένης α χαὶ] om. V 9 ἡμῶν] ἡμῖν V 11 μητέρα] παρϑένον 
y^ φωνῇ] τῇ φωνῇ AFA οἵαν] οἷον Hercherus 129 ex] ὑπὸ V πίτυς] 
πίουςζ, πίου (ἠπίου X)» (praeter x) ὑπεψιϑύρισεν] ἐψιϑύρισεν V 18 té] 
zotéy C Κρατισϑένην Le Basius, καλλισϑένην α 14 τῆς κόρης χειρῶν! 
γειρῶν τῆς χόρης ἡ (praeter B) 15 δὲ] δὲ xot BJ V 15 sq. ἐδόχουν ὅλην 
τὴν χόρην] ὅλην ἐδόχουν τὴν κόρην K, ὅλην ἐδόχουν τὴν χέϊρα Υ, ἐδόχουν 
τὴν χόρην ὅλην € (praeter B) 16 ἐχροφ ρᾶν] ἐχφορᾶν P, ἐχροφέ εἶν Hercherus 
17 εἴχον ATA, ἣν B, εἴχε rell. 18 xoi χκατεφίλησα τὰ φιλήματα) om. e 
| praeter x) χατεφίλησα] χατεφίλησε Gaulm. 19 τὸ πόμα] om. J V 'Aopo- 
91m] ἀφροδίτης R 20 αὐτὴν τὴν χόρην] om. J!, αὐτὴν χόρην Gaulm. 


POPE TC SEE DECENT UR ASENTET EY ΠΌΝΟΥ 
posa gum, ELO TAL Gr S BE CU ES TP 


igit E | 19 


Χάρισι, σὺν αὐταῖς Ἡδοναὶς μετ αβιβάζον μου περὶ τὴν 
ψυχήν. 
13 Koi μετὰ πολυτελεῖς τὰς τροφὰς xoi πόσεις χαὶ 


τὰλλ ὁπόσα χοσμοῦσι συμπ τόσια χατελύετο τὸ συμιπόσ σιον * 
εχαὶ πατὴρ ἐμὸς Θεμιστεὺς xxi μήτηρ Διάντεια Σωσϑένην 
χαὶ Πανϑίαν καὶ τὴν χαλὴν Ὑσμίνην ἐπὶ τὸ δωμάτιον 
E e , , / Α er , , , / 
ἄγουσιν, ὃ τούτοις ἀφώριστο: χαὶ OUTOG ἀπ ἀλλήλων 
ὠχόμεϑα, μητρὸς ἐμῆς Διαντείας περιπλαχείσης τῇ κόρῃ 
9 χαὶ φιλημάτων πληρωσάσης τὸ πρόσωπον. ᾿γὼ ὃ ἀλλ 
1το ἐφϑόνουν τὴν μητέρα χαὶ τὴν φύσιν νὴ τοὺς. ϑεοὺς ἐζήτουν 
. ΓΑ , EY δὲ c s ^s Ν / Ἐξ 
ἀλλάξζασϑαι: ἐπεὶ O& τοῦτο μὴ παρῆν, τὰ χείλη τῆς 
μητρὸς χατεφίλησα χαταφιλῶν τεχνικῶς τῆς χόρης τὸ 
πρόσωπον, XX εἶχον τὴν μητέρα χαϑυπουργοῦσαν εἰς ἔρωτα 
3 χαὶ μεταχομίζουσάν μοι φιλήματα. ερὶ μὲν οὖν δὴ 
15 πατρὸς ἐμοῦ xai μητρὸς ἀχριβῶς οὐχ οἶδα πῶς περὶ τὴν 
, ES * ct , 2t , / , NY NX! 
παρϑένον τ τὰ χαὶ πῶς αὐτῆς ἀπηλλάττοντο. EY δὲ 
/ E. ἊΣ / M MN N M 
αόνοις ἀπεσπώμην ποσί" τὴν γάρ μοι ψυχὴν χαὶ «τὸν» 
ὀφθαλμὸν χαὶ τὸν νοῦν ὡς παραχαταϑήχην ἀφῆχα τῇ 
ROEUUSDEIDR TREES 
- χόρῃ χαὶ οἷον ἐχέγγυον. 


1 Χάρισι] χερσίν V σὺν αὐταῖς] om. X? “Ηδοναῖς] om. X μετα- 
Ν βιβάζον] μετεβί βαζόν R, χαταβιβάζον O μου] με J, μὲν V, om. x 
om. G 3 τὰς] om. R 5 xoi μήτηρ] om. m Σωσϑένην] τὸν 
σωσϑέγην JV 6 Πανϑίαν]) τὴν πανϑίαν J τὴν] om. s (praeter B) 
ἐπὶ] περὶ V ἢ ὃ] ὦ ὃ (praeter B) 8 περιπλαχείσης] λαβούσης B 
τῇ xócn] τὴν χόρην BV! 9 πληρωσάσης τὸ πρόσωπον] om. O 9 
ἐγὼ — 18 πρόσωπον] om. K 10 τὴν φύσιν νὴ τοὺς ϑεοὺς GJ», τῇ 
φύσει νὴ τοὺς ϑεοὺς R, νὴ τοὺς ϑεοὺς τὴν φύσιν γε ἐζήτουν] ἐδόχουν 
R 14 xx.| om. e (praeter B) μεταχομίζουσάν] τομηείοσυσοα Β μοι] 
με R οὖν δὴ] δὴ BG, δὴ τοῦ JV 15 ἀχριβῶς οὐχ οἶδα] ἄχρι- 
βῶς οὐχ εἶδον JR, ᾿ἀχριβῶς οὐχ εἶχον V, οὐχ οἴδα N, οὐχ οἵδ᾽ ἀχριβῶς 
Gaulm. περὶ] παρὰ Gaulm. 16 δὲ] γε 617 μόνοις Ge, μόνος JKVR 
ἀπεσπώμην] ἀπεσώμην B, ἀπεσπόμην T, κατεσπώμην J, χατειπόμην 
V, ἀπεπόμην Καὶ μοι] μου Gaulm. « τὸν» scripsi, 0m. &, τοὺς 
Hercherus 18 ὀφθαλμὸν GJKOVR, ὀφϑαλμὸς P, ὀφθαλμοὺς rell. 
ὡς] ὥσπερ V, xoi P. 
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uw 


E 899 € Tre 

eS i; di S / E / 1 
ἧς. 14 Καὶ περὶ τὴν χλίνην “γενόμενος μυρίοις: χατετυραν- 
je γούμην τοῖς λογισμοῖς, τὴν Ψυχὴν ἐπολιορχούμην χαὶ τῶν 
(05 8 ὀφθαλμῶν Tema Out τὸν ὕπνον ὡς λάφυρον. Τὴν Αὐλί- 
ex : ^ À joe , eU /í [4 Av * ἃ ^ δ, à 
|l: xouiv τῆς φιλοζενίας ἐθαύμαζον, ἣ x«i μέχρι ποδῶν 
ona Pd * vw, ec , eI , , E . 
π΄ σἐχτείνει τὸ ζένιον- παρ ἡμῖν δ᾽ οὐδὲ μέχρι χειρῶν, οἷς 
bs 3 βωμὸς “Ξενίου Διός, οἷς ἑορτὴ τὰ Διάσιοι.. Ἵνα τί γὰρ uen 
E. χἀγὼ τοὺς πόδας πλύνω τῆς χόρης, ὡς αὐτὴ τοὺς ἐμοὺς 
2 " Du EMO ἐπλ Ἢ e, : , y τ Σὸν χήν Ὰ Poi. 
C. φιλοτίμως χατέπλυνεν, ya xov ἐχείνην φιλήσω χαὶ 
bo ϑλίψω χἀγὼ χαὶ χαταμαλθαχίσω ταύτην ἐρωτικῶς ὅσα. 


ja 4 e ; 52 
$4 c. 40[kE τὸτε χατευαλυαχισὲν ; 


Just Οὕτω χατετυραννούμην ἐξ ἔρωτος, χαὶ τὸ πολὺ 
IU. «fis νυχτὸς λογισμοῖς παρεμετρούμην ἐρωτικοῖς “ χαὶ ὕπνον 
ἄν εἰχον χαὶ ἑδονὴν τὸ περὶ τὴν΄ χόργν ἀγρύπνως διχσχοπεῖν. 
di AXX ὁ χόπος εἰς ὕπνον ἀνϑεῖλχς τοὺς ὀφθαλμούς, χαὶ 
NE τ , EY 5. 55 EN ^ / ΣΙ ς "x , , 
|. 35 59 ἀγὼν πὰρ ἐμοὶ χαὶ χόπου χαὶ ἔρωτος" οἱ ὁ ὀφϑαλμιῖ 
1. pou μέσον ὡς πόλις πολιορχουμένη. Ὁ μὲν οὖν βαρὺς 
ἌΝ 

E e [3 ^ *, eN 
V... χόπος TOV ὕπνον ὡς Ex μηχανῆς τινος ἐπὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς 


ἠχροβόλιζεν AUSdun. ἔρως ταῖς ἀλλεπαλλήλοις τῶν ἐννοιῶν 


ma 2 τοῖς λογισμόϊς] τοῦ λογισμοῦ P τὴν] xot τὴν x ὃ ἡρπαζόμην 
M ἀφηρπαζόμην J 4 ἣ] ἢ CM, em. G 5 ἐχτείνει] ἐπεχτείνει ὃ (prae- 
dor ter B) οὐδὲ] οὐ Ge (praeter x) χειρῶν! spatium 4 litt. V oic] 
Qv 5 map oi x 6 sq. μὴ xXyo] xxyo μὴ BGJKR 7 τοὺς πόδας 


ἈΝ πλύνω] τοὺς πόδας ἐχπλύνω B, τοὺς πόδας ἀποπλύνω G, πλύνω 
Tm τοὺς πόδας t '"7 sq. τοὺς ἐμοὺς φιλοτίμως} «τὸ &. "τότε q. x, τις 
e S MS , [ Χ SDN e e , 3 
Lm Éudig φιλοτίμως M, φιλοτίμως τοὺς ἐμοὺς K 8 ἵνα] ἵνα xt μὴ ε 
τ΄ (praeter B) 8 sq. xoi ϑλίψω κἀγὼ] χἀγὼ xo ϑλίψω B 9 καταμαλ- 
PAM r 
L7 ϑαχίσω] χαταμαλαχίσω J 10 τότε] τότε αὐτὴ B κατεμαλϑάχισεν] 


χατεμαλάχισεν J 19 παρεμετρούμην] χατεμετρούμην * ἐρωτιχσὶς] ἐρωτι- 
xs ζ 13 εἶχον] om. JV τὸ] τὰ F ἀγρύπνως διασχοπεέῖν] διασχοπεῖν 
ἀγρύπνως Vs (praeter B) 15 ἐμοὶ] ἡμῖν J χόπου xoi ἔρωτος] χόποι 


βραχὺς JV 17 τὸν ὕπνον] τῶν ὕπνων V ἐπὶ] περὶ J 18 ὃ δ᾽] ἀλλ΄ 


NO, ἀπ’ (sic) ἀλλήλοις B, ἐπ᾽ ἀλλήλαις V ἐννοιῶν] ἐνιῶν R. . 


"moe 


(0x0 ἔρωτες RS 16 πολιορχουμένη] πολιορχούμενοι G?JKRx βαρὺς}. 


V ταῖς] τοῖς GJ ἀλλεπαλλήλοις] ἀλλεπαλλήλαις C, ἀλλεπαλλήλους. n 


3e 


ΠΕΡ S 81 


- 


A 


ὅλους χαταφραξζάμενός μου τοὺς, ὀφθαλμοὺς πρὸς τοὺς 
ἀχροβολισμοὺς ἀπεμάχετο, xxi χόπος μετὰ πολλὰς χονί- 91] 
Gone Pci χαὶ τὴν νίκην ὑπέχλεψεν, ὡς ἐξ ὀπῆς 
τινος ὕπνον λεπτὸν τοῖς ὀφθαλμοῖς ἐμβαλών. 

0." Iz δέ τρίτην φυλακὴν τῆς γυχτὸς πατὴρ ἐμὸς 
6 Θεμιστεὺς. xxi μάτηρ Διάντεια σὺν Σωσϑένει xxi ΠΙ|ανϑίᾳ 
χαὶ ὅσοι τούτοις ἐξ, Αὐλικώμιδος εἵποντο περὶ τὸν βωμὸν 
σὺν αὐτοῖς ἐγένοντο ϑύμασι , ϑύσοντες Σωτῆρι Διὶ xol 


T 


| 

10 cu QAO E C eden ὅτι unas προσῆχον παρϑένοις 
E oy ἐναντίον χωρεῖν. Exo y [οὐδὲ γὰρ ἠγνόησα τὸ 
erus) περὶ τὴν χλίνην ἐγενόμην τῆς κόρης εὐθὺς χαὶ 
01.00. ἐνῃὴν αὐτὴν χὰ τεφίλησα, ἡ 9 ἐχπ τλαγεῖσα τῷ πᾶ- 


^ L Lin V4] Ν 
à τὰ προσφορὰ As "τουρλ γήσοντες * Ἰσμίνη δὲ μονὴ περὶ τὸ 
Li 


e^ 


ραδόξῳ τοῦ πράγματος τῆς στρωμνῆς ἀνὲπ ἦδησς "paa 
3 τοῦ εξ ρα τον λέγ υσα. Κἀγὼ συνέσχον εἰπὼν “μὴ δέδιϑι, 
16 δέσποινχ᾽ Ὑσμινίας ἐγώ ^ χαὶ λέγων πάλιν ἐφίλησα. 
H 3 “ἀλλὰ ποῦ uot πατὴρ χαὶ μήτηρ: ἐζήτει μοιϑεῖν * 
εἰς βωμὸν (Ξενίου Διός, ὡς ϑύσωσιν "εἴρηκα * 


te, € , / 7 / 
4 ἡμεῖς δ᾽ οὐ Sco μεν Ἔρωτι; Θύσομεν πάντως xci 


/ 


T ὕχλους“-Ξ Ὁ ἀπροβολίσμοὺο] om. Ν 1 χαταφραξάμενός] χατα- 
φλεξάμ. ἜΣ V, χαταφρεύμενός O μου] om. G ὀφθαλμοὺς] λογισμοὺς 
X πρὸς] περὶ JV 9 ἀχραβολι ἰσμοὺς] ὀφθαλμοὺς T ἀπεμάχετο] &yce- 
μάχετο A κόπος] χόπου Κ, US P πολλὰς] πολλῆς Teucherus 9 
ὑπέχλεψ γεν] ἀπέχλεψεν (ἀπέβλεψεν O) ὃ 4 ὕπνον λεπτὸν] τὸν ὕπνον B 5 
τοίτην] τὴν τρίτην JO (praeter ὃ 6 σὺν] σὺν χαὶ ἡ (praeter x) "7 

xxt R, tote G, xoi τοῖς ἄλλοις ^; χαὶ τόϊς rell ὅσο: GJ, ὅσαις R, 
ὅσοις γὸ 7 ὐτοι:] tóc Ax ἐξ] ἐπ’ B βωμὸν] νεὼν V 8 uper: 
ϑύσαντες 2 * xai] om. V 9 Ξιτουργήσοντες] λειτουργήσαντες V δὲ] δέ 

μοι C ν μηδὲ] χαὶ μὴ δὲ J, οὐ Gaulm. (μὴ Hercheri exemplum) 

11 ἀνδρῶν ἐναντίον] ἐναντίον ἀνδρῶν G οὐδὲ] οὐ ἡ (praeter B) 12 
γινόμενον] γενόμενον JN 14 πράγματος] ϑαύματος Βα ἀνεπήδησε αγη 

; E ξεῖνον x), ἀπεπήδησε rell. 15 συνέσχον] συνέσχον αὐτὴν V 16 λέγων 
ες πάλιν] πάλιν λέγων JKV, λέγων ἡ (praeter x) 17 μοι] om. B, μοι 
τ΄ χαὶ du. 18 Ξενίου] σωτῆρος V? ϑύσωσιν] ϑύσασιν K, ϑύσουσιν c (prae- 
E ter B 19 1. dés a. ϑύσωμεν R, ϑύομεν V 2. ϑύσομεν] ϑύσωμεν B. 


ν 
ptr a Ὁ T " 
A - - 2 
E . 


΄σ͵ 


e Bow es 


παρϑενίαν αὐτὴν wo ὅλους αὐτούς. KaL p 


Let πὴν χόρην χαὶ ταὐτὴν χαταφιλῶν ἀνεχεχλίμην ἐρωτικῶς. 
10 Ἢ δ᾽ ἀντεφίλει μέν, ἀλλ᾽ ὡς παρϑένος ἐξ αἰδοῦς 


ὑπέχλεπτε τὰ φιλήματα. ᾿Εγὼ δ᾽ ἐφίλουν ἐρωτιχ ὑτξρον 


» χαὶ τοῖς ὀδοῦσι δάχνων τροφὴν ἐτρεφόμην ἐρωτικήν, οἵαν 


2 ms ^o , -^ 
22 Ἀφροδίτη τοῖς ἐρασταῖς παρατίϑεται. Ἢ δ᾽ ὑπεστέναζς 
λεπτὸν ἀφοοδίσιον, χαὶ τὸ λεπτὸν ἐρωτικὸν ὑποστέγαγυα 
c^ ὃ XKC-A CA LEE. σ᾿ Ἃ ! pul 
δλὴν ἡδονὴν ἐς αὐτὴν pot ΒΞ G'TN boda TfÓV ψυχῆν. 

: 2 537 ἔ 
3 Ὅλην ἀνεπιλεχόμην τὴν χώρην ὡς ἀμπελον, χαὶ τοὺς 


10 ὀμφακίζ οντας τῶν βοτρύων ἐχϑλίβων τῷ στόματι γέχταρ᾽ 


᾿ ἐξερρόφουν τοῖς χείλεσιν, οἷον ἀποϑλίβουσιν ἔρωτες χαὶ 


τὸ πᾶν ὡς εἰς Toy ψυχὴν τὴν ἐμὴν ἐχϑλιβὴ μοι τοῦ 
4 νέχταρος" οὕτως ἀχόρξστος 2i qup. Ἢ δ᾽ ἀντε- 


15 orem χαὶ dau με χαὶ χχτὰ χυττὸν. ΓΤ de τὸ" χαὶ 


δυχνὰς περιπλοχᾶς χαὶ φιλήματα καὶ ταλλ ὁπόσα παίζειν 


ἜΞΞῈ Ἔρωτες, ὅλον ἐπεχείρουν nao οφῆσαι τὸν 


1. Ὡς om. J αὐτοὺς] αὑτοὺς E 2 τὴν κόρην] τὴ χόρη J χατα- 
non φιλῶν ἡ (praeter x) ἀγεχεχλίμην GER, ἀνεχλινόμην V, ἀνα- 
χεχλιμένην ὕλ, ἀναχεχλίμνην rell. ἀνεχλίνην Gaulm., ἀναλίϑην Le 


NE 
ἄἀχξὶς. 


τοῖς δαχτύλοις ἀπέϑλιβον xxi τοῖς χείλεσιν ἔπινον, ἵνα 912 


οὕτως ἡμᾶς μυρίαι ud τος Χάριτες. Μετὰ γοῦν δὴ" 


| Basins Ὁ παρϑένος] om. JV 6 παρατί ϑεται] παρατίϑετο B ὑπεστέναζε], 


π΄ ὑπεστέναξε JY, ἐπεστέναζε ΒΧ' Y τὸ] om. B ὑποστέγαγμα! ἀποστέ- 
2 ναγμα BGKZ 8 pot] "s V μέσην] om. V ἐστάλαζε] ἐστάλαξε BGJ, 
e ἐστάλλαξεν V, ἐστάλαττε Hercherus 9 ἀμπελ oy] ἄμπελος BR 11 


P. ψυχὴν J ἐχϑλιβῇ] ἐχϑλί (n B pot] μου G 15 xx χατεφίλει] om. X — 
ee xaxa] os R ἀγεπλέχε eco] c συχεπ ει τν ΒΥ 10 δὴ] om. B 17 συχνὰς} 


om, Ὁ 18 ὅλον] ὅλως B, ἔνδον G ἐπεχείρουν] ἐπεχείρουν χαὶ AES 


ἐπεχείρουν CARE χαὶ Xia χαταρροφῆσαι] furis pida e. UY 


δ᾿ ἐξερρόφουν] ἐξερρόφων JKTZ οἷον] οἵαν R ll xà — 12 ἀπέϑλιβον) 
Ἴς om, Οἱ 12 ἔπινον] χαὶ N'!, om. N? 13 ψυχὴν τὴν ἐμὴν] ἐμὴν τὴν 


πολλὰς xxi συχνὰς V παίζειν] om. BG 18. ὅλον — 82, 1 & Rd ifa 


UP 


3. 


» 3 N x27 AL rm 3.5 d ὃ y ΥΣ 1. phun ς 
τα χαὶ ὑῆλετι παίζειν ἀλλὰ σπουόάξςειν ἐρωτικῶς, ὡς 


v 
Δ T 


μὴ χορῶνχ! κρὼ-οὐξν ἔν ἀνεπ 


/ ET ὃ / 
ΞΟ τω jr Q 0) Ut. 


11 Ἡ δ᾽ ἀλλὰ χχαὶ λίχν ἀντέτεινε χαὶ χερσὶ χαὶ ποσὶ 
χαὶ γλώσσῃ χαὶ δάχρυσιν “ Ὑ σμινίχ᾽ λέγ "σα erc παρ- | 


eT N , 

5 ϑενίας ἐμῆς" f v τοῦ do QUc ἐχτ Seb τοὺς στάχυας" 
e 4 : 

μὴ τὸ ῥόδον τρυγήσῃς πρὸ τὸῦ προχύψαι τῆς χάλυχος, 


M^ 


Ux τὴν σταφυλὴν ὀμφαχίζουσαν, μιή πὼς ἀντὶ νέκταρος. 


ψ ΩΣ 5» / DN 93) 
20Cog ἐχϑλίψης ἐς ᾿ ὄμφακος: Σὺ ἀξοίσος τὸν ἀσταγῦν, 
ἄλλ ὅταν “λευχανϑὴ σοι τὸ λγιον" σὺ τὴν ῥοδωνιὰν 


p » , ὃς ME E εὐ ἷΝἣ A 
10 ἀπανϑίσεις, ἀλλ ὅταν πεπανῦεν τὸ ῥόδον προχύψῃ τῆς 


“ ἣν / N / , , er * 
χαλύχος: GU τρυγήσεις τὴν -σταφύλγν, ἀλλ ὅταν τὸν 


: T T , ἐμ » 
|896vouv ἴδης ὑπερπερχάσαντα. ΥΩ σοι φύλας ἀχθί- 


μῆτος, ἀπαρεγχείρητος αἱμασιὰ xo φραγμὸς ἀνεπίβατος. 


- 


d σοι χέ ἔρδος ἀποσυλῆσοι! uou τὸ σεμνόν; [Παρϑένος "aov 


[4 


, [At] 
c Ep ουχώμ Qa: τί σοι xd ἀπε : Xoyov παλινοστῆσαι 


1 ἀλλὰ SEN om. EF: 1 sq. es μὴ] xe μὴ ὡς Gaulm. 
2 χρώζοιεν) χρώζειεν ἢ (praeter x), χρώζειν Gaulm. ἐν KC, om. 
rell. ἀνεπιξέστο] ἀνεπίξεστα GO, ἀνεπιδέξια ^s ἀνεπαίσια F?, om, B 
δώματι] δώματι ἀνεπίξεστα B ὃ 7 2 | om..J ἀντέτεινε] ἀνέτεινε J. xot 
χερσὶ] om. 7 (praeter x) 8. χαὶ] δεξίχα (sic) xxt ἃ ὅ ἐχτίλης BE!, 
ἐχτίλλεις R, ἐχτίλλης rell. 5 τοὺς — ὃ ida om, G 5 στάχυα:] 


ἀστάχνας Hercherus 6 τρυγήσῃς] τρυγήσαις J, τρυγήσεις X?C προχύψαι] | 
χύψαι Je (praeter B) 8 ϑερίσεις] ϑερίσης BNR, ϑερίζεις J 10 ἀπανϑί- | 


ec] ἀπανϑίσης AFEJA, ἀπανϑήσης BR ὅταν] ὅτε κζ πεπανϑὲν τὸ 
ὌΝΩΙ τὸ ῥόδον πεπανϑὲν R, τὸ πεπανϑὲν ῥόδον Osannus προχύψη] 
προχύψει Κζ (προσκύψει M) 11 τρυγήσεις τὴν σταφυλήν] m σταφυλὴν 


τρυγήσεις Gaulm. τρυγήσεις] τ τρυγήσης GJNR, τρυγήσας V ὅταν] ὅτε. 


Jo raeter B) 11 5 . τὸν βότρυν ἴδης ὑπερπερχάσαντα] τ. D. ἴ, ὑπερ- 
i n 

- 1 » ἮΝ " ρῚ » ἢ 

xácavta AFP, -. D. t. περχάσαντα Y, τ. . t περχαζοντα J, τὸν 


ΟΝ 


βότρυν ὑποπερχάσαντα (on: V, ἴδῃς cov βότρυν περχασαντα Gaulm., - 


ἴδῃς τὸν βότρυν ὕ ὑπερπερχάσαντα Le Basius 13 ἀπαρ εγχείρητος ς] ἀπαρα- 
χείρητος Καὶ φραγμὺς] φραγὸς P?T 14 ὀποσυλῆσα!] συλῆσαί V μου] 
με € (praeter *) ἥκον) ἦλθον ἡ (praeter B) 15 εἰς Εὐρυχώμιδα] 


. ἐξ: εὐρυχώμιδος R, εἰς Πὐρύχωμιν Hercherus in. adnot, 


6*.- 


o Pe RU. EX os drGri T 


5 , 5 3 ^s "dad ie ^ [4 
4 y. εἰς ΔΑὐλιχώμιδα ; “Ἐρῷ σου, χήρυζ, οὐχ ὑποχρύπτω τὸν 
» / * J S / ε Dd : 
ἔρωτα - βάλλομαι τὴν ψυχήν, τὸ βέλος ὁμολογῶ" πυρ- 
πολοῦμαι τὰ σπλάγχνα χαὶ τὸ πῦρ οὐχ ἀρνήσομαι" 
ς΄ πλὴν οὐχὶ xoà προδώσω τὰ χάλλιστα' τὴν παρϑενίαν 


ὀφυλάξω X«L σοι ταὐτὴν ^ ecc ers ^. 


E s Too ἔλεγεν ἡ χόρη χαὶ χατὰ ποταμοὺς χατεχένου 


A “Εν X 


τὸ δάχρυον. ἘΠὼ δὲ πρὸς αὐτὴν ᾿ἐπὶ σοὶ βίβλῳ χατε- 
EL μυήϑην τὸν "Eooca: διὰ σὲ δοῦλος ἐξ ἔλευϑέρου γεγέ- 
S γημαι, διὰ σὲ Φιλίου Διὸς ἀντηλλαξάμιην Ἔρωτα τύραννον. 
Y 2 Οὐδέν μοι πατρίς, οὐ πατήρ, οὐ μήτηρ, οὐ θησαυρός, 
Ἢ τιν Qo. πολὺν ἀπεϑησαύρισεν᾽ ὁ πατήρ, οὐδ ἄλλο τῶν 
ὄντων οὐδέν: σὺν σοὶ ϑανοῦμαι. Καὶ περιπλαχεὶς αὐτὴν 
χατεφίλησα, χαί μον τῶν SUM υἱῶν ἀπ τέρρει τὸ δάχρυον, 


χαὶ περιπλοχέντες τοῖς ὀάχρυσιν e 


e 
B 


ut SEN Kot μεϑ' ἱκανὸν Youtvn μοι τοὺς ὀφθαλμοὺς χατε- 


τ τοφίλει χαὶ φιλοῦσά φησιν '" Youtix, τοῦτό σοι λοίσϑιον 
E φίλημα" & Q γὰρ σὼν πατρὶ χαὶ υητρὶ μετὰ τρίτην 


5 


υαὗ εἰς] oos s (praeter ^), εἰς V, us xpo; Le Basius Αὐλι- 

pu] JOE Hercherus ἐρῶ σου, xij (203 addunt ἐρῶ σου [. 
ὑποχρύπτω] ὑποχρύπτων Fi, ὑποχλέπτω Υ͂ » τὸ] τὸ δὲ Υ 4 xx] om. 
iy JV τὰ] ἀλλὰ & (praeter 4) χάλλιστα) μάλλιστα (sic) P^ 5 φυλάξω 
en — παραφυλάξομαι] φυλάξωμαι F' 6 E ἀπέρρει(---υὐ ν᾽ χαὶ 
χατεχένου (χαταχ---Ρ) ε (praeter B), ἐχένου Gr 7 τὸ δάχρυον] τὰ 
j| δάχρυα ἡ (praeter B) co: βίβλῳ] oj 8t (8o BK, σοὶ σύμβλω R 7 sq. 
TO χατεμυήϑην] χατεμνήσϑην J, κατεμηύϑην À, κατεμυνήϑειν F 8 διὰ — 
E 9 τύραννον) διὰ σὲ φιλίου διὸς ἀντηλλαξάμην ἔρωτα τύραννον, διὰ σὲ 
δοῦλος ἐξ (ἀντ᾽ N) ἐλευϑέρου (ἐλευϑερίου 0) γεγένημαι ε (praeter B) 
8 ἐξ ἐλευϑέρου] om. V 9 Φιλίου] φίλου V, φίλος B 10 πατρίς, οὐ 
ΝΥ πατήρ. οὐ μήτηρ] πατρίς; οὐ μήτηρ V, πατήρ, οὐ μήτηρ, οὐ πατρίς 
T N, πατήρ, οὐ πατρίς, οὐ μήτηρ ε (praeter B) 11 μοι πολὺν] πολύν. 
τ μ᾽ B ἀπεϑησαύρισεν ὃ πατήρ] ὃ πατὴρ ἐπεϑησαύρισεν N ἀπεϑησαύρισεν]) 
το ᾿ ἀποτεϑησαύρη(βθο. m. ι)σεν V, ἐπεϑησαύρισεν Jc (praeter x) ἀλλο] 
5 ἄλλα B 13 μου] uot 7, (praeter B) ἀπέρρε] ἐπέρρει Le Basius 15 xai] 
om. Jc (praeter B) “Ὑσμίνη] ἣ ὑσμίνη B, ὑσμίνου Ο μοι R, om. BO, 


| 
} 


3 É μου rell. 15 sq. χατεφίλει] κατεφί Dat μον Β 16 σοι] μοι x 17 γὰρ] δὲ V. T 


213 


qeu 


Ὁ i P» 

: 2 4 « δ o ας r.i but 
s | : E A inte de doc DAP VUE ALES Novam 
xt v X . ENTIA ΒΟῸΣ NORTE Su δας Ὦ, 


85 


e , * , » S 
: “ἡμέραν παλινοστήσω πρὸς Αὐλικώμιδα" σὺ δ᾽ ἔσῃ πρὸς 
» NS e e 
Εὐρυχώμιδα πατρίδα τὴν σήν, xxi σοι χόρην ἑτέραν ὃ 
ἈΝ ΕῚ " * *& 
9 πατὴρ εἰς γάμον ἀγάγηται" χαὶ σὺ μὲν ϑύσεις “τοὺς 
γάμους, τῆς ἐμῆς ταύτης νῦν φίλης "Youtvns λαϑόμιενος 
ms m » 

5 χαὶ φιλημάτων ἐρωτικῶν χαὶ τῶν ἄλλων τούτων περι- 
^ T / e , 5 / 
πλοχῶν, ὧν πάντων εἰς χενὸν ὡς ἐν ὀνείροις XOUvEvQUQp- 
8 σαμεν" ἐγὼ 9 099 εἰν ᾿Αἰδαο λήσομαι φιλίας τῆς σῆς, 

ex^ / / ἍΝ * / 9 
Υσμινία γλυχύτατε c£ , XXL Got φυλάζω τὴν παρϑενίαν ἀπα- 
εγχείρητον * οὐδὲ γὰρ οὐδ᾽ αὐτοῦ Διὸς φίλημα τοῖς σοῖς 
Me λ , * Ν ρ M “}"ν ez 
10 χατεπιϑήσω φιλήμασιν, οὐ μὰ “τὸν φοβερὸν. Πρωτα, ὃς 

pe ταῖς Gaz ταύταις γερσὶν ὡς ὄρνιν παρέϑετο.᾽" 


20 Ταῦτ᾽ εἶπε χαὶ περὶ τὸ στέρνον τοῦτο τοὐμὸν ὅλον 


χατεπιϑεῖσα τὸ πρόσωπον χατέβρεχέ μὲ τοῖς ee, 

Ἐγὼ δὲ πρὸς αὐτὴν “Ὑσμίνη παρϑένε, μέλημα ἐμόν, 

15 φῶς ἐμῶν ὀφθαλμῶν, πηγή μοι στάζουσα me Ἢ 
Ν 


UE σὺ μὲν οἰλοῦσ 4 λοίσϑιον λέγεις ai φίλημα * 


tJ 
i 
ἐγὼ ὃ ὁ σὸς ἐραστὴς χαὶ δοῦλος ἐξ ἔρωτος σὺν σοὶ ϑανοῦ- 


ὁ μαι χαΐ σοι τὴν παρϑενίαν ἀντιφυλάξζομαι" οὐχ ἀποσυλήσει 


1 σὺ — 2 Εὐρυχώμ:δα] om. O 1 ἔσῃ] ἔσοι R 2 Εὐρυχώμιδα] 
Εὐρύχωμιν Hercherus πατρίδα] ταύτην πατρίδα V, om. Gaulm. 
so] σε B 3 γάμον] γάμους N ἀγάγηται ἀγάγεται 7: (praeter *) 
θύσεις} ϑύσαις J, uin N. 4 τῆς] τῆς δ᾽ Β ἐμῆς ταύτης νῦν φίλης] 
ἐμῆς νῦν φίλης, ταύτης δ᾽ F?, ἐμῆς φίλης ταύτης ἢ (praeter B), ἐμῆς 

δ ταύτης GY, σῆς φίλης. ταύτης Hercherus λαϑόμενος] ἐπιλαϑόμενος y 
5 sq. περιπλοχῶν] ἐρωτιχῶν α΄', ἐρωτικῶν περιπλοχῶν V 6 ὧν] ὡς Ρ 
χενὸν] χαινὸν R 6 sq. κατετρυφήσαμεν ἐνετρυφήσαμεν B 7 οὐδ᾽ εἰν 
Hercherus, οὐδὲν J, οὐδ᾽ ἐν rell. 9 οὐδ᾽ Sus KR αὐτοῦ] abro V 
10 χατεπιϑήσω] 7 ροσεπιϑήσω B 11 με] pot B ταύταις χερσὶν] χερσὶν 
ταύταις R 12 περὶ] παρὰ Gaulm. τοῦτο] om. X? ὅλον] om. F!G 13 
us] μου & (praeter P2) τοῖς] τὸ πρόσωπον τόϊς ἡ (praeter X?x) 14 
παρϑένε λέγων V 15 στάζουσα] 7 γάζουσα B us xx — lT' sq. 


ϑανοῦμαι) om. X 18 χαί — ἀντιρυλήξομαι om, Gaulm. σο!] σὺ 
; Vi, ὅσοι P, om. K ἀντιφυλάξομαι] ἀντιουλάξωμαι CM, φυλάξομαι σ' 
* φυλάξω K ἀποσυλήσε e] ἀποσυλήση (dy. ex ᾿ἀποσυλήσας) Y, ἀπο- 
|» συλήσω KR, ἀποτυληϑήση Hercherus. 
E τ: 
E 


- 7 tj RN 1 e P 


fL NE τὸν 
mw xL v 
DX ἡ 


EI. οὐχ dÉoucix. πατρός, οὐ à μητρὸς Et 96, οὐδ᾽ d EI 
τὴν ᾿Αφροδίτην ἀγάγωνται, οὐ μὰ Δία, πατέρα, πάντων | 
᾿ϑεῶν, οὗ X, ἤρυξ ἢ ἦχον εἰς Αὐλιχκώ μιδα.,, πατρίδα τὴν σὴν, 914 
χαὶ δοῦλος τῶν σῶν χαρίτων εἰς τὴν ἐμὴν ταύτην Εὐρύ- 


A 3:x9.1y ἀνϑυπέστρεψα." Koi δὴ τῆς ἡμέρας ϑιαγελώσης. E 


εχαταφιλήσας τὴν ᾿χόρην ἐξῆλθον τοῦ δωματίου χαὶ περὶ - 5 
rd N ) , e MNA A A PE. 
E 09 pet eysvo ty χλίνην ὡς ἐν ὑποπτέρῳ ποδὶ xol τοῖς; 


ὕπνοις ἐσπεισάμην εὐϑύς, ὡς εἰ περὶ τὴν Χλίνην εὗρον 
RC αὐτούς. ι : 


p — 1 ταύτην] ταύτη Teucherus μητρὸς] μὴ πρὸς O ἐν σὴ eet 
—- ἐς γάμον ἀγάγωνται Le Basius st] ἣν Ludovicus Schwidopius in 


xx 


E Observv. Lucianeis p. 1 9 ᾿Αφροδίτην] ἀφῇ. ἐς (εἰς N) γάμον ε 

2i 5 (praeter B) ἀγαγωνται] πὰρ τ ἢ BJ KVt, ἀγάγοιται R, ἄγονται G, 

c. sAyrovcat N Δία] τὸν δία V 2 sq. πάντων ϑεῶν) ΡΞ πάντων ἢ 

E. (praeter B) 3 οὗ] ὧν ACA, οὗτινος G Αὐλιχώμιδα! Αὐλίχωμιν Her- : 

Tu cherus 4 δοῦλος τῶν] τῶν δᾶλος (sic) Ἐν δούλη D xd δοῦλος ἜΣ 
λ ἐμὴν ταύτην] om. V 8 ἐσ πα ΤῊ] ἠσπασάμην Β ὡς εἰ] ὡσεὶ - 2 
γε εὗρον] εὑρὼν V. - E : 


SD 
L. 
3 


ἡ τος 
S : m 
i 4 t ^ 35 , S Ν Θ s ^ ND L Α 
1 O μὲν οὖν ἐμὸς πατὴρ Θειιστεὺς σὺν Σωσϑένει. —7.- 
v J 2v ms 2p es 22 m TS ἘΜ / A 4 ^ * 
XX νιηπράσιν ἡμῶν ἐπανῆχον EX τοῦ βωυοῦ «Ξενίῳ Διὶ E 
V / / 

τὰ πρόσφορα ϑύσαντες" χαί μοι ᾿Διάντειχ μήτηρ περὶ 
ee L 7 * , * ΔΝ s / 5 cy 
: τὴν Χλινὴν γενομένη τὴν ἐμὴν ἐξυπνίζε, US λέγουσα J 
is 1 
et tX , , 5 [; e - » 
— 5" “τέχνον Υσμινία, χαιρὸς ἀρίστου, σὺ ὃ οὐχέτι τὸν ὕπνον τ 
ἀπώση τῶν ὀφθαλμῶν: ἀνάστηϑι χαὶ περὶ τὸ δεῖπνν 
cis , i e , J ’ T d εἰς 
pe ὁ σὸς γὰρ πατὴρ ἀναχέχλιται σὺν Σωσϑένει 
χχὶ τοῖς ὅσους τὸ δεῖπνον XA. Σὺν αὐτῇ γοῦν μητὸὰ Ὁ Σ 
EE cy ' 49«z ἀναχεχλίμλεϑα - χὶ 
περὶ -τὴν τράπεζαν Teyeus συνήϑως ἀναχεχλίμεθο " χαὶ m 
— προπάλιν Youivn μοι χατὰ μέτωπον ὅλον τοῖς ἀρθαλμοῖς E 
8 ἀποστάζουσά μοι τὸν ἔρωτα. Exe γοῦν ἀτενῶς τὴν κόρην ἫΝ 
: ] , / dc 
: ἰδὼν χαὶ περὶ τὴν TOXTE TE) [onde αὐτὴν προσεχύνησα, 0 
; c-r e WW , P PORE 
χαϑυποχλέπτων ἐρωτικῶς τὸ προσχύνημνα t ἡ ὃ ἀν τ 
] : 7) E : i , ^s e 2 ! t 
᾿ς ϑυπέχλεψεν, ὡς εἰκός, τὸν τῤαχῆλον παρϑενικῶς ὑποχλίνασα. 0 
3 l iuc πατὴρ] πατὴρ ἐμὺς Gaulm. σὺν] σὺν τῶ R 2 ἡμῶν] τ 
p ἡμῖν V ἐπανῆχον] ἐπανήχων ζ erai χεν Teucherus Ó περὶ] om. X, πὰ 
—. παρὰ Gaulm. 4 χλίνην γενομένη τὴν ἐμὴν] ἐμὴν γενομένη χλίνην & |. 2 
| (praeter B) 6 τῶν] om. F* τὸ] τὸν Ὁ ὃ RV; om, rell; σὰς} E 
εν got v Ye] om. G πατὴρ] πατὴρ ϑεμιστεὺς β σὺν] σὺν 10 R, om. 
— -— B 8 ὕσους AFGJ, ὅσοις rell co] om. F zoA&] καλοῖς, Gaulm. pres 
vo. γοῦν] γοῦν τῇ VR 9 Ys Tov] γεγονότες Le Basius 10 po]  μυηὴ 
— ὅλον] om. V Τὶ ἀποστάζουσά qot τὸν ἔρωτα] τὸν ἔρωτα στ ἀζουσα δέν ἀν 
᾿ς ᾿ ἀποστάζουσά] ἐναποστάζουσα P uot] éuot AF, om. T 13 καϑυ- (509) 
To ὑποχλέπτων X, udis ὕνημα}] om. AF! 14 ὡς εἰκός] ἐρωτιλῶς V OM 
ποχλίνασα] ὑποχλύψασπα (λ expunctum) V. | * 


“ 
» 


Y d - e ; , 
Τροφαῖς πολυτελέσιν ἡ τράπεξ: 


χαὶ ἸΚοχτισϑένης χιρνᾶ. Σωσϑένης προπίνει, Θεμιστεὺς 
μετ αὐτόν, xo συνήϑως ἡμεῖς. Καὶ ὁ Σωσϑένης φησὶ 


A. συνήϑως MATES ETT, 


“σὺ μὲν ἡμᾶς φιλοφρονούμενος, iocis , yi. Ax, τὴν 915 


δφιλοφροσύνην, οὐχ ἡμῖν ἀφωσίωσας- χαί σε τῆς οὕτω 
Ἂς 9^ 
λαμπρᾶς τραπέζης χαὶ τῆς ἄλλης πολυτελοῦς Oc 96202 


Ζεὺς πατὴρ ἀντιδεξζιῴσαιτο, guo σοι δεῖπνον ἕτοι- 
7 E 
μασάμενος ἐν Ἠλυσίῳ πεδίῳ χαὶ μαχάρων νήσῳ, συνανα- 


2 χεχλιμένῳ τοῖς ἥρωσιν. Te δέ σε ἘΠῚ ΟΥΞΗΝ πῶ σὺν 


10 Tuy γὲ ἐγέσϑαι πρὸς τὴν nue Αὐλίκωμιν, σὺν αὐτὴ 


* 
* 


Διαντείχ χαὶ τῷ χαλῷ τούτῳ χήρυχι᾽ (7 χειρί με παρα- 

δειχνύς) " “Ὑσμιίνης γὰρ ταύτης, τῆς ἐμῆς. φίλη ei. 

“8 ϑῦσαι τοὺς γάμους poU EE Κὶ χιρὸς δ ὙΠ τῆς τῶν 

γάμων τελετῆς ἀφωσίωται τὰ MR ἃ νῦν ϑύοντες 

15 ἐπαναζεύξομεν εἰς Αὐλίκωμιν, εἰ δοχεὶ Σωτῆρι Διί. Ylau 

--^ 9,6 τὰ τῆς ἐμῆς ταύτης Ὑσμίνης λέκτρα. προσαφωσίωται, 
ra , e a5 E E 

συμπατριώτης ἐξ, Αὐλιυκώμεδος ὑπερχειλῆ τὸν τῆς εὐδα:- 

/ $1 ZA ^ pm ^ 4 . S B: ΝᾺ 45 ^ Ng 

4 μονίας τριπλοῦν χρατῆρα χεχερακώς τὰς μὲν δὴ Ψυχικᾶς 

: , s , / * s * 3 T * s 

GEO ἀπαραυλλλος, τὰ δὲ περὶ τὸ σῶμα πρὸς τὴν 

x z 1 ἴω ^ 3 m^ ἊΝ με ER “- f -- Φ y 

20 Ψυχὴν ἐρίζει χαὶ φιλονειχκεῖ μὴ δεύτερα φαίνεσϑαι" τὰ 


, cC es / L4 e 
9 ἐχτὸς τῇ ψυχῇ ox τῷ σώματι συγχέχυται χαὶ οἷον 


, 
de 1 χαταχεχόσμηται] χαταχεχόσμητο GJR, χατεχεχόσμητο KV 2 

Koo ισϑένης Le pum χαλλισϑένης ἃ προπίνει] προπίνει χαὶ x 2 
: ἡμεῖς] ἡμᾶς (ὑμᾶς M) ζ 4 Θεμιστεῦ] ϑεμιστεύς V 5 φιλοφροσύνην] 
χάριν x οὐχ] οὐ γὰρ AF n 6 τραπέζης] om. BV τῆς ἄλλης] om. B 7 
φιλότιμόν — ἡ sq. ἑτοιμασάμενος] om. B 8 μαχάρων] μακαρίων ἘΠ 
νήσῳ] teo M, χώρα B 8 Sq. συναναχεχλιμέν] συναναχεχλιιλένον B 9 
ἥρωσιν] xot πίνων τοῦ νέχταρος addit B σὺν] xot σὺν V 10 πρὸς] περὶ 


Β 12 ταύτης τῆς ἐμῆς BGJKR, ἐμῆς ταύτης V, τῆς ἐμῆς ταύτης Ἐ; ταύτης ᾿ 


' ἐμῆς Gaulm. (D) 13 τῆς] om. OV 14 νῦν] δὴ G, νῦν δὴ Le Basius 
ac. 35 ἐπαναζεύξομεν) ἐπαναζεύξωμεν B εἰς Αὐλίχωμιν] ia: BV 16 e] ὦ Ys 

ATA, ὅπω P?T, ὁ RC, ὃς B “ὙὙσμίνης] παιδὸς Β 17 ὕπερχειλῆ] ὑπερέχει 
Gaulm. Tis] om. P ἊΝ δεύτερα] δεύτερον V, “δεύτερος B Al 1. χαὶ] 


om. V τῷ] om. À συγχέχυται Hercherus, qui in adnot. ξυγχέχυται 


legi iubet, συγχείται G, συναναχεϊται JK V R2, συνεχγ ξῖται ἡ. 


5 συγχέχραται. Τοιοῦτον ἐγὼ τὸν γάμον τῇ φίλη μου ταύτη 


παιδὶ χαὶ Ζεὺς πρότερον pomi εἰ δέ μοι χαὶ σὺ 
συνεχτλεύσεις εἰς Αὐλικώψιδα σὺν Ὑ σμινίχ χχὶ τῇ τούτου 


6 μητρί, εὐτυχεστέρους τοὺς γάμους ἡγήσομαι. a ἢ δ᾽ ἐμὸς 


5πατὴρ Θεμιστεὺς “νῦν Διὸς φησὶ τράπεζα χαὶ Aust 
χαιρός, χαὶ τῷ χαιρῷ χαὶ vij τραπέζῃ τὰ πρόσφορα ϑύσω-: 


μεν" τὰ ὃ ἄλλχ Διὸς ἐν γούνασι χεῖται. 


3 T2358. ὁ Xoc SA 6, ταῦϑ' ὁ πατήρ᾽' ἐγὼ δὲ νὴ τοὺς 
ϑεοὺς ὅλῳ τῷ νῷ τὴν αἴσϑησιν συναφήρημαι, καὶ ἤμην 
10 ὡς ἄνδοι ιὰς ἐπὶ τῆς τραπέζης χαϑήμενος, τοὺς ὀφθαλμοὺς 


ϑἔχων ἀτενῶς ἐπὶ τὸ τῆς κόρης βλέποντας πρόσωπον: ἡ 


δὲ παρϑένος δαχρύων πληρωϑεῖσα τοὺς ὀφϑαλμοὺς χαὶ 210 


Ν (2 A^ A δε Σ - Ν E x S 
παρειὰν συλλχβοῦσχ τὴν ὁὀεζιαν συνέσπασς τὰς ὀφρῦς χαὶ 

M te: ^ * E , abr rues 
TUXO0V ὑπε στέναζε χαὶ πρὸς τὴν [|ανϑίαν φησὶ μῆτερ, 


ee 


15 ἀλγέω τὴν χεφαλήν. H δὲ ποὺς αὐτὴν γενοῦ περὶ τὸ 


1 συγχέχραται] συναναχέχραται B, συγχέχαρται P? τὸν γάμον] om. 
V μου GV, μὴ (sie) P, μοι rell. 2 παιδὶ] παιδὶ τὸν γάμον V. δέ] γοῦν x 
3 συνεχπλεύσεις] σ συνεχπλεύσαις BJ, συνεχπλεύσης 7 Αὐλικώμιδα] Αὐλί- 
χωμιν Hercherus Yspoi] ὑσμινίω d, ἰσμινίω ud ὕσμίνη ΒΚ 4 τοὺς 
γάμους frt σομαι R, ἡγοῦμαι τούτους Β, ἡγοῦμαι τοὺς γάμους 
rell. δ᾽ ἐμὺς] ὃ᾽ ἐμοὶ B, δέ uot V 5 Διὸς — 6 χαιρός] χαιρὸς 
διασίων, φησί, xxi διὸς τράπεζα B 6 2.x2] om. D 6 sq. Ssouey] 
ϑύσομεν J V τὰ — 8 Σωσθόνη] om. A 7 ἐν om. V.8 «eo^ 
ὃ Σωσϑένης) om. B 9 τῷ] om. Jc (praeter B) τὴν] xo τὴν X^, 
om. Gaulm. (D) 10 τοὺς] ἀναίσϑητος τοὺς B, xoi τοὺς ἡ) ὅλος 
ἀναίσϑητος, τοὺς Gaulm., ὅλος ἀναίσϑητος χαὶ τοὺς Hercherus 1] 
ἔχων ἀτενῶς} εἶχον ἀτενῶς V, ἀτενῶς ἔχων Α βλέποντας πρόσωπον] 
βλέποντα πρόσωπον R, πρόσωπον βλέποντας 1 12 πληρωϑε ἴσα] zÀn- 
σϑεῖσα BG 13 παρειὰν — συνέσπασε] om. EF! παρειὰν] τὴν παρειὰν 
Xx? τὴν δεξιὰν] τῇ δεξιὰ GÀ. συνέσπασε x, συνέπαισε ER, συνέχαμπτε G, 
συνέσπαχε JKV, ξυνέσπα χαὶ C, συνέσπα τοὺς ὀρϑαλμοὺς χαὶ ὃλ 
(om. F?), συνέσπα Le Basius ὀφρῦς] ὀφρύας Hercherus 14 zy] 
μικρὸν ἢ Hercherus ὑπεστέναξε BR, ὑπεστέναζε rell. μῆτερ] γλυχέία 
μῆτερ z, post spatium 3 litt. μιρῶν V 15 ἀλγέω] ἀλγῶ Her- 
cherus. 


5^ τ δωμάτιον. Τὐϑὺς. οὖν ἐξανέστη τῆς ς τραπέζης χαὶ meo. 


τς N 

N- τὸ δωμάτιον γέγονεν. Ἡ γοῦν μοι μήτηρ πρὸς τὴν lov- 
^ ϑίχν φησὶ “τίς τὴν καλὴν ταύτην χόρην ἐβάσχηνεν s d 
ἡ s NO tren. NS LE ee eS t 

τ΄ δ᾽ “ἡ γλῶσσα φησὶ “τοῦ πατρός, ὅτι γάμων ἐμνήσϑη 


“Ὁ ς 9 ^ e y^ E. ^ δ ; δεῦ E oer - 2 
πῆς θυγατρός, 006 μέχρι. χαὶ εἰς δεῦρο uj μαϑεῖν τὴν" 


/ , / / / » s 7 Ὁ» 
ΧΟΡῊΝ ἐφυλαττόμεϑα * παρῦξνος γάρ ἔστι χαὶ GEUNT. 


- Ξ N N^ 5 ES ἘΣ $ , cx e 
4 Τὰ δ᾽ ἐφεξῆς τῆς τραπέζης ἀναισϑύήτως εἶχον" ὡς 


EET ML Ν 


/ 
Ὶ 


* 


(8v τὴν φοβερὰν τοῦ Σωσϑένους οὐχ οἶδα φωνήν. Ὁ δὲ 


ers N / e 3 e PA δ 7 , ms 
“τ μχαλὸς Σωσϑένης ὁ παρ ἡμῖν τὸν γάμον χηρύσσων cc 


ΣΙΝ ϑυγατρὸς χαὶ πάλιν φησὶν ἱκανῶς τῆς ἜΤΕΙ Cms ἡμῖν, 


ποικίλων τροφῶν εἰ, δὲ βούλει, χαὶ περὶ τὸν ὕπνον γένω 
E  μεῦχ" ἡ γὰρ δὴ νὺξ χαὶ πάλιν ἡμᾶς συγκαλεῖται πε ἢ 
“τὸν βωμὸν xoi τὰ ϑύμοτα.: 


βόας. - 


D Οὕτως οὖν χατελύετο τὸ συμπόσιον, χἀγὼ τῇ GU- 
' νήϑει μοι χλίνη συνίϑως ἀνακλιϑεὶς ὅλους εὐϑὺς ἡρπα- 
5 | 
Eo. 1 δωμάτιον] δωμάτιον, ϑύγατερ * τραπέζης] τραπέζης 1| χόρη ἃ 
E περὶ] παρὰ Gaulm. 3 ταύτην χόρην] χόρην ταύτην C, χόρην V C TUE 
E ἐβάσχανεν c (praeter BX?) 4 φησὶ] om. N τοῦ] τοῦ ταύτης A magos ] 
TORUM μητρὺς Ρ γάμων] γάμον R 5 ϑυγατρός] χόρης B o)c] οἷς Ῥ μέχρι 
ET χαὶ εἰς δεῦρο]. δεῦρο xx μέχρι V xoi] om. N εἰς R, ἐς BG, om, 


rell. 6 παρϑένος! ἔτι παρϑένος. ΑΕΔ 7 τὰ] τὸ Β e 16 ἐφε Ξῆς δποόϊα 
N! ἀναισϑήτως] ἀνεπαισϑήτως (pr. m. ἀναιπ —) V 9 ἀπερράγην Bs 
ἀπεταράγ ny MS ἀπερράγ ϑην BGK, ἀπηρράχϑην J, ἀπηράγ ϑὴν c 


TR ἔφαγον] ἔφαγον, ἀχριβῶς X. ἔφαγον, ΞῸΞ οἶδα N 10 φοβε ρὰν] βορεὰν R | 
E οὐχ ota. φωνήν] οὐχ c εἶδον φωνήν V; φωνὴν οὐχ οἶδα B, φωνήν N 11 τὸν 

2 3 γάμον χηρύσσων] χηρύσσων τὸν γάμον V 12 τῆς τραπέζης ἡμῖν] ἢ ἡμῖν τῆς 

ἫΝ τ τραπέζης B 13 Θεμιστεῦ] ϑεμιστεῦς. (510). R 14 τροφῶν) τρυφῶν Ξε (prae- 
π΄ ter N) δὲ ῥούλει Hercherus, βούλη ὃ δὲ 7, βούλη B, βούλει 95 rell. 15 

E | δὴ] om. B xol πάλιν] om. G 16 τὸν βωμὸν] τοὺς βωμούς Καὶ 18 ed 

2d | om. A (praeter Bj ὅλους] ὅλως F?R, ὕλοις € (praeter 9) 18 s | 
pe. τ, ἡρπαζόμην) ἠσπαζόμην. (ἐσπειζόμην N, ἐπισπόμην X?) ε (praeter B). TP. 
A) 


^ EA yn^ y 6 —Á 26 6; — yd “Ὁ c V 9e , 
γὰρ ἔκ τινος ἀστραπηβόλου σχηπτοῦ τῶν τοῦ Σωσϑένους ^ 
Ux TQ ὅλην ἀπερργην τὴν χεφαλήν. Ei μὲν οὖν ἔφαγον, 


: Θεμιστεῦ, ὅλις τοῦ πότου χαὶ τῶν περὶ τὴν τράπεζαν 


E ζόμην 1 παρὰ τῶν ὕπνων τοὺς ὀφϑαλμδὺς χαὶ Tit ὑπνῶν, 
| τῷ πλδλδξο τὴν ψυχὴν χχταϑορυβηϑεὶς τοῦ ἀχούσινατος 
9, χαὶ ὅλον τῇ ϑλίψει τὸν νοῦν χαταβαπτισϑείς. ΠΠάλιν οὖν 

ὁ συνήϑης τῶν ϑυμάτων καιρός, χαὶ πάλιν Θεμιστεύς μοι 
"Ὁ πατὴρ χαὶ uito A bore σὺν Σωσϑένει χαὶ Tov0tz iu 
τὸν βωμὸν n rotos χαὶ πάλιν ἐ ἐγὼ χλίνης ἀνχοτὰς 


" MN LESS ^S X Ξε: A tv RA μον ecd Me τ AN E 8 5 Ν 
^ τὴς üuig περὶ τὴν κλίνην. ἥκω τῆς χόρης, ἣν ὁ χαλὸς 


Σωσϑένης εἰς τὴν Αὐλίκωμιν ἐνυμφεύσατο, χαὶ πάλιν τὴν 917 


8 χόρην φιλῶ. Ἢ ὃ ὅλην τὴν στρωμνὴν χαταβρέχει τοῖς 
10 δάχρυσιν᾽ ἐγὼ δὲ πάλιν φιλῶ λέγων " QUE ci πα- 


(ss 


gy; - ἡ δ᾽ “ἡ γλῶσσα noi "col πατρός (A ἀπὸλ- 


2x cups δὲ ποὺς αὐτὴν σὺ τὰ περὶ τὸν ἐμὸν ἐνωτπ- 
τρίζ CU Yu-ov X0 χόρην ἑτέραν χατεμνηστεύου ον" XX 
15 B ecsta: ἔχρι ÓU-TN σοι τῶν πολλῶν τούτων epos E 


Ü / / 


“χαρίτων, ὧν ὑπερχειλὲς μοὸὼι χεχέρακας τὸ ποτήριον ἐγὼ 


1 παρα τῶν ὕπνων] περὶ τῶν ὕπνων K, τῶν. ὕπνων BGVR, τὸν 

ὕπνον ἘΠ, om. e, παρὰ τὸν ὕπνον Teucherus τοὺς ὀφθαλμοὺς] toic 
ὀς οϑαλμοῖς s c (praeter X?4) 2 τοῦ ᾿ἀχούσματος] τόϊς ἀχούσματος μ. (τοῖς 
ἀχούσμ, act X?) ὃ τῇ ϑλίψει τὸν νοῦν καταβαπτισϑείς] τὸν νοῦν τῇ ᾿ϑλίψει 

: καταβαπτισϑείς V, τῇ ϑλίψει βαπτίσας (καταβαπτίσας X?) τὸν νοῦν À, τῇ 
Ε θλίψει τὸν νοῦν c9. τὸν νοῦν χαταβαπτισϑείς B oov| om. Ν 4 συνήϑης ] 
σωσϑένης τὶς, om. F'VA πάλιν] om. V! Θέεμιστεὺς] πατὴρ ϑειμιστεὺς 
V 5 περὶ] ἐπὶ R, παρὰ Gaulm. Ὁ διανυχτε ρεύουσι] ἐπινυχτερεύουσι BG, 
Ee ζ 8 56. ἀναστὰς τῆς ἐμῆς] τῆς ἐμῆς ἀναστὰς ε (praeter B) 
-V περὶ] παρὰ R. ἣν] ἣν γὰρ F!8 τὴν PROA, αὐτὴν rell. 9 τὴν] om. 
^ 10 φιλῶ λέγων scripsi, λέγων ds GJKR, λέγω φιλῶν Ve 1] 
φησὶ τοῦ πατρός] τοῦ πατρός φησι λ 4:7 qu y 13 τὰ] om. V τὸν 
meos] τῶν ἐμῶν GJKVRz, τῶν T, τὸν A 1 Sq. ἐνωπτρίζου] ἐνωτίζου 
π΄. e (praeter x), ἐνοπλίζου y 14 γάμον] γάμων GJKOVR μοι] om. 
AF! 15 ἀμνηστίας] à ἀμνηστείας c (praeter B), ἀναμνησίας Gaulm. (D), 
ἀναμνηστείοις Le basius 15 sq. ἐρωτιχῶν χαρίτων] ἐρωτιχῶς χαρίτων 
V, γαρίτων ἐρωτιχῶν ε (praeter B) 16 χεχεραχας; τὸ] χεχέραχες τὸ 


3 ἘΧ᾿ χεχέροχες Κ΄. χεχεράχεστο O, χεχέραστο ΕἾΝ, χεχέραχε τὸ ΑΤΖ. 


κι 


ὃ ἀλλ, ὦ γλυχυτάτη παρϑένε, γλυχυτέρα “χαὶ μέλιτος, 

ἁγεούς σοι διεμιαρτυράμιην αὐτοὺς μὴ χαταψεύσασϑαί σου 

τὸν ἔρωτα, μὴ χαταπροέσϑαι σου τὴν φιλίαν, uin ὁτιοῦν 

ὃ τῶν ὄντων ἀγάπης τῆς σῆς ἀνταλλάξασϑαι: ἀλλὰ νῦν σὸς 
/ ς Α / * / , A ^ / 

“ ταττρ , ὃ τὰ πᾶντα σεμνὸς Σωσϑένης, εἰς Αὐλίκωμιν 


b] 


ἐπίζατό σοι παστάδα, ἕδνα σοι πολλὰ προσαφώρισς, χαὶ 


γυμφίον ἡτοίμασε, καί δε νυμφαγωγύήσει λαμπρῶς, χαὶ 
4 φιλοτίμως νυμφοστολήσει. ᾿γὼ 9 ὁ σὸς ἐραστὴς [οὐδὲ 
γὰρ αἰσχύνομαί cou τὸν ἔρωτα) παρϑενικῷ στεφάνῳ τὴν 
10 χεφαλὴν ἀναδήσομιαι χαὶ παρὰ 1]ερσεφόνῃ xoi τοῖς ἐν ἽΛδου 
φιλοτίμως χαὶ πολυτελῶς νυμφαγωγηϑήσομαι λαιυνπρᾶν 
ὅ μοι παστάδα πηξαμένοις παρϑενυκήν σὺ ὃ ἀφιλίας &o0- 
τικῆς χριϑήσῃ, χάρισιν ἐρωτικαῖς χατηγορουμένη χαὶ στί- 
γμασί τούτοις, ἃ πάντ᾽ ἐξ ἐμῶν χαὶ χειρῶν xo χειλέων 
6 χαϑ' ὅλου φέρεις τοῦ σώματος. Καὶ σὲ μὲν ἸΠ]Πλοῦτος χατα- 


1 γλυχυτάτη)] ,γλυχύτατε GR “παρϑένε] χόρη Β μέλιτος] νέχταρος 
V 23) σοι διεμαρτυράμην αὐτοὺς] αὐτοὺς διεμαρτυράμην σοι Β χαταψεύ- 
σασϑαί] χαταστε εὐσασϑαί Ἐ σου] om. P 4 τῶν ὄντων] om. B ἀγάπης] 
φιλίας V. coc] ὃ σὸς ΒΥ 5 δ] om. BV tà πάντα σεμνὸς .R, ἀγαϑος 
τὰ πάντα V, τὰ πάντα B, σευνὸς τὰ πάντα rell. 6 παστάδα] παστάδια 
J σοι πολλὰ] jo. "meu e C, πολλά cot ἡ (praeter B) 7 σε]. 
, om. P!V νυμφαγωγήσει] νυμφαγωγῆσαι ἡ (praeter x), συννυμφογωγῆ 
σε (sic) P (super i.v sec. m. c) 8 γυμφοστολήσει] νυμφοστ -ολίσει VR, 
γυμφοστολῆσαι ε (praeter x) νυμφαγωγήσει K ὁ σὸς] ὅσος R οὐδὲ] 
οὐ B 9 παρϑενιχῷ] παρϑενιχῶς FA 10 ἀναδήσομαι] ἀναδήσωμα! V, 
ἀναδύσομαι B 1. χαὶ] om. Vx παρὰ Περσεφόνῃ] περὶ περσεφόγην V 
“Αδου] «ov (xóe B) c 11 νυμφαγωγηϑήσομαι] Su θρονί, C 4s 
πηξαμένοις] πηξαμένης V, πηξάμενος B δ᾽ ἀφι λίας] δὲ τς Y: 
ἀπὸ φιλίας F! 19 56. ἐρωτιχῆς χριϑήσγῃ χριϑήση ἐρωτικῆς Ν ,χριϑήση 
G: 13 ἐρωτιχαῖς] ἐρωτικοῖς ΒΤζ 13 sq. χατηγορουμένη χαὶ στίγμασ: : 
τούτοις] χαὶ στίγμασιν ἐρωτιχσῖς χατηγορουμένη P?T 14 τούτοις} τού- 
τους X ἃ πάντ᾽] ἅπαντ᾽ PT, ἅπαντα V, ἃ. πάντως Β, ἐμῶν] ἡμῶν G 


χαὶ χειρῶν χαὶ] χειρῶν χαὶ Ν, om. B 15 xx" ὅλου] χαϑόλδυ KTV. wi 


usy] om. K 15 sq. χαταχοσμήσει] x0303,0: ἡ (praeter B). 


TR 
" PG ww J d 
" "3 97 

: 


, 


- χοσμήσει πολυτελῶς, ἐμὲ δὲ [Πλούτων νυυφαγωγήσει 


uds "A j xA )* ; ^ Aci s iA ci J 0s 
περιφᾶνως. λλ ω e ἡμάτων φχξινὼν ; OM Sl$ χξνον 


» ^ "(^ mA 

ἐτρυφήσαμιεν * (9 ϑιλίψεων σαρχῶν, ἃς μάτην χατωδυνύ- 

7 ϑημεν" ὦ συμπλοχῶν χαὶ περιπλοχῶν, αἷς ἀνωφελῶς 
"uw EM , , Ν c 

p ἐνεπλάχημεν " ὦ χαχῷῶς ἰδόντες ὀφθαλμοὶ χαὶ παρὰ τοῦτο 

, /, ef S ς 7] / ^ 

ϑρηνοῦντες ἀτέλεστα. Αὕτη μοι χεὶρ ὑπηρέτησέ μοι πρὸς 218 

v m^ e / *, pum 

ἔρωτα, χαὶ νῦν ὑπηρετήσει πρὸς φάσγανον, ὃ xov iuf; 

ταύτης coo ψυχῆς. 

r -ὡῳ , "i N ^ » 7 E ' 

7 Γαῦτ᾽ εἰπ τον; χαὶ τὴν κόρην περ 

“ὄντως Got τοῦτο λέγων ᾿᾿λοίσϑιον φίλημα " 


ἱπλαχεὶς χατεφίλησα 


10 
. τέλος δέ χει δὴ τῶν ἐμῶν Tr 906p Ue μάτων. 


Καὶ σὺ μὲν εἰς Δὐλικώμιδα πατρίδα τὴν σὴν 
ἐπὶ λαμπρῷ νυμφίῳ παλινοστήσεις νύμφη λαμπρά, χαί 
σοι τὸν ὑμέναιον βασιλικῶς χατεπάσονται, ἐγὼ δ᾽ εἰς 
i5 Αδου φοιτήσω χαὶ ὅλον χορὸν  Egwwóew ουναγαγὼν 
9 ὅλον χατατραγῳδήσω [κ00 10; δυστύχημιι" χαὶ σοὶ 

μὲν ὁ χαλὸς Σωσϑένης ἐπιϑαλάμιον ἄσει, ἐμοὶ 9 ὁ 
πατὴρ ἐπιτύμβιον: ὁ μὲν σὸς πατὴρ ἐπὶ σοί, γλυχεῖα 


VOU. ᾿ Dux μελῳδήσει χαὶ τὸ μελῴδηυα , ὁ δ᾽ ἐυὸς 


1 or) δ᾽ ὃ & (praeter B) νυμφαγωγήσει] γυμφοστολήσει $2 2 
xtyoy] χαινὸν τὰ ὃ ϑλίψεων]} ϑλίψεως P σαρχῶν] σαρχιχῶν V 8 ἃς — 
4 συμπλοχῶν] om. J 3 ἃς] ὧν x, αἷς Hercherus 3 sq. MEAN Ed CU 
E un 7 (praeter B); κατωδινήσαμεν C 4 xoà περιπλοχῶν] om. 
Ο αἷς] ὧν χ 5 ἐνεπλάχημεν) ἀνεπλάχημεν (ἀνεκπλάκημεν M) V: (prae- ) 
ter B) παρὰ] διὰ γε τοῦτο] τοῦτο νῦν J 6 ἀτέλεστα] ἀγέλαστα Vs ; 
(praeter x) 1. μοι} ; e (praeter B) 2. μοι] vs RC, σοι V, om. Her- 
cherus 77 ὑπηρετήσει) χαϑυπηρετήσει ξ (praeter B) ἐμῆς] ἐμαυτῆς B, 
ἐμοῦ Gaulm. (D) 8 ταύτης ὠϑήσω] ὠϑήσω ταύτης R 10 σοι] μοι Β 
τοῦτο λέγων] ᾿λέγων τοῦτο η, λέγων τούτω X 11 δέχει CP, δ᾽ ἔχει MR, 
ἔχει G, δέχη rell. δὴ] om. N'VR 12 εἰς] ἐπ’ V£ χὐη ὁ άδΑῚ AXE 
χωμιν Hercherus 137 παλινοστήσεις ] παλινοστήσαις (παλινοστήσης, X^)s 
: (praeter X) νύμφη λαμπρά] λαμπρὰ νύμφη ἡ (praeter x) 14 τὸν] τὸν τὸν 
R, μὲν J κατεπάσονται] καταπάσσονται ε (praeter X^) 15 “Αδου] διδην 
e BG 17 1. ὃ] om. Gaulm. dez] ἄδει NO, ἄγει ϑ' ἐμοὶ 9 6] 6 δ᾽ ἐμὸς ἡ 
19 γλυχὺ] καὶ γλυχὺ Vc (praeter B) χαὶ τὸ] om. c (praeter B). 


ἧς k 


e 
: 


hs 2 τ A m Ed EN Lr pe ΛΕ ei 


ἔαρ Ἢ EUM ts 


ER. UT 


; * m e. i: NN ἘΝ ὁ Ap T. A YN EAE Is $e P3 e Κ ἀράν, 
ἐλεξινὸς Θεμιστεὺς ἐπὶ νεχρῷ “παιδὶ γοερὸν -ἀναχρούσε- 
e * 7 Ad T UELONM. δ᾽ ee 
ταν" ὁ μὲν Cop. χορξύσει γαμήλιον, ὁ ἐμὸς ἀϑχιώ. | 
* 
τατος πάντων πατὴρ ἐλεεινὸν μονῳδήσ ει Xo Lo πικρὸν &&- 
τ pAOV. 


LENT Sho MS M s ams e/ - do vt. 
Ταῦτ᾽ ἔλεγον xoà τὴν "o ὅλην τοῖς ὀαχρυσιν ἔβρε- 


δ χόν" - ἡ ὃ ὥλεσας ue φησὶν ^ Ὑσμανία hairs 2 


ἐπὶ τας χαὶ πατὴρ. χαὶ μητηρ, καὶ παστὰς καὶ γυμιφίος 
tes » * , ^ ^ : 

χαὶ δεσπότης ἐξ ἔρωτος" ἀλλ [ὦ τήνὸε μου γλῶσσαν 

TER τὸ δάχρυον) μή σοι στόμα πατρὸς τὰς περὶ τὸ 


τὸ στόμια τοῦτο. τοὐμὸν ὅλας ἐρωτικὰς χαταδαίσηται χάριτας 
M 


Ὁ ἃς εἰς χενὸν ἡμεὶς ἐρωτικῶς ἀντεπαίζομεν " μὴ σοι τὸ 


μέλι TUMOR τοῦ στόματος, ὃ μάτην ἡ φιλεργὸς ἐγώ cot 
χατεπόνησα μέλιττα " ua οὕτω παμφάγον ἔσται Got στόμια 


πατρὸς ἐμοῦ; ὡς τοσαῦτα καταφαγεῖν ἀφροδίσια, ὅσα 


15 μάτην. ἡμεῖς χατεπαί ίζομεν ἢ. pro ἐν ἡμῖν χατέπαιζον 
3 "Eoocsz. Ὑσμανί (X, GU “ΠΝ £U ταὐτην Ὑ σμίνην. £00- 


1 Θεμιστεὺς] πατὴρ ϑεμιστεὺς B x (exp.) ϑεμιστεὺς P 2 ἄσμα!] 
ἄσϑμα G δ᾽ ἐμὸς] δέ μοι B ὅ ὅλην] om. ἢ (praeter B) 6 ὥλεσάς] 
ὄλωλάς V σύ] xxt V 7 xoi πατὴρ] om. V χαὶ μήτηρ] om. s (prae- 


ter z) 8 ἐξ ἔρωτος] ἐξαίρετος (ἐξαίροτος Ο) s (praeter B) ἀλλ᾽ ὦ 


ἀλλ᾽ ὃ B, ἀλλὰ J 8 τηνὸς — 9 δάκρυον Herchero suspecta sunt 
δ. τήνδε μου γλῶσσαν] τὴν γλῶσσαν δέ μου V 9 σοι] μοι V πατρὸς] 
πρὸς πρὸς G 2. τὸ] om. ἢ [praeter B) 10 στόμα] στόμα xat G χαταδαί-- 
σηται Vt, χαταδέσηται (---τας O) AFEA, χαταιδέσηται R, χαταιδήσηται 
IT, χαταδέσεται B, χατεδέσεται ΟΙΚ, χαταδήσεται J, x ταδαίσεται Le 
Basius perperam e C protulit et Hercherus in textum recepit, 


"χαταδήσει τὰς Le Basius ll χενὸν] χαινὸν G ἀντεπαίζομεν] χατε- 


παίζομεν (χαταπαίζομεν ΕἾ ἡ (praeter B) 12 τρυγήσῃ]} τρυγήσει 
7o τρυγήσοι " (praeter x) φιλεργὸς] φιλοεργὸς Ν ἐγώ] om. J σοι] 

B 13 μηδ᾽ Hercherus in adnot, μὴ a πάμφαγον ἔσται σοι. 
ΤΕ σοι στόμα πάμφαγον εἴη ἡ (praeter B), σοι στόμα πάμφαγον 
ἔστα! P ἔσται] ἔστω V σοι] om. B 14 ἐμοῦ] om. Ve (praeter B) | 
15 ἡμεῖς] ἡμᾶς V χατεπαίζομεν — ἡμῖν} om. V ev] om. G IS. “- 
χατέπαιζον — 16 sq. ἐρωτιχῶς] om, M 10 ἐμὴν) σὴν aberant - 
ταύτην] om. s (praeter »). | 


- WAGES χκατεχήπευσας" σύ μοι χαὶ φραγμὸν περί (ou τῷ 
χήπῳ, UT, χεὶρ ὁδοιπ ποροῦντος τρὺ ^ff, p.e. (ϑανεὶν ἐϑέλεις, 919. 
ἀλλὰ συναπ zo TL rU. τῷ A6 f xo τὴν ψυχήν. Συνϑανοῦ- 

» a / 


ἀμαί σοι, ὥσπερ χαὶ AME συζήσομαι. Kod δὴ συμπλέ- ἢ 


L * / ' e mri. er Sy 
δχομαί σοι χαὶ περιπλέχομαι χαὶ τὸ ζώσιμον ὅλον χοινοῦ- 
4 - : ^ M A , yd D /, ?? D 
: uai Got, ὥσπερ χαὶ τὸ ϑανάσιμον ζητῶ συμμερίσασϑαι. 
Καὶ λέγ "Ga Sven Tónts χαὶ συμπλεχομένη ot n 
δαχρύ οήων εἶγε τοὺς ὀφθαλμοὺς χαὶ ὅλον D χατεπέχλυζεν. "- 
'E κ δ et 5 (Q "s MAL vt x Rf EDONTS E: Mum, 3 : 3 
9 γὼ ὁ εἰ βουλει. φημὶ xxt τῆς ἐμῆς Βυρυκωμιὸδος χα 
ta SS , / à eO E P SU. Ξ το REN (ἃ 
τ το τῆς σῆς Αὐλικώμιδος ἐφ ἑτέραν μετάρωμεν, καὶ πατρίδας 
χαὶ τεχόντας χαὶ ϑησαυροὺς χαὶ 3a τὰ XOT οἴχους DA 
πρὰ φιλίας ἐρωτικῆς χαὶ τοῦ συνοικεῖν ἀλλήλοις ἀνταλλα- 
[x »/ , e τω » -«Ψ N 
9 ζώμεϑα. "Eco; ὃ ἡμῖν ἔσται χαὶ πατρὶς χαὶ τοχεῖς καὶ τὰ 
XX οἴκους πολυτελὴ καὶ τροφὴ xod πόσις χαὶ ἔνδυμα Lol 


AAA T Le , "EN , 

180 ὡς εἰς παστάδα μεταχεχλημένη βασιλιχὴν, ὑπ noua οὖσα, 
φησιν ἔχεις με τὴν σὴν Youivny xo ὦ σὺν σοὶ P 
D »» D lo! Ωυ PS τ 
ὃ ϑανοῦμαι" Καὶ τῆς χλίνης ἀναστᾶσα συνείπετο, ἢ μᾶλλον E 
cv. ML, / o5: 5,9 14 AA EAT. ERE 
ἐφείλχετό- ue προτρέχουσχ; ἐγὼ ἀλλ oUxETi QUA. E 
"- J , e , , , * - τ. 
uM ἐχόσμηται τὰ. τοῦ πρχγμᾶτος, ἡ ὃ ἀλλ᾽ οὐχ E 
5 x à à 
“ἀγϑελεν ἀποσπασϑῆναί μου τῶν γειρῶν. MOX oov ὅλους 2 
1 σύ μοι] σύ μου G, xot σὺ V περίϑου] περιέ ἔϑου GR (praeter b), » 
περιέγμου P! 2 μὴ] om. AF?) τρυγήσῃ] τρυγήσει ζλ, τρυγήσοι AT, τρυ- ἥν 
γήσε E, τρυγῆ B 3 sq. συνθανοῦμαί] συναποϑανοῦμαί E, χαὶ συνϑανοῦμ. qud ^m 


(--μὲν h pr. m.) (praeter B), om. V 4 σοι] om. V δὴ] om. G 5 ὅλον | 
— ὃ ϑανάσιμον] om. O 7 por] om. V 8 με] om. B 9 εἰ βούλει] εἰ βούλη ΤΩΝ 
Β, ἐ ἐβ post P. E3guzoutoc c] εὐρυχώμιδος ἐφ᾽ € ἑτέραν μξΞτάρωμεν V! 102 ἐφ᾽} aM 
ἀποβάντες ἐφ᾽ ἢ (ἀφέντες ἐφ᾽ x) μετάρωμεν] μετάγωμεν ἘΠῚ πατρίδας] TS 


πατρίδα BT 11 τὰ] om. K 11 56. λαμπρὰ] om. B 12 sq. ἀνταλλ αξώμεϑ' | 


ἀνταλ λαξόμεϑα ΝΊ" ; ἀντηλλαξώμ. ca V 15 1. καὶ] om. G πατρὶς καὶϊτοχξῖς! E 

: toxél xai πατρὶς V zx] τἄλλα τὰ B 14 οἴκους] otxov R τροφὴ] τρυφὴ α 15 m 
-  . εἰς] οπι. B μεταχεχλημένη ΟΙϑμ, μεταβεβλημένη V, x ταχεχλημένη B, | 

ES. μεταχεχλιμένη rell., χαταχεχλιμένη Gaulm. 16 με} om. V 17 ἢ μᾶλλον τῇ 

a5 BV, dud. δ᾽, xd μᾶλλον rell. 18 ^ e]. μοι. N 20. μόλις] πόλις P. a 

TES e 5 


3 1 edat. , lu v" £s ) t : 
s «or » - i2. x ' 
"n DLE uu uu SANE E uis É: P OPEN 


. 96 


, s y: A: 23 T t - E 
εοὺς αὐτοὺς διαμιαρτυράμιενος τῶν τῆς γσρίνης ἀπε- 
σπάσϑην χειρῶν xol περὶ τὴν ἐμὴν ἐγενόμην χλίνην, τὸ 
πρᾶγμα διχσοχοπῶν. Ἐπεὶ δ᾽ ὑπνοῦν οὐ συνε ὡρούμτὴν 


5 


τοὶς πράγμασιν , ἀναστὰς τῆς χλίνης χαὶ λαμπρῶς δια- 


/ , € A 5 / pum / / [v4 * 
5X0GU/G04AEVOS Elo ἱερὸν ἀφικόμην  EYLOO Διός, ὅπου. χαὶ 


/ * *«N / / b / 
Θεμιστεύς μον πατὴρ X0 Ufrvfo Διάντειχ χαὶ Σωσϑένης- 


xoi llevütx προσανεῖχον τοῖς ϑύμασι. 


10 Μετὰ γοῦν πολλὰ τῶν ϑυμάτων, ἃ χαὶ ποιτὴρ 
ἐμὸς χαὶ Σωσϑένης ἐσπείσαντο, Σωσϑένης χαὶ [{Πανϑίχ 


e *, , A5 , 7 Ν WS 
τὸ ὅλας εἰς οὐρχνὸν τὰς χεῖρας ἀράμενοι xxi ϑερμὰ τῶν 920 


, AT T. ἈΦ ἔν ἘΦ 
ὀφϑαλυῶν χαταστάζαντες δάχρυα Ζεῦ πάτερ ἔλεγον, 
᾿ ἐπιθϑαλάμιόν σὸν τοῦτο τὸ ϑῦμα: «ϑύομεν.» ὑπὲρ 
/ “Ἂν , δό te AN * / , 

μετέρας. ἡ σμίνης παιδός, ἧς ἤδη τοὺς γάμους τελέσαι 
ᾧ βουλόμεϑα. Ταῦτ᾽ ἔλεγον x«i ϑύματα τῇ πυρᾷ χάτε- 

eT y UL πῆς ed , ^ E Ra" ; / 4 Nae lj Ἢ 
τὸ τίϑεντο᾽ μέγας ὁ ἀετὸς ἐχ γεφῶν ἀναχλάγζας χαὶ μετὰ 


e 4 ἣ Y A d / N EC NY s emt 
ῥοίζου χαταχυϑεὶς ἥρπασε τε τὸ ϑῦμα XXL τοὺς περὶ TOY 


jc e ir Is I 
βωμὸν συνετάραξεν. Ὁ μὲν οὖν δὴ Σωσϑένης ὅλος ἦν 


ὃ ἐκπεπληγμένος ἑστώς" ἡ δέ γε Πᾳανϑία χατὰ γῆν" πεσοῦσα 
χαὶ τὴν πολιὰν τίλλουσα χαὶ ψιλοῦσο. τὴν χεφαλὴν Ζεῦ 


Fx 


80 πότερ, φεῖσαι πολιᾶς ταύτης ἐμῆς ἔλεγε," φεῖσαι νεότη- 


1 ϑεοὺς αὐτοὺς] αὐτοὺς ϑεοὺς BR, ϑεοὺς αὐτῇ ἡ 1 sq. ἀπεσπάσϑην] 
ἀνεσπάσϑην R9 περὶ] παρὰ Gaulm. ἐγενόμην χλίνην] χλίνην ἐγενόμην V 
ὅ εἰς] εἰς τὸ V. Ξενίου] τοῦ ξενίου V xoi] om. X 6 μοι] μου ἢ Hercherus 
8 μετὰ] μέγα Ῥ γοῦν] γοῦν δὴ X τῶν ϑυμάτων] τὰ ϑύματα V xoi] om. B 
9 ἐμὸς] ἐμὸς διάντεια JI 1. Σωσϑένης] μήτηρ x 10 εἰς] πρὸς ΑΒΔ 11 
χαταστάξαντες] χατασταλλάξαντες V, χαταστάζοντες αἱ 12 τοῦτο τὸ ϑῦμα] 
τοῦτο ϑῦμα GJ, τὸ ϑῦμα B, τὸ ϑῦμα τοῦτο ε, τοῦτο τὸ QUU? τὸ ϑῦμα 


τοῦϑ᾽ ? Hercherus « ϑύομεν.»» scripsi, om. α 13 “Ὑσμίνης] ταύτης V — 


ἤδη] δὴ JC τελέσαι] om. J 14 ϑύματα] τὸ ϑῦμα B πυρᾷ] πειρᾶ ζ 14 sq. 
χατετίϑεντοΊ] χατετίϑετο B 15 ἐχ] ὡς ex V 16 ἥρπασε] ἥρπαξε V τε] om. 
BVR 17 συνετάραξεν] διεσπάραξεν ἡ (praeter x) δὴ] om. B ἤν] om. J 18 


ἑστώς] xoi (om. A) ἐνεὸς (ἐννεὸς F corr. X?) ἑστώς ἡ (praeter B) χατὰ] 


xoi τὰ P 19 πολιὰν] πολιὰν ἀμφοτέραις Gaulm. 2. τὴν] xot τὴν P. 20 zo- 
^ - ^ ms τ. ^ ) ^ 23^ d € 
λιᾶς ταύτης ἐμῆς] πολιᾶς τῆς ἐμῆς J, πολιᾶς ἐμῆς B, τῆς ἐμῆς πολιᾶς e. 


/ 
3 Vier ro ἀν ea 

i 4 δαὶ 
t 


E px P bus MY 
jt ML Δ I 


Ede 


; τος ϑυγατρός" αὕτη μι παραμύϑιον, αὐτὴ μοι παρα- 
e e / ,ὔ 

Quy, αὕτη pot τοῦ γένους ἐλπίς " ταύτη γέγηϑα χαὶ 

470v τοῦ γήρως χαχῶν ἐπιλήϑομαι" ἀπ ἐμᾶς οὖν ἀπ 


ἐμᾶς ταύτης παιδὸς τὸν ἀπαίσιον τοῦτον πέμψον ὄρνιν. 
δΖήεῦ Πάτερ, μή pou τοὺς ὀφθαλμοὺς AL Ux, μου. 
τὸν λύχνον σβέσης " μή νου. πρόρριζον τὸν στάχυν bc 

5 uf, uou τοῦ γένους παντὸς ἀποχείρης τὸν βόστρυχον. Ἃ 
δειλαία μήτηρ ἐγώ, δειλαία τῶν ϑυμάτων, Ξξιλαίχα τῶν 
οἰωνῶν - χαλλίπαις ἧχον ἐξ Αὐλικώμιδος, πατρίδος ἐμῆς, 

10421 νῦν ἀϑλιόπαις ἐν Εὐρυχώμιδι. Ὡς παρϑένον τὴν ἐμὴν 
ἐνυμφοστόλουν Ὑσμίνην,. χαὶ νῦν ὡς νεχρᾶν ἀποδύρουναι 

θχαὶ ζῶσαν ϑρηνῶ. Ὑσμίνη μοι φῶς ἀπερρύης τῶν 
ὀφθαλμῶν" οὐχ ἐπιϑαλάμιον, ἀλλ᾽ ἐπιϑανάτιον ἄδω Go 


» , , / Xx 
οὐχ ἐπιγαινηλίοις, ἀλλ ἐπιτυμβίοις σπένδομιαί σοι γοαϊς 
[3 / 


150 χατὰ τὴν παροιμίαν ἄνθϑοχχας εὑρίσκω τοὺς. ϑησαυ- 


,»*5 


3 ρούς. 


11 Ταῦτ᾽ ἔλεγε Π|ανϑία. xxi τὸν βωμὸν ἐπλήρου ϑρίνων. 


1 sq. αὕτη uot παραψυγ ἡ] om. 7 (praeter B) 4 τοῦ] om. G 3 

γήρως] γήρους] BR? ἐμᾶς] ἐμῆς (ἐμεῖς P1) BGRZ 4 E ἐμῆς (ἐμέϊς PU) 

δ — BGRZ ταύτης] ταῦτά B ἀπαίσιον] ἀπαισιώτατον (αι sec. m. pro c) y 
τοῦτον] om. GJ 1 πέμψον ὄρνιν] opyty πέμψον D ὅ ζεῦ πάτερ R, πάτριξ 

- ζεῦ α΄, ζεῦ πᾶτριε rell., πάτερ Vet Ganlm. 1. μου] μοι fs ἐχχόψῃς] 
ἐχχόψοις 9 6 σβέσῃ σβέσοις i4 σβέσεις Qu. στάχυν] ἄσταχυν Her- 
cherus da: τίλης Le Basius, ἐκτείλης B, ἐχτίλλοις J, τίχλης AFA, à&- 

; τίλλης rell. " uou] μοι Te ἀποχε ἰρης] ἀποχείροις τὸν βόστρυγον] τὸν 
Ῥόστρυχα ε (praeter 2); τὰ βόστρυγα Osannus 8 μήτηρ] μῆτει 


——— 


Aen 


- 


7 (praeter 7) evo] ἐγώ, ὦ F?, ὦ (ὦ) ε (praeter B) 8. δειλαία] ὦ 
δειλαία λ 11 ἐνυμφοστόλουν Ὑσμίνιν] ὑσμίνην ἐνυμφοστόλισα Β, 
ὑσμίνην ἐγυμφοστόλησα G 12 μοι φῶς ἀπερρύης] φῶς ἀπερρύης μοι B, 
μοι φῶς ἀπορρυὲν V, μοι (u3; P) φῶς ἐξαπερρί------ζ)ύης αὐζ 13 
οὐχ — σοι] om. λ 14 ἐπιγαμηλίοις] ἐπὶ γαμηλίοις 9, ἐπιγαμηλίους 
* Hercherus ἐπιτυμ βίοις] ἐπὶ τυμβιδίοις 9, ἐπιτυμ βίους Hercherus 

E "rocis] γοᾶς V, γδδξ Hercherus 15 εὑρίσχω] εὑρήσω ἘΠ 17 ταῦτ᾽ 
-- . ἔλεγε] ταῦτα λέγων P Πανϑία] ἢ πανϑία c (praeter B) ϑρήνων] τῶν 
ϑρήνων V. 


Y 


χαὶ χωχυτῶν, τὴν παρειὰν DR DUE διαρρήσσουσα. 


τὴν ἐσθῆτα, λίϑῳ πλέσσουσα τὸ στέρνον χαὶ τὴν χεφαλὴν 


do 2 χαταράσσουσα. To. μὲν οὖν δὴ πλῆϑος [οὐδὲ γὰρ ἀπὸ 


E οὐδ᾽ ἀπὸ Eo τοὶς τῆς Π[ανϑίας Louise 


E. ' / ' a “Ὁ AS ) τς. ^ " 
᾿ς δχαὶ ϑρήνοις καὶ στεναγμοῖς, Xo ἦν ἐξ ἀνδρῶν χαὶ γυναι- 


P. S di 


) 
Πρ τε X" χχτεπλήττοντο" χαὶ οἱ μὲν ἀπαίσιον 


4 σύμμικτον χαὶ διάφορον. Μήτηρ δέ μοι Διάντεια σὺν πατρὶ 


χῶν σύμμικτος ἡ βοή αἱ μὲν γὰρ δὴ γυναῖκες τῇ 
ΠΠανϑίχ συνε ϑρήνουν - χαὶ συνεχόπ ττοντο, οἱ ὃ ἄνὲ ρες 


€ 


ἘΠ λλθσύφουν τὸν οἰωνόν, οἱ δέ Y -αἰσιώτατον t ἦσαν 


το δὲ παρ οἷς χαὶ τὸ πρᾶν ULL τυχτρὸν ἐλογίζετο - οὕτω μὲν 


οὖν τὸ πλῆϑος ὡς χαὶ τὴν γλῶσσαν χαὶ τὴν γνώμην εἶχον 
ιν 
ὶ 
ἊΣ * T ^ e / 
Θεμιστεὶ τὴν llevü(ew περιχυϑέντες περὶ Thy. ἡμετέραν 
y 


μεϑεῖλκον οἰκίαν, καὶ ταῦτα ui ϑέλουσαν " ἐγὼ δὲ χαὶ 


[ 


15 Κρχτισϑένης [παρῆν γὰρ xo αὐτὸς) τὸν Σωσϑένην μεϑείλ- 


^x 


ὶ 
τὴν ὙὙ σμίνην δαχρύουσαν εὕρομεν" προδραμοῦσα γάρ 


τις 


: Βπαιδίσχη ταύτην τὸ πᾶν ἀνεδίδαξε. Καὶ πάλιν ϑρῆνος 


Σ 


* f ^ N / e 
ἤρτο χαὶ χωχυτός" ἡ μὲν γὰρ δὴ μἡτὴρ ὡς ἐπὶ ϑυγατρὶ 


- αὐλαχίζουσα!]. αὐλαχίζουσα χαὶ s (praeter BN), διαξέουσα * 
M τὴν ἐσθῆτα] “τὰς ἐσϑῆτας (ε sec. m. pro at) V. c0 Got ἘΝ ἃ 


“στέρνα Υ ὃ χαταράσσουσα] χαταρράσσουσα GJKR, χαταρράσουσα P. 


AX xp TU gas. P, ᾿χαταρώσουσα Y οὗν] om. N δὴ] δὴ πολὺ KY 
»«X* 


οὐδὲ. γὰρ] οὐδ᾽ B 4 πέτρης PTp, πέτρας rell. χατεϑρύπτετο] χατ 
Ee R5 1. χαὶ] om. ἢ στεναγμοῖς] σταλαγμοϊς V θ γὰρ] οὖν G 


7 


-XOUEV χαὶ περὶ τὴν οἰκίαν i γόναμεν E24 πρὸ τῶν πυλῶν 


δὴ] om. B 6 sq. τῇ Πανϑία] τὴν πανϑίαν Καὶ 7 θυνούρυνοανν om. F!. 


χαὶ] om. F 9 τὸν οἰωνόν} τῶ οἰωνῶ s (praeter x) δέ γ᾽ BGR, δ᾽ 
rell. .10 παρ᾽ oig χαὶ] «oi παρ᾽ οἷς, ἡ (praeter B), τῆν παρ᾽ οἷς. xot 
Le Basius zy pov] τί (sic) χέϊρον V ἐλογίζετο] ἐλογίζοντο VIRO 
19 δέ μοι] δ᾽ ἐμὴ B, δέ μου Hercherus 13 τὴν Πανϑίαν] τῇ πανϑία 


Β 14 μεϑείλχον] ἀν εν (ἧλχον ΟἹ s (praeter B) 15 Σωσθϑένην}. 


σωχράτην σωσϑένην Ν΄ 16 γεγόναμεν] μεϑείλχομεν xot γεγόναμεν V 


17 προδραμοῦσα] προσδραμοῦσα G 18 ταύτην γη (praeter B), ταύτη. 


ϊ 


-rell. 19 γὰρ δὴ] δὴ γὰρ y. ὡς] om. V ἐπὶ) περὶ ^ presse sd 


.᾿’ 


ϑανούση τὸν ϑοῆνον ἐξήγε ιρεν, ἡ δέ γε ϑυγάτηρ ἐπ 


υἱητρὶ EE τή ξος ἱκρὸν UAR USER Kat μοι πατὴρ Θεμ.- 


Ν ^ 
i χαὶ Urt Διάντεια t τὸ δωμάτιον τος γυναῖκας 
, ' ns 
εἰσάγουσι, τὸν χοπετὸν χατευνάζοντες. 


΄ 9 * A * ' . / ^ , 1 ad 
12 Evo δὲ χαὶ Κρατισϑένης περὶ τοὐμὸν ὙΞῚ Ξυονότες 


11 ^P» M^ 
v -- 


mos Ἂν 


i 


, * “ἃ Ν ^ , , R * ) e Pen 
6 δωμάτιον τὰ LEV τὴν Αὐλίχωμιν ἐχοινούνεϑα " ως ἔπι 


᾿ ὃ - » ^ / : “Ἂν ἢ ε La 
τὸ Osvmyo» χατὰ Vac ds uou τὴν  Yaouívns ἡ ταζις 
» , e » 
ἐχάϑισεν, ὡς ἔγωγε τὸ πόνα λαβὼν χαὶ μόνον ἐγγίσας 


τοῖς χείλεσι πρὸς τὸν de ἀντιδέδωχχ, τὴν Υσμίνην 


, , "T, - —- od d - A e ko rss ὃς T4. [ as 2 
Ὁ εἰπὼν ὀφείλειν μου προπιεῖν, χαὶ ὁ Αρχτισθένης [οὗτος 


ἱ 


i 
5 s -— ^ * " z A - .7 κ E, ΞΕ 7 ? 
ἐπιταγῆς τοῦ πατρὸς (VO y. oe) πρὸς τΊΝ GUAMTN 


ἱ L-*? ῳ n 
*? , "P ' ΄ Ee ce E ; e 
ἐχόμισεν, ὡς ὅλαις ἡ χρη τοῦτο γερσῖν ὑπεόεζχτο, ὡς 


m^ ^ y 
ευγαριστει 1.0 «toO 93 Tu. τὺ ὡς e. 
εὐχαριστεῖ μοι τῷ σχήματι, 


/, ο 
kc τισϑένης τῇ "af, μου προχιρνδ, ὡς of, UL OO ea 


s e , WM 
3 ἐχροφήσασα τὸ πᾶν vues: χἀγὼ τὸν διψῶντα G't- 


i 


/, 7 7 
16 ματισάμενος τῶν τοῦ Καοχτισϑένους μϑϑειλχυδάμεν / $96» 


1 τὸν — 2 ϑρηνούση] om. .G 1 τὸν]. om, V ent] ὡς ἐπὶ x 9 
ϑοηνούσῃ] ϑανούση Vs μοι] μου Hercherus t «εἰσάγουσι] εἰσα-- 
γούδσας Vi Hiro] χατευνάδοντες Ἕ 5 δὲ] o . J Κρατισϑενής] 
oes ςς τὸ B, χρατισϑένης, παρῆν γὰρ καὶ αὐτός € (praeter ΕἼ 

p ἐπὶ v p. μου] uo. B 7 sq. ἢ τάξις ἐχάϑισεν] ἐχάϑισεν A 
2d. N, ἢ τάξις ἐχάλεν (sic) B 8 ὡς — 100, 13 sq. διαμαρτυρ 
μενοι] xo τὰλλ᾽ ὁπόσα ἔν τε τραπέζη χαὶ τόϊς Ses παρηκολούϑησαν 
V. 8 λαβὼν] om. X 10 ὀφείλειν] ὀφείλει R, ὀφείλεις G χαὶ] ὡς 
B irhorts Κρατισϑένης Le Basius, καλλισϑένης α 11 (yo óeus] 


 οἰνοχ ócus (οἶνο χόεβε Ο) «12. ἐχόμισ s] ἐχόμιζεν N τοῦτο] ταῖϊς J ὑπεδέ- 


guo] ὑποδέξαιτο GKNC T3 εὐχαριστέϊ, μοι scripsi, εὐχαριστήμοι R, 
εὐχαρίστει (sic) μ᾽ ἐς B, εὐχαριστὴ cov K, εὐχαριστῆσαι ^ A (teste 
Le Basio), εὐχαριστήσοιε X^ "eqxapraoiee G, εὐχαριστήσο" ῬΘΙ͂Ε. 

εὐχαρίστησε Le Basius, 194 aoplacnas Hercherus ἐπὶ] ἐπὶ: τῷ Her-. 
cherus πόματί. τῷ πόματ' 4 4 Κρατισϑένης τῇ χόρῃ Hercherus, 


τὴν ἰσμήνην χαλ) ισϑένης Β, χαλλισϑένης τὴν κόρην rell, Κρατισϑένης | 


τὴν χόρην Le Basius προχιρνᾶ) pace Hercherus αὕτη] αὐτῇ 
(sic) Β 15 ἐχροφήσασα] ἐχροφήσας B τὸ] om. Gaulm. (D) τὸν 
διψῶντα] τῷ δυνῶντι B 15 sq. σχηματισάμενος] μετασχηματισάμενος 


BR 16 Κρατι ισϑένους Le Basius, χαλλισϑένους α. 


ΞΕ 
- 
v DÀ em ror v A ἔ - 
EN 2v. ^L d ch 


d μον τς ἘΝ Me mr ard eh. * "P. - 


᾿δευτέσω πόματι : 


ΣΝ 


(m ob ; χαὶ τἄλλ᾽ ὁπόσα. συμπίνοντες ἐρωτικῶς χατε- — 


παίζομεν" τὴν τῶν πατέρων χαὶ μητέρων ἡμῶν πρὸς τὸν 
| βωμὸν ἐπὶ ϑύμασιν ἀναχώρησιν, χαὶ τὰ περὶ τὴν χλίνην 
Wa eg e 7 
104 Τῆς χόρης ἡμέτερα παίγνια, χαὶ τὰς συνϑήχας ὅσας ἐρωτι- 
᾿ς ρχῶς συνεϑέμεϑα, τὴν ἐπὶ τῷ δευτέρῳ δείπνῳ τοῦ Σω- 
wt. σϑέ ᾿ Ῥ Τὰ e ὟΝ ἊΣ m n^ e 9 , Pee. FS 
σϑένους γλῶσσαν ὡς ϑύσοι τοὺς γάμους τῇ ϑυγατρί, ὡς 


ἤν ἢν 5 5 4 / 5 M NI 5 e JU xx ^ »^ 7 
τ΄ τὸν ἐμὸν πατέρχ XXE πρὸς αὐτοὺς γβενε ἐπὶ τὴν Δύλί- 
Lo ὺχωμιῖν συγχαλέσοιτο, τὴν ἡμετέραν ἐπὶ τῷ παραδόξῳ τοῦ 


: ay » * 1 

- Bonuovog ἔκπληζιν,. καὶ ταλλ ὁπόσα περὶ τὴν τράπεζαν, 
Ν Y SES S / : ; τ 

τοτὴν ἐπὶ ὀευτέροις τούτοις ϑύμασι τοῦ in NM X2 


A II / N Ν 9 ᾿ , / 4 * / 
τῆς llevdixs πρὸς τὸν βωμὸν ἐπαγρυπνησιν, τὴν ψμόνωσιν 


το / "Y * * / / et) δὰ 
τῆς παρϑένου, τὰ περὶ τὴν κλίνην ταὐτγης ἡμξτερα δάχρυχ 
χαὶ τ Doc τὰς συνϑήχας, ἃς συνεϑέμεϑα ϑεοὺς αὐτοὺς P 


τυρὰ Uu U.gyOt. 


-. 13 Ka ὁ Κρχτισϑένης “αἰσιώτατόν σοι τὸν. οἰωνὸν πρὸ- 
ἘΣ 18 μαντεύουαι, τῷ 9 εἰς Αὐλίχωμιν τῆς Ὑσμίνης νυμφίῳ 
χαὶ λίχν ἀπαισιώτατον. Εἰ γοῦν xoi Ζεὺς αὐτὸς τὴν 
ἁρπαγὴν ὑπαινίττεται. XO οἷον ταύτην χατεπισχήπτει. σοι; 
- 8«l μέλλεις; τί δ᾽ ἀναδύῃ ; ἐγὼ δὲ πρὸς αὐτὸν “ἐν συμ- 


1 τἄλλ᾽ ὁπόσα] τἄλλα πόσα F! 9 1 πατέρων} πατέρων ἡμῶν IN xoi] 
xxt τῶν ἡ (praeter B) ἡμῶν] om. N 284. πρὸς τὸν βωμὸν]. om. ἡ (prae- 
ter B) ὃ περὶ] παρὰ Gaulm. 5 τῷ} om. ε τοῦ] τὴν τοῦ R6 ϑύσο!ι] 

|. S9oet G. τοὺς om. G T αὐτοὺ 3i τοὺς 6, αὐτοὺς τοὺς X? T sq. ἐπὶ τὴν 
Αὐλίχωμιν συγχαλέσοιτο] ἐπὶ τὴν elato t0UL0y ἀναχαλέσοιτο Pz προσανα- 
χαλέσοιτο ἐπὶ τὴν αὐλίχωμιν ἡ (praeter B), ἐπὶ τὴν Αὐλίχωμιν προσᾶνε- 
χαλέσατο Le Basius 10 δευτέροις] δευτέρους Teucherus τούτοις Sua] 
ϑύμασι τούτοις λ ll πρὸς] ἐπὶ B, περὶ Hercherus ἐπαγρύπνησιν 
ᾧ ἀγρύπνησιν ἢ (praeter B) 13 παρϑένου) χόρης R ταύτης] ταύτην AF : 
X. ἡμέτερα] ὑμέτερα N, ἡυέρα F! 13- αὐτοὺ 3, om. À 13 sq. διαμαρτ υρά- 
μένοι] διαμαρτυράμενος μ. 15 αἰσιώτατόν] αἰσιώτατά V 10. εἰς scripsi, 
em ἃ Αὐλίχωμυν ᾿αὐλιχώμιδι ἡ (praeter B), ^ Αὐλιχώμιδος Hercherus | 
l7 ἀπαισιώτατον] ἀπαισιώτατος δ 0 teu G τὴν) σὴν TS um 
(suy —P) 18 ταύτην] ταύτη NOPR χατεπισχήπτει oot] xat epi ὃ 
σοι NO, χατεπισχήπτησι (—ow t) ζϑ' 19 a om. VÀ. is AC E 


xen χατὰ τὴν τραγῳδίαν φίλοι σαφέστατοι" χαί μοι δια- 


τ » d. [ὦ / 2 4 
σχόπησον τὰ τοῦ πράγματος. Καὶ ὁ Κρχτισϑένης "io 


xA , ,»? et ΕΣῚ " 
σοι χαϑυπηρετήσω τῷ δράματι" χαὶ χαίροις εἰπὼν μοι 


* J DU L4 » , 
ds τὴν διχσχευὴν τοῦ πράγματος ᾧχετο: χἀγὼ περὶ 


: 
5 τὸ δωμάτιον γέγονα. 


4 Ἔνϑα μοι πατὴρ χαὶ μήτηρ σὺν Σωσϑένει χαὶ TIay- 


Χ N ia ΟΝ N (2 * A s δ 
Ορὴ τὰ περὶ τὸν βωμον χαὶ τὸ μα Ót£- 


/ Ἀγ, 2.5. ds 
θέα xxt τῇ χόρῃ 


“ 


λογίζοντο, χαὶ τῆς παρϑένου πρὸς τὴν μητέρα Ayo 


j993. — 


i 
^ ete c / Ὁ ex 
ἀχύήχοχ — ANO, σοι, μῆτερ, χατευνάᾶσαι τῆς yox το 


N 7; N 
10 χλυδώνιον τὰ παρὰ Θεμιστέως χαὶ Διαντείας εἰρημένα Got, 
9 Uf, πιϑανότητος 3X ἀληϑείας € ἐχόμενα" σὺ δ᾽ ἵνα τί χαὶ 


e; e/ ὔ ^ / N c/ € LN 
πάλιν οὕτως ὁλὴ γίνῃ τοῦ πράγματος -χαὶ ὅλην ἑαυτὴν 


, : m. , m rj , 7 , 
χατοιϑούπτεις τοῖς ὀδυρμοῖς ; Πεὺς ἀνανεύει τὸν γάμον, οὐ. 


βούλεται νομφαγωγηθϑῆναί μὲ’ τοῦτο φὴς “τὸν ἀξτὸν 


i 


eco ἔττεσϑαι. Τῆς τοῦ Διὸς mpounüeixc, τῆς τούτου: 


M , 7 ess 
16 φιλανϑοωπίας. Σὺ δ᾽ βούλου γυμφευϑῆναί με χαί μοι 
, r DS DO 1 
: -z) )e60 To τὸν γάμον ἀπαίσιον. It ; Uf veo ; ϑρηνεῖς ἐφ 


ἘΞ οἱ i φίλοις (φίλας -M) ζ 1 sq. διασχόπησον] διασχόπισον V, 
διαχόσμησον G 2 πράγματος] δράγματος G 3 δράματι] δράγμάτι G. χαὶ] 
om. Ε! T c] χαίρεις 4. (X!) 4 τὴν] om..Gaulm. (D) διασχευὴν] παρα- 
σχευὴν B πράγματος] δράματος B 9 ἱχανά] txxvóv ζ cot] σε V, 7 0 
unto] uto ἘΡμ. τῆς] om. B 10 παρὰ] regu KR 11 μὴ] οὐ ἡ 
(praeter B) 12 οὐτως] om. G 12$ ἑαυτὴν — 18 ὀδυρμοῖς] κατοϊρύπτεις 
τοῖς λογισμοῖς ἑαυτήν R, ἕαι τὴν xao c "eunte toig δαχρύοις B, ἑαυτὴν 
χατοϑρύπτεις τοῖς δάχρυσι χαὶ τοῖς οτος " ἑαυτὴν χαταϑρύπτης 
τοῖς ὀδυριιοὶς C, αὐτὴν ᾿χαταϑρύπτε εἰ της P) τοῖς ὀδυρμώϊς P?T, 

σξαυτὴν χαταϑρύ πτεις τόϊς TNR "Besuictus 14 vou ραγωγηϑῆναί] 
νυμφαγωγῆνα! V us] om. F!- 15 προμηϑείας] nose uU (praeter 
PX) τούτου] τοῦ α (X 2 16 c gay orla «] φιλανϑρωπείας V 9* ἠβούλου 
JK, 9 ἐβούλου GR, δ᾽ εἰ βούλου. V, ot βούλη B, βούλει. FE?, δ΄ εἰ 
βούλει e δ᾽ οὐ δὴ βούλει Gaulminus, δ᾽ οὐ δὴ βούλῃ τόπο τῆν 
Σ γυμφευϑῆνα! νυμφαγω γηϑῆναί Vn (praeter B) μοι} om. x, μὴ ε Τί 
τελεσθῆναι] τετελεσϑῆναι V ἀπαίσιον. τί] ἀπαίσιον ἀλχὰ τί Β, ἀπαίον 
τίσι O μῆτερ] μήτηρ V 17 sq. ἐφ᾽ οὕτω] ἐφωτω V!, ἐφετω V?. 


δ“ 


101 


re o. 


ο΄ 40070 χαλῷ Διὸς οἰωνῷ ; Καί μοι πατὴρ Θεμιστεὺς, pM 
τὴ παρϑένον ἐπήνεσε lus εὖγέ σοι τῆς συνέσεως, χόρη, 


X0 τῆς γλώσσης ὑπέρευγε᾽ xoi πρὸς τὸν Σωσϑένην φησὶν 


δοχεῖ, γενώμεϑα χαὶ περὶ τὴν τράπεζαν- Διασίων 


1 E (2 9.8 S ΤᾺ ς ἃς FA X SAM, Ze MI d 
5X04006, σερασϑῶμιεν τὴν ἑορτὴν, Vv ἢ χαὶ δεὺς ἡμῖν EXU- 


M 


PRETI 
YT Mj 
ἘΠῚ 


re 


PA. 

τι ^d / , Ad ew / ; v 

5 5 γεστερος. Mey ouv "900 fij, QUU. LE 70.67 f QU.EY ζνου“" 
$ |y δι iet / , Ν c τς ᾿ / XN Acc 
e ΟῚ XO. νύξ , EY Ο τῶν uu TOV χαιρὴς , em τὸν 


βωμὸν ἡμᾶς συγχαλούμενος." Ἡ δὲ Hay8tz. φησὶν ᾿οὐχέτι 
περὶ τὸν βωμὸν γένωμαι, οὐ QOux ϑύσω λαμπρὸν ὑψι- 
“ Ἰρπέτῃ ἀετῷ ἅλις uot τῶν δυό τον , ἅλις μοι τῶν E os, 
PP χόρος μοι τῆς ἀπευχταίᾶς σπαὐτὴς οἰωνοσχοπῆς᾽ XXV ὁ 
ϑιριώδς ἐχεῖνος ἀξτὸς χαὶ ἀπαίσιος οὐχ ἐκορόσϑε τοῖς ὃύ- 
Bow οὗτος ἀξτὸς ἐχεῖνος, ὃς ΤΠρομηϑέως ὀρύττει πλευράν, 
' Og ὅλον inue χοιτέφαγε χαὶ τὴν ἐμμὴν ὅλην ταύτην γα- 
18 στέρα π παντελῶς χατορώρυχε χαὶ τὰ σπ τλάγχνα x «τεὸδ δόχει 


9 ἘΠ Tun. 7 APA 1 e δοχεῖ] Ἐν ἘΝ το ἃ ἐδοχεὶ PO Ἔ δωχεὶ N sd] 
om. αἱ τὴν τράπεζαν) τὸ δωμάτιον ἐς τὸ δεῖπνον, ὅτι V 4 sq. Δια-. 


Ἂς 
σίων χαιρός] χαιρὸς διασίων ἐστὶ B 5 c εβασϑῶμςε v] σεβάσωμε ν AE. 
6 μετάσχωμεν]) μετάσχομεν R συμμετάσχωμεν συμιλετάσχομεν R 


ΟΝ 


ὕπνου] ἄρτου B 7 ἤδη] ἥδε B, ἤδη γὰρ Ν ἐπὶ περὶ. Β 9 περὶ 
τὸν βωμὸν γένωμαι!) mx. c. B. -γενώμεϑα. V, m. T. B. Ὑγένομαι Βζ, 
γένωμαι περὶ τὸν βωμὸν ἡ ϑύσω] oat M λαμπρὸν) λαμπρῷ GR. 
9 sq. ὑψιπέτῃ ἀετῷ] ἀετῶ UE B, ὑψιπετέὶ ἀτῶ JKVR 10 1. 4245 
— ϑρήνων] ἅλις (corr. ex Se) uot τῶν ϑρήνων F': post ϑῥήνων 
addit F?: ἅλις μοι τῶν ϑυμάτων 1 κόρος] χόρης e (praeter B) 
οἰωνοσχοπῆς Rh, οἴωνοσχοπιᾶς J 1, οἰονοσχοπιῆς K, οἰοωοσχοπιῆς (516) 
Ta οἰωγοσχοπιῆς Τ611., οἰωνοσχοπίης Gaulm., οἰωνοσχοπίας Le Basius : 
12. xoi ἀπαίσιος] om. B ἐχορέσϑη] ἐχχορέσϑη R 12 sq. τοῖς ϑύμασιν 
᾿ ποῦ ϑύματος B 13 pis ctr 103, l μου om. V 13 xax οὗτος e - y 
P ἀετὸς] ἀετὸς xoà ἀπαίσιος οὐχ ἐχορέσϑη ϑυμάτων Ν' ὃ-:] ὃς 6 ὁἑἢΡ΄ 
πλευράν] πλευρά TC 14 ὅλην ταύτην] ταύτην ὅλην ζ, ταύῶν 6 15. ἐς 
Ens e] παντελῶς ἐξ N! τὰ] om. ἡ (praeter B) σπλάγχνα] mÀAkYgyv« 
J χατεδηδόχει] χατεδωδήχει CMX, χατεδωδίχει AFNOP!, χατεδωδόχει ——— 


B, χατοδωδήχει T, χατυδωδήχει P*. S Uer Ses 


ds 
1 


'1 S T5 «^l etur δλν - VM NC uM Lp s VI UN s i-us (CUNE d. "x La ar y 
PTT AC QR RD repr t Y RUN SY πὰ A IUE D Ebo ἐξ αϑπε τὸς MOL ECL REETE S peg ] 
" $ ᾽ - - 4 , - 1 SN unn f Y à τῷ ^n b 
E ic. 1 ^ d - τ᾿ pcs Y 
᾿ 1 ἢ B ᾿ - 1 » 


T4 
c. 


ENT 
TU 


^ ") Y 

ὑπ Ἀν ταν 

- S e 
Meca GE ets 
ew τες "i RM 5r 


3Esd lend S 
εν ἐξ 
«63-4 


LN & : [ Ege ds 
τὰ ^ im δον 5I 
j με ἘΣ ΤΗΝ ex sni c 
v τ * : C EE 
^ Ec We Co LOREMS 


μου. Καὶ ὃ Σωσϑέ ἔνης "Wh τὴν γλῶσσαν οὕτω προπετῶς 

προπέμιποις χαὶ ἀναιδῶς, ux, σοι Ζεὺς χολωϑῇ. {Πεἰσϑῶμιεν 

τῷ Θεμιστ zs" Καὶ πρὸς τὸν Σωσϑένην ἡ [Πανϑία φησὶ 
“σὺ μαλϑαχίζου, τὴν ὃ ἐμὴν αὐϑαδίαν 


" e το Ν , / 7 
5 OoYfig τὸ τραχυτῆτα. μὴ πιπλησσε μοι" 


ὅλχ γὰρ τὰ σπ τλάγχνα t μου χαταπίμηπ τραμαι. 


15 Μετὰ γοῦν δὴ πολλὰ τὰν μέσῳ τράπεζα TO. A Ay eu 


' 


αὐτοσχέδιος τὸ δωμάτιον, τὰ δὲ περὶ Xpagus X0 πόσεις 


/ / RS s es 

ἀρφιλότι uLx χαὶ “λίαν ἄνεορτα. 1|ν αρὰ δὴ “μέση ταύτῃ. τῇ 
10 IE πάλιν ὁ χαλὸς xs Κρατισϑένης χαὶ σὺν ἡυᾶν 
χατεχλίῦη, χατὰ γῆν xo χατὰ λίϑους, οἷς μάλα “τηλαὺ- 


7, Ἁ 
9 γέσιν ἐχεχόσμητο τὸ δωμάτιον. Κααὶ τέλος τὰ πεοὶ 
t m 
τράπεζαν χαὶ τὸ δε τὼ ἐλάμβανεν, εἴ γε ὃς τράπεζαν 
χχὶ δεῖπνον Exzivx wc XX πάλιν ἐμὸς πατὴρ Θεμι- 


19 στεὺς πρὸς τὴν llavüixv φησὶν ὡς μήτηρ μὲν σύ, χαὶ 


uto ODER οὐχ ἧττον δὲ xol χαλλίπαις [εἰρήσϑω 


* sei E] , / - M 
γὰρ τάληϑες), οὐχ ἀρνήσουχι" ὡς δὲ χαὶ 


1 gov] uo: G οὕτω προπετῶς BGR, προπετῶς οὕτω rell. 2 
προπέμποις R, προπέμπεις G, προπέμψης V? προπέμπης BJKZ, 
χίνει (ty & AT) A ἀναιδῶς] αὐϑαδῶς G σοι] σοι χα ἡ (praeter B) 
cicius πιστῶμεν R 4 μαλϑαχίζου] μαλαχίζου ὑκνζ (Ρ COIT. ex 
paa Uo) αὐϑαδίαν GJ, αὐϑάδειαν rell. 5 τραχυτῆτα scripsi, ὃρα- 

b ) 
σύτητα d ΤΙΝΑΣ πίπληδέ BR, πίμπλησσέ K, πίμπλησέ (P corr. 

' [ b Υ͂ , 
ex πίμπλησαί) ε BRE om. Gaulm. σπλάγχνα] σπλά E χατα- 
πίμπραμαι) χατεπίμπραμαι ζ (χατεπίμπρασμαι. P), χαταπίπραμαι Οἵ, 
XO COUTE TOO N, χατεμπίπραμαι B, χατεμπίμπραμαι Osannus 8 
τὸ} PO XE «εἰς (ἐς Hercherus) τὸ Gaulminus 9 ἀφιλότιμα] 
ἀφιλέορτα K ἀνέορτα] ἀνέωρτα ἘΧ,, ἀνέρωτα G παρὰ] περὶ B δὴ] 
δὲ D, om. K ταύτῃ] δὴ ταύτη Καὶ, om. R τῇ] om. BV 11 γῆν] τὴν 
γῆν GK zx] om. J λίϑους] τοὺς λίϑους Gaulm. 12 ἐχεχόσμητο] 
xxxn o BV τέλος] τέλος xoi J I3 τὸ] om. Teucherus aa] 


E δὴ R, δὴ xx B 14 πάλιν] πάλιν ὃ ζ ἐμὸς πατὴρ]. πατὴρ ἐμὸς Β 
z 14 sq. Θεμιστεὺς]. om. J 15 Πανϑί a] παρϑένον K σύ]. xoi σύ G, 
D coo tuli 16 φιλόπαις] χαλόπαις V οὐχ — xa Moe] om. F! ὃ δὲ] 
». om. F? χαλλίπαι d: χαλίπαις: a 17 δὲ] δὴ R 

VEA y "i z p " TuS 


[^ 


zl 
K 


Marce δεινὸν αἱ Oc. ὠδίνων kcal 


/ 


e; e, δ 
, D li j 
9 ὅλαι μητέρες GUU μαρτυρήσουσιν " ὅτι 


nes ὁ μῦϑας τῆς ἀληϑείας ἔφυ, 

οἴδασι πάντες xoà σύ. Emi γοῦν σοι ϑυγατρὶ νυμφαγω- 
7ὔ / A / / [A J A 
γουμένη πάντως τὰ ϑύματα τέϑυται, ἃ πάντα Διὸς 
ἀετὸς ἀνηρείψατο. Εἰ μὲν οὖν ἀπαίσιος ὁ ἀετὸς χαὶ τὸ 
σημεῖον οὐκ ἀγαϑόν, οὐκ ἀχριβὴς οἰωνοσχόπός ἐγώ εἰ 
ὃ ἀπαισιώτατόν σοι τὸ πρᾶγμα δοχεὶ χαὶ ὄντως ἐστὶν 


Δὐπαισιώτατον, τοῦτο μᾶλλον ἡνῖν αἰσιώτατον᾽ εἰ μὲν. 


d. * * M AS N A * N , / τὰν ἡ 
ἜΜ Ἢ Ὁ (1*2 UL ETX τον YUUoO V2 ^O dux , «X Ζεὺς ανανξὺξ' τοὺς x 


ON d - 9 NS , , e - , 
γάμους xoi -τῷ ἀετῷ τὴν ἀνάνευσιν ὑπαινίττεται, οὐχ 

LA / ᾿ δά a ἢ ᾿ 'E : “Ὁ ^ Ἢ 
ἀχαιρόν σοι τὸ ἜΡΝΟΣ τῷ γάρ τοι πιμηϑεῖ τὸ μετα- 


/ 


- ὅ μέλειν ἀνέ: ἀρ σις M εἰ δέ σοι πρὸ τοῦ γάμου 


τὸ dua , χαὶ ζητεῖς τὸ μέλλον μαϑεῖν, χαὶ Ζεὺς οὐχ 


15 ἐπιτρέπει τοὺς Topo. χαὶ λίαν εὐμενής σοι τῆς. προμη- 


ϑείας ϑεός, xoi περὶ τὸ ϑυγάτριον εὐτυχεῖς. Τί γοῦν 
5 pA c/ es X , ^s ex 2 7 : b / 
ἐφ οὕτω χαλῷ Διὸς οἰωνῷ ϑρῆνον ἐγείρεις xoà χωχυτόν, 


3 / / TAE A N ἢ 4 Po 
᾿εὐχαριστγριόν τι μᾶλλον θῦμα περιφανὲς ὀφείλουσα Σωτῆρι 


Διὶ χαὶ σῶστρα ταύτης τῆς σῆς ϑυγατρός: Ei δ᾽ οὖν, χαὶ 


lator ὠδίνων scripsi, αἱ OU ὠδίνων χατὰ τὴν τραγωδίαν GR, αἱ 
OU ὠδίνων xac . τὴν παροιμίαν B, χατὰ τὴν παροιμίαν at δι᾿ ὠδίνων Κ, 
χατὰ τὴν τραγωδίαν αἱ δι’ ὠδίνων JVe 3 μῦϑος scripsi, λόγος α 4 ἐπὶ 
— 16 εὐτυχεῖς] om. V 4 ἐπὶ] ἐπεὶ R σοι] σοι τῇ σ, σῇ s (prae- 
ter B) 5 πάντως} πάντα R ἃ πάντα] ἅπαντα BPT, à πάντως R 6 
ἀετὸς ἀγηρείψατο] ἀνηρείψατο ἀετός R εἰ] χαὶ εἰ B actos] ἀπαίσιον 
R καὶ] om. R 8 ἐστὶν] ἐστί σοι B. 9 τοῦτο --- αἰσιώτ ατον] τούτῳ» 
gU. T. αἰσιώτερον ἢ Hercherus τοῦτο] τοῦτον Ὁ, εἰ μὲν τοῦτο N! 10 
τὸν F?R, om. rell. ἀνανεύει] ἀνανεύοι C. 12 τῷ] τῶν X Ἐπιμηϑεὶ 
τὸ] ἐπιϑυμητῶ (ἐπιϑυμὴ τῶ F'!, ἐπιϑυμητῶν μ) s (praeter x) 12 sq. 
μεταμέλει» μεταμέλλειν GR 13 πρὸ] ποὸς P τοῦ γάμου] τῶν γάμων 
B15 ἐπιτρέπει] 2 ἐπιτρέποι t 15 8q. προμηϑείας] : προμηϑίας m (praeter B) 
..16 ϑεός] xa ιρός À εὐτυγ éic] εὐτυχής ΟΝ 17 ἐφ’ οὕτω] ἐφῶτοῦ (Sic) (ΟΝ 
χαλῷ Διὸς] διὸς χαλῶ V 18 τι] ἔτι z μᾶλλον ϑῦμα] ϑῦμα μᾶλλον. — 
6, ϑῦμα ἡ (praeter x) ὀφείλουσα] ὀφθαλμοῦσα P Σωτῆρι] puso 
(praeter i) 19 σῆς] om. G7 (praeter B) εἰ δ᾽ οὖν, " εἰ 0s οὖν e 
J, μὴ γοῦν x. AT 


) 


τῷ ῥυσαμένῳ σε χαὶ χλύδωνος χαὶ πυρὸς ἀδιχίαν ἐπεγχοι- 995 


λέσεις, ὅτι σοι τὸ ζῆν ἐχαρίσατο. 


16 Μόλις οὖν τοὶ 


ς τοῦ πατρὸς τούτοις λόγοις πεισϑεῖσα 
7 * M Ὁ j SN "m TY t 9 
Πανϑία χαὶ μικρὸν ἀνενεγχοῦσα τῆς οἰμωγῆς ἀναχεχλίσϑαι 


᾿ δσυνέϑετο χαὶ Am ἐπαγρυπνῆσαι τοὶς Sinai χαὶ οὕτως 
- οἀπ ἀλλήλων ὠχόμεϑα. Ὁ γοῦν ἜΑ ἘΠΕ σὺν ἐμοὶ 
| “γενόμενος περὶ τὸ δωμάτιον , “πρός μέ φησιν “οὐχέτι GOL 
χαιρὸς ἀναβολῆς" πάντα γάρ σοι Ζεὺς σὺν ἡμῖν c) à 


7 
ἔϑετο, χαὶ ναῦς ἡτοίμαστα' περ οἱ “Συρίοιν ἀπαίρουσα " um 


w 


( mw De ^ ΧΑ, 
10.00 ζεῖνος πατρώιος Σύριος, ὃς ὑμᾶς iic foe. xa 


δφυοτίμως cius ποδέξεται. Καὶ πρὺς τὸν Κρχτισϑένην 


ἐγὼ “εἴπερ 0) χατέψευσα! τὴν φιλίαν χαὶ τὸν σὸν Υσμι- 


» . , / εἴ ἔτ ν᾽ 
νίαν φιλεῖς xxi ἄλλον χρίνεις αὐτόν, συνεχπλεύσει: ἡμῖν: 


" e 
e ec , 57 x eX * X 
4'O0 δέ μοί φήσιν £U.0l ὃ OUTOTS χατα νοῦν γέγονε U-f, 
ev ^ eS 7 Ν Ar * 
15 συνεχπλεῦσαι, Uf συμπονῆσα! σοι, Uf GUT UON xxt: 
J 


d t, FT Ww v N / ^ , S 
ὑπερπαϑεῖν γάρις ὃ ἔστω μοι, τὸ μιηχέτι προς ἀναβολὰς 


ν i Wok 7 
Es cs / LEE D gn. M aon 5 , 1 Qe ^ 
5 χωρεῖν pot τοῦ πράγματος. [ὑγὼ 0$ πρὸς αὐτὸν “σὺ μὲν 
, S * fie E " A 
εἰ βούλε: γενοῦ μοι περὶ τὴν ϑάλασσαν χαὶ τὰ περὶ τὴν 
ΩΣ 4 wx» 
νχὺν διχχόσυτησον ' ἐγὼ ὃ, ἡνίχα ϑυμάτων χαιρὸς. χαὶ 


] ec] om. B, μοι R, e JKG l:'sq. ἐπεγχαλέσεις] éxe[za- 
λέσης Le Basius 9 σοι] " B, cot xà V, μοι R3 τούτοις] om. 
Eu: xax] xo uctà J ὃ ἐπαγρυπνῆσαι] ἀγρυπνῆσαι ἡ ἡ (praeter χ) 

6 γοῦν] οὖν ἢ (praeter x) 7 περὶ] παρὰ JMPP. σοι] DES R 8 πάντα] 
ταῦτα ἃ 9 ἡτοίμασται ἡ) ἡτίμαστο MY, ἡτοίμαστο rell. περὶ] παρὸ 
Gaulm. Συρίαν) σύρον (σύρου M, σύριον ΟἹ γδ(ρταρίοι z) ἀπαί- 
eausa] ἀπάγουσα V 10 ζεῖνος] ξένος Hercherus πατρώιος V, “πάτριος 
rell. ὑμᾶς Le Basius, ἡμᾶς α ER Te TTecl e ειὐϑαγωγήσει M, ξυναγω- 
1 CP 12 Xa ἔψευσαι] x τέψευσας Gaulm. (D) coy] .om, ΟΣ 


QUÉ i| « φὴς G κρίνεις] o9 χρίνεις B αὐτόν] σαυτόν Νζϑ' συνεχ: τ΄ 


ἐπ ^re ξυνεχπλεύσης (ξυνεπλεύσης O) A ἣμῖν] ἐμοί ἡ (praeter x) 

1 μοί] om, 5 (praeter B) Spratel οὐδέποτε DB χατὰ νοῦν γέγονε] 

τ, ᾿γέγονε χατὰ νοῦν K 15 σοι] om. « (praeter B) 15 sq. χαὶ ὑπερπαῦξνν]} 

om, Εἰ 16 uot] σοι V τὸ] om. BGR sieiscg di ἀναβολὴν B 17 

re uot] χωρέϊν ps J, jeg μὴ P, χωροῦντι Βὶ 18 βούλει] βούλη 
P 19 διαχόσμησον] διαχόσμισον. PR. 


v * 
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TOEIC Up abe 
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FU m τὰς 


Σωσϑένης xxi Π]ανϑία περὶ τὰ ϑύματα σὺν τοχεῦσιν ΄ 


D 


ἐμοῖς, περὶ τὴν κόρην γενόμενος τὸ πᾶν ἐχχαλύψω τοῦ 
δράματος. Xoy à ἔργον ἔσται διχσχοπεῖν τὸν χαιρὸν 
χαὶ ἡμᾶς περὶ. τὸν λιμένα. χαὶ τὴν ναῦν συγχαλέσα- 
5600. 


11 Ὁ μὲν οὖν Κρχτισϑένης ἐξῆλϑε τοῦ δωματίου, ἐγὼ 
δ᾽ ὅλος i τὴν χλίνην ἀναχλιϑεὶς ὅλας εἶχον λογισμῶν 
ϑϑαλάσσας ἐπικλυζούσας μου τὴν ψυχήν, χαὶ ὡς ναῦς ἐν 

σάλῳ χατεχυματούμην χαὶ χλύδωνι- ἡνιώμην, ἔχαιρον, 
ο΄ πρἐδειλίων, ἐθάρρουν, ὅλος ἤμην ἐδογῆς xal φόβου μεστός" 

t τὸ μὲν γὰρ ἐπιτυχεῖν ἀν μου χατέσχινς τὴν dg Ae 
| τὸ Y ἀποτυχεῖν xoi λίαν χατέσειεν. 


.18 E» μέσοις δὴ τούτοι; τοῖς χύμασιν, ἔν ὅλαις ὃ- 
λάσσαις χαὶ χλύδωνι, ὕπνος μου τοὺς ὀφθαλμοὺς πέριχέ χυται, 


δὴ N 


15421 πλῆϑος οὐχ εὐ ἀριϑηλο ὕμνον ὁρῶ περι τὸ δωμάτιον 


/ N / b] / e$. / Ἂς J 
γεχνίσχων XXX, παρϑένων ἐστεφανωμένων ῥόδῳ τὰς χεφαλας, 
* τ , δ / δ / S Eas Ἢ x / 
τὰς χεῖρας συνδουμένων ἀλλήλοις χατὰ σειρὰν χαὶ μέλος 
: Ἐ e T Ξ * " - 
- ἀδόντων οἷον Σειρῆνες ἄδουσι" xa ἦν τὸ μέλος "Ερωτὸς 


e , NIS , e 
ὕμνος xoi ᾿Αφροδίτης ἐγχώμιχ: τὸ δ᾽ oux xx ὑμέ- 


T Y / die 
Φγαιον ἤδετο χαὶ οἷον ἐπὶ πχστάσιν ἄγουσιν "Ἔρωτες. Τὸ 


1 περὶ] πεοὶ τὸν βωμὸν χαὶ ε (praeter B) 6 oov] oov JK, δὴ ε 
(praeter B) 1 ὅλος] ὅλως ε (praeter X?) τὴν χλίνην] τὴν κρίνην Ρ, τῆς 

χλίνης Β ἀναχλιϑεὶς] ἀναχλινϑεὶς 1 ὅλας] ὅλον J λογισμῶν] λογισμὸν E 
λογισμῷ V8 ἐπιχλυζούσας] ἀπυχλυζούσας (sic) P μου] μοι ζ 10 ἤμην] 

fv P ll μὲν V» (praeter B), om. rell. σφόδρα] χαὶ σφόδρα V 12 
dm A scue] χατέσαινεν Gaulm. 13 δὴ] δὲ B τοῖς] om. PR» (praeter 
B) 14 κλύδωνι] χλύδωσιν X? τοὺς ὀφθαλμοὺς] τοῖς ὀφθαλμοῖς K 15 
εὖ ἀριϑιλούμενον] εὐαρίϑμητον ἡ (praeter Β) περὶ] παρὰ Gaulm. 16 
xc] om. ἡ (praeter B) ἐστεφανωμένων] ἐστεφανωμένον ἢ ῥόδῳ] 
ῥόδοις R 17 τὰς χείρας] ταῖς χερσὶ Hercherus συνδουμένων) póst 
Spatium 6 litt. μένων. α ἀλλήλοις] ἀλλήλους : Hercherus σειρὰν] 


o^ 


D DB ἐπὶ παστάσιν] ἐπὶ πᾶσιν D, ἐπίστασιν V. 
ἊΣ : 


UJ 


ποτ π᾿ 


ἐδ σειρὰς B 18 ἀδόντων] ἀδόντου. V 19 ὕμνος] μέλος B ἐγχώμια] ἐγγώμια | 


(X, ἐἔγγόμια Ὁ δ᾽ om. R. ἄσμα] ἄσϑια (ἄσϑινα 3) λ “0 οἷον] qs 


298 .- 


“Ὁ Pur 
zi 
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μὲν eor δὲ DE i τὸ abc , XXL 0 hy ψυχὴν | 


ak ἐπλήρου χαὶ χάριτος ἐρωτικῆς, καὶ Tuv ὅλος [ἔρως] 
|. ϑὼς ἐχβεβχχχευμένος ἐξ ἔρωτος. Ἔν μέσῳ τούτῳ τῷ συμ.- 

“Ὸ b ^ ^ 5 / 
μίκτῳ χορῷ τῷ λαμπρῷ τῷ χαρίεντι, ἐν μέσοις στεφάνοις, 


— χαὶ πάλιν ἐλεῖνον τὸν ἐφ᾽ ὑψηλοῦ τοῦ δίφρου χαϑύγμιξνον. 


v: Ἔρωτα βασιλικῶς ἐσταλμένον χαὶ τὴν Ὑσμίνην τῆς χειρὸς 

E] 3b fe "es , e 

-. ἀμεϑελχόμενον" ἐγὼ δ᾽ ὅλος ἐζεϑαυβήϑην ἰδών. Ὁ δέ μοί 

.- .Qnow “Ὑσμιννία; ἰδοὺ τὴν Ὑσμίνην ἔχεις ,᾿ καὶ τὴν χεῖρα 

3: Bo ed j , Pa rd 

τ τὐταύτης. τῇ δεξιὸ μου χειρὶ παραϑεὶς ἀπέπτη μου τῶν 
ὀφθαλμῶν, χαὶ τοὺς ὕπνους συμυςξϑελχόμενος. 

ΒΟ ἘΣ 1 δὴ] om. V δε τὸ] ἥδε δὲ τὸ Ε΄, ἤδετο B μου] μοι Gaulm. 

τς ᾧ ἡδονῆς ἐπλήρου] ἐπλήρου ἡδονῆς B ὅλος} ὅλως ἡ (praeter x) x) [ἔρως] 

— - om. F?, del. Hercherus 3 ὡς] om. F? ἐχβε βαχχευμένος] ἐχβαχχευό- 

ἘΠ pvo M μέσῳ] μέσῳ δὴ Hercherus, sed retractavit in adnot. 5. 

πο μέσαις] μέσοις ΘΗ: μέσοις} | λέσοις τοῖς J 6 τοῦ] om. AFA dr ἐσταλ- 

τ΄ μένον] ἐστεμμένον B 8 ὅλος] ὅλως ἡ (praeter B) ἰδών] δρῶν (K 

« 10 ταύτης] ταὐτὴ V. 
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1 Οὕτω μὲν οὖν μοι. τὴν Ὑσμίνην Ἔρως παρέϑετο 
Us. ἌΧΟΣ Ὁ L6 y 3 , ^ ef : 
χαὶ με ὕπνους ὅλην &£00X0Uy ἔχειν αὐτὴν, χαὶ ὅλον 


ἑώρων τὸν "Eooca. Exc δὲ χαὶ ϑυμάτων χαιρός, καὶ 997 


πάλιν Σωσϑένης καὶ {Πανϑία σὺν ὑνητρί μοι χαὶ πατρὶ 


* € ^ 5 


δ Θεμιστεῖ, τὴν περὶ τὸ ἱερὸν ἐστέλλοντο χαὶ τὰ ϑύματα, 


περὶ τὴν Ὑ σμίνην χαὶ πάλιν ἐγὼ ϑύσων ὅλον αὑτὸν ἢ 
ϑῦμα τὴν Ὑσμίνην ὅλην λαβεῖν. Καὶ πάλιν φιλῶ συμ.- 
-πλεκόμενος χαὶ πάλιν ἀντιφιλοῦμαι, χαταπλεχόμιενος χαὶ 
πρὸς τὴν χόρην φημὶ Mon. τῇ χειρί μου ταύτῃ σε 
10 παρατίϑησι, χαὶ Ζεὺς τὴν ἀρπ ir ὑπαινίττεται. Ἡ δέ 
μοί φησι “σὺ δ᾽ οὔτε Διὸς αἰνίγμασι πείϑη xad. TÍN E 
5 Ec παραχαταϑηρὴν οὐχ ἐϑέλεις τυρεῖν. Εἶδες τὸ υῦμα, 


1 παρέϑετο] παρέσχετ το ἢ (praeter x) 9 ἐδόχουν ἐχειν αὐτήν] ἐ ἔχειν 
ἐδόχουν αὐτήν GR, αὐτὴν ἔχειν ἐδόχουν Β, ἐδόχουν ῥλέπειν αὐτήν Υ ὁ. 


, 


toov] ξώρουν B ἐπεὶ δὲ] ἐπειδὴ P χαιρός]} χαιρὸς ἦν V 4 σὺν — ὅ 


^ 


τὴν] om. ἡ (praeter x) 4 tenet) τῇ μητρὶ Gaulm. po] om. C, uoo. 


. Gaulm. 5 περὶ] παρὰ Gaulm. τὸ ἱερὸν] τὸν βωμὸν ἡ (praeter 1) x] 
om. M ϑύματα] ϑύματα χαὶ ἡ (praeter x) 6 xai] om. ἢ (prae- 
ter x), xoi - περὶ τὴν AB σιλίνην Le Basius πάλιν ἐγὼ] ἐγὼ πάλιν NC 


ϑύσων]} ϑύσον Β αὑτὸν scripsi, αὐτὸν ΒΑΤΚΎΥ͂Β, ἑαυτὸν ATC, ἐμαυτὸν - 


FA 7 ὅλην] om. Ge λαβέϊν] ἀναλαβεῖν R, λαβέϊν ᾿ἐπιϑυμῶν Le Basius, |. 
lacunam post λαβέϊν indicavit Hercherus 8 1. καὶ — ᾿χαταπλεχόμενος} 
om. JVA ἀντιφιλοῦμαι] φιλοῦμαι E καταπλεχόμενος] περιπλεχκόμενος δ, 
9' Ἴρως] ἔρως σε BN σε] om. BN 10 παρατίϑησι] παρέϑετο x up 
,.. σὴν ἡ praeter x) σὺν C. 10 b ΘΘΣ αἱ φησι] om. ἢ (praeter 3h 12. 


de ᾿ϑέλεις (sic) B εἶδε x] s.0& P, δὰ B. A^ e wed 
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τὸν ἀετόν: σὺ δὲ τὸν Δία βούλει κατὰ μέτωπον στῆνχί 


7, 


σοι χαὶ χατὰ στόμα λαλῆσαί cov; Καὶ πρὸς τὴν παρ- 


/ 


"e s ee ες , $». P τὸ N » ST OE 

ϑένον ἐγὼ “νῦν ἐν ὀνέίροις εἰδον τὸν. Ἔρωτα τῇ yz. 

GS χατέχοντα XX πρὸς τὴν 
- » € ds ' 

5 δεξιάν. Ἡ δέ μοῦ τὴν δεξιὰν χατεφίλησεν, ἐγὼ δὲ xoi 


/ * ex LT 


/, cC , 
ἮΝ £T £oxy αὐτῆς" χαὶ "Us πᾶλιν χαταφιλοῦντες £o0- 


ἐμὴν ταύτην παραχτιϑέμενον 


τιχῶς. 
z: CH δέ uot χόρη φησὶ XxXX μέν, Ὑσμινία, xxi τὰ 
φιλήματα, χαὶ λίαν χαλὰ χαὶ γέμοντα χάριτος, ἀλλ᾽ ἤδη 
10 πέρας ἔχει τὰ ϑύματα, xxi πάλιν Ὑσμίνη πρὸς Αὐλι- 
χώμιδα * πρὸς δὲ ταυτηνὶ τὴν Τὐρύχωμιν ὁ καλὸς “ἡ σμινίας 
μοι σύ, ὁ τῶν χαρίτων λειμών, τὸ τῶν ἐρώτων σίμβλον, 
26 τῆς ἐμῆς Υσμίνης δεσπότης. ᾿Αλλ, ὦ φῶς ἐμῶν 
ὀφϑαλυῶν, χαρδίας ps XXL ψυχῆς παρχυύϑιον, UN, 
/.15 000 λύϑης TOU. Xe0XG1 | 5 p μὴ Bose pacco μξτα- 


^ 


/ 5 oT 
DoAat, uA, τοῦτο δὴ XX ϑανάτου πικρότερον, πᾶρ- 
?* *5 » : 
ϑένος ἐξ [ὐὐρυχώμιοος. B πάλιν ἐφίλει. χαὶ πᾶλιν 
ἐδάχρυεν. : 
δ᾽ «Ng / / x c/ 
Ü Eryo Sv περιπλοικεὶς τήν χόσην Xo ὅλην χατα- 


20 φιλήσας ἐρωτιχῶς ᾿ τὸν Κρατισϑένεν᾽ εἶπον “οὐχ ἀγνοεῖς, τὸν 


l σὺ δὲ τοῦ om. P? βούλει] βούλη B 2 1. σοι] σου F 2. σοι] 

.. em. G πρὸς] o Ἐξ 6 αὐτῆς] εὐϑύς ε (praeter x) ἦμεν] 7 μὲν P 8 
U e] μὲ N 9 χαὶ λίαν — 10 ϑύματα]! om. M 10 sq. Αὐλιχώμιδα] - 
Αὐλίκωμιν Hereherus ll πρὸς — 13 δεσπότης] om. V ll ταυτηνὶ] 
ταύτην BP 12 μοι] om. x atufAov] σύμβλον ARA, σύμβολον F 13 
ἐμ ἧς} om χ, σῆς Hercherus AA τῶν ἐμῶν λ 14 reped 6) 


γαρδίας Gaulm. παραψυχὴ] .παρὰ ψυχῆς F xo ψυχῆς] ψυχῆς AT2, 

om. F! 15 σοι] σε z, om. Ν' χεράση KVx, χεράσοι rell. 1. μὴ] de- 

lendum censet Hercherus 15 sq. μεταβολαί] μεταβολή J 16 xoi] 

ToU Vx 16 56. παρϑένος ἐξ Πὐρυχώμιδος] παρϑένος. ἦχον αὐλικώμιδος, 

παρϑένος ἐξ εὐρυχώμιδος ἀπ xc ὕσομαι B, παρϑένος ἧχον ἐξ εὐρυχώμιδος 

ἀπελεύσομαι E, om. V 17 ἐφί Da] ἐϑιρήνει F*, ἐδοηνέὶ B ᾿ἐδάχρυεν] 
^ ἐδάχρυ Ἢ ἐδάχρυον 6 19 sq. χὰ ταφιλήσας} φιλήσας FK 420 τ τὸν Koxz- 
| σϑένην] xi τὸν χρατισϑένην G?, περὶ τοῦ χρατισϑένους x εἶπον] δειχνὺς 
᾿ εἶπον G. 


| | TOES CU um EE 
συνεχπλεύσαντά μοι περὶ πατρίδα τὴν σὴν τὴν Αὐλίχωμιν. 98. 


Οὗτός μοι συμπατριώτης, ἀδελφιδοῦς ἐμός, ἄλλος αὐτός." 
Ἡ δέ E φησι E ᾿καϑυπηρετησα τούτῳ χαὶ τῇ χειρί 
ὁ μου ταύτῃ κεχέραχα." “Οὗτος à ᾿ ἐγὼ πρὸς αὐτὴν “χαὶ 
ὅ ναῦν ἡτοίμασε xoi τὰ περὶ τὴν ἡμετέραν φυγὴν διεχό- 


συνησε, χαὶ συνεχπλεύσε! τούτοις ἡμῖν xoà ὅλῳ καϑυ-- 
. πγρετήσει τῷ δράματι." Καὶ ἡ xópn τὸ στόμα ou. 


χατεφίλησε λέγουσα ᾿χαταφιλῶ σου τὸ στόμα, χαὶ τὴν 
γλῶσσαν ἀσπάζομαι τὴν χαλήν μοι ταύτην ἀγγελίαν 


* 5 / 47 
10 ἀγγξλλουσαν. MESS | 
24. Καὶ πάλιν πρὸς τὴν παρϑένον ἐγὼ “ἰδοὺ χαὶ Ζεὺς : 


xxi μέγας Ἔρως αὐτὸς τῇ χειρί μου. ταύτῃ σε παρατί- 
ὕησι" τί γοῦν μὴ τὸν δου τορος πεπανϑέντα χαὶ ὅλον 


p y τί “μὴ, τοῦ “τ ϑερίζω. IRE 


Ε προς. γῆν; . xxi τὶ δρᾶν ἐπεχείρουν ἐρωτικώτερον, XO. 


το ὅλος ἤμην ἐπὶ τῷ ἐγχειρήματι, Mov, iN » pe : 


χόμενος, ϑρασυτέραν ἔχων .τὴν χεῖρα. χαὶ τἄλλα πρᾶτ- 
τὼν ὅσα xe ose τα πρὸς ἔρωτα. Τὴν δ᾽ Ὑομίνεν 
οὐχ. ἔπειϑον "o0 πείσεις, οὐὸ ἣν πείσης. με΄ λέ γου- 
à ee mE * L 3 / ei : Fr Ν 

20 σᾶν, οὐὸξ γὰρ χλέψω τὸν γάμον, ὅν μοι Ζεὺς ἐχαρίσα TO. 


1 ἀν, πρὸς B, πρὸς τὴν F?, περὶ τὴν 9A, παρὰ Gaulm. 

9, τὴν] ὁ ὃ (praeter x) 2 uot] om. c (praeter x) ἄλλος] οὐχ ἄλλος 
B, Tuc P 9 1.χαὶ] om. B χαϑυπηρέτησα] - χαϑυπηρέτησά τε V, 
χαϑυπηρέτησα xoi N!, χαϑυπηρετήσασα 4 μου BR, om. rell. οὗτος] 
οὕτως R, οὕτω V B ναῦν] νῦν 6, ναῦ O 6 τούτοις] οὗτος e 8 χατε- 
φίλησε] χατεφίλει X χαταφιλῶ] xoc φιλῶ P χαὶ] μου ἘΠ, μου xoi ἘΣ 
9. ἀσπάζομαι] ἀσπάσομαι P μοι] μου P', om. Gaulm. 10 ἀγγέλ- 
λουσαν] ἀγγέλλοντα JVà (praeter x) 1 χαὶ πάλιν — 20 ἐχαρί- 
σατο] om. V 11 πρὸς] om. B Ζεὺς] ζεὺς ἐγὼ Ο 14 ὑπερπερχάσαντα] 
ὑποπερχάσαντα J VO (praeter X) στάχυν] ἄσταχυν Hercherus ᾿ϑερίζω] 
ϑερίσω R 14 sq. χεχυφότα πρὸς] ἐχχεχυφότα πρὸς X; χαὶ χυφότα ποὸς 


O, χεχυφότατος P 10 ὕλίβων] ϑλίβω J 17 τὴν] τὸν Gaulm. χϑίρα] ες 


ϑύραν JK 19 πείσεις] πείσης TC πείσης] πείδεις J με] μοι R 19 sq. 
λέγουσαν] λέγουσα GRt 20 οὐδὲ — Tien] om. P? γὰρ — Tue. 
om. T γάμον] ἔρωτα γάμον Nt. s 


z 
a3 


cp. ps9: ἡμεῖς ἐρωτικῶς ἐμαχόμεϑα χαὶ παίζοντες Boon-- 


- 


N / 
δάζομεν * X0 -ὖ Koxzicücv νὴς περὶ τὴν πύλην γενόμενος 


" 


ptpá* τὴν Ὑὰρ ἀχοὴν ὅλην εἰχον χπηωρημένην τῆς τοῦ 


: "Yoda φησίν " ἐγὼ δὲ πρὸς τὴν κόρην “ὁ Κρατισϑένης 


z 
T6 


* * s , N m 

5 Κοχτισϑένους φωνῆς" χαὶ ὀφθαλμοὶ μὲν μοι καὶ γεῖρες 
- πρὸς τὴν παρ οϑένον, ὁ δέ Ye νοῦς πρὸς αὐτόν. Καὶ σὺν 
τῇ παρϑένῳ τῆς χλίνης ἀνέστημεν ἐξ αἰδοῦς χαὶ χαρᾶς" 


LU 
^ 


χαὶ περὶ, τὴν πύλην γενόμενοι “χαίροις τῷ Κρατισϑένει 
n e , ec , ei LE ^ ec / - * N / 
φαμέν ὁ δ᾽ ᾿οὐχ ἕδρας φησὶ "xopóc: περὶ τὸν λιμένα 
i 


4 E M Pm (QN 5 26 M E » / 
10 γενώμεϑα, τῆς νεὼς ἐπιρῶρεν, ἀποϑωώμεν τῆς υρυχω- 


μιδος.᾿ 


6 Ταῦτ᾽ εἶπε χαὶ Dc χετο τῆς ὁδοῦ, χαὶ Empete συνει- 229 


πόμεϑα. Koi δὴ περὶ τὸν λιμένα γενόμενοι χαὶ τὰς χεῖρας 
ὅχας πρὸς αὐτὸν ἀναπεινάμενοι τὸν idis οὐρανὸν 
15 “Ζεῦ πάτερ ἐλέγομεν, “σοὶ χαὶ τοῖς σοῖς αἰνίγμασι 
9 χαϑυπείκοντες ταύτην στελλόμεϑα. Σὸς παῖς ἡμᾶς "Eooc 
πολιορχεὶ χαὶ π τρίδων ἡμῶν ἐφέλχεται λάφυρον. Σὺ 9,0 
Πόσειδον, ix μεταφρένου πνεῦσον, μὴ χατὰ μέτωπον᾽ 
EN i E ὯΝ 5 / » / Ἂ ἘΣ 
uif, πρὸς πνεῦμα πανεύδιον ἀντιπνεύσης Διός, ufi πρὸς ἔρω: 


(xs 


80 τος ζέφυρον, οἷς ἡμεῖς εὐχραῶς περὶ τὸν λιμένα γεγόναμεν. 


2 περὶ] παρὰ Gaulm. 3 τὴν — αὐτόν] τὸν χρατισϑένην ἀχούσας 
ϑύραζε χρούοντα πρὸς Στ χόρην φημὶ ὃ χρατισϑένης ἐστίν V ὅ μοι] om. 
Β. χέϊρες] χέϊραις Ν, "E 0 6 γε] om. B 8 χαὶ περὶ — 9 φαμέν] 
περὶ] παρὰ Gaulm. πύλην] χλίνην $9 9 περὶ] παρὰ Gaulm. 
10 γενώμεϑα] γενόμεϑα VI, γενόμενοι Gaulm. did D). 1. 27] 
καὶ τῆς B Ἰὼ χατήργετο] χατείρχετο VR 13 δὴ] om. Vc (praeter 
x) περὶ] παρὰ Gauim. (D) γενόμενοι] γινόμενοι V 13 e — 112,1 καὶ] 
om. V 14 ὅλας] om. B πρὸς αὐτὸν ἀνατεινάμενοι] ἀνατεινά!λενοι πρὸς 
αὐτὸν B ἀνατεινάμενοι] ἀνατεινό μενοι R. 1ὅ Ζεῦ] ζεὺς G ἐλέγομεν] λέ- 
γόντες ἢ (praeter «) 16 χαϑυπείχοντες],Ἤ χαϑυπήχοντες BR παϊς] γὰρ 
π΄ xdi A om. B ἡμᾶς Ἔρως] ἔρως ἡμᾶς Ν 17 πατρίδων] πατρίδος 
pex 17 sq. ὦ Πόσειδον] ὦ ῶ ποσειδῶν 7 (praeter x), ὦ πόσειδων (510) 
ET ER ὅπως ἰδών M, οὕτως ἰδών C, ὄντως ἰδών ἘΣ 19243] ὙΠ ΟΝ 
A ἀντιπνεύσῃς] ἀντιπνεύσοις JK, ἀντ ἜΡΙΑ, B, ἀντιπνεύσας G 20 ἡμεῖς] 
Dr ἡμεῖς οὐχ N! iH παρὰ τι 


^ 


B EnAsopev" ὁ γὰρ δὴ τὰ πρῶτα γλυχὺς ΤΙ σδειδῶν ὅλος 
e - : 5 "z e 
E ἀπὸ πρύμνης ἐξέπνευσε χαὶ τὸ ἱστίον ΕἸ Ἐπ is χαὶ 


ng 2 πτερά σας τὴν ναῦν usd) ἑδονῆς ἡμᾶς μῶτε ἐχόμιζεν. ᾿γὼ 
“δὸ εἶχον χλίνην τὴν ναῦν χαὶ στρωμνὴν τῆς παρϑένου τὰ 


p οὐδέποτε, νὴ τὸν Ἔρωτα: ἡ δέ μοι παρϑένος χατετι- 


y 


poo ἀψοφητὶ χατεφίλει με; καὶ ἦν ἡ ναῦς παρ ἡμῖν xod παστὰ 
ὃ χαὶ χλίνη χαὶ στρωμνὴ χαὶ δωμάτιον. Οὕτως Ἔρως εἰ 


do 


(dl Ψυχὴν ἐμπεσὼν χαὶ ὅλην χαταδουλώσα ς αὐτὴν τῶν μὲν 


See j / 

Ero ᾿Ἂἄλλων πάντων πείϑει χαταφρονεῖν, ὅλην δὲ πρὸς ἑχυτὸν 
EC Veto deca. 

τῆς 3: τῷ Ox ! s ἘΠ E x ES : Lo EX M SE s Qu 
s ὑτῶώ μεν OUV εἶχέ τὰ. τῆς νυκτός ἐπεὶ ὁ 78 
5 ᾿ς Tt € c/ / s Af , . AS es E 
π΄ ἰογῆν δ΄ ἥλιος “γέγονε xol v9 οὐδαμοῦ, πνεὶ ἸΠοσειδῶν 
E cu ra τ 

: χατὰ μέτωπ τον χαὶ. ὅλος Ex. πρώ ας ἡ ἡμὰν χκαταντιπνεὶ, - χαὶ 
) : k 2 
0 ἀδλην τὴν ναῦν φιλονειχεὶ BE τοὶς χύμασι χαὶ ὅλην 
T; εἰς βυϑὸν ἀγαγεῖν σὺν αὐτοῖς Tovro 001, σὺν αὐτῷ φόρτῳ, 
(0 σὺν αὐτοῖς σίμβλοις Ἔρωτος, ἃ μεστὰ μέλιτος ἐρωτικοῦ 


) 1 "3 ex^ 2p , i * 
δοτὴν χαλὴν εἰχεν ᾿Ὑσμίνην χαὶ τὸν Ὑσμινίαν ἐμέ, χἂν 


" 9 ἐπλέομεν] ἐσπλέομεν B 0] ὃ μὲν F ὅλος] ὅλως Οἱ 3. χαταχυρτώσας] 
“τς χυρτώσας χ 4 μεϑ'᾽ --- ὅ ναῦν] om. Ε΄ 4 μετεχόμιζεν] χατεχόμιζεν Ge 
: ( praeter x) 6 ὅλος] ὅλως J ὕπνωττον] ὕ ὕπνωτο C ἡ οὐδέποτε] o οὐδέπωτε 
Ο 7.34, χατεπιϑεῖσα] χατεπιϑεῖσά μοι JK VC 8 στόμα] στόμα τῶ στόματι 
ε (praeter B) 9. 3.χαὶ] om. V 11 ὅλην] ὅλον R 19 δὲ] xot Teu- 
cherus ἑαυτὸν} αὐτὸν C 13 μεϑαρμόζεται] v εϑαρμόττεται Hercherus 
15 γῆν] τὴν γῆν P! xoi νὺξ οὐδαμοῦ] om. ἡ zv& Hercherus, πνέϊ 
χαὶα 10 ὅλος GVR», ὅλου P, ὅλον rell. πρώρας V, πρώρης rell. fe] 
ἡμῖν χατάντιχρυς po τίχρυς Le Basius) c (praeter B), post ἡμῖν 
spatium 10 litt. J καταντιπνξῖ BGK, χατὰ ἀντιπνεῖ R, ἀντιπινεῖ 


μέλιτος] ἀμεταμέλιτος R ἃ] αἱ V, ἅπερ B, οἵπερ ἘΣ μεστὰ μέλιτος 


ἢ Γχῦτ εἰπόντες χαὶ τῆς γεὼς c ἐπιβάντες; Lu odplacz 


γόνατα. χαὶ ὅλος ἀναχλιϑεὶς. οὕτως ἡδέως ὕπνωττον ὡς 


ϑεῖσα τὸ στόμα χαὶ τοῖς ὀφθαλμοῖς xoi τοῖς χείλεσιν ᾿ 


(πνέϊ ΝῚ .JVe 17 χύμασι] t ὕδασι R 19 σίμβλοι:] σύμβλοις Αλϑ ὰ μεστὰ | 


é Eres κλίτος d ἐρωτιχοῦ μεστὰ N μεστὰ] μετὰ Ga ἐρωτικοῦ ἐξ τις ἃ 
e x un 


xov P 20 sed εἶχον X. : exec 


í 
í 


“ἢ Ποσειδῶν ἀντὶ μέλιτος ἀψινϑίου πληροῦν quad 


D , Ww , e : 

8 AXX ὦ χλύδωνος ἐλεεινοῦ xoà ναυαγίου πικροῦ. Ἢ μὲν 880. 2 
γαῦς ταῖς τῶν πνευμάτων ἀντιπνοίαις χατερρι f UG χαὶ τοὶς 

"Ἂς , m e d 

Xuxct ἐπεχ) Τηΐοτα, Xo ἡμεῖς πάντες. Xo πρὸ τοῦ βυϑοῦ 5 


5 τὴν Ψυχὴν ἀπεφυσῶμεν τοῖς χύμασι χαὶ ἄδη ταύτην ἀπε- 


τιϑέμεϑα. | | NEM. 
9 Ἡ δέ μοι παρϑένος ὅλην ἑαυτὴν ἀπαιωρήσασα τῷ Ἢ 
τραχήλῳ μου, ὀδυνηρό τερον ἄλλο χαὶ βιαιότερον ἐξήγειρέ 
μοι χλυδώνιον, ὅλας conu δαχρύων᾽ ἐχχενοῦσα τῶν i 
10 or doy χαὶ ὅλον μι χατακλυδωνίζουσα χαὶ τῇ γλώσσῃ, - 


X AX —- 34 t€ (CX Ji 53 / 
(XO τῇ περιπ τλοχῆ. χαὶ τοῖς ὀάχρυσιν ᾿᾿Υσμινία λέγουσα, 
9 “σῶσον τά ἰνην τὴν σήν πνεῦμα ϑρασὺ τῆς σῆς χειρὸς 


| εἰ ; | 
ἀφαρπάζει ue ἀπηνὲς πνεῦμα σήν με λαμπάδα ταύτην 


Hiero ἀποσβέννυσι." μέγα χῦμα doodsen: πῦῤ ἐρῶὼτ 0 

B za 

9 χὸν ἐπικλύσαι φιλονειχεῖ. Οὐ πατήρ, οὐ μήτηρ, οὐ maple, — - à 
, * m ) / : CER 
1600 τὰ xo οἶκον λαυπρὰ σῆς μὲ φιλίας ἐστέρησε, Xo — (00 
ad ΤᾺΣ e D Ὁ ᾿ 5 7 /Bg^ , ἄν 
νῦν “πνεῦμα xod. κῦμα τῆς σῆς χερος ἀφαρπόζει με. "Eos ὶ 
ha ἃς X Dau ἐδουλ ογράφησε, χαὶ Ζεὺς ἐν ϑύμασι τὴν’ 3 
παγὴν ὑ ὑ πηνίξατο᾽ ὁ δέ γε ϑοασὺς χαὶ ἄγριος ΠΠοσειδῶν bs. : 

1 ἀντεμάχετ oF vun JTR, ἀνεπεμάχετο AF'A (ἀντεπεμάχετο 22 

X?) ἀπεμάγετο GKVt« 2 ἐλεεινοῦ scripsi, ἐχείνου & πιχροῦ V, 1 
πιπλοῦ P, διπλοῦ rell. 3 “πνευμάτων] χυμάτων Re ἀντιπνοίαις] &ytt- "COME 
πνοίας P 4 ἐπεχλύζετο] ἐπιχλύζετο R 4 xo) ἡμεῖς — 5 κύμασι] om. ἊΣ, 
V 4 2. xai] om. R βυϑοῦ] βυϑοῦ καὶ J 5 τὴν ψυχὴν] τὰς ψυχὰς Θ΄ 

. ἀπεφυσῶμεν) ἀπεφυσσῶμε £y h, ἀφυσῶμεν Gt, ἀπεφυσοῦμεν ε s (praeter x) xm 
5 sq. ἀπετιϑεμεϑα] ἐπετιϑέμ. εϑα Gaulm. (D) 7 ξαυτὴν] ταύτην B, αὑτὴν SE 
Ῥη, αὐτὴν CMG ἀπαιωρήσασα] ἀπαιωρίσασα € (praeter BX), ἀπηωρή- vU 
σασα V ἢ sq. τῷ τραχήλῳ] τοῦ τραχήλου Hercherus, sed retractavit τ 
in adnot. 8 μου μου χαὶ G χαὶ] om. F! 9 μοι] μου c (praeter B) i DE 


ἐχχενοῦσα] ἐχχενώσασα R 10 2. χαὶ] om. ζ 13 1 μὲ] με ἔρις V. 13 
ἀπηνὲς — 17 us] om. B 13 σήν] τὴν σήν 1 (praeter B) 2. με] om. 
0 15 ἐπιχλύσαι!} περιχλῦσα! G πατήρ] πῦρ P οὐ μήτηρ] om. P 16 οἶκον] ἀπ 
otxouc G, οἶτον F ἐστ ἔρησε] c ὑστέρησαν V 17 χειρὸς, ἀφαρπάζει με] ἀφαρ- r. 
πάζει χειρός Ν΄, ἀφαρπάζει με χειρός N*? 18 $ ἡμᾶς ἀλλήλοις Hercherus, . 
ἀλλήλοις f ἡμᾶς FM, ἀλλήλους ἡμᾶς ACJPTA, ἡμᾶς ἀλλήλους rell. μὰ 


8 p 

" 37 4 ie C4 

^ « " : : » “ΚΗ M i" 
. Mop". 


TENE ὄρη χυμάτων ἐγείδεν χαὶ πρὸς αἴνιγμα, Διὸς Aci vet χαὶ 


4 


ΤΣ 4 ὅλον δουλογραρεῖον d RO ἐχπλύνει τοῖς χύμαισιν. " Eruvov 
τὸν πατέρα, τὸ δὲ ναυάγιον οὐχ ἐξέφυγον * ἔλαϑον τὴν 
don μητέρα, σὲ δέ, Πόσειδον, οὐ διέλαϑον. ᾿Αλλ᾽, ὦ μῆτερ, 
i ΤΡ Ὁ νῦν προσφορώτατόν σοι τὸ δάχρυον * παρϑένος τῶν σῶν 
: ἀπεσυλήϑην χειρῶν, καὶ nu εἰς “Αδοὺ μεταχομίζομαι. 
BU B'Toocó cot xoi ὁ ἀετὸς ὑπηνίττετο. Ναῦς μοι παστὰς 
Nn. χαὶ χῦμα, τάφος χαὶ πνεύματος ἦχος ὑμέναιος χαὶ ἡ 
Ἷ ᾿θνύμφη παρϑένος ἐγώ. ᾿Αλλ᾽ ὦ χαινῆς ταύτης παστάδος, 
“πρῶ γάμου πιχροῦ, ὦ guy ἀϑλίας ἡμῶν. Καπνὸν φεύ- 


Qv 


B οντες εἰς πῦρ ie πεπτώχαμεν, χαὶ πυρὶ τυραννούμενοι 


ϑαλάσσαις χαταχλυζόμεϑα. '0 τύχης ἡμῖν duvnyeg πνεού- 


᾿ ὕδασι." ; | 

10 Ταῦτ᾽ ἔλεγεν ἡ κόρη, καὶ τοὺς μὲν ὀφθαλμοὺς πρὸς 
ο΄ Ἰοτὰ τῆς ϑαλάσσης εἶχεν ἐρίζοντας χύμοαστα,, τὴν δέ Ys 
τὴν -- γλῶσσαν πρὸς τὸν βιαιότατον ἦχον τοῦ πνεύματος, χαὶ 
πρὸ χλυδωνίου χαὶ βυϑοῦ χαὶ ϑαλάσσης ὅλην μου χατε- 
|. ρχλυδώνιζε τὴν vp mu δὲ πρὸς αὐτὴν ᾿᾿Υσμίνη 


1. φοπαρϑένε [ταύτην γάρ σοι τὴν χλῆσιν τὸ δαιμόνιον ἐχαρί- 


1 ἐγείρει] χαταδυ ἀντιπγεὶ ἐγείρει. N! 2 ὅλον δουλογραφεῖον 
TUS ἐρωτιχὸν], ὅλων δουλογραφίων ἐφωτικῶν C δουλογραφεῖον] δουλογραφίον 
| G, γραφεῖον V à τὸν πατέρα] τὴν μητέρα, V 3 sq. ἔλαϑον τὴν μητέρα] 
|^. ἔφυγον τὸν πατέρα V 4 [Πόσειδον] ποσειδῶν Re (praeter x) ὅ τῶν --- 
᾿ς 6 παρϑένος] om. T 6 ἀπεσυλήϑην) ἀπηλάϑην α παρϑένος] παρϑένος 


Iur. ὃ. ΕἾ, παρϑένος τῶν σῶν N! "ASov| ἅδην V 7 6] om. GRx 
opta AME ὑπαινίττετο V, ὑπαινίττοιτο G 8 1. καὶ] om. M τάφος] χλίνη 
Bur. J, ϑάλαμος Le Basius 2. xo] om. V πνεύματος] πνεῦμα B 3. xai] 
m om, T ἢ] om. « (praeter B) 9 καινῆς] χενῆς Ἐξ 10 ἡμῶν) ἡμῖν 
ED vll ἐμπεπτώχαμεν] ἐνεπέσομεν V χαὶ] om. B 12 fev] ἡμῶν V 13 
ΜΕΝ ϑαγατούσης] ϑάνατον σης ἴδω P 8. xot] om. x πυρὶ] περὶ P. 15 ταῦτ᾽] 
b. . ταῦτα δὲ AF!A μὲν] om. V 16 εἶχεν] sw P! ἐρίζοντας BGKR, 
E^ ἐρείδοντα C, ἐρείδοντας rell. γε] om. ε (praeter B) l7 βιαιότ τατον] 
"m βιαιότερον KP ἦχον] εἶχον P 18 πρὸ] πρὸ τοῦ χ 2. χαὶ] om. BK 
ἢ 20 παρϑένε] μοι παρϑένε K 20 sq. τὸ δαιμόνιον Kr ἐχαρίσατο 
E. . *o δαιμόνιον BJK, ἀπεγχαρίσατο τὸ δαιμόνιον G. | 

B T. E 

- da a ^ V PhEETS t ονει. 


τς σὴς xai ἄγριον xoà ϑανατούσης ἡμᾶς. χαὶ πυρὶ χαὶ τοῖς 231 
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δατοὶ, εἰς χενὸν ἡμῖν xoà φυγὴ xol «XXX ὁπόσα μάτην 
ὃ ἐμελετήσαμεν: ἐμὲ ὃ ὄντως Ἔρως χατέπαιζε, χαὶ τοὺς 


* , 


ὀνείρους, οὕς μοι χατέπλαττεν, ὄντως ὀνείρους ὁρῶ χαὶ. 


ὕπνους σαφεῖς" ὅλους Yo χρᾶτῆρας πυρός, οὺς εἰς “αὐτήν 


/ / NA ED / / 
5 μοι μέσην χαοδίαν ἐξέχχυσε, χῦνα ϑαλάσσης κατασβέσαι 
᾿Αλλὰ xX9 ὅλας ϑαλάσσας ἐρεύξωμαι, οὐ 
Ν 


3 τὰ M N 
χατασβέσω τὴν φλόγα, ἣν περὶ τὴν ἐμὴν ταύτην ψυχὴν 


ei 


Á- 


4 φιλονεικε 


Ἔρως ἐξ ὕλης Ὑ σμίνης ταύτης ἀνέφλεξε. Καὶ συμπλα- 


m [4 / 
χήσουαί σοι, παρϑένε, χαὶ τοῖς κύμασι συστεφανωϑήσομαι, 
: NS 
D ὑγράν σοι παστάδα πυξάμενος. Ἴσως χαὶ [{υπειδῶν 


δι. / s 7 » cs e/ εἶ ᾿ 
11 ἐλεήσει τὴν συμπλοχήν. ντως ναῦς αὕτη γεχροπομπος 


εἰς “Αδου μετάγουσα,, ὄντως παστὰς ᾿Αμφιτρίτης χαὶ 1|ερ- 


: 3 » 
σεφόνης νυμφών, ὄντως μυϑευομένη Σειρήν. 


11 'H δέ uot χόρη φησὶν “ἀοὰ υὑ:ητρὸς χατεπεγείρει 


7 
. 9 πρὸς βυϑὸν DW dude χαὶ ὅλους χαταποντίζουσιν. Ὦ 
- Ard 7 AY e TE T e/ 
γλῶσσα ὑἱῆτρος ἡμᾶς χαταχλύζουσα, ὦ χεῖρες ἐχείνης ὅλας 
ϑϑαλάσσας pd co sn -ᾧ ζέσις ψυχῆς ἐχείνης 


/ 


| i L E 
DU τὰς ἡμετέρας ταύτας π ντελῶς χαταψύχουσα-" ἤδη γὰρ 


1 χενὸν] χαινὸν ΒΕῸ 1. x], B, om. V τὰλλ᾽ om. B ὁπόσα] 

σα B 2 ὄντως Ἔρως] οὕτως ἔρως ἡ (pra aeter 2) ἔρως ὄντως K, Ἔρως 
οὕτως Osannus χατέπαιζε χατέπαιξε α 3 οὖς — ὀνείρους] om. λ 
μοι] μοι μάτην C9 4 γὰρ] om. V 5 po] βου an μέσην] μέσην 
τὴν Β χῦμα ϑαλάσσης] μέγα χῦμα V 6 ὕλας] τὰς 0 , ἃς X! ἐρεύξω- 
pat] ἐρεύξομαι VR, o ρεύ ύξωμαι AFN, ἐξερεύξομαι T, ἐξερεύγωμαι 
Χ, ἐξερεύωμαι O Ὑ χατασβέσο ω] χατασβέσει χ 8 ταύτης] ante ὑσμίνης 
x, Om. Jr ἀνέφλεξε] in «ce B 9 soc] cou AF'!NO συστε φανωϑιή- 
3 σομαι] συστεφανωϑήσωμαι V! 11 ἐλεήσει] ἕλχύσει V ὄντως] οὕτως 
P 12 "A$ov] € ἅδην Β μετάγουσα] | μεταχομίζουσα 7 (praeter. x), κατα- 
χομίζουσα V ὄντως] οὕτως P ᾿Αμφιτρίτης scripsi, ἀφροδίτης α 14 
-: ἀρὰ GV, ἄρα R, παρὰ JO χατεπεγει teet] κατεγείρει G, κατεπεγείρεταί 
E E c (praeter 3) 15 per] uoo F'GN, με V eic ode αἱ’ 16 Qu)oy] 
zr Gay V! ὅλους] ὅλως R 17 μηποὺς] μὴ πρὸς À 17 ὕλας — 18 
E ἸΌΝ, om. ἃ 19 MERI gius σὰ} om. B. 


-— 


i 
15 400 τὸ χλυδώνιον- χεῖρες ὑνητρὸς εἰς οὐρανὸν αἰρόμιναι 


τῆς 


PX Lr αν ας ΔῈ 


Sar 


4 

is 

^ 
/ 


E 
E^ 
"uH 

E 


n "A 


Y 


᾿ϑκατὰ τὴν ποίησ. Ao: vous xps. Εν RET 
μῆτερ, FT τὴν ῬΌσς ἵνα χαὶ Ποσειδῶν τὸ ot 


OOVLOV * σύσχες τὰς χεῖσσο, ἵνα. τῶν χυμάτων pope 
ἡμεῖς" φεῖσαι τῶν ἡμετέρων τὰ: στῆσον τὸ δάκρυον, 2939. 
"v iy ἐξάξης ἡμᾶς ἀπὸ ζάλης, ἀπὸ χυμάτων, ἀπὸ σάλου. 
3 37 iY 7 7 ] "i 77 lY Wu» 

4 καὶ «κλύδωνος. Καὶ πρός μέ φηόιν ἰδού μοι τὰ τῶν 
΄συνϑυκῶν πέρας δέχεται" σὺν σοὶ ϑανοῦμιαι, τοῦτό μοι 
d. παραμώύϑιον᾽ οὕτω μοι χαὶ τὸ ζῆν ποϑητὸν xoà τὸ ϑα- 
᾿ς δνεῖν οὐχ ἀνέραστον. Οὕτω μὲν οὖν s X0 πρὸ τοῦ 
E / - / * * ἐν NOUS rcf 

τ΄ χρϑανάτου GUESS REDE χαὶ τὰς ψυχὰς πρὸς Αδου 
μϑτεριβάς ομεν χαὶ παρϑένους ἐφυσῶμεν αὐτάς, Diod dox 


rer. ΟΣ 
» 


Ee i ἀρετῆς χαὶ δούλας ἐξ ρωτος χαὶ δοχεῖχ μεστὰ πῶν 


a ἐξ ἔρωτος." 
δ 
3 2 Ὁ δέ γε χυβερνήτης φησὶ oiv “ἄνδρες συμπλωτῆρες; 0 
᾿1ὅ ἄνδρες s συγκλυδωνιξ όμιενοι χαὶ συναποῦνήσχοντες, τὸ πνεῦμα ᾿ E 
1 bo X0 τὸ χῦμα πυχνὸν χαὶ μέχρι νεφῶν μος ἡ μεονονς | 
* τὸ ἱστίον διέ ἱέρρηκται, τὸ σχᾶφος ὑδάτων donc emm. 
24 ἐμοὶ δ᾽ οὐχέτι σϑένος ἀντέχειν πρὸς τοσοῦτον ὄγχον 
ο΄ ϑιαλάσσης xol βιαιότητα χλύδωνος χαὶ πνευμάτων ἀντί- 
(9 πνοιαν, “Λλις μοι τῶν ναυμαχημάτων ὅλος χαϑ' uy 


* 


ces 


El 1 χατὰ τὴν ποίησιν 'At9ao] ἀΐδαο (ἀΐδα F, ἀΐδας O) κατὰ τὴν : 
ο΄ ποίησιν Jo (praeter B) ὦ μῆτερ] μήτηρ V ' 2 sq. τὸ sas] χοὶ ἘΞ 
dur τὸ χλυδώνιον ἐάση Β 4 φέϊσαι] φέϊσον ἢ (praeter BN) ψυχῶν! Ψψυχῶ, 


ἵνα ** Hercherus 7 σὺν --- 8 παραμύϑιον] trimeter iambicus Osanno 
. - judice 8 μοι] om. V ποϑητὸν] ποϑεινὸν V, (praeter B) 10 συναπεϑνή- — 
E axop.sv] συναποϑνήσχομιεν Κη (praeter B) πρὸς] εἰς Β “ “Αδου] ἄδην β - 
11 μετεβιβάζομεν] μεταβι ιβάζομεν AF'Kzp. ἐφυσῶμεν] ἐχφυσῶμεν X?, —- 
|... φυσῶμεν Hercherus 12 2. χαὶ — 13 ἔρωτος] om. Vt 12 τῶν] χαρίτων ? 2 m 
RT 1.88 ἐξ] om. F 15 ἄνδρες] om. FPX' συγχλυδωνιζόμενοι od συναποϑνή- τ᾽ 
23. σχόντες] om. FÍP zo] xoi τὸ Gaulm. 16 1. χἀὶ] om. B 5. 1} om.  — 


vt Jc (praeter B) 19 βιαιότητα χλύδωνος R, βιαιό τατα πνεύματα BGJK?,. x: 
uA βιαιότατον πνεύματος Ki, βιαιότατον πνεῦμα, γε. βιαιότατα et d » 
ἊΣ Graessius 90 ναυμαχημάτων] MORIAR E. m 


É 
V. 
d 
4 
f. 
) 


TU 
ἸΠοσειδῶν. Τί μὴ κατὰ τὸν νηΐτην νόμον [καὶ χλῆρος ὁ 


Ν A 


N e NE ἊΝ Li / 
νόμος) χοᾶς ἱκετηρίους σπενδόμεϑα χαὶ τὸ ϑῦμα χληρου- 


0? e / , , δας D 
9 Ταῦϑ'᾽ ὁ χυβερνήτης DE χαὶ λέγων ἐδάχρυεν, ἡμεῖς 
Ν᾽...» m ^ * Q N 
50 ἐπὶ τὸν χλῆρον, χαχῷ τὸ χαχὸν Sepe Καὶ 
e , ^ ^ tx 7 J ἣν DU d N 
χλῆρος Emi τὴν Ἰσμίνην ϑανάτου, xoi χαινὸν πῦρ XX 
e 3 NI e c A! 
4 ἱερεὺς χαὶ βωμὸς αὐτοσχέδιοι: ἡ ϑάλασσα πῦρ χαὶ τὸ 
€ € / e Ν e / ἣν 
χῦμα βωμὸς x«i ἱερεὺς ὁ χαλὸς χυβερνήτης, ὁ τὸν νηντὴν 
E s , , / IN e ES 
γόμον τιμῶν, ϑῦμα ὃ (ἀλλὰ μὴ μοι, χαρδία, ῥαγῆς) 
ἔχυν j e [2 * & N 
10 Yautvo παρϑένος, ἣν ὅλην συμπλαχεὶς χαὶ περιπλαίχεις 
/ 35 s ' ᾿ cs us " δ 9 2 
πολύτλας ἐγὼ πρὸς τὸν τοῦ σχάφους χατεόυν πυύμενα. 
e NS M 
15 O δέ γε Κρατισϑένης χατεδυσώπει τὸ ναυτιχὸν 
“φείσασϑε᾽ λέγων ᾿χάλλους παρϑενικοῦ xxi νεότητος " 988 
ἀλλ᾿ ἡ κατὰ τὴν τρχγῳδίαν xoà πυρὸς χρείττων ἀναρχία 
: c δεὺ N N 7 Sio m. 
15 ναυτικὴ μιχροῦ ὁὀεῖν καὶ τὸν Κρχτισϑένην παρεόίδου τοὶς 
* Li , τὰν (c € 7 
9 χύμασι xxi τὴν Youivny ἀπέσπα μου τῶν χειρῶν. O à γε 
κυβερνήτης ἐν ἀλλοτρίσις φιλοσοφῶν συμφοραῖς ἀπεφοίβαζε, 
eec , e Au y ; , 
χαὶ Χρυσυὴὶς ἀπεσπᾶτο χειρῶν Λγαμέμνονος ( βασιλέως * ἀλλὰ 
μῆνις ᾿Απόλλωνος ἐμαλάσσετο, χαὶ λοιυοῦ στρατὸς ἀπηλ- 
80 λάσσετο᾽ τοίνυν χαὶ ταύτην ἡμεῖς τῷ ἡμετέρῳ ϑεῷ 


1 χατὰ] xoà 1 sq. χαὶ κλῆρος € ὁ νόμ. oc] haec verba transposui; 8 
in α leguntur post σπενδόμεϑα: αὐτῶ xoi χλῆρος ὃ νόμος V, χλῆρος ὃ 
νόμος. € (praeter B); ut glossatoris additamentum haec eiecit Her- 
cherus 2 χοὰς] φωνὰς Ri ἱχετηρίους] οἰχετηρίους V, οἰχητηρίους C 4 ἔλεγε] 
E om. BGJKR 9 τὸ] τὸν P ϑεραπεύοντες] ϑεραπεύσοντες Gaulm. (D) 
2 0 καινὸν] χενὸν ΝΥΕζ 7 xoà βωμὸς] om, R! αὐτοσγ ἔδιοι ἈΘΚΊΣ, 
«303, ἔδιος rell. 2. καὶ] om. V 8 ὃ χαλὺς] ἐσθλὸς B 9 ῥαγῆς] ἄρτι ῥαγῆς | 
/ LÀ, ᾿διαρραγῆς G 10 ὅλην συμπλαχεὶς χαὶ] om. B ὅλην] om. V xe 
περιπλαχεὶς] περιπλαχεὶς χαὶ χἀταπλακεὶς B, om. O 11 τὸν] om. N 12 


γε] om. B τὸ] τὸν ζ 13 φείσασϑε!]} φείσασϑαι NPVR, καὶ φείσασϑε B 
p παρϑενικοῦ] 1 παρϑενιχῆς Κ 14 δ 0 τὴν} τὴν παρ ΝΊ ἀναρχ' a] γαυαρχία 
ER 152 δέ 2 δεῖ B, o V x αρεδίοου] παρεδίδουν Bt 16. ἀπέσπα] o ἀπέσπασέ 


s B, μὲν ἀπέσπα Gaulm. 17 ἐν] ἐπ y 18 χειρῶν] χειρὸς R. βασίλέως] 
E βασιλέως. χειρῶν 5 ἀλλὰ] ἀλλὰ xoà JO (praeter B) 19 λοιμοῦ] λιμοῦ 
Ec B 40 τοίνυν --- 118, 1 χαταϑύσωμεν] τοι ϑύσωμεν Χ', τοίνυν ϑύσωμ:ς: y 
cu. xol nis x. 


D | 


| qn | 


E NE | ; Ἵ E 
vis δ ϑύσομὸν χαὶ Ris "role χύμασι t καταδύσωμεν x χαὶ Ἴ 


ψυχὰς ἡμετέρας ἀπὸ χλ λύδωνος σώσωμεν. - 


1-14 Ταῦϑ' ὁ μεγαλίστωρ χυβερνήτης ἐφ ὑψηλοῦ χα- 
E  ϑήμενος ἐῤρητόρευεν. ἀλλ οὐχ ἀπεσπᾶτό μου τῶν χειοῶν 
BY) παρϑένος, ᾿ἢ τὰν ἢ ἐπὶ τὰν χατὰ Λάχαιναν ἐν͵ ἀσπίδι 
woo ηνωματευομένου: xol ἦν ὅλος ong ἡ ναῦς xo χλύδων 
Ὁ πολυειδής. Ὁ μὲν δὴ τῆς ϑαλάσσης σάλος ἐφιλονεΐκει 
; * cC , S 

τὴν ναῦν εἰς βυϑὸν xoi motuéyx ϑαλάσσης Eq 


E ὩΣ 
π΄ «6 δέ γε ναυτικὸν ἐκ τοῦ πυϑμένος τοῦ σχάφους χαὶ - 
το χειρῶν τούτων ἐμῶν τὴν κόρην μεϑείλχοντο" αἱ δέ "90 
χεῖρες χατὰ τὴν ᾿Αβρχαδάτου τῇ χόρῃ συνείποντο, χαὶ 


—.— ὅλος ἐγὼ συμμιεϑειλχόμην τοῖς ἕλκουσι xal χατεδυσώπουν 
᾿ συμπαραδοῦναί us τῷ βυϑῷ xxi συνϑῦσαι τοῖς χύμασιν. 
ES - 80i ὃ ἐλεοῦντες ἐπείϑοντο, ἢ μᾶλλον. ἠλέουν μιὴ πεί- 
as ἀδϑοντες" ἀλλ ὁ: τὰ πάντα σοφὸς χυβερνήτης χαὶ πάλιν 


be ] 1.20 — χαταδύσωμεν] om. G 2 ἀπὸ] à& V 3 μεγαλίστωρ] 
E μεγαλήστωρ R, μέγιστος V; μεγαλήτωρ ? Le Dasius 4 ἐρρητόρευξν 
t ἐρητόρευσεν P 5j ἢ τὰν ἢ ἐπὶ τὰν} 3 ἢ τὰν ἐπὶ τὰν Ot, ἥτ᾽ ἂν δὴ ἐπιτανὸν 1 
7G 5 Sq. χατὰ Λάχαιναν ἐν ἀσπίδι γνωματευομένου Scripsi, ἐν ἀσπίδι 
dE E λάχαιναν γνωμαντευομένου R, ἐν ἀσπίδι γνωμαί(αν Ῥ)τενομένου 
(00 χατὰ λάχαιναν ΒΡ, ἐν ἀσπίδι μου Ὑνωμα(αν Χ ϑ)τευοιμένου μου χατὰ 
: “λάχαιναν ὃλ. ὡς, ἐν ἀσπίδι γνωματευομένου μου χατὰ - λάχαιναν Las 


B «gy ἀσπίδι Yvouay (--μα-- G) τευομένου μοὺ χατὰ λάχαιναν CF?GM, 
PE γνωματευομένου μου χατὰ Λάχαιναν Hercherus 7 δὴ] om. G 8 πυϑμένα 


᾿)αλάσσης) ϑαλάσσης πυϑμένα γε καταγαγεῖν] μεταγαγέϊν V 9 ve]om. .. 
ΒΕῪ 1. τοῦ] om. β τοῦ σχάφους χαὶ] ἐχ G 10 χειρῶν) τῶν χειρῶν b t 
| ᾿ μεϑείλκοντο R, ἀπέσπασεν G', μεϑείλχετο rell. ll τὴν ἀβραδατου R,  - 
δ τὴν αὐραδάτου BGJKYV, γαυραδάτου Ἐ2, συναβραδάτου ζϑ', cu(c Aere τ 
Ε΄ φραδάτου “λ 12 ὅλο: ὅλως Β ἐγὼ] om. R συμμεϑειλχόμην} - 
E peoc MB B xc| om. VR χατεδυσώπουν]. “ατεδυσωπούμην Βη 
π΄ (praeter B) 18. μὲ]. μοι G συνϑῦσαι] συνδύσαι K, - ξυγχαταδῦ- - 
|». Sm? Hercherus 14 ἐλεοῦντες] ἀλγοῦντες V μὴ P " praeter. pes 2 


AT " 

SO not "C. 
E D 
Br rdv 
οἵ ΑΚ τὰ ῳ de hut * E Vy CU ᾿ 


FE ᾿χατεφιλοσόφει , χαὶ πάλιν χατερρητόρευς “υσειδῶν λέ: ὁ QE 
a Xov “τὴν χόρην ζητεῖ" ἐπὶ ταύτην ὁ χλῆρος" αὕτη Qua VE 
: χαὶ λύτρον τῶν ἡμετέρων ψυχῶν: ἀποσπασϑήτω τῶν τού- Ὥ- 
| του χειρῶν, διαροχγήτω τῶν ὠλενῶν, παρχδοϑήτω τῷ 8384. τς 
| δβυϑῷ xxi τοῖς pre EE E 
E15 Τοίνυν ἀποσπᾶταί uoo τῶν χειρῶν ἡ παρϑένος, ἀπο- iE. 
3 τ Occo τὸν χιτῶνα xo ταῖς τοῦ χυβεονήτου χερσὶ γυμνὴ 5 
-. παρατίθεται" ὁ δὲ τὰ πάντα σοφὸς χαὶ χυβερνήτης xol. E 
: ἱερεὺς xai ϑύτης Χχαινὸς τὴν χόρην λαβὼν. xxi ὅλους Τοὺς" D 
2 09922109: τοὶς χύμιασιν ἐμβαλὼν χαὶ “τοῦτό cot ϑῦμα, ἡ AD 
pd δέσποτα [Ποσειδῶν, χαὶ λύτρον εἰπὼν αν pr Uo τὸ i 
τῶν ὀδόντων ἕρχος ἐχφύγης, ψυχὴ) τῆς νεὼς τὴν xóony τς 

| ἐξεσφενδόνησε xol ὅλην ἀφῆχΞ τοῖς χύμιασιν " ἐγὼ ὃ ὅλην iE 
d τὴν φωνὴν. χαὶ αὐτὴν τὴν ψυχὴν συναφῆχα τῇ κόρη καὶ E 
E ᾿χ ὅλην τὴν ναῦν ἐφιλονείκουν χαταχλύσαι τοὶς δάχρυσιν πα 
᾿ Ὑσμίνη" λέγων “Ὑσμίνη." ^ Xam 


16 


e y c, el f ts ^0 & oc 
H ó ὅλον ὥσπερ χαταπιοῦσα τὸν χλύδωνα xxi ὅλας 


* / : eA o 5] Y 
ἐζε ἐρευξ, ἀμένη ϑαλάσσας χαὶ ὥσπερ τις ἄμπωτις ὅλους᾽ 


l χατεφιλοσόφει, χαὶ πάλιν] om. À κατερρητόρευε) χατερρητόρευσε,. 
P 1 sq. λέγων τὴν χόρην ΒΟΉ, τὴν χόρην λέγων rell. 3 ἀποσπασϑητω] neos 
&xocszax01:0 Le Basius 4 ὠλενῶν] ὠλενῶν xx. V 6 τοΐνυν] $j τοίνυν τ 


παρϑένος ἢ (praeter B) poo] om. V ἢ πᾶρϑενος] om. ἡ (prae- 739 
ier B) 6 sq. ἀποδύεται τὸν χιτῶνα] om. B ὃ παρατίϑεται]) yo. παρατ |... 
δίδοται J? 0:1] “δ᾽ ὃ KV, δὴ Ou 1.χαὶ BGJK, om. rell. 9 2. xoi un. ἥ m 


.. 10 ἐμβαλὼν] om. J 9 τοὺς] om. N 10 χαὶ] om. ἡ (praeter B) ϑῦμα) | 
om. K 1I δέσποτα] om. G Ποσειδῶν] πόσειδον J χαὶ λύτρον] λύτρον. 
P, om. V εἰπ πὼν] ἐπειπὼν V uo] om. c (praeter Χ Ll 8q. ὦ 


τὸ TOW . Map. 


ὀδόντων ἕρχος! τὸ τῶν ὀδόντων ἕλχος V^ τῶν ὀδόντων τὸ ἕρχος (b, n 
τῶν ὀδόντων ἔρχος D, τοῦ τῶν ὀδόντ 2 ἔρχους K? 13 ἐξεσφενδόνησε! | v 
iN τ SEe(nP) σφενδόνισε(--ν t) VC ἀφῆχε] epis ζ 14 φωνὴν] « ψυχὴν Υ 2.τὴν͵. τς: 
ὁ. B ψυχὴν]. φωνὴν V 15 χαταχλύσαι] χαταδύσαι B, χαταχλεῖσαι icm 


P! δάχρυσν} ὕδασιν J 17 ὥσπερ] om. B 17 χὰ — 18 ϑαλάσσας]. 
om. B 18 ἐξερευζαμέ ἐγη] ἐξερευγομένη GV τις] om. GR ἄμπωτις] OU 
is ᾿ἄμποτις. ΒΗ. ' πεν... 


3t» 


" 
x m de qa n : Mer i 
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| ἀνέμους ἀναρροφήσασα νηνεμίαν τὴ ϑαλάσση παρέσχε Xo 
γαλήνην ἐκ σάλου χαὶ χλύδωνος ἐμνὴν δὲ ψυχὴν ὅλην 
χατεχύχα χαὶ ὅλην. ἐτάραττε χαὶ τὸ μὲν δὴ νχυτικὸν 
σὺν αὐτῷ χυβερνήτη γλυκάζον &xo ἐδρέποντο χαὶ “ἡδονῆς 
ὅ ποτήριον ἔπινον ἐξ οὕτω πιχροτάτου χαὶ σάλου χαὶ 
ὦ χειμῶνος χαὶ χλύδωνος᾽ ἐγὼ δὲ χόνδυ πικρίας χαὶ ἀψινϑίου 
ϑαλάσσας ὅλας ἐχπεπωχὼς χαὶ ὅλας τοῦ στόματος ἐχ- 
χενῶν καὶ αὐτῶν ὀφθαλυῶν ὅλην ἤμην. χαταχχυδωνίζων 
τὴν ναῦν, χαὶ ἄλλον σάλον ἐγείρων χαὶ δεύτερον χλύδωνα * 
10 ὃν δὴ μὴ d ss ó χυβερνήτης, ἀλλ᾽ οἰωνὸν οὐχ ἀγαϑὸν 


τὸν Sefvo» οἰόμενος, περὶ τὴν χέρσον ἄγει τὴν ναῦν χαί 


τῷ QU 
.£ τῆς νεὼς ἐξεφόρτωσεν. 
i 


17 Ἐγὼ δὲ τῇ ψάμμῳ xm τῇ ϑαλάσσῃ παρακαϑήμε- 


X 


νος ὅλην ἐξετραγῴδουν τὴν συμφοράν, χοὰς ἐπιτυμβίους 
15 τῇ χόρῃ χατασπε ενδόμενος,  Yeutw λέγων “Ὑσμίνη, 
φῶς ἀπορρυέν μου τῶν Bo udis , ὄρνις ἀποπτᾶσά μου 

DU Du nU "ὧν x 
τῶν χειρῶν (ὦ ναυαγίου πικροῦ χαὶ χλύδωνος ἐλεεινοῦ, ὦ 

/ / : * "EN. * ^ ; yn tes 
γαλήνης μοι πικχροτέρας χαὶ χλύδωνος), σὺ μὲν ἀπήχϑης 
τῷ σάλῳ xo τῷ ῥοθίῳ τοῦ χύματος, ἐμοῦ δὲ χατε- 


1 ἀνέμους] om. ἢ (praeter X*z) ἀναρροφήσασα] ἀναρροφή- 
'σασα xxt ὅλας ἐξερευξαμένη ϑαλάσσας B, χαταρροφήσασα ε παρέσχε] 
“παρεῖχε V 9 ἐχ σάλου xoi] ἐχάλει ἐχ V Gay]. om. V 3 χατεχύχαῇ 
χατεμύχα P? 2 χαὶ] om. B 4 αὐτῷ] τῶ O4 τὸ À cap] om. P?TX 
ἐδρέποντο] ἐδράποντο P, é)Ópénevo R 5 οὕτω] ὕτου ὙΠ βη. xot 
σάλου χαὶ χειμῶνος GR, χειιλῶνος σάλου K, x«i σάλου P?T, σάλου 
B, χειμῶνος χαὶ σάλου (ζάλου V) rell. 6 χλύδωνος] λύδων δ, ἔφυγον 
ἘΠ ἐχπεπωχὼς] ἐμπεπωχὼς GXt$ ὅλας] ὅλου G 8 αὐτῶν] αὐτῶν 
δὴ X ἤμην) ὥμην V, ἡμῖν Ρ 9 ἄλλον ἡ (praeter B) ὅλον rell. 10 
ὧν] ὃ Hercherus φέρων ὁ χυβερνήτης] φέρον τὸ ναυτιχὸν σὺν τῶ 
κυβερνήτη * 1 οἰόμενος] ἡγούμενος 7 (praeter B) 14 ἐ ἐξετραγῴδουν) 
ἀντετραγώδουν Υ 15 τῇ χόρῃ χατασπενδόμενος] τῇ χόρη σπενδόμενος 
J, σπενδόμενος ἡ (praeter x) 10 Mir — 17 τῶν] om. Ὁ 16 
ὄρνις UN 17 χειρῶν] om. V ITt ἔλεεινοῦ] om. Teucherus 18 


μοι] om. Ὁ πιχροτέρας] RE Ὁ, πιχροτάτης V 'χλύδωνος BGVR, 


χλύδωνος χαὶ F?, om. Jo [9 χύματος BGVR, A o. Jo 19 EE 
Xx ceprecuaas ] EAR. ἘΣ 
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στεφανωϑεῖσα τοῖς ὕδασιν, ἐμοῦ δὲ τὴν χεφαλὴν χαὶ 
! * , A , J 3Ww/ Y / 2 X δά) 2 
ψυχὴν ἐλεεινῶς ἐστεφάνωσαν ὀδύναι χαὶ γόοι χαὶ ὀάχρυοι 


οϑάλαυός Got χαὶ τάφος ἡ ϑάλασσα χαὶ ϑαλαμιηπόλος 


- E » , / 
- δ ἐγώ Σ᾿οὐχ ἐπιϑαλάμιον ἄσω Got, οὐχ ἔπικρ οτήσω "fau 


T^ 5 e Py (s / ( 
λιον, XXX ὡς ἂν χενηρίῳ τῇ ψάμμῳ πυιρὰς ἐπιϑανατίους 


πλέξω σοι τὰς ὠδὰς χαὶ ὅλον χορὸν Νιηρηίδων συγχαλε- 


ἁ σάμενος ὅλον χατατραγῳδήσω μου τὸ δυστύχημα. "CX 


d0xüux ϑαλάσσης ὅλην μοὺ χαταπιχραῖνον τὴν αἴσϑησιν, 
τοῖς χύμασιν, ὦ δυστυχημάτων ἐμῶν, ὦ τύχης. ὅλης 
ἀντιπνεούσης ἡμῖν, ὦ φαρέτρας ἐχείνης, ἥν μοι χατὰ 

β ὅ καρδίας Ἔρως ἐκχένωσε. Φεῦ ἀφροδισίου πυρός, οὗ μοῖ 
“ςτὸ χρατῆρας ὅλους "ἔρως -ἀνῆψε χατὰ ψυχῆς. ᾿Αλλ, ὦ βασιλεῦ 
| Ἔρως, πάντων ϑεῶν βιαιότερε, ὦ ψυχᾶς χατατυραννῶν, 
ὦ βέλος πέμπων χαὶ τοῖς ὀφθαλμοῖς συμμεϑελχόμενος xal 
τὰς us ὦ GT τλάγχνα φλέγων χαὶ ὅλας χαρδίας χατα- 


1 ὅλαις ϑαλάσσαις] ὅλας ϑαλάσσας B κωχυτῶν] κωχυτὸν C 1 sq. 
περιχλύσασα] περιχλύζουσα R. 2 ψυχὴν παρϑένον] παρϑένον ψυχὴν ἡ 
(praeter Β) à sq. ὕλη στεφανωϑεῖσα] ὅλην στ -εραγωϑεῖσαν B 3 ὕδασιν 


SERV B, κύμασιν 6, δάχρυσιν Jc a eS χαὶ] ψυχὴν xot V,.om..x 4 - 


ψυχὴν Ἔχ, τὴν κεφαλὴν Υ, τὴν ψυχὴν rell. ἐλεεινῶς ἐστεφάνωσαν] 


: ἐστεφάνωσαν ἐλεεινῶς R, ἐλεεινῶς χατεβάπτισαν V ὀδύναι] ὀδύνες γ καὶ 


γόοι] om, B 5 σοι] μοι V 1. καὶ] om. B 6 1. οὐχ] ἀλλ᾽ js Jà (prae- 
ter B) 6 sq. γαμήλ v] γαμήλια € (praeter x) 7 ψάμμῳ] ψάμμω παρα- 
καϑήμενος V 8 σοι] μοί σοι Βὶ τὰς] om. R 8 ὅλον --- ὃ sq. συγχαλε- 
σάμενος] om. Teucherus 10 ὅλην — 11 κλύδων] om. R 11 χλύδων] 
χλύδωνος V 12 ὅλης] om. ἡ (praeter x) 14 "Egoc] om. ἡ (prae- 
ter x) oi] οὔ R μοι] μη V! 1 - Ἔρως ἀνῆψε] ἀνῆψε ἔρως J, 
ἔρως ἐχένωσε χαὶ ἀνῆψε V, ἀνῆχεν ἡ (praeter zx) βασιλεῦ] βασιλεὺς 
P. 16 ,βιαιότερε) βιαιότεραι R saccacogaw] χαταχεραυνῶν B, χατα- 


τυραννύς ἡ 17 τοῖς ὀφϑαλ μσϊς] τοὺς ὀφϑαλμοὺς GK'VROx συμμεϑελ- 


δ; κόμενος] συμμεϑελχόμενον X. σ(ξ--)υνεφελκόμενος, € (praeter B) 
x l7 sq. xc tà; B, xod GVR, τὰς Jo 18 φλέ ar Kat ρων GV, xaiy 
EB e 54. καταπιμπρῶν] καταπιποῶν QC, κατεπιμπρῶν V. 


ς΄ βάπτισας τὴν ψυχὴν ὅλαις ϑαλαόσαις χωχυτῶν περι- 
- 23x30caoX' xxl σὺ μὲν ψυχὴν παρϑένον. ἐφύσησας, ὅλη 


ὦ χλύδων ὅλον νυμφῶνα χαὶ νύμφην αὐτὴν κατεπικλύσας 


— 6 Ὁπλίτην εἶδόν σε, χαὶ τοῖς βέλεσι τέτρωμαι" πυρφόρον, 
χαὶ ὅλην τὴν ψυχὴν χαταπέφλεγμαι πτερωτόν, χαὶ τὸ 

, "d Uu , NY τῶι 
y πτερὸν οὐκ ἐξέφυγον. ᾿Αλλ ἤδη σοι χαιρὸς xoà τῇ γυ- 
7 ext , 4: Ey * e& , / Α 
€ ὕνώσει τοῦ σώματος χρήσασϑαι xo ὅλης ᾿Αμφιτρίτης χαὶ 
ἸΠοσειδῶνος αὐτοῦ οὗτοι τὴν παραχοταϑύκην, ἥν μι 


παρέϑου, βασιλεῦ, σεσυλήκασι, τὴν σὴν Υσμίνην, ἥν p 236 


7 , δε 
παρεϑου ταυτὴ τῇ OsQUX* οὗτοί μοι σὸν ϑιησαυρὸν ἐληί- 
| Ὡσαντο᾽ σὺ ὃ ἀλλ ἀπόϑου τὸ πῦρ. καὶ τὰ τόξα χαὶ τὸ 


ΠΤ) πτερόν. εἰ δὲ μὴ βού λει, περίϑου χαὶ χατάδυϑι πρὸς 
Ὁ βυϑὸν xat μοι τὴν Ὑσμίνην ἀνάγαγε, τὴν Ὑομίνην, ἧς 

μόνον ἐπιμνησϑεὶς ὅλα Vue Adae τὰ σπλάγχνα χαὶ 
"ὕλην. τὴν Ψυχὴν χαταχαίομ,α". ᾿Αλλ᾽ ὦ τῶν ἐν ὀνείροις 


χρἐχείνων τερπνῶν, τῶν φιλημάτων, τῶν. γαργαλισμάτων, 
τῶν συμπλοχῶν, τῶν περιπλοχῶν χαὶ τῶν ἄλλων ἐρω- 
EC ἐφικῶν. Βαβαὶ τῶν ὀνείοων, οἷς ἠνδρχπόδισμαι. Ὄνειροι 
ὯΝ πάντως χαὶ ὕπνος, ὄντως χατάγελως. Ὦ Ζεῦ ϑεῶν ἀλη- 


UE 1 βασιλεῦ] βασιλεὺς Ῥ' ὃ δ] om. V 2 μόνων] μόνον Vx ψευδῶν] 
07 3oyó&v G ὁ] om. BGK ὃ πυρφόρον — 4 χαταπέφλεγμαι] om. BGVR ὃ 
ΠΡ “πυρφόρον] πλὴν Καὶ 4 xxx ἀπέφλεγμαι] : ΠΕΣ ΟΥΣτ, (corr. ex πόφλεγμαι) P 
er πτερωτον] om. B χαὶ τὸ] om. A 5 ἐξέφυγον] ἐξέφυγεν J σοι] om. V 6 
᾿Αμφιτρίτης] ἀφροδίτης 7 (praeter x) xoi] χατὰ J, χατὰ τοῦ e (prae- 
: ter B) 7 οὗτοι] οὗτος x, οὗ ἃ 8 παρέϑου] παρέϑου ταύτη, N! 8 
τς βασιλῦ — 9 παρέϑου] om. BFGVR ὃ σεσυλήκοι] σεσύληχε Β σὴν] 
om. X 9 οὗτοί] οὗτός x 9 sq.. ἐληίσαγτ o] ἐληίσατο, x 10 sq. TO πῦρ 
xai τὰ τόξα χαὶ. τὸ “πτε ρόν] τὰ τόξα χαὶ τὸ πτερὸν χαὶ τὸ πῦρ ἢ 
E s (praeter X), τὰ τόξα xoà τὸ πῦρ xxi τὸ πτερόν Le Basius ll 
pU ua Νὴ (praeter B), μοι rell. βούλε | βούλη B χατάδυϑι ΒΚΗ, 
τς χατάβηϑι GVe 12 μόνον] μόνης Gr, (praeter B) 14 ὅλην] om. B 
—- τὴν om. Gaulm. (D) χατακαίομαι] χαταχλαίομαι V ἐν] ὡς ἐν JO 


3 E. 


k x (praeter x) 15 ἐχείνων] on. B 1. τῶν] om. B τῶν (τὸν RJ γαργαλισμά- 
(o τῶν] om. βὶ 16 ἄλλων] ἄλλων πάντων € (praeter B) 17 ἠνδραπόδισμαι] 
d ἀγδραπόδισμαι. p 18 πάντως] πάντες B ὕπνος] ὕπνοι B ὄντως VR, 


Aw 


18 κατάγελως χατάγελος J. 
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τ τρον ὦ ὦ βασιλεῦ ὀνείρων, gi. * οὐ ὀχ πάντων, EE 
μόνων ψευδῶν, οὗτος ὁ ϑρχσὺς ἐλέγχει σε Ποσειδῶν. 


πάντως J, xc ὄντως GO 18 χάταγελως — 123, l ὄντως] ὍΝ B 


ϑέστατε, ὄντως σὸς οἰωνὸς ἐχεῖνος ἀπαισιώτατος ὅλον 


οι τὸ μέλλον τοῦτο χαϑαρῶς αἰνυττόμιξνος " ἰδοὺ γὰρ ἢ 
Ὑσμίνη παρϑένος ἐλεεινῶν. μοι τούτων χειρῶν βιαίως 
10 ἀπέσπασται. ᾿Αλλ, ὦ χόρη, τῶν συνθηκῶν σοι XX- 
| 5 τέψευσμαι" σὺν σοὶ τεϑνάναι ϑεοὺς αὐτοὺς διςμιαρτυράμην, 2 
σοι χαί Got τοῦτο τὸ ϑανάσιμον συμμερίσασϑαι- νῦν δὲ 3 
σὲ p σχότος χαλύπτει o χῦμα πρότερον ἐλεεινῶς. : 
-χατεπέχλυσεν, 2s δὲ φῶς ὁρῶ, xol τοῖς κύμασι παρα- — 


1 χάϑημαι. Σὺ uiv πρὸς “Αδὴν , ἐγὼ δὲ πρὸς γῆν - μέμυχέ 
/ 


N ci. s 2. co ^). z ^ d 35S SS 
10 600 ^O GO 70U.X. , ^O Ot Ον τοὺ Uc ὑτὸς, τὸ ξμον τοῦτο 


Ὁ 


ἦν ra 3 Ὁ 

EC “στόμα πλαχτυνϑὲν ἐξ ὀδύνης χατατραγῳδεὶ σοι τὸν ἐξι- 

Ε. τήριον xo ὡς Ex χέντρου ofi; μελίσσης πληγὲν φλεγμιαίνει 
τοῖς πάϑεσι" χαὶ σὺ μὲν ἀυνηστίας ἴσως ἐπεγχαλέσεις ἡμῖν, 


E: ἡμεὶς δέ σου τὴν μνήμην ὥσπερ συμψυχώσαντες ἑαυτοῖς. E 
ο΄ 15 600y αὐτῇ ψυχῇ χαὶ ταύτην Suer ou ἢ μᾶλλον xxi »: δ 
t Uy ^ A00 συγκαταγάγωμεν καὶ μέχρι τοῦ τῆς Mise ; us 
1 : χρχτῆρος αὐτοῦ gu qe πιχρόν, ἐλεεινόν, ἀναπόνιπτον. ; 
*.. 19 Ταῦτ᾽ uic χαί μου. τῶν ὀφθαλμῶν ἀπέρρει τὸ 237. 
Ε΄. δάχρυον χαὶ χατὰ ἀὐλλοξον ἐξ ζεχεῖτο xal πυχνῶς χατε- : 
ES ap χυμοιτοῦτο χαὶ ὅλον μι χατεπέχλυζεν. : m 


E. ] σὸς] σοι BG, ὅσος P 2 χαϑαρῶς "ped χαϑαρῶν. alwt- Ὁ. 
ΕΣ τόμενος R, χαταινιττόμενος B ; ἐλεεινῶν] ? ξεινῶς R 4 ἀπέσπαστα ἢ —— 
- ἀπέσπαται C σοι] μοὶ V 5 οὺν σοὶ τϑϑράναι] σὺν σοὶ ϑανοῦμαι G., συντε- 
ER ϑνάναι Jc (praeter X), σὺν σοὶ συντεϑνάναι Osannus ϑεοὺ-Ἶ χαὶ ϑεοὺς 
3 .- (praeter B), om. 'Teucherus 6 συμμερίσασϑαι] συνερείσασϑαι ζ ἢ 
E .—— πρότερον] λαμπρότερον V 8 xa τεπέχλυσεν] συγχατέχλυσεν G 10 Sup] - 
A 330.57. ον GTR, σίμιβρον V μέλιτος 7 στόματος : ἢ (praeter x) τὸ δ᾽ ἐμὸν} ὁ T4 


χαὶ τοὐμὸν V 11 χατατραγοωδεὶ σοι J V, κατατραγωδήσει cot BK, χατὰπ 
τραγωδύσει GRc τὸν] τὸ R. 19. κέντρου eic] χέντρων σῆς C, χέντρων τῆς 08 

τες: ΑὙΤλ, χέντρου τῆς ΕἾ, χεντρρύσης K, χέντρου ἢ Hercherus 13 ἀμνηστίας] ἀντ τ 
ET ἀμνηστ τείας Vg (praeter B) ἐπεγχαλέσεις 7 ἐπεγχαλεῖς 7 14 συμψυχώσαντε:]͵ “ 
m ψυχώσαντες κα 15 αὐτῇ] αὐτῇ τῇ 7 rae B) φυσήσωμεν KR, φυσσή- n 
, O9cusy Xs φυσσήσομεν G, φυσήσομεν JETZT καὶ] om. N 16 συγχαταγά-. E. 


γωμεν c συγχατάγωμεν. Gaulm. (D) 17 06v, ἐλεεινόν] ἐλεεινόν, πικρόν 


M Ed 
J; δεινόν, ἐλεεινόν G, ἐλε ξινόν x20 χατεπέχλυζεν χατέχλυσεν P. RS 
| ds 
HN TUS ον | M 
o POUR CAE τῇ 
De Cc cceli ι A. Y - Nor d 


J 


D 18 Ἔν μέσοις δὴ τούτοις ὕπνος λαϑὼν ἐμπίπτει μου τοῖς 


|o ὀφϑαλμοῖς καί με: πρὸς ἑχυτὸν ὅλον MEE χαὶ πάλιν 
s * Ἔρως τῶ κου διὰ νυχτὸς ὑπνουμένῳ μοι. Καὶ ἦν 
e ^ "Eeoc ὄντως ἐχεῖνος ὁ Yeye ἀμμένος εἰς Αὐλικώμιδα, χαί 
ΑΝ &uoL φησιν “Ὑσμινία, χαίροις" ἐγὼ ὃ ἀλλ οὐ χαρτὰ 


ὅττι 


/ ^ e. t d ^ Ἂν: * AM ἐτ c ; 
gus AV γάρ. μοι poda ΠΕΡῚ ἣν ταῖς χεροί μου 
ταύταις παρέϑου, τὴν σὴν Ὑσμίνην xoà παρϑένον ἐμήν, 
οὗτος «ὁ ς ϑρχσὺς Ἰ]οσειδῶν ἐλεεινῶν τούτων ἐμῶν. 
ἀγρίως otn Τ' χειρῶν, ὅλην χυχήσας ϑάλασσαν, ὅλον 


MOERS NCE ITF 
PEE Aue e: τῇ 


EL χλυδώνιον. ᾿Αλλ, ὦ βασιλεῦ "Ἔρως, ὅλον cot 
11 ᾿ς ἜΝ τ εἶδον δουλογραφούμονον χαΐ σου φρίττον 

τὴν pum Ὦ βασιλεῦ, Ex βυϑοῦ xci ϑαλάσσης τὴν 
Ὑσμίνην ἀνάγαγε, παρϑένον οὕτω χαλήν, οὕτως ὡραίαν, 
TM οὕτω πνέουσαν ἔρωτος χαί σοι δουλογραφουμένην xoi us 
Es. ᾿ ἀδουλογραφοῦσαν τὸν ἐρχστήν. Σοῖς τετρωμένοι βέλεσι, 
NE ιθβασιλεῦ, πατρίδων ἡμῶν ἀπονάσται ϑορα ἡ ϑς σῷ πυρ- 
CUN ποληϑέντες τὰ σπλάγχνα πυρί, βασιλεῦ, νύχτας ὅλας 

; 


᾿ ἀύπνους ἰαύσαμεν σῇ os ϑαρρήσαντες, βασιλεῦ, 
| B annone oer ; πελάγους χατετολυνήσαμεν. ᾿Αλλ᾽ 


E. 1 δὴ] 9 E B ἐμπίπτει] ϑάπτει V 9 ξαυτὸν] αὐτὸν B 3 ὑπνουμένῳ]} 
CODEM ὑπνουμένου BR 4 ἔρως ὄντως ΕἾ ΚΗ, ὄντως ἔρως BGJ, οὕτως ἔρως 
EC ἜΝ ἔρως ὅλος (Duos ΟἹ η, ὅλως (ὅλος P) ἔρως ζ εἰς Αὐλιχώμιδα] 
E Em" αὐλιχώμιδος B, ἐν c3) «co uat K« 5 χαίροις] χαῖρε B, χαίρου V 
E. 6 μοι VR, uo) rell. ἣν] ἣν ἐν B 7 ἐμήν] ἐμοί ε (praeter x)8 
PM 


EB «co Hercherus, om. « ἐμῶν] om. A 9 ἀγρίως om. ἡ (prae- 
ter B) χυχήσας] ἀν σοΣ ε (praeter B) 10 ἐγείρας ἀγείρας A, 
᾿ἀνεγείρας Κ χλυδώνιον] χλύδωνα J βασιλεῦ] Bacuese N βασιλεῦ 
βασιλέων R LT φρίττον] φρίττων C φρίττω P?TA 12. βασιλεῦ) βασιλεῦ 


(praeter x) δουλογραφουμένην] δουλογραφημένην C 14 2. καί --- 15 ἐρα- 
στήν] om. G 14 με] μοι € (praeter x) 15 δουλογραφοῦσαν] δουλογραφοῦ-- 
σαι P τετρωμένοι] τετρω(ὁ O)ucvoy AF!A 10 βασιλεῦ] βασιλεύς Ws 
ἀπονάσται Teucherus, ἀπανάσται ΒΟΥ ΚΗ, ἐπανάσται VC, μετανάσται ἡ 
“17 πυρί — 18 βασιλεῦ] om. V 17 βασιλεῦ] om, R 17 Sq. ὅλας 
ἀύπνους] ἀύπνους ὅλας R 18 σῇ — 19 κατετολμήσαμεν: omi: R 18 ἴσως 
-sül τῇ σὴ B. ' | 02 


PUDESIV. «Ex. — ϑαλάσσης, om. ἢ [praeter x) 14 ἔρωτος ἔρωτα qs 


EOM ΑΞ ΘΟ IU ᾿Ξ xs a rs Ld NE oO m. | po 
Y rd eye b! ὌΝ 
ὦ τῆς σῆς δυναστείας εἴτ᾽ οὖν iud CP. γίας Ὅλον Ὡς 


P er» jx 
E C EHTossddas ἐγείρει. χλυδώνιον, ὅλον ϑυμιὸν. χατὰ ϑαλάσσης ^7. 
“Γ΄ χενοὶ, ὅλην τὴν ναῦν φιλονειχεῖὶ MADE DEM τοῖς κύμασι, . E 
E | χχὶ τὴν Ὑσιλίνην [ἧς φεῖσαι, βασιλεῦ "Eco ὅλῃ ϑρα-- Ἀπ 
E- ὅ σείχ χειρὶ βαβαὶ τούτων τῶν ἐμῶν ἀϑλίων pmi Os 
j B. 
E χειρῶν. ᾿Αλλ᾽, ὦ πάντων Ἔρως χρατῶν.---᾿ xm 
Ec 24 
E 49 τς Ὁ δ᾽ ἐπ ττερύξατο τοῖν ἜΦΗΝ χαὶ χατὰ μέσα πε: ὌΝ 
E : 3 A ᾧ | 
E- Mer Ἰρνόμενὸς ἐμπίπτει τοῖς χύμασι χαὶ gps πρὸς 888. τ 
᾿ς βῦϑὸν xol μετ᾽ οὐ πολύ μοι πάλιν ἐφίσταται τὴν Ὑσμί- 
E " e τ s 
E 10 νὴν ἀνέχων πρὸ τῶν χειρῶν xoi ὡς ἐκ ϑαλάσσης ὑγρὰν 
πε τ -᾿ , δ : CENE ; 3 

E- χαὶ λελουμένην ταῖς Χάρισι, χαὶ ταῖς ἐμαῖς ταύταις πον 

πεν .-- , m 
P7. spot παρατίϑεται᾽ "e » ὡς τὴν Ὑσμίνην λαβὼν Ea : 
τ΄ ἡδονῆς ὌΞΟΣ τῶν ὕπνων: τὰ δ᾽ ἦσαν πάντα xol i 

, XE p 
πάλιν ὄνειρο! δουλεύοντες Ἔρωτι. Dr 
eg 


l σῆς] om. E (praeter B) 2 ϑυμὸν] βυϑὸν ε (praeter B) gin 
χενόϊ]} xtvoi R, xw& B, ἐγείρει ΕΥ̓ χύμασι] ὕδασι J 4 Bats Ὁ] βασιλεὺς ὍΝ 
ina 9 τῶν] om. Jó ἐμῶν ἀϑλίων ἀφαρπάζει] ἀϑλίων ἐμῶν ἀφαρπάζει, Hon 
x, ἐμῶν ἀφαρπάζει ἀϑλίων λ θ ὦ] ὃ ε (praeter x) χρατῶν] χρατῶν, cH 
τὴν ἰσμιήνην (ὑσμίνην EF?) παράσχου μοι, τὴν ἰσμήνην (ὑσμίνην E?) 79 E 
αὐτὸς ἐδωρήσω (ἐδώρησάς Le Basius) μοι x 9 uot] om. c (praeter 4 E 


| 10 ἀνέχων] ἀ aye o P, ἔχων B πρὸ] πρὸς C καὶ] om. x 11 ᾿Ξ χαὶ om. V p 
e 2 x2] om, R 13 odore]. ἀνέστην V τὰ] τῶ V πάντα] om. V 13 sq. em 


χαὶ πάλιν ὄνειροι] ὄνειροι xoà πάλιν V 14 δουλεύοντες] δουλεύουσιν d: p^ 
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Οὕτω μὲν οὖν μεϑ' ὁδονῆς xol χαρᾶς ἀνέστην τῶν 
Uu ror er c/ Dt 5 Ὁ» * e 7 
..... ὕπνων χαὶ ὅλοις τοῖς ὀφθαλμοῖς τὴν Ὑ σμίνην ἐζήτουν 


ΡΩΝ: NN UNS e E OA E WENN 
VE ἰδεῖν, ἡ O9 ἦν οὐδαμοῦ: πλῆθος ὃ ὁρῶ περὶ τὴν ψάμμον 


v7 χαὶ πλῆθος οὐχ εὐχρίϑμητον Αἰϑιόπων, ἀγρίων ἀνδρῶν, 
E — $00; ἰδών, vi τὴν τῶν ἐμῶν δυστυχημάτων ϑάλασσαν, 
2 ὅλος ἐξέστην εὐϑὺς καὶ ἤϑελον ὄναρ ὁρᾶν" τὸ δ᾽ ὕπαρ 
B. Ὁ ἣν ὁρῶσι γάρ μὲ χαὶ μεϑέλκονται τῶν τριχῶν χαὶ περὶ 


E τὴν τ Poe dee ὥσπερ τι ϑήραμια φέρουσι {παρῆν 
e |o γὰρ ὥσπερ ἀπηῃωρημένη τῆς γῆς ἐν πασσάλοις xxi πεί- 
δῆ t onc τὴ Gd ^ : 

P τὸ em) χαὶ περὶ τὸν τῆς τριήρους χαταγαγόντες πυϑμένα 


SANT, ἣ 


E τῇ AOT, παραχοιϑίζουσιν. Ἐπεὶ δ᾽ ἀποβαίνουσι τῆς γῆς, 


: 1 οὖν] om. K ἀνέστην] ἀναστὰς JE, ὑποίας & (praeter x) 
xo: om. Jó (praeter B) ὀφθαλμοῖς] ὀφϑαλμσῖς μου G τὴν “ἵσμίνην 
ἐζήτουν] Sess τὴν ὑσμίνην Κ 3 7v] om. B 2. δ᾽] δ Teucherus 
“περὶ τὴν ψάμμον VR, περὶ τῇ ψάμμω  GK, παρὰ τῇ ψάμμω Je 4 xot 
πλῆϑος] xot πλῆϑος POM (praeter x πλῆϑος δ᾽ Le Basius ἀνδρῶν} 
᾿ϑηρῶν G ὅ τὴν] om. s (praeter χ) τῶν ἐμῶν] τῶν τῶν ἐμῶν G,- 
᾿πικρὰν x, πιχρὰν τῶν ἐμῶν Le Basius ϑάλασσαν]ὦ τὴν ϑάλασσαν EM 
ττ--- T) (praeter B) ὃ ὅλος] ὅλως AE! ἐξέστην] ἐξανέστην BGVR 
δρᾶν] ἰδεῖν ε (praeter B) 6 sq. ὕπαρ ἦν] οὐ παρῆν tx 8 τὴν] τῇ Β 
τριήρη] τριήρην C ϑήραμα] ϑῦμα x 9 ἀπηωρημένη] ami Riv] xu B 10... 
τῆς τριήρους] τῆς τριήρης Xi, τῆς τριήροις O, τριήρης V καταγαγόντες, Or 
πυϑμένα] πυϑμένα καταγαγόντες V, μεταγαγόντες πυϑμένα P, κατάγοντες — p 
πυϑυένα "Teucherus 11 τῇ ἘῸΝ 197, ] συναγαγόντες] om. V 11 κώπῃ} | 
ὭΣ ( ἀποβαίνουσι scripsi, ἀποβῶσι BGJKR, e Ὁ VERMES 
E Mespuoey Hercherus. pd Sa SE NC 


ὅλχ συνχγαγόντες τὰ πείσματα χώπαις πτεροῦσι τὴν 


h Ὁ e τ ΠΟ , 

ναῦν, ὅσας αἱ τριήρεις αὐχοῦσι πυχνᾶς - xo περὶ λιμένα 
μϑνοι γήνεμον χαὶ λίαν εὐάγχαλον Δλλι μα οι τὴν 
ονήρη" xai μικρὸν μετασχόντες τροφῆς χαὶ ποτοῦ [τὰ 


^ 3) 


* 09 , , Xv NA N cf 
αν ἄρτος χαὶ ὕδωρ τούτοις ἐπιυρερόμενα) πρὸς ὕπνον 


σι 
- 
a 


, , B ; , , i / 
ἐτράπησαν, περὶ πρῷραν χαὶ πρύμνην ἀνυστάχτους ἀφοσιωσᾶ- δ 


υμξνοι Es. : t 
" Περὶ δὲ τρίτην φυλακὴν τῆς νυχτὸς ἀναστάντες τῶν 939. 
ὕπνων χώπαις πᾶλιν πτεροῦσι τὴν νχῦν XO τοῦ τς 

ἃ / / i 
10 ἐξά" ἄγουσι" xo περί τι γεγονότες πολίχνιον χαὶ σιγὴ τὴν o iU 
νχὺν “προσορμίσαντες χαὶ τῶν χειρῶν τοὺς μὲν λαιαὶς 
ἀσπίδας λ βόμιξ i; δ᾽ a9 ἑτέοαις δεξιῶς χμενοι 
ἀσπίδας λαβόμενοι, ταῖς ὁ αὐ ἑτέραις δεξιῶς σπασάμενοι 
φάσγανα xoi ὅλους ἑαυτοὺς τοῖς ὅπλοις χαταφραξάμενοι, 
ὡς μέλισσαι χηρίον, ὅλον περιεχύχλωσαν τὸ πολίχνιον. 
^ ZF Ν 
9 Καὶ ϑοοῦν ΕΣ βαρβαρικόν τε χαὶ ἄσημον, ἀόπλοις 


ἐδκλυται, χοιμωμιένοις τ οἱ χατεπέϑεντο σφαττοντεξ, e 


t Ἂς ς Ἐξ ᾽ e ἀν Dad; 
ἁρπάζοντες ως ὑῆρες Tees ἅπαν χατασπαραττόμενοι LINE 
τὸ πολίχνιον χαὶ πᾶν τὸ προστυχὸν χαταληιζόμενοι σὺν 


: : , / ! 
* αὐταὶς γυναιζί, σὺν αὐταῖς παρϑένοις, γεανίσχοις, ἀνδρά- ᾧ 


ν᾿ l zz Loud συμπτεροῦσι G 2 ὅσας} ὅσαι B, ὅσαις ε πυχνάς]} κὸν 
᾿ πυχναῖς ἡ (praeter B) 3 γενόμενο!] γινόμενοι Β εὐάγχαλον] εὐάγ- 
| γαλον v, εὐάγγελον B ἀνάγγαλον M. 3 sq. τὴν τριήρη] τὴν τριήρην | 
et. τῇ τριήρη VR, τῇ τριήρει B 4 τροφῆς] τρυφῆς Ν 4 sq. τὰ δ᾽ ἦσ))͵ 
τὸ δ᾽ ἦσαν Vt, τὸ δ᾽ ἦν ἡ (praeter B) 6 περὶ — 7 φύλαχας] 
ἀνυστάχτους ἀφο(ω λ)σιωσάμενοι φύλαχας περὶ πρώραν χαὶ πρύμνην 
ἡ (praeter χ) 6 πρύμνην] πρύμναν Β ἀνυστάχτους] ἀνυστάτους V 
ἀνυστύστους P! 8 περὶ δὲ] χαὶ περὶ V τῶν] om. B 9 κώπαις] χαὶ παῖς 7 
P πτεοοῦοσι] παροῦσι R. 10 ἡ} om. R li προσορμίσαντες] προσορ- vA 
Lo αἥσαντες o μὲν R, μὲν δὴ BGJKV, κμέντο: c 12 δεξιῶς σπασάμε-- 
2. ἧς διξιῶς ἀσπασάμενοι V 14 μέλισσα!) μέλισσαν ΝΟῦ' ὅλον] off, E 
.R. περιεχύχλωσαν JR, περιχύχλωσαν *, περιχυχλώσαντες V, ἐπέχλωσαν 
οἷ ἐπεχύχλωσαν ὃ 16 χατεπέϑεντο] χατεπετίϑεντο R, χατεπιτίϑεντο 
Ὑ 17 χατασπαραττόμενοι ---- 129, ll συνανεχλίϑησαν] folium periit 
in B 17 χατασπαραττόμ. eyot] χαταληιζόμενο! R, σπαραττόμενοι AF 
13 νεανίσκοις ξὺν αὐτοῖς νεανίσχοις ἡ (praeter B). : 


ς 7 CAU. ^ (DU ec | PA 

σιν, ὅσους Ux πρὸς "AO" βαρβαρυκὴ μετεβίβασε μάχαιρα. 

€ * e ἈΝ / es * * E ) ε 
5. ΤΙερὶ γοῦν τὴν τριήρη πᾶν τὸ ληισϑὲν συναγαγόντες οἱ 
πειροιταὶ χαὶ τούτοις χατεπιβάντες xxi συνεπιβάντες αὐτοὶ 


oXy τοῦ λιμένος ἀπέβ 
ρὰ μένος ἀπέβησαν. 


B Καὶ περὶ μέσα πελάγη γενόμενοι xoà ὡς ἐν ϑεμελίοις 


Ux 


ὁ ποῖς χαλωδίοις ὅλην τὴν τριήρη χαταπηξάμενοι τὰ σχῦλα. 
μερίζονται * τούτων δ᾽ ὅσον ἐν ἀνδράσιν, ὅσον ἐν νεανί- 
σχοις, ὅσον ἐν παρϑένοις χαὶ γυναιξίν, ἀπεδύετο τὸν 
χιτῶνα χαὶ ἦν ἀπερικάλυπτον χαὶ μέχρις αἰδοῦς χαὶ 
8 γύμνωσιν XQ ὅλου δ ὦ, τοῦ σώματος. Ὁ E οὖν δὴ 
11: πυϑμὴν τῆς τριήρους τοὺς νεανίσχους xxi τοὺς ἄνδρας 
ἐδέχετο, τὰς δέ Ye γυναῖχας αἰσχύνη χαὶ βαρβαρική τις 
ἀσέλγεια - παρϑένοις γὰρ οὐχ οἷὸ᾽ ὅπως ἢ τίνι νόμῳ βαρ- 

| βαρικῷ xoà γχυτὼν διερρωγώς τις ἐπεδιδύσχετο χαὶ χεὶρ 
τὸ αὐϑάδης οὐχ ἐπετίϑετο οὔτε τι βαρβαρικὸν ἐπὶ ταύταις 

αἰσχρῶς χατεπράττετο. 

4 .  Oóbvo τοίνυν τὰ μὲν περὶ τὰς γυναῖκας αἰσχρῶς, τὰ δ᾽ 


ἄλλ᾽ ἀχόσμως οἱ βάρβαροι διχχκοσμησάμενοι περὶ τὸ δεῖπνον 940 


ἐτράπησαν" xod ἦν ἡ τράπεζα τούτοις πολυτελής, οὐχ 
: [4 ἃ e δ A c , / ms 
ὦ ὡς πρὸ μιχροῦ βαρβαρικὴ χαὶ παντελῶς ἀφιλότιμος. T'oiz 


1 ὅσους] ὅσα V, ὅσοις Gaulm. “Αδὴν] ἄδουσιν V* μετεβίβασε] 
ἐπεβίβασε (ἐπεβίβαζε M) c (praeter B) 2 γοῦν] δὴ G^, γοῦν δὴ αὐκζ, 
om. X? τριήρη] τριήρην C ληισϑὲν FGJK, ληιϑὲν VRe 3 χαὶ τούτοις χατε- 
πιβάντες] del.? G. Dindorfius in Thesauro s. v. χατεπιβαίνω κατε- 
πιβάντες} om. P? xoi συνεπιβάντες] om. Vs (praeter B) αὐτοὶ] αὐτοῖς 
G ὅ πελάγη] πελάγει R ἐν] om. Js 6 τριήρη] Sip. C 1 1. ὅσον — 
7 Sq. γεαγίσχοις] om. V 7 ἀνδράσιν --- ὃ ἐν] om. GR 8 ἀπεδύετο] 
ἀπεδύσατο 0, ἀπεδύσαντο ἡ (praeter B) 9 2.xdà] om. Ge 10 x«9^ 
ὅλου J V, χαϑόλου rell. 11 τῆς τριήρους] om. c (praeter B) τοὺς] χαὶ 
GJKR, xoc τοὺς Osannus νεανίσχους ---- ἄνδρας] ἄνδρας xoi (om. F) 
νεαγίσχους χαὶ | παρϑένους (παρϑένας M) s (praeter B) 12 γε] om. OVRZ 
13 6 ὕπως i] ὁπωσὶ C, ὅπως ἡ (praeter Β) τίνι] τινὶ Οζ 14 1. καὶ] 6 R, 
οὐ V ἐπεδιδύσχετο GJM, MA eO (ἐπενδυδίσατο Α)η (praeter B), 
ἀπεδιδύσχετο rell., ἐπενεδιδύσχετο Üsannus 15 ἐπετίϑετο] ἐπιτίϑετο ᾿ 
JVR οὔτε τι] οὐχέτι V 16 κατεπράττετο] eu (sic) R17 "io 
om. GVR 18 ἀχόσμως] εὐχόσμως R00] τὸν v 20 Sd AUN Y 
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τ μὲν ouv ἀνδράσιν, ὡς εἴρηται, τῆς τριήρους ὁ πυϑμιὴν 
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ἀφωσίωται, ταῖς O6 τὴν πρῷραν τ 


, , , m» ἂν , Es 

τόπος ἀϑώρισται" αἱ γάρ. τοι γυναῖκες τοῖς βάρβαροις |. 0107 

* AX NI A / Ν Ὁ» SN j E : 

8 αἰσχρῶς περὶ τὸ ὁὀεῖπνον συνανεχλίϑησαν. Μετὰ γοῦν δὴ Ter 
ὅ πολυτελεῖς, ὡς εἴρηται, τὰς τροφὰς χαὶ τὴν αἰσχρὰν — 


κ 4. 4 
ἐχείνην χαὶ ὅλην αἴματο τράπεζαν τοὺς ψεν νεανίσχους 


dy 


[^ NE T T / » c A 
[ὀλίγοι ὁ᾽ οὗτοι] ταῖς χῶπαις παραχαϑίζουσιν " ὅσοι 


bh. 


9 ὑπερβεβήχασι τούτους [βαβαὶ τῆς τῶν βαρβάρων. ἀμει- Ἦν 
λίκτου ψυχῆς) ξίφους γεγόνασι παρανάλωμα, χαὶ τὰς 
M 35 


10 χεφαλᾶς ἐλεεινῶς εἰς. ϑάλασσαν Esdr αἱ δέ. 


- 


Y9 γυναῖχες αἰσχρῶς τοῖς βαρβάροις συνανεχλίϑησαν- χαὶ 
7 [i L4 NI m ζῷ 5, : , 
fw ἡ τριήρης πανδοχεῖον πλῆρες αἰσχρότητος χαὶ GUU/mO- 
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m w—— ΡΨ αν τὰ Ly * 
- r^ * AM VLL S aires auo Lacu 
ἡ p » 


ed 


GtOV - αἵματος. 
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Οὕτω ᾿'μὲν οὖν εἶχε τὰ τῆς νυχτός - ἐπεὶ δὲ νὺξ 


"$25 d: 
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σι 


EAT ER ej * UN ἂν n dd / Au 
οὐδαμοῦ [ἥλιος γὰρ ὑπέρ γῆν) X0 cO ζητούμενον φῶς. 


hj 
ς 


e "v / i-i e m» e » / S ! 
ἡμῖν προσεγέλασε xoi ἦν ἡμέρα τὸ φῶς, ὡς EX παστᾶδος. 


LN 2 Re 7?" 
Au p^ Y 
E 
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ie. ὋΣ [y / τὰς e m Wb OSA 
ἀνεστΊ, τὸ βάρβαρον, χαὶ ἦν ὅλον ψμεϑύον ταῖς ἡδοναῖς. 0 
oo φωνὴ χοαιταγλωσσαλῚ οὖν χαὶ οἷον διαλεγόμενον. EU. 


ὩΣ, δ 


N 
2M: τὰ: γοῦν δὴ. πολύν τινὰ ἀρῶ: ὅσον τὸ ναυτικὸν 
ΝΞ , 08€ $^ 
80 ἐγείρει, xoi μᾶλλον εἰ βάρβαρον, δή τις ἀλλόϑρους xci 


2 τα i] τοῖς G τὴν] om. G πρώραν JVR, πρώρην Go 3 ἀφ ρώρισται] (en 
ἀφώριστο ο GR tot] om. 7, (praeter B) 9 Sq. totg. βαρβαροις ἀκ Ei 
dm αἰσχρῶς τοις βαρβάροις V 4 περὶ τὸ δέϊπνον] om. V 4 μετὰ --- Eu 
τ συνανεχλίϑησαν] leguntur post p. διαλεγόμενον V 4 δὴ] om. ài 

(praeter B) 5 ὡς εἴρηται, τὰς τροφὰς] τὰς τροφ φᾶς; ὡς εἴρηται À, 
τροφάς, ὡς εἴρηται R τροφὰς] τρυφὰς V 6 ἐχείγην] αἰσχύνην V 8 » | 
ὑπερβεβήχασι] ὑπερβε βήχασιν V,. δὲ me pte TAX (os παραβεβήχασι x) AF 
“ἢ τούτους] τούτοις Ῥ τῶν) om. F 8 sq. ἀμειλίχτου] ἀμειλίχου AFA | 
10. ἐξεσφενδονήϑησαν] jS Va, ἐξεσφενδονήσθϑησαν 9) 1] 


γε] gnis Kuh βαρβάροις] f οτόϊς βαρβάροις δ ΣΝ πλῆρες] del? Ἢ A 


. (ef. 3, 9) 14 οὖν} om. G i5. sq. φῶς ἡμῖν} f τῆς ἡμέρας φῶς Β ᾿ 
2:18 προσεῦ £x ε] προσεγέλα Je (praeter 4) 16 ἡμέρα ἦν] om ἘΠ Ἂ 
E516 ἐλ] οὐχ ἐχ E Us 18 βαρβάρῳ] βαρβάρων G διαλεγόμενον] . Ac 
. sequuntur 4 u. τος V 19 δὴ] δὲ UE om. G τὸ ναυτιχὸν] vds 
οἴ τὸν αὐλιχον (. dor p: 20 εἰ] τὸν P, om. C, τὸ Mr, (praeter B), ἢ 2 
Teucherus 20 sq. aT PALA χαὶ ἄσημος] ἄσημος χαὶ ἀλλόϑρους X ns, 


6 


5 


2 


10 


ἄσημος ἱστίῳ λευχῷ τὴν τριήρη κατοπεκόσμησο, , χαὶ τὸ 
πνεῦμα πνεῦσαν ἐκ πρύμνης ὅλον τὸ ἱστίον ἐχύρτωσξ, 
1 ΄ ς ς , 
χαὶ ἣν ἡ τριήρης ὡς ἵππος εἰς zo (oy χροαίνουσα. 
Καὶ ἵνα τἀν μέσῳ παρῶ, ὅσα τὸ βάρβαρον χα- 
/ eg e Lot AL ἃ , ἀλη Ως 3 wit 
τεχώμαζεν, ὅσοι ταῖς γυναιζὶν ἡναιόξυετο, χαὶ τὰλλ ὁπόσα 
βαρβαρικῶς ἀσέμνως ἐστέλλετο, εὐφόρῳ τῷ πνεύματι 
περὶ τὴν ᾿Αρτύχωμιν . ἐγενόμεϑα χαὶ πλῆϑος ἐξ ᾿Αρτυ- 


κώμιδος ὁρῶμεν πὲρὶ τὴν ἤπειρον. Καὶ μετὰ δὴ πολλὰς 941 


[Y 5 NI [y 
τὰς σπονδάς, ἃς οἷδε τὸ βάρβαρον σπένδεσϑαι xoi ὅσα 
πειραταὶ πρὸς ἠπειρώτας βαρβαρικῶς διαλλάσσονται, δέχεται 
μὲν ἡ τριήρης ido: τινάς, ἡ Y ἤπειρος τὸν τῆς τρι- 


ρους φόρτον, ὅσον ἐκ τοῦ πολιχνίου τὸ βάρβαρον ἐλη- 


3 [74 


15 


N 


(caro xol ἦν. περὶ τὴν ψάμμον πανήγυρις αὐτοσχέδιος. 
Ocov μὲν οὖν ἐν ἀργύρῳ xol χρυσῷ χαὶ γχαλχῷ xoi 
σιδήρῳ χαὶ χιτωνίσχοις xoà τοῖς ἄλλοις, ὅσα βαρβαρικὴ 
Eye cran χείρ, τῆς τριήρους ἐξεφορτοῦτο χαὶ ὅλον 
διεπιπράαχετο. τὸ δ᾽ ὅσον τῆς λείας ἐν ἀνθρώποις ἡμῖν, 
τῆς τριήρους οὐ μεφεχομίανω περὶ τὴν ἤπειρον, ἀλλ 
αὐτῇ τῇ τριήοει χατεπιπράσχετο. 


? 


l τὴν] τῇ Β τριήρη} “τρυήρην ζ χατεπεχόσμησε! χατεχόσμησε GV 
3 xoi ἦν] ἦν 9 V ἵππος] ἵππον α εἰς πεδίον] ἐν πεδίω R κροαίνουσα! 
προβαίνουσα Teucherus 4 τὰν] τὰ ἐν C παρῶ] desinit 6 ὅσα] ὕσον 
B 4 sq. ᾿χατεχώμαζεν]} χατεχόσμησεν͵ γ΄, χατεχώμασεν V?, χατεχόμιζε 
B5 ἠναιδεύετο Κ, ἠνεδεύατο B, ἀναιδεύετο VR'!, ἀνηδεύετο ἘΣ , ἀπηναι- 
δεύετο Je ἀπηνηδεύετο Le Basius 6 pap pague om. V ἀσέμνως ἐστελ- 
λετο] ἀσέμνως ἐστέλλοντο V, ἐστέλλετο καὶ ἀσέμνως X, XQ ἀσέμνως 
ἐστέλλετο Le Basius εὐφόρῳ] ἐχφόβω P τῷ] om. R 7 περὶ] πρὸς V 
8 καὶ] ὁπ! R δὴ πολλὰς Hercherus, πολλὰς μὲν δὴ ἡ (praeter B), 
ἫΝ δὴ πολλὰς rell. 9 οἶδε] εἶδε ὅσα] t ὅσας Χ 10 βαρβαριχῶς] αἰσχρῶς 
V ll τὸν] πρὸς τὸν Vt 14 ὅσον] ὅσω V χαὶ χαλχῷ] om. B 14 sq. 
χαὶ σιδήρῳ} om. J 15 ὅσα] ὅση B 16 χαταληίζεται] χαταχληίζεται 
Gaulm. 16 ἐξεφορτοῦτο --- 18 τριήρους] om. V ]7 λείας] χρείας (corr. 
ex χείας) N ἐν] om. R $uiv] ἣν Gaulm. 18 τῆς τριήρους] om. FK 
μετεχομίσϑη] χατεχομίσϑη B περὶ τὴν] πρὸς V 19 τριήρει] venen, 1 NR. 
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Καὶ γυνχικῶν μὲν΄ χχὶ νεανίσχων αἰχμαλώτων 
e « , «s y^ , A , 
ἡμῶν ὀλίγος τοῖς ἐξ Ἀρτυχώμλιδος λόγος 1 μᾶλλον οὐ- 
δείς, τὸ πᾶν δ᾽ uus me τὴν τῶν παρϑένων χτῆσιν αἱ hy 
m m / * co τ D 
ἦσαν πολλοῦ τοῖς D χρῷ ὅροις τιμώμεναι καὶ πολλοῖς τοῖς ἐξ 


e 


, / na * 
Ἀρτυχῴμιδος χτώμεναι, μετὰ μέντοιγε τόζον XX πηγΥν 


τῆς ᾿ΔΑρτέμιδος, ἣν ᾿Αρτύχωμις φέρει Ῥῆνον ποταμὸν Κελτι- 
2 χόν. Ἱερὸν γὰρ ἐν ᾿Αρτυχώμαιδι περ 


; Ac) P ὭΣ /Y a M Hn 
μέσον χρυσοῦν Ἀρτέμιδος εἴδωλον, τόζον τεῖνον ταῖν χεροῖν, 


ιφανὲς τῆς ᾿Αρτέμιδος, οὗ 


τοῖν δέ γε ποδοῖν dfi βλύζον χχατὰ ποται!λὸν ῥεούσας 
8 epa χὴν χαὶ πολυχεύμονα. Ταύτας δὴ τὰς πηγὰς ἀναχα- 
1 


μ᾿. 


x ἴξιν εἴποις ἰδών X δή, χαὶ τόξον χαὶ Ten, παρϑένον 
ἐλέγχουσι χχὶ παρϑενυκὴν ἀποσύλησιν * εἰ γάρ τις περὶ 
παοϑένον δυψυγεὶ xal ζητεῖ τὸν ἔλεγγον, ἐπὶ τὴν πηγὴν τὴν 
ν h c d χε νιν II [7 AS dé , i Y 

παρϑένον ἐμβάλλουσι, τῆς δάφνης αὐτὴν στεφανῴσαντες 
H x ξνὸν ev. e? 4S 355 Uf)s Ov i$ U'T i go (νωσᾶντξες. 
4 Εἰ μὲν οὖν ἡ τὴν πηγὴν ead Uca. παρϑένος τὴν παρῦτ- 
16 νίαν οὐχ ἔψευσται χαὶ τὸ σεμνὸν οὐχ ἀποσεσύληται, τὸ 


/Y » , / ᾿ eu8€ » d Noe 
τόζον "Ἄρτεμις οὐ τείνει, τὸ ὕδωρ. ἠρεμεῖ, xal ἡ παρ- 
/ -ὖ 


ϑένος χούφως τοῖς ὕδασι φέρεται, τῷ τῆς δάφνης στε- 


1 γυναιχῶν μὲν χαὶ νεαγίσχων] νεανίσχων μὲν xxt γυναιχῶν R 
] sq. αἰγμαλώτων ἡμῶν ἡμῶν αἰχμαλώτων R, ἡμῶν ἡ (praeter x) 
2 ὀλίγος) ὁ λόγος B cos] τῆς ΝΜ ΥᾺλ 2 sq. ἢ ; μᾶλλον οὐδείς) om. ——— 
ἡ (praeter x) 3 χτῆσιν] χτίσιν V 4 πολλοῦ] πολλῶ V πολλοῖς] 
πολλοῦ AF 5 χτώμεναι | χρώμεναι ἢ μᾶλλον εἰπεῖν χτώμεναι R, μέντοι- — — 
2] μέν γε Οἱ 6 τῆς] τὴν V Ῥῆνον] ῥίνον C 6 sq. ποταμὸν Κελτικόν] 

) J ^ 
ποταμὸν χητιχόν J, χελτιχὸν ποταμόν V 7 οὗ — G8 ᾿Αρτέμιδος] 
om. " 8 εἴδωλον) εἴδωλος R τέ εἶνον] τείνειν Βὶ ταϊν] τόϊν V, ταῖς 
T χερόϊν] χειρσὶν P, χερσὶ T 9 ῥλύζον — 10 πηγὰς] om. Teu- 
cherus 10 δὴ] δὲ J l0 Sq. ἀγαχαχ λάζειν] ἀναχαγχλάζειν Υζ 11 ἰδών] 
εἰδόν R 1. xax: to VC, om. ἡ (praeter x) xoi πηγή, παρϑένον] om. 

J πηγή] ἢ πηγή V, πηγαί Καὶ ἐᾶν χαὶ πορϑενιχὴν ἀποσύλησιν] om. N 

παρϑενιχὴν] καρϑενιχῆς K, παρϑενιχῶν Gauhn. (D) περὶ] om. ε 

(praeter B), παρὰ Gaulm. 13 παρϑένον)] vi» παρϑένον B, παρϑέ- 

vou P' ζητεῖ B, ζητήσει rell. 14 τῆς] uncis inclusit Heréherüs 15 

εἰ μὲν οὖν 2] 1 ἢ μὲν οὖν εἰς Β 16 ἔψευσται --- ἀποσεσύληται! ἀποσε- 
L 

σύλησϑαι χαὶ τὸ σεμνὸν οὐ κατέψευσϑαι B ἃ, το] ro9vo xo T 18 


“ΠΝ 


κούφως] κοῦφος Βζ ὕδασι φέρεται] ὕδασιν ἐπινήχεται V. 


0 * 
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“Ὁ φάνῳ καταχεχοσμημένη τὴν uec gb E Appeler Pos 
πνεῦμα παρϑενιχκὴν λαμπάδα c ani χαὶ Jay "Eco 
τὴν Eo ocius ὑπόκλενο, τείνει τὸ τόξον λρτεμαις, nu. 
ϑένος ϑεά, χατὰ τῆς ὑὴ παρϑένου, τῆς Boss νη 
δ αὐτήν, χαὶ βάλλειν δοχεὶ χατὰ τῆς χεφαλῆς ^ δὲ ue 
τὸ βέλος, τὴν χεφαλὴν τοῖς ὕδασιν. ὑποχρύπτεται,. «τὸ 

6 ὕδωρ ἀναχαχλάζον ὑφαιρεὶ τὸν στέφανον. {Πᾶν οὖν ὅσον 
τοῖς βαρβάροις ἐδασμολογήϑη παρϑενικόν, ἐκ ov. ς 
στεφανωθϑὲν τῇ πηγῇ χατεβάπτετο᾽ χαὶ ὅσον μὲν οὐ 

D χατέδυ τὴν χεραλήν, ὅσον οὐχ ἀφηρέϑη τὸν στέφανον, 
de prope πολλοῦ " ὅσον δὲ τὴν παρϑενίαν χατέψευστο, 
TV τριήρη χατεχληρώσατο xxi ταὶς yov συνηρίϑιυνητ 
χαὶ χρυσοῦ χαλχὸν ἀντηλλάξατο, τοῦ τῆς τ δὰ 

«5 ϑενικοῦ στεφάνου παστάδα βαρβαρικήν. 


"e Oxo μὲν οὖν εἰχϑ τὰ περὶ τὴν Δρτύχωμιν, χαὶ 
360070 τῆς τριήοους ἐξεφορτώϑη TX λάφυρα: xoi πάλιν 
do τριήρης τοῖς συνήϑεσι χατεπτεροῦτο πτεροῖς, Bor πάλιν 


1 χαταχεχοσμημένη] χαταχεχοσμιημένην ἔχουσα VM magie γιχὴν 
EU λαμπάδα] λαμπάδα παρϑενιχὴν B 3 τὴν BVR, ὅλην τὴν JO ὑπέχλενε] 
Ps, ἀπέκλεψε (-- C) € (praeter B) τείνει τὸ τόξον ἼἌρτεμις] τὸ τόξον 
ἄρτεμις τείνει Β ὃ sq. παρϑένος ϑεά] om. B 4 ϑεά V, νέα R, ϑεός rell. 
4. τῇς. *, om, rell. παοϑένου] παρϑένων ζ τῆς ἐψευσμένης] eis ἐψευμέγης 
Dus E, rois ἐψευσμένοις C ὅ αὐτήν] αὐτῇ V, αὑτήν Le Basius βάλλειν] 
"o βαλεῖν B δοχέϊ] δοκέϊν Rb τῆς χκεφάλῆς BV, τὴν χεφαλήν E, ᾿χεφαλήν 
..J8 5 fj — 6 χεφαλὴν] om. O 6 τὸ βέλος] τῶ βέλει R τὴν] xxt τὴν 
» 7 (praeter B) τοῖς] ἐν τοῖς Le Basius ὑποχρύπτεται] ἀποχρύπτε- 
τοὶ BJ, ἐπυιρύπτεται V 2.v0] xoà vo x 7 so] ὕδωρ ἐχέῖνο x ἀνα- 
ἱ xx) Mo] ἀναχαχ λάζει (ἀναχαγχλάζει C) ε (praeter x) δφαιρεῖ 
D ἀφαιρεῖται β ὃ ἐδασμολογήϑη] ἠδασι ολογήϑη TCu 9. στε ραγωϑὲν]} 
ο΄ ἐστεφαγωϑὲν E, χατεβάπτετό] χατεβάλλετο V ll ἠργυρολογήϑηη ἠργυ- 
λογήϑη V πολλοῦ] πολλῶν V κατέψευστο χατέστευστο R 12 τριήρη] 
' τριήρην R χατεχληρώσατο] χεχλήρωτο J 13 χρυσοῦ] χρυσοῦν ἡ (prae- 
ο΄ ἴθ᾽ x) χαλχὸν] χαλχὸν R, χαλχῶ V', om. Δ 14 βαρβαριχήν] zxo- 
Qe ϑενιχήν. T l6 οὕτω] οὕτως ΒΝ. τῆς τριήρους] om. B ἐξεφορτώϑη]) 
τ΄ ,ἐξεφορτίσϑη ΒΕ λάφυρα] λαφυλα. C. 


-, 
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| H | 133. 
Baoov ἐφ᾽ ἑτέραν ἐστέλλετο - χαὶ ἡμεῖς δοῦλοι βαρ- 
Jg ἐλευϑέρων εἱλχόμεϑα. [Περὶ δὲ τρίτην ἡμέραν 


ΙΝ T 
; , / e/ NX 7 
E ἐπί τινὰ λιμένα χαταίρομεν ἕτερον; XXL τὴν coupon περὶ 
» ^ T MOY ! MID AR τ re/ / e 
YN ἤπειρον C oes asd ἡμῶν XX. ὅλην ταὐτὴν | EQX- 
( 5 


ψαμένων τοῖς πείσμασιν ὅλον τῆς νεὼς ἐξέπτη τὸ βάρβαρον 
χαὶ περὶ τὴν ψάμμον ἐγένετο χαὶ τὰς γυναῖκας συμμε- 
«ειλχύσατο Xx D σχγνὴν ἐγγὺς χυμάτων ἐπήξατο 
8 χαὶ λαμπρὰν ἡτοιμάσατο τράπεζαν, Καὶ μετὰ δὴ πολ- 
λᾶς τὰς τροφὰς χαὶ πόσεις χαὶ βαρβαρικὰ τινα Mas. 
10x21 τὰλλ. ὁπόσχ βαρβαρικῶς “ἀπ Ὡς ταὶς γυναιξὶ χατε- 
Κι τς: σὺν αὐταὶς γυνχιξὶ πρὸς ὕπνον ἐτράπη τὸ βάρ- 


» 


CE NN τοῖς ἔρωσιν. 


15 ϑμένος τοῦ σχάφους τῇ μέϑη τῶν βαοβάρων ϑαρρήσαντες 
ἑχυτοὺς ἀνηγάγομεν, XX μυρίοις χχτετυραννούμεϑα λογι- 
συοῖς Ἢ τῆς τριήρους ἀποβῆναι περὶ τὴν ἤπειρον ἢ σὺν 
αὐτῇ τριήρει τὰς χεῖρας τῶν ato oy φυγεῖν 3; τοῖς 

e, / 


ὅπλοις Τ᾿ λληνικῶς χαϑοπλίσασϑαι, ὅσα τριήρης φέρει πολλά, 


1 βάρβαρον — Gov λα] om. F! ἔφ᾽ ἑτέραν ἐφ᾽ ἑτέρους F?, ὑφ᾽ 
ἑτέραν R, ὑφ᾽ $ ἑτέρου B, ἐξ ἑτέραν (sic) P ἐστέλλετο] ἐστέλλοντο V 2 
ἐξ] om. O τρίτ τὴν] τὴν͵ τρί τὴν N4 μεϑελχυσάντ ων] μεϑειλχυίου Ργσάν- 
των ζ 4 sq. ἐξαψαμένων τοῖς πείσμασιν] τόϊς πείσμασιν προσερείσαντες 
AN 6 ἐγέν zo] εὐ ένοντα V 6 sq. συμμεϑειλχύσατο] συμμεϑελχύσαντο M 


HUI eo «33ayxo ζ, ξυμμεϑειλχύσατο F, ξυμμεϑειλχύσαντ 0 (--- Jx—N) 
ATA 7 ἐγγὺς] ἐντὸς (ἐν τόϊς 0) s (praeter x) ἐπήξατο] ἐπήξαντο ε 
(praeter j 8 SM: ἠτιμάσατο V, ἡτοιμάσαντο c (praeter x) 
δὴ] om. ἡ (praeter B) 9 τὰς] τινας V, om. R τινα] om. N 10 βαρ- 
IUE ] om. N, Paragon χαὶ Gaulm. ἀσέ ἵμνως ταῖς γυναιξὶ] ταῖς γυ- 
ναιξὶ ἀσέμνως N, ἀσέμνως V. 10 sq. χατεχ, ρήσατο] χατεχρήσαντο (χάτατε 
—F) 7 (praeter Nx) 15 χαταεϑυσϑὲν Hercherus, χαταμεϑύσαν X 
14 ae] om. R 15 τῇ] τὰ T£ 17 ἀποβῆνα: περὶ τὴν ἤπειρον) xtA τὴν 

^o ἥπειρον ἀποβῆναι B 18 αὐτῇ] om. P τριήρει] τριήρη OR egdéeun] 
zi Beo 0 MM TOTEN (sic) P.19 τριήρης] τρύήρεις O. 


e (€ A - 
βαρον, ὅλαις ἡδοναῖς χαταί ἜΘ. τὴν ψυχὴν xai £n 


$ Οὕτω μὲν οὖν εἰχε τὸ βάρθχρον * ἡμεῖς δ᾽ ἐχ πυ- 943 
AN 


͵ 
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χαὶ τοῖς βαρβάροις χατεπιϑέσϑαι χαὶ ἢ νικᾶν ἢ πίπτειν 
/ e -“ 57 cei Cu e ^ N N [3 / 
δ μαχομένους ἡμᾶς. Ταῦϑ' ἡμεῖς, xoci στρατὸς ὁπλίτης. 
x s IS RUN μι β (2 4 Ἢ " / e/ 
περὶ τὴν ἤπειρον τοῖς «ope ote χατεπιτίϑεται, ὅλοις 
ὑπνοῦσιν, ὅλοις χαταβεβαχκχευμένοις ἐξ οἴνου χαὶ ἔρωτος 
δχαὶ τὸ μὲν βάρβαρον ἅπαν ἄλλο χατεληίζετο, ἡμεῖς δ᾽ 
Ἑλληνικὴν βαρβαρικῆς δουλείας ἀντηλλασσό μεῦϑα,, χαὶ 
(e y N 
δοῦλοι πάλιν ἐχ δούλων Yea χαὶ βαρβάροις | Óc- 
σπόταις γεγονότες ὀμόδουλοι χαὶ αὐτοῖς δεσπόται: συνα-- 
; y uar oue γοι ὁμογλώσσοις᾽ Βλλησιν ἐδουλογρ χφούμεϑα. 
9 Καὶ περὶ μέσην ἀγορὰν χαὶ πόλιν oa, πόλιν 
11 ᾿Απόλλωνος isoxv, στρατηγὸς χαὶ στοχτὸς ἐφ᾿ ἡμῖν ϑριαυ.- 
βεύει τὰ ἐπινίκια, χαὶ ἡ πόλις χροτεῖ χαὶ ἀλαλάζει χαρ!νό- 
N / € v E Ed ^ , ) ^: 
Guyx* xoi πάντες ὑμεῖς Y) Ael, ^0 MN; ἐλεεινῶς 
, 7 / po f e : - , 
ἐφειλχόμεθϑα μέχρις Ἀπόλλωνος. ἱξροῦ, ὃ ὃ δὴ θαῦμα φέρει 
ι5 πόλις Δαφνήπολις. 
i "d e (o » 
10 Ajax γοῦν τὸ πᾶν. περὶ τὸν, βωμόν- χἀγὼ, τοὺς 
" E : ΡΥ 
πόδας περιχυϑεὶς τοῦ ϑεοῦ xxi ὅλους πλύνων τοῖς ὁά- 
χρυσι "σὺ στῆσον, ᾿Απολλον εἶπον, τὸν χλύδωνα, 
BA Wn. E ἮΝ , , A i à / ^ 
ἘΝ συυπαῦες Θθιον ἀντισνξυυσὰς "OLG E U.0tG 9677) fr. 2.61. Διὸς 
| 1 χατεπιϑέσϑαι] χατεπιτίϑεσθαι K xoi 7| V, xai AF, ἢ rell. 
2 ἡμᾶς] uncis inclusit Hercherus στρατὸς] τρατὸς Ν 4 rdi 
EA βαχχευμένοις] χατεχβαχλχ ευμέγοις M, βεβαχχ χξυμένοις V ἐξ οἴνου xot] 
A xo οἴνου ἐξ R b ἄλλο Ri, NS J, &ÀAm (ἄλλοις F corr.) 9$, 
om. KV: (lacunam indicat K) δ᾽] δ᾽ ἐξ R 6 Pise ἑλχηνικῶς 
V βαρβαριχῆς] βαρβάρων V δουλείας] δουλίας V ἀντηλλασσόμεϑα!] 
ἀνταλλασσόμεϑα (-- σ---ΒῈ μ) Rz (praeter B) 7 sq. δεσπόταις] delevit 
| Osannus ὃ γεγονότες --- δεσπόται] om, "Teucherus γεγονότες] 
ν ὄντες ἡ (praeter B) αὐτοῖς δεσπόταις] δεσπόταις αὐτόῖς Herche- 
rus in adnot. 9 διογλώσσοις] δμογλώσσων 4 10 πόλιν Δαφνήπολιν, 
πόλιν] π πόλιν δαφνη---ἰ--- Α)π πολιν ABFK, Δαφνήπολιν Osannus 12 
ἐπινίκια] ἐπινίχεια V 13 πᾶντες] πάνϑ᾽ 7: (praeter z) τὸ λάφυρον) 
τῶν λαφύρων R, τὸ λάφυλον Ὁ 14 ἐφειλχόμεϑα] ἐφελχόμεσα PV, 
ΝΕ ἀφειλχόμεϑα K μέχρι} uex& T ἱεροῦ] ἱερόν Β δ] o9 T δὴ] om. V 
ἀρ 16 περὶ] ἐπὶ BJK 18 σὺ στῆσον] σύστησον NVZ "Λπολλον] ἀπόλλων 
ΩΣ 


m C, om. B εἶπον, τὸν χλύδωνα] τὸν χλύδωνα, εἶπον BVR 19 συμπαϑὲς] 
de συμπαϑὲς xoi εὔδιον] εὔδειαν x e om. 7 (praeter Ὡς 
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χήρυξ, σοῦ πατρὸς ἧχον ἐξ Εὐρυχώμιδος εἰς Αὐλίκωμιν, ἐκ 
δά δ... κα am ^ —R- "^ » - » : XA AL v" 
δάφνης ταύτης τῆς Gli; τὴν ἐμὴν ταύτην ἀϑλίαν στεφα- 
νωϑεὶς χεφαλήν᾽ ἀλλ ἥρως σὸς ἀδελφὸς ῥόδοις ταὐτγν 
E T * ^ 
9 ἀντεστεφάνωσεν" οὗτός μοι τὴν παρϑενίαν ἐσύλησεν ἢ 
Ne , AS , ed ex^ / , 
5 μᾶλλον ἐρωτικῶς ἀντηλλάζατο, Y σμίνην παρϑένον ἀϑλίαις 


ταύταις ἀντιπαραϑείς μοι γερσίν, ἣν xoi Mos εἰδῶν παρ- 344 ΄ 


΄ δ ΣΥΝ es , NS / , / 
ϑένον ἀνήρπασεν ἐξ ἐμῶν τούτων ἀϑλίων χειρῶν χαὶ 
uat ψυχῆς, ὅλῳ πνεύματι πνεύσας, ὅλη ϑαλάσσηῃ xo 
3 χλύδωνι. Σὺ δέ μοι στῆσον τὸν χλύδωνα χαὶ τὴν Ὑσμίνην 
τὸ παράϑου μοι τῇ χειρί, ἢ ἢ χἀμὲ πρὸς αὐτὴν Ὑσμίνην ὅλον 
υξτάγαγε. Δοῦλος ἄντ᾽ ἐλευϑέρου γεγένημαι xod τρίδουλος 
, OP RE ur "E à )G dele s Power LAE 
ἀντὶ χύήρυχος, pot δουλογραφηϑεὶς τὰ πρῶτα, χαὶ 
βαρβάροις τούτοις τὸ δεύ τερον, χαὶ τρίτον: τοῖς EX ΤΣ 
οἷς ταύτης Δαφνηπόλεως MEO 
11 Ταῦτ᾽ ἔλεγον xoi τοῖς αἰχμαλώτοις συνεφειλχόμην 
zd δά N / à n / a e ST ἤοὸ ἢ 
16 περὶ δάφνην χαὶ τρίποδα " χαὶ χρησμός Ue xxi χλῆρος πάλιν 
ΤΣ εἴ xxi πάλιν δοῦλος xal τρίδουλος ἐγώ, καὶ 
τῷ ΣΝ περὶ τὴν οἰκίαν μεϑέλχομαι, ᾧ χρησμὸς χαὶ 
 χλῆρος τὴν ἐμὴν ἐχαρίσοιτο δούλωσιν. 'H ὁδέ μοι δεσπότις 
Φ0Ὁ oni | 


et 


τίς πόϑεν εἷς ἀνδρῶν, πόϑι τοι πόλις ἠδὲ TOX [8S 5. 


1 σοῦ] τοῦ J, om. A πατρὸς] πατρός, ἄπολλον x 9 Mi: ]om. x 


σῆς] om. X ταύτην &3 s] GA ταύτην V4 οὗτός c] οὕτως P. 5 ἀϑλίαις 
— 6 Ποσειδῶν) om. ἘΠ :- sq. παρϑένον] παρϑένων R, παρϑένος Κι 

F 7 ἐμῶν] ἐμοῦ Β τούτων ac ttov] ἀϑλίων τούτων V 9 σὺ — 
κλύδωνα] om. ἢ (praeter x) 10 παράϑου] παρϑένου P αὐτὴν] αὐτὴν 
τὴν À ὅλον] om. BV 1l “μετάγαγε] με χατάγαγε Ν 15 τὸ δεύτερον 


z, om. rell, τοῦτο τὸ δεύτερον Le Basius τοῖς} τῆς | Q, OVER 


14 ταύτη e] om. B “Ἑλλησι] ἕλχουσι V 15 ταῦτ Ἴ Tov P o αἰχμαλώπδι το, 
βαρβάροις Β 17 δουλο γραφέϊ] δολογραφεῖ V, δουλογραφέϊν O δοῦλος. 
zal τρίδουλος Hercherus, τρίδουλος 9 δοῦλος α 18 μεϑέλχομαι] 
u.etet λχόμην 7, (praeter x) 18 o — 19 ἐμὴν] om. O 19 μοι δεσπότις] 


μὴ δεσπώτης O 2] εἰς Vn (praeter B), ἧς rell. πόϑι Rs egi x), 


πόϑεν rell, πόϑε Gaulm. τοι πόλις] τὶ (510) ἢ πόλις B, τῇ πόλει. 


ΤΟΝ 


—- t ἠδὲ] οἵδε C, οἱ δὲ M, οἱ δε. Ῥ τοχῆες] τοχέες B. 


VM 
P wi 
ELT 
Werbe 


"UM om. T μὴ] χαὶ μὴ R 20 eva aoro JK, μεταβάλλω rell. πένϑους] 


“Ἐγὼ δ᾽ ἀλλ᾽ “ὦ δέσποινα, δοῦλος σός: τὰ δ᾽ ἄλλα ζητοῦσα 
᾿μαϑεῖν ὅλον δρᾶμα ζητεὶς xxi ὅλον τραγῴδημα. ΠΠαρά- 
ὃς eux Τύχης ἐγώ, νερτέρων ox, δαιμόνων παίγνιον, 
5 "Egwvoov τράπεζα." Καὶ λέγων τοὺς ὀφθαλμοὺς £7 πεπήγειν 
5 vf γῆ xxi ὅλην τοῖς δάχρυσιν ἔβρεχον᾽ ἡ δ᾽ ἀλλ᾽ ἐπέ- 
σχηπτε λέγουσα “μὴ φείση μιηδενός, ἀλλὰ πάντ  EX- 
4 χάλυπτε λέγων. μοῦ δ᾽ ἐπέλιπεν ὁ φωνή, χαὶ ἐπεί- 
yero ἡ γλῶσσα, χαί μου. τῶν ὀφϑαλυιῶν χατὰ ποταμοὺς 
ἀπέρρει τὸ δάχρυον. Ὁ δέ μου δεσπότης. (παρῆν γὰρ xoi 
10 αὐτὸς) ᾿χαιρὸς ἀρίστου φησίν, “ἀνακλιϑῶμεν ἐπὶ τὸ 
δεῖπνον, χαὶ περὶ τὴν τράπεζαν καὶ “μέσας τρῦφας τῇ 
γλώσση τοῦ δούλου χαιρὸν χαρισώμεϑαι." m 


iu 19 Τοίνυν. παρετίϑετο τράπεζα, xoi οἱ δεσπόται μὲν 245 


DE , T M ; ' ἊΣ 
ἀνεχλίνοντο, ἐγὼ δὲ TC LOEO f EA δουλοπρεπῶς ' καὶ Ls 
“ e 7 / , L4 i EV 
15 πάλιν ἡ δεσπότις πρὸς. E Quot. . “ἰδού σοι «24009 τῇ E 
à / * 7 ao "nt εὖ s ΚΑΡ δῶν, Ὁ ^ 
ὦ γλωσσῃ χατὰ μέρος "Uy χαταςωγραφῆσαι τὰ σὰ. Eyo- 
3 » * b] / 
δὲ xol μόνον ἔπι: uva εὶς ἐλεεινὸν epu edi ἐγχάρ- 


διον, πολλὺ. δὲ τῶν ὀρϑαλιλῶν χχτέσταξα δάχρ οὐ) “φεί- 
eie νὴ 
σασὃς: J£ (Ov, ὃὁξόπ 


δος 


ΤΟΥ δυστυχ: QUON ᾿ ἐμῶν, υνὴ 


80 τὴν Mela) εἰς χοπετὸν μεταβάλω. 'χαὶ 75/00 Uc! ὑμῖν 


- 


: 1 ARA ζητούμενα [ζητουμένη À) ἡ (praeter ὯΝ : μαϑεῖν] om, 
7 (praeter B ) ζης i ζητέι Ag 4 λέγων) λέγων ἐδάχρυσα xoi N 
δ 56. E Vs (ἐπέσχωπτε x), ἐπίσχηπτε rell, ἐπιχύπτει pot? 
Hercherus 6 μηδενός] pua ἑνός F 7 λέγων) λέγουσα Ν Scu 
ἔλιπεν R 7 sq. ἐπείγετο ἣ γλῶσσα scripsi, ἢ γλῦσσα ἐπείγετο α ἐπεί - 
χετο] ἐπῴχετο Gaulm. 8 χατὰ ποταμοὺς] om. B 10 τὸ] τῷ R 11 τὴν 
BVR, om. rell. 12 γχαρισώμεϑα] γαρισόμεϑα. OR, χρησώμεθα V 
13 τοίνυν} xxt τοίνυν B [4 δὲ παρειστήχειν] δὲ παρεστείχειν p, δ᾽ εἷ- 
στήχειν J 15 sq. τῇ γλώσση κατὰ μέρος ἢ fuv VR, τῇ γλώσση B, xxt 
μικρὸν Tiv τῇ γλώσση T, χατὰ μέρος WXty τῇ γλώσση ὑκζ 17 δὲ]. - 
om. P 13 χατέσταξα] χατεστάλαξα (---λλ---) VÀ, χατεπέσταξα (χατεπε- 


σταλαξα A) ζϑ' 18 sq. φείσασϑε] φείσασθαι P'TRÀ 19 δεσπόται] 


» 
«m "m 11 


. πένϑος R ὑμῖν] ἡμῖν. KT VC. | Net. 
» τς RN γ. ] : τὰ 

Y 4 ARP NI 

x «o LN Sa 
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uU 


χρατῆρα χεράσωμχι." Καὶ λέγων οὐχ ἔπειϑον χαὶ μὴ 


πείϑων 
eC s ὦ ^ à eS c 4 e ΤᾺ » " 
αἰαὶ, τὸ Oo0ÀoV ὡς χαχον πεφυχέναι 

φημί, 

δ “σολμᾶ 9 ἃ μὴ χρὴ τῇ βίᾳ νικώμενον. 


18 Ἑ μοὶ. πατρὶς πόλις ᾿ὑὐρύχωμις, πατὴρ (Jeu cen: xod. | 
uen Διάντειχ " εἰ δ᾽ εὐτυχοῦντες, εἰ τὰ πρῶτα φέροντες «e 
τῶν ἐν Εὐρυχώμιδι, οὐχ ἐμόν ἐστι λέγειν. Καιρὸς Διασίων 
τῇ πόλει, χαὶ πανήγυρις λαυπρὰ τὰ Διᾶσια:-- ἐγὼ δὲ 

10 δάφνη στεφανωϑείς, χιτῶνι χαταχοσμηϑείς, ἀρθύλῃ σεμνῇ, Y 
χαὶ ὅλον περιδυϑεὶς τὸ χηρύχξιον χήουξ ἧχον εἰς Αὐλιχώ- 

Ω μιδα. Καί μου τὸν στέφανον "Eoog ἐσύλησεν, Ὑσμίνη 
παρϑένῳ περιχαλλεὶ Σωσϑένους ϑυγατρὶ τὰ πρῶτα τῶν 
ex Αὐλικώμιδος φέροντος ἀγχίατρῳ χρησάμενος xo δοῦ- j 

15 λος ᾿Αφροδίτης εἰς τὴν. ἐμὴν Πυὐρύχωμιν ἀνθυπέστρεψα 


, ^w Y , rie ἣ 
8 σὺν αὐτῇ. παρϑένῳ xol τῷ ταύτης πατρί. T ὃ ἐφεζῆς, ^ «09 


w 


IRAM 2" . 4 ^ ἘΝ ὟΝ" / ^ 2 4 e I SN Ln 3 E 

ὁποῖα; Σωσϑένης πατὴρ ὶσμίνης ἐν μέσῃ τραπέζη. XXi (09 
Ee ty c/ , d 

“δείπνῳ πολυτελεῖ γάμον ἕτερον χηρύσσει τῆς ϑυγατρός, 

€ e e m CT t / , e 

ὃν ἡδέως φεύγοντες ἡμεῖς πιχρῶς ἀἁλισχόμεϑα, εἰς πῦρ «ὁ 


A^ 37 57) , 1 xe : 1 
20 £X χαπνῶν ἐμπεσόντες Xo ὄμβρων εἰς θάλασσαν. Naüc 5 


C^ 
zl 


γρέτις ἡμῖν τῇ φυγῆ, πρὸς ἣν 1 Ποσειδῶν ἀντιπνεῖ- xod E^ 
ϑῦμα ζητεῖ, χαὶ τὸ ϑῦμα χκληρούμεϑα, χαὶ ἦν ὁ χλῆρος Wh 
4 ἐπὶ τὴν ᾿γσμίνην πεσών. Ἡ δέ μου τῶν γειρῶν ἐλεεινῶς 346 

ἐχσπασϑεῖσα χατὰ χυμάτων ὠϑεῖται, χαὶ τὸ μὲν ναυτιχὸν | 


f 


1 χεράσωμαι] χεράσομαι ΒΚ 2 πείϑων] πείϑων ἔλεξα x 3 odd 
Hercherus, αἱ «t α 4 φημί] om. x 5 9 δ᾽ V 6 ἐμοὶ] ἐμὴ ΒΥ" 
χαὶ] om. s (praeter B) 7 4, εἰ JK, εἰς R, ot V, ἢ rell. φέροντες] 
φέρονται R. 8 τῶν] om. JV ἐν] ἐπ᾿ B, om. P EopuxópX]. εὐρυχώμισιν. 
| R ll περιδυϑεὶς] περιδεϑεὶς B, περιδηϑεὶς A 1] sq. Αὐλικώμιδα] 
Αὐλίχωμιν Hercherus 14 αὐλιχώμιδος R, αὐλιχώμιδα K, αὐλικώμιδι . 
rell. φέροντος] φέροντα Καὶ χρησάμενος] χρισάμενος Α 15 Εὐρύχωμν] “᾿ 
xU) X 20 χαπνῶν] χαπνῶ P χὰξ] ἐξ V ὄμβρων] ὄμβρον OR. ναῦς] 
x χρατισϑένης xot ναῦς * 2] ὑπηρέτις] ὑπηρέτης ΒΟΥ͂ζ 22 χληρούμεϑα] 
|... πληρούμεϑα Gaulm. 23 πεσών] om. V 24 ἐκσπασϑεῖσα] ἐχσπασϑεῖσαν 
τ ζ κατὰ] τῶν T 24 xà — 138, 1 χλύδωνος] om. N. | 


p dA. 3. . i. z 
- "E ) t PI. | 


188 E e ῶ ὰς. 


ἐξάγει τοῦ χλύδωνος, ἐμὲ δ᾽ εἰς μέσας ϑαλάσσας ἐμβάλλει 
' ^0 ^ , N τῷ ἃ o7 * / PUN 
χαὶ χλύδωνα x«i ϑρήνων xol χωχυτῶν." ἃ δὴ μὴ φέρον τὸ 
γαυτικὸν τῆς νεὼς περὶ τὴν χέρσον ἐχσφενδονῷ μξ, καὶ 
τὸ βάρβαρον τοῦτο τὸ νῦν συναιχμάλωτον αἰχμάλωτον ἄγει 
“ , “ Jk / , / E / 
δμε᾽ ὅϑεν &x σῆς ταύτης πᾶλιν χυλωτίσϑην χειρός, 
δοῦλος ἐχ δούλου γενόμενος χαὶ τρίδουλος ἀντὶ χήρυχος," 
14 Ταῦτ᾽ ἔλεγον xoi χατεβρεχόμην τοῖς δάχρυσιν: ἡ 
δέ μοι δεσπότις φησὶν “ὅλον δρᾶυα τὰ χατὰ σὲ χαὶ ὄντως 
8 τραγῴδηυα" τὰ δ᾽ εἰς δεσπότας ἡμᾶς εὐτυχεῖς. — Evo 
ΝΡ tto , A y D D * s / 
100 ὅτι ὀεσπότας μᾶλλον ἔχω, ὀυστυχῶ᾽ ποὸς τὴν δέσποι- 
yxy ἔλεγον 
etc; Ν 9 " 7 er 
ὅστις γὰρ οὐχ εἴωῦε γεύεσθαι χαχῶν, 
φέρει μέν, ἀλγεῖ δ᾽ αὐχέν ἐντιϑεὶς ζυγῷ." 
ὃ Καὶ ὁ δεσπότης φησὶν “εἰ μέν σοι πατρὶς περιφανὴς χαὶ 
18 γένος λαμπρὸν xo τὰ xwv οἴχους πολυτελῆ, νῦν τούτων 
4 ἔχεις οὐδέν - δοῦλος γὰρ εἰ χαὶ δοῦλος ἡμῶν" εἰ δὲ χαὶ 
ποθ ούνης χαὶ aii ἀφροσύνην ἀντηλλάξω χαὶ ἔοωτα, 


* 


εἰ δὲ χαὶ στεφάνων δάφνης παρϑενικῆς στέφανον ἐχ 


5 


ῥόδων ἐρωτικόν, μὴ σύ γε τὸ ἀπὸ τοῦδε - ἀλλὰ χτῆσαι 


1 ἐξάγε!] ἐξάγει ταύτην Gaulm. ἐμβάλλει] ἐμβάλει RA 2 ϑρήνων 
scripsi, ϑρῆνον (ϑρύνον O) «& χωχυτῶν scripsi, χωχυτόν α ἃ] ὃ Her- 
cherus 4 τοῦτο] τοῦτον 2. τὸ} om. 9 αἰχμάλωτον] om. AF'PA 5 
Ex Gre] SE" V1, Ex tii; σῆς B, & τῆς T ταύτης] om. V χειρός] om. 
M 6 δούλου] δούλων R xoi τρί δουλος à ἀντὶ χήρυχος ξ (praeter B), om. 
rell. 3 uot]. ur R τὰ κατὰ] τὸ xaX ATA, ταῦτα P ὄντως] ὅλον BVR. 
10 μᾶλλον ἔχω KVR, μᾶλλον ἔχων Je (ἔχω μᾶλλον x) 10 sq. δέσποι- 
yov] δεσπότιν V 12 γεύεσϑαι] γέβεσϑαι Ηὶ 12 ἀλγέ!} αὐγέϊ Ο αὐχέν} 
αὐχένα V, αὐχέ ἕγι λ ἐντιϑεὶς] τιϑεὶς V ζυγῷ] ζυγόν V!, ζητῶ P, ζυγῶ: 
ϑανὼν δ᾽ ἂν εἴη μᾶλλον εὐτυχέστερος B (cf. Eurip. Hec. 377 7) 14 
ὃ δεσπότης] 7) δεσπότις B εἰ] tw 15 πολυτελῆ] πολυτελεῖς R 16 γὰρ] 


μὲν R 2. χαὶ] om. B 17 ἀφροσύνην] ἀφροδίτην β ἀντηλλάξω] τηλλάξω. 
Ρ 18 εἰ --- 19 ἐρωτιχόν] om. V 18 στεφάνων] στεφάνων xoi ε (prae- 
ter x), στεφάνων ἐχ Le Basius loeis. 7 παρϑενιχῶν (παρϑενιχῶς p^5 
Je (praeter x) 19 ῥόδων) ῥόδον R ἐρωτιχόν] παρϑενιχῶν B σύ Her- 


cherus, σοῦ B, σοί rell. τὸ] τὰ V τοῦδε] τούτου B. 


2 AUNT Code M CINA y 9H 2. ENTIA C2 ΠΕΡ ΚΦ τ} “Ὡς f. DET TT 
b "M Hm v PEN Uo n ) : "L^ ^ 


H^ 139 


, € ^ * 
τὸ σῶφρον xoi τὸ φιλόσωφρον EIUATESRE , W« wn τ τὴν 


i 


, " Y , 
σωφροσύνην ἐξ ἔργων μάϑης αὐτῶν χαὶ χεῖρα δὸς πότου 
NN 7} 
χτήση διδάσχαλον. 
ES GO RAN , δ , Αἱ 
15 Ταῦϑ᾽ ὁ δεσπότης " ἐγὼ à ἐσίγων xal τοὺς ὀφθαλμιοὺς 
5 εἶχον ὁρῶντας εἰς γῆν xoi ὅλους δαχρύων μεστούς. Καὶ 
vin / Ὁ ὌΝ ἣν δέ ^ ς PU 
οὕτω πέρας τὰ τῆς τρὰπ τέζης ἐ £yevo* xai ὁ τῶν Δια- 
σίων χήρυξ Yeuwixo ἐγώ, ὁ τῆς δάφνης στεφανοωϑείς, 
9 λαμπ τρῶς τὸ πρῶτον πλεύσας ἐξ Εὐρυκώμιδος, ὁ περὶ τὴν 
Ax ὠμιν βασιλικῶς ἐφ ἅρματος ἱππασάμενος, ὁ πολυ- 247 
10 cu ἐπὶ τῆς τοῦ A AM λαμπρᾶς τραπέζης ic ἄναχαλι- 
πὶ ὃ nét D^. 
ουλιχῆὴς τράπέεζης νῦν CHRNUA σὺν 0.0000 AV 
m * e$ ἐν ,ὔ e cx N e δ Sw Ὁ ΣΝ 9 
y ood χαὶ τὰ τῶν δούλων ὑπηρετῶ x«i ὅλος ὁοῦλός εἰμι 
s c NI , / c 
χαὶ ὅλην δουλείαν ἐνδέδυμιαι χαὶ ὅλην δουλοπρέπειαν 
e C , NI TY ANS / 
ὑποχρίνομαι, ὅλον ἀποδυϑείς, ὦ Ζεῦ καὶ ϑεοί, τὸ χηρύχειον 
τὸ χαὶ ὅλον τὸ ἐλεύϑερον. ' 
9 Οὕτω μὲν οὖν εἶχε τὰ xxv ἐμέ, xol οὕτως ἐδού- 
, , . ΝᾺ» ν "Ὁ € 
Agooy* ἀλλ 090 ἐν μέσοις οὕτω δεινοῖς Υσμίνης λήϑην 
παρϑένου φίλης ἐμῆς ἔπχϑον, οὐ νὴ τὸν φοβερὸν "ἔρωτα 
χαὶ τὴν τῶν τοσούτων δυστυχημάτων πηγήν. 


1 ἀγάπησαι] ἀγάπησον Le Basius 2sq. «o — διδάσχαλον)] χτήσῃ 

O5 χείρα δεσπότου διδάσχαλον ἢ Gaulm. 2 χεῖρα] χέϊρας V 92 sq. óc σπότου 

χτήση (χτήσε: K, χτῆται Y) a, χτήσῃ δεσπότου Le Basius d διδάσχαλον] 

διδάσχαλον oy ito τοῦ σοῦ B 4 ὃ δεσπότης] 5 δεσπότις B 5 styov 

ὑρῶντ τας] δρῶντας εἶχον R 6 οὕτω] οὔτε R 7 1.6] χαὶ c (praeter x) 

τῆς δάφνης] τῇ δάφνη KV 8 "λαμπρῶς] λαμπρὸς ΜΡ, λαμπρὰ Β τὸ 

i πρῶτ τον] τὰ πρῶτα V 9 ἱππασάμενος] ἱππευσάμενος R, ἱπτασάμενος Pu. 

9 56. ὃ To XUtzX: ὡς] ἀπολυτελῦ) ὡς P 10 toU] om. B λαμπρᾶς] λαμπρῶς 

OP'T, om. B 1l ἀναχέ χλιμαι] ἀναχλίνοιλαι V σὺν ὁμοδούλων]) χαὶ Ἂς 

δυναμοδούλων V, σὺν ὁμοδούλοις ἡ (praeter x) l2 χορῷ — δούλων, 

om. ἡ (praeter z) 1. xai] om. V ὑπηρετῶ] ὑπηρετῶν OT ὅλος] ὅλως. —— 

s (praeter x) 13 1. χαὶ — ἐνδέδυμαι] om. Β τ. χαὶ] om. V δουλείαν] 

δουλίαν Rt 14 ὑποχρίνομαι — 142, ὃ πλῆϑος] perierunt in T! 14 

So otuo at ὑποχλίνομαι P! 16 χαὶ ὅλον τὸ ἐλεύϑερον) om. ἢ (prae- 

ter X) ἐλεύϑε eov] ἔλευϑέρ ριον Vx 16 εἶχε] etyov V 17 οὐδ’ ἐν] οὐδὲν 

RY μέσοις] μέσης R Ὑσμίνης λήϑην] om. K λήϑην] ἐπελήσϑην 

J 18 ἔπαϑον BVRZT, om. rell. 19 καὶ] om. AJKYx τῶν] om. Κη 
(praeter B) τοσούτων} πολλῶν V πηγήν] πλήν 7, ϑάλασσαν V. 
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sa TO Ὁ τῶν Διχσίων Tc χαιρός :" χαὶ χἂν 'Δαφνήπολις 


, e s / ^ 5 » / , I Ne AS 
οὐ τιμᾷ τὰ Διάσια, χὰν οὐχ ἄγη πανήγυριν, ἀλλ ἔμ. 
οὐ διέλαϑε, χαὶ τὴν μνήυμνην ἀνῆψε xx τὸν ϑρῆνον ἐξήγειρεν . 


ἀλλ᾽ ἥ uot Τύχη xoà τούτων ἐφϑόνησεν. Εϑρήνουν, ἀλλὰ 


ὅ τὸν ϑρῆνον ὑπέχλεπτον᾽ ἐδάχρυον, χαὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς 
ὑπεχρυπτόυην τῶν δεσποτῶν * τὴν ψυχὴν εἶχον χαὶ φωνὴν 
χαὶ γλῶσσαν χαὶ δάχρυχ. Δοῦλος ὁ χήρυξ, ἐλεξινολογούμενος 
ὅλην ἀνεπλαττόμιην τῷ νῷ τὴν ὐρήχωμιν, τὴν Αὐλίκωμιν, 
τὸ χηρύχειον, τὸν τοῦ Σωσϑένους χῆπον, τὸ περὶ τὸν 


ϑχῆπον͵ φρέαρ, τὰ παρὰ τούτῳ πτηνά, τὸν χατάχρυσον 


ταὶ ἀετόν, τὴν Ἵ σμίνην χιρνῶσαν, ἐρωτικῶς μοι προσπαίζουσαν, 


{ 


. τῷ ὔ e 
τοῖς ποσί μου συυπαίζουσαν, ταῖς χύλιζι χαταπαί ( 9962, 
χαὶ «XXX ὁπόσα (βαβαὶ τῶν ὡς ἐν, ὀνείροις ἐρωτικῶν 


"fot 


ἡδονῶν) χατεπαίζομεν" X9 ἐπὶ πᾶσι τούτοις Υσμίνη 


4 μοι φίλη λεπτὸν ἐψιϑύριζον. Οἷς μέσοις ἡ δεσπότις: 


/, 


16 αἴφνης ἐφίσταται χαί μοί φησι “τί τοσοῦτον χαταβαπτ (ζη 


] $xc| om. JP?Y xo] om. 9 2 ay BJK, ἀπάγει À, ἄγει 
rell. ἔμ᾽ Hercherus, ἐμὲ α 3 τὸν] om. R 4 ἀλλ᾽ ἥ μοι] ἀλλά 
uot Y, τ ἀλλ᾽ otuot V, ἀλλ᾽ ἥ ἥ uc B, ἀλλ᾽ ἢ R Τύχη] καὶ ἣ τύχη 
-V B ὑπέχλεπτον BKVR, idi ἔπτον. (à πέχρυπτον Y) Je 6 üim- 
χρυπτόμην] ἀπεχρυπτόμην : (praeter B) et ον] ἐπεῖχον ὃ Hercherus 
7 2.xoi] πρὸς Gaulm. δάχουα] δάχρυα ὃ δοῦλα αὶ δοῦλος] ὃ δοῦλος Β 
“9 86. πεοὶ τὸν κῆπον} τοῦ χήπου V 10 παρὰ τούτῳ πτηνά] παρὰ 
τοῦτο πτηνά Rz, παρὰ τοῦτον πτηνά ὃ. mt mx tà παρὰ τοῦτον X: 
περὶ τούτω πτηνά Υ 11 ἀξτόν] ἀετόν, τὴν φιάλην xot πάντ᾽ ἐχέϊνα 
τὰ xXt' αὐτό s (praeter B) poi] om. X 12 συμπαίζουσαν --- 
χαταπαίζουσαν) χαταγαργαλίζουσαν Υ ταῖς} χαὶ ταῖς Ν 13 ὁπόσα VR, 
ὑπόσα τούτων B, ὑπόσα τότε JO ὡς] om. BV ἐρωτιχῶν KRx, om. 
J, ἐρωτικῶς Vs 14 ἡδονῶν χατεπαίΐζοιλεν] ὧν χατεπαίζομεν $bobidy 
E?, χατεπαίζομεν ἡδονῶν ἡ (praeter B), χατεπαίζομεν V 1 λεπτὸν] 
λεπτὸν συχνῶς V ἐψιϑυριζον] ἐψιϑύριζεν V μέσοις] μέσον. V 15 sq. ἣ 
δεσπότις αἴφνης] αἴφνης ἣ δεσπότις x, - ἣ δεσπότις λ 10 XX, — 


i41, 1 παρίσταται om. Teucherus 10 zx: μοί] μοι χαί € (prae- 


ter B), xx: Le Basius 16 τί — 141, 1 aguas]. om. Gaulm. 
ἌΝ Iv Y Ψ. 
(D) 10 χκαταβαπτίζη] χαταβαπτίζει RZ. OXON 
C Dg red D RUNS 


^. 


τα 
* 


. 3 SML δα : ἰδού - , ^ YR SY TSUNAMI 
C : "OLG, . οαχρυσὶν t000 σοι 7v LO QUT CL ey ets OUAVTN eu, 


ὶ 
δέσποιναν σὴν χαὶ δούλην ἐξ ἔρωτος. Exo ὃ οὐδὲν εἰπὼν 


εὐϑὺς ἀπεπύδησα, χαὶ μόνης Ὑ σμίνης ἐτίμων τὸν ἔρωτα, 248 


χαὶ ὅλην ἐνωπτ ριζόμεην Qm rv. 
1T Ὅσα uiv οὖν μοι συνέπ ταιζεν ἡ ἜΣ ἐρωτικῶς, 
εχαὶ χατεπετίϑετο συνεχῶς xoi ὅσα παρὰ τῷ δεσπότῃ 
ν᾿ δ, DES. í E pt apnd D ov 
Lolo χατελο!δόρ ρει μου χαὶ ὅσα μὲ χατηπειλεῖτο χαὶ χειρὶ χαὶ 
1 ^ , m , P E ^ TS 
| γλώσσῃ χαὶ Ana , οὐ τῆς ἐμῆς ἂν εἴη ταῦτα. γλώσσης 
| λαλεῖν, ἵνα uw λαϑὼν "Eooc τῇ γλώσση χαταπορνεύσῃη 
(^ 10u00 τὴν ψυχὴν ἢ XX. τὴν γλῶσσαν αὐτήν, ἣν Ὑ σμίνηῃ 

, ἊΝ €T Ld Ὁ D P 

᾿ς Ἀφροδίτης, οὗ χατακόρως ἡμεῖς τῇ γλώσσῃ μόνῃ ᾿χατε- 
E. Ejopnaqqu 

18 Καιρὸς οὖν ἕο 


οτῆς, χαὶ λαμπρὰ πανήγυρις Δαφνηπόλει 
Lo τὐτῇ πόλει, χαὶ παρϑένου “Δάφνης φυγὴ τὰ τῆς ἑορτῆς χαὶ 


i 


D N 


φύσις ὁμωνύμου φυτοῦ, xxi ἐπὶ πᾶσιν ᾿Απόλλωνος ἑορτὴ 
^ , / S e 

χαὶ πανήγυρις" παρϑένος γὰρ ἡ Δάφνη xoi παρϑένος 

2xxXn. Ἰαύτης Απόλλων ἐρᾷ 


5 


τὴν συμπλοχὴν τοῦ ϑεοῦ xoi be τὸν ἔρωτα χαὶ τὴν 


30 ἣν δυσωπεῖ" ἡ δ᾽ ἐλεεῖ τὴν χόρην καὶ φεύγουσαν χρύπτει 
χαὶ παρϑένον τηρεὶ χαὶ φυτὸν ὁμώνυμον ἀντιδίδωσιν᾿ 
᾿ς 8 Ἀπόλλων τοῦ φυτοῦ στεφανοῦται xo παραμυϑεῖται τὸν 


* 


| 1 ἰδού sot παρίσταται] om. V, ἰδού σοι Le Basius '"Yopivny] 
ἐν ἰσμίνης P'.2 σὴν om. B 3 ἀπεπήδησα] ἀνεπήδησα V μόνης] μόνην 
EL Α Ὑσμίνης ] om. R &ztuuoy] TV MA. ἐνωπτριζόμην (ἐνωπτροιζομένην 
M) Jt, ἐνοπτριζόμην (ἐνπεριζόμην Y) rell. ὅ συνέπαιζεν] χατέπαιζεν 
X v B. el περὶ Κ ^ μς E Roc v, om. B, μου Js ka meteo | 


om. V E γσμίνη 1 (Gud R11 φυλάξω] φίλαξα Ῥ ἐρωτιχῶν] € ἐρωτικὴν 
R 15 τ ἢ πόλει] om. BFKV 16 ὁμωνύμου φυτοῦ] ὁμώνυμος φυτοῦ 
A NAI φυτόν Ε΄, ὁμωνύμου φυτόν À xx.| om. Le Pasius. 19 
Uy συμπλοκὴν) τῇ συμπλοχῆ Y 1 xai] om. V 2. καὶ] om. β 20 Γῆν] 
| φυγὴν R δυσωπεῖ χαταδυσωπέϊ V 22 παραμυϑεῖται; ἐπ ΠΝ δ, ' 


ΕΝ / / , τὰν Y / Í 
quAxco παρϑένῳ μεστὴν χαρίτων ἐρωτικῶν χαὶ μέλυτος 


BVR χαταπορνεύσ jl χαταπορνεύσει I 10: ἣν — 12 sq. κατετρυγήσαμεν} | 


AN 


p UM 


» N " c ὃ / N * / e 1; 
ἔρωτα. ll«ox γοῦν τῇ ὀάφνη βωμὸς XX πόλις. ὁμώνυμος " 
᾿Απόλλωνος ὁ βωμός, χαὶ ἡ πόλις Δαφνήπολις. 

19 Ταῦτα δὴ ταῦτα. 1Π]ανήγυρις Δαφνηπόλεως, xoi 
χήρυχες στεφανῖται χρησμῷ λαμβάνοντες τὸ χυρύχειον. 
6 Ἀπόλλων χρησμοὺ vel χαὶ χήρυχα τὸν ἐμὸν δεσπότην 
ἀνηγόρευσε χαὶ χήρυχα λαμπρὸν ἐς Ἀρτύχωμιν" ὁ δὲ 
στεφανοῦται τῆς δάφνης, διὰ μέσης ἀγορᾶς ποιμπεύει 
ἢ λαμπρῶς, διὰ μέσου ϑριχμβεύει ϑεζτρου. Καὶ πλῆϑος περὶ 
τὸν χήρυχα, χαὶ προπομπὴ λαμπρὰ Xo ποικίλη, χαὶ 

30 T7XXÀ ὁπόσα χἀ!λὲ χατέπαιζξς τὸ χγρύχειον: ὧν πάντων 

/ jo , “ ^ s 
μεμνημένος ἐγὼ μέσῳ λαμπρῷ ϑεάτρῳ χαὶ λαμπρᾷ 949 
τῷ / / NV hee AS / , / * 
τελετῇ πλήρει χαρίτων χαὶ ἡδογῆς ϑρήνων ἐπληρουμὴν χαὶ 
χωχυτῶν, xol ὡς ἐν χεραυνῷ τῇ μνήμη τὴν ψυχὴν ὅλην 

8 χατεχερχυνοβολούμιην πυχνά. Οὕτω τοίνυν, οὕτω λαμπρῶς, 
e/ ^ s / € / N NS y 
1500v€ πολυτελῶς χαὶ φιλοτίμως ὁ χήρυξ, χαὶ δεσπότης 
ἐμὸς περὶ τὴν οἰκίαν ἐγένετο, δάφνης ἐστεφανωμένος, 
4 χιτῶνι χεχοσινημιένος λαμπρῷ χαὶ πεδίλῳ σεμνῷ. Μετὰ ; 
γοῦν δὴ τὴν λαμπρὰν ἐχείνην πομπήν, ἣν χἀγώ ποτε 
(Bao τῆς τύχης) ἐπόυνπευον εἰς ᾿ὐρύχωμιν, ὁ χήρυξ, 

80 σὺν αὐτῇ μοι δεσποίνη περὶ λαμπρὰν ἀναχέχλιται τῥάπεζαν, 


] παρὰ] περὶ V γοῦν BJN VR, γοῦν δὴ rell. δάφνη] δαφνηπόλει V 
πόλις] i X , πάλιν Y!C, πόλις πάλιν ΕΟ 9 An πόλλωνος] ἀπόλλων 
R ὃ] om. B βωμός] βωμὸς χαὶ πόλις πάλιν δικώνυμος " ἀπόλλωνος 
0 βωμός F! Δαφνήπολις] om. X 8.2. ταῦτα] post h. v. lacunam 
indicavit Hercherus Δαφνηπόλεως] Δαφνηπόλει Gaulm. 6 ἀνηγό- 
peoos] ἀνήρηχε J ὁ] $ K 7 πομπεύει! προπομπεύει V 8 λαμπρῶς 
--- ϑριαμβεύει] om. Ó 9 προπομπὴ JVRx, πομπὴ ὃ λαμπρὰ χαὶ 
ποιχίλη KVRx, ποιχίλη λαμπρά d: ποιχίλη xot λαμπρά Osannus 
10 xxui] om. V χατέπαιζε] χατέπαιξε ATEUA ὧν] óc P 12 πλήρει] 
πλήρεις R, πλήρης ἡ (praeter B) ἡδονῆς] ἡδονῶν Ῥίϑμ 13 τῇ 
μνήμῃ] τῆς μνήμης K, τὴν μνήμην R. ὅλην] om. K 14 χατεχεραυνοβο- 
λούμην] χατεχεραυνούμην J, χεραυνοβολούμην P, χατεχεραυνοβουλόμην 
O, χαταχεραυνοβολούμην M. πυχνά] πυχνῶ C9, πυχγῶς À ir.o0t9] 
οὕτως N 15 πολυτελῶς xoi φιλοτίμως] φιλοτίμως xat TOÀ: τελῶς Ν᾿ 17 
xai] om. 9 18 δὴ] om. τ πομπήν] om. X xpo] ἐγώ V 90 αὐτῇ] 
αὐτῇ 17, O μοι] om. V, μου Hercherus ἀναχέχλιται] ἀναχλίνεται JK V. 


ἘΩ͂Ν δάφνης τὴν χεφαλὴν ἐστεφανωμένος χαὶ χήρυξ, ὧν ἐχ 
| χορυφῆς χαὶ μέχρι ποδῶν. ; 

20 ΠΕρὶ ὶ δὲ μέσην τὴν τράπεζαν ἡ δεσπότις φησὶ “κήρυξ, 

σὴν μὲν ταύτην ἐμὴν χεφαλὴν Απόλλων λαμιπρῶς ἐστεφᾶ- 

ὄνωσε, χήρυχά σε λαμπρὸν στειλάμενος εἰς ᾿Αρτύχωμιν 

χαὶ χήρυχα λαμπρᾶς ᾿Απόλλωνος ἑορτῆς" x«i σοι τὰ 

9 περὶ τὴν ὁδὸν εὖ διάϑοιτο: δοῦλος ὃ οὗτος ἡμῶν, ὃν 

«iyu, σοι xod γενναία χεὶρ ἐληίσατο, p cov συνέψοιτο 


i 


i0^/j γλώσσῃ σοφὸς xoi ὅλον συνέχων τὸ ἐπισχύνιον χαὶ 


/ 


συνεχῶς ϑρηνῶν xoà χοπτόμινος᾿ δέδοικα γοῦν μή τί 
σοι νεανιεύσηται τῶν οὐχ ἀγαϑῶν, ὅτι xoi τὸ δοῦλον 
3 τοῖς δεσπόταις πολέμιον. Καὶ ὁ δεσπότης φησὶν ᾿ἀλλὰ 
χατὰ τὴν τραγῳδίαν 
15 χρηστοῖσι δούλοις ξυμφορὰ τὰ δεσποτῶν 
χαχῶς πίτνοντα.᾽ 


Ἡ δ᾽ “ἀλλὰ ᾿χρηστοῖσι᾽ φησὶν ἡ τραγῳδία" ὁ δὲ χαὶ 


χήρυξ γεγονέναι τερατολόγεῖ χαὶ γένος χαὶ πατρίδα λαμ.- 
προλογεὶ χαὶ ἄλλ ἄττα πολλὰ XX oor Moo eret. 


1 δάφνης JVR, δάφνην K, δάφνη ε ἐστεφανωμένος] στεφανωμιένος 
CPR, στεφανωμένοις M. 2 χορυφῆς] χεφαλῆς t χαὶ] om. V ποδῶν] ποδῶν 
αὐτῶν V 3 τὴν] om. ι 4 σὴν] σὺν P, σὺ V, σοὶ t ἐμὴν] εν (sic) δὲ V, 
del. Hercherus ὅ λαμπρὸν VR, om. rell. 6 λαμπρᾶς] λαμπρῶς MV 
8 χεὶρ] χεὶρ καὶ ψυχὴ Υ͂ ἐληίσατο] ἐλεείσατο Ρ 9 pos] ἐς R 10 
συνέχων} συνέγ ει V ἐπισχύνιον RB, ἐπισχήνιον P, ἐπισχήνιον rell. 11 
δέδοικα] δέδια V 11 5ᾳ. τί σοι] τισι C, ἔτι σοι T 12 τῶν] om. V oix] om. 
T ἀγαϑῶν) ἀγαϑόν V τὸ] om. Gaulm. 13 καὶ — φησὶν] om. ϑ' 
12 sq. ἀλλὰ — τραγῳδίαν] om. R 14 τραγῳδίαν!) τραγωδίαν χαὶ (del. 
F?) ὃ δεσπότης φησὶνί-σὶ F)9 1ὅ ξ irse Hercherus, συμφοραὶ 
Rx, συμφορὰ rell. τὰ] τὰ τῶν VC, τῶν K 16 πίτνοντα J, πιτνῶντα 
u πίπτοντα V, πίτναται C, πίτνωνται X, πίτνονται rell., xoà φρενῶν 
ἀνϑάπτεται addunt 9 17 χρηστοῖσι] χρηστοῖς B φησὶν] om. AF xai] 
om. ΝΥ 18 πατρίδα] λαμπρὰν πατρίδα Υ 19 ἄλλ᾽ ἄττα] ἄλλ᾽ 
ἅττα V, ἄλλα τὰ ΜΡϑ', ἄλλα τε t ἀλλα R πολλὰ] λαμπρῶς (om. 
P*) 9. πολλὰ λαμπρῶς Le Basius. 


34 e 
d f $ 
td 


, - DU eC / 
πρὸς AQvUXOUAY ' δοχεὶ γάρ μοι χαὶ τῷ νῷ συνετός, xa 


Mw yq z 


E Καὶ ὁ ngos μέ φησιν "el RNC ὧν εἴρηκας, 
ὯΝ Ἴ γονὰς, οὕτω δὴ χαὶ σὺ XOT ἐμὲ τὴν ᾿χεφαλὴν ἐστεφά- 9250 . 
^ M00. Ero ὃ ἀλλὰ σύ μοι, δέσποτα κήρυξ, φεῖσαι | 


᾿ς γλώσσης ἐμῆς οὕτω προπετῶς χινουμένης xoi ἀναιδῶς. 
— 8 Αληϑῶς xxi τοὺς πόδας χεχόσινημαι καὶ ποδήρη χυτῶνα 
M" θτουτουὶ λαμπρότερον περιδέδυμαι, ὅτι χαὶ χήρυξ, Διὸς. 
M , à AS A ἃ ^ δέ / δέ » 
πατρὸς ἀνδρῶν τε ϑεῶν TE* σὺ ὁέ μοι σύγγνωϑι, ὀέσποτα. 
- 3Koi πρὸς τὴν δεσπότιν ὁ δεσπότης φησὶν ἴσως ποτ ἦν 
χήρυξ οὗτος ἐλεύϑε £o0g ὦν, χἂν βάρβαρος χεὶρ εἰς δουλείαν 


| τομετήγαγε᾽ τύχη γὰρ τὰ ϑνητῶν πράγματ᾽, οὐχ εὐβουλία. 


»: E γοῦν μοι συνέψο! "το δὴ τὴν ᾿Αρτύχωμιν; ἴσως οὐχ 


T ᾿ 


᾿ς Αἀσυντελὴς ἔσται μὸν τῷ XU. tret. Ταῦτ᾽ εἶπε xoi τῆς 


Ὧν 


τραπέζης ἀνέστη xo πρὸς τῷ λειτουργήμιατι γέγονε. Καὶ 
Mn m / [3 y *, / Y / EY / 
Me πάλιν ἡ πόλις ὀρϑη, χαὶ πᾶλιν λαμπρὰ T QOL, 


τὰ ,ὔ 


.38 XO πάλιν πανήγυρις, χαὶ πάλιν δαί, καὶ ταλλ᾽ ὁπόσα 


à 


χοσμοῦσι τοὺς χήρυχας. 


pv 1 ὡς] om. V 2 sq. ἐστεφάνωσαι!] ἐστεφάνωσε RT, ἐστεφάνωσας 
᾿Ξ ἈΕΙΚ 3 σύ pot VR9 (σὺ P?) cb 6€ μοι rell. δέσποτα] δεσπότης QU 
Bos Ἐπὶ ἀληϑῶς]} ἀληϑῶς X χρείττω. V ποδήρη] ποδήρει t, om. V χιτῶνα] χιτῶνι 

t 6 τουτουὺ ATRA, τουτονὶ FKV, τουτοὶ J, τουτὶ bCM, τοῦτον P 
AW περιδέδυμαι] περιβέ βλημαὶ ζῶ" 6 sq. Διὸς πατρὸς] πατρὸς διὸς ἧς δῦ 

τ δε pot σύγ γνωϑι, δέσποτα] om. τ 9 χῆρυξ οὗτος VR, οὗτος χῆρυς 
I rell. x&v| xot C9 xiu δουλίαν Β 10 ϑνητῶν!)Ἅ βροτῶν ὃ' πράγματ᾽, 
mes οὐχ] πράγματα xoUx € εὐβουλία] εὐβουλεία V, εὐβουλίαι (εὐβουλαί X) 
ks 1 περὶ] πρὸς Vti τὴν] mov Var v ἀσυντελὴς] ἀσυντελὲς V μοι] 
μου t τῷ κηρύγματι] τὸ χηρύχειον 12 τῷ λειτουργήματι] τὸ 


λειτούργημα t 14 καὶ — 15 πανήγυρις om. V 14 λαμπρὰ] om. K. 


E Ὁ : x Ps : 


ES 


il Occo τοίνυν, οὕτω ἐπ π τὸς τὴν πρὸς τὴν Ap s 
pr * τύχωμιν ἐστελλόμεϑα. Καὶ gus ^QTfN ὁ χήρυξ ἔγνοια E 
- xal πάλιν λαμπρὰ προπομπή, χαὶ πάλιν ὄχλος. χαὶ o s 
᾿ς ϑρίαμβος, κόσμος ἀγυιῶν, χαλλωπισμὸς ἀγορῶν, παρϑένων d 
P- ^ BOocepXvojx περὶ γὰρ δὴ τοῦτο τὸ μέρος Αὐτό ἢ 2 ps " 
E eoe; παρϑενίαν τιμῶσα ZA βωμὸν m παρ- ὯΝ 


.9 ϑένου χόσυον ἐχούσε T p Κυμβάλων πλῆϑος χαπτα ἢ ἢ 


2 ϑέλγον τὴν ἀχοήν, παστάδων χαλλωπισμιὸς δύνων miss 1 " 
E ὀφθαλμούς, ῥόδων MACH E χαὶ πᾶς εὐώδης ΧΟΡ. 
E. “1ο εὐφραίνων τὴν SO e X9 πλῆϑος ῥητόρων S s 
* A. ὑφαῖνον τὸν εἰσυτήριον. 

ES 9 O μὲν ow M δεσπότης ἐμὸς ἐν μέση ταύτη λαμ. 851. ; 


πος πρὸ προποιν πὴ χαὶ ποικίλῳ ϑριάμβῳ χαὶ πολυτελεῖ χαὶ Εν "x 
— οἷον ᾿Απόλλων αὐτὸς ἐθοιάνλθευσεν ἄν, μαχρὰ BB: E. | 
4 M^ ἐν AS - - ud id vid c P] υ. d | $ "3s ὅς 


PE : Su vi τ 

vs. " , [1 NE 2 
e E ΒΦ ἢ οὕτω] liber nonus Sienisid incipit in λ΄ 1. τὴν] om. Jo E 
A. 


vor. πρὸς] περὶ τ 2. τὴν] om. & 2 περὶ] παρὰ Gaulm. ὃ πάλιν ὀχλος χα] | E 
ES. 19m. JQ9 4 χόσμος ἀγυιῶν] χόμος ἀγυρῶν O χἀλλωπισμὸς Her- "Me 
/ 2 -;cherus, χαλλώπισμα α παρϑένων) παρ (sequitur spatium & litt.) Nu 9; E 
B. παρϑενίαν (in litura) V*, παρϑένον P3 περὶ] παρὰ Je 6 βωμὸν} ἢ ἜΗΝ 
E βωμὸς te 7 χεφαλήν] κεφαλῇ C69 (P, os Le Basius, xx $ 

ds φυλαχήν ? (cf. ad 70, 1) χυμβάλων] κύμβαλον J 8 παστάδων] παστάδος 
000 TV. χαλλωπισμὸς] χαλλώπ πισμα J 9 ῥόδων σταλαγμοὶ] om. : 10 . 
λαμπρῶν JKR, λαμπρῶς PO, πολλῶν V, λαμπρὸν rell. 11 εἰσιτ "n x 
Σ΄ ἰσητήριον CPT 12 δὴ] om. V: μέσῃ] μέση πόλει N! 14 ᾿Απόλλων 
ς΄ αὐτὸς] αὐτὸς ἀπόλλων Υ 14 ῥιβὰς — 1460, 1 ὀφρὺν] om. O μ 
Ec TEE om. NET | 


446 


: ὥδευεν, οἷον ὑπερνεφέλῳ τῷ σχήματι, ὀφρὺν ἐπαίρων. 
UNA / ? 5 M! , RET 5 ὲ s u us / / dea 
x ὦ μέχρις ἐς αὐτὸν οὐρανόν: ἐμὲ ὃ ἡ μνήμη μέχρις ἐς 
9 er e *, 
00 αὐτὸν Αδου χατὴῆγε πυϑμένα χαὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐπλήρου 
ὃ δαχρύων εἰς αὐτὴν uou μέσην σταζόντων ψυχήν. Οἱ τῆς 
. , ^ / 5 / « T. 4 / M T. Lu 
δ᾽ Ἀρτυχώμιδος προύχοντες ζητοῦσι ξενίσαι τὸν χήρυχα, 
χαὶ ὅλον ἕχαστος πρὸς ἑαυτὸν ἀνϑέλχεται χαὶ μεϑέλ- 
πεταῖ, χαὶ xotyv τις Éptg XOU φιλοξενίας ἀγών * εἴποι τις 
: ἰδὼν 
e 5 “δ Ey » er Pj CEN 
ἀγαϑὴ δ᾽ ἔρις "0e βροτοῖσι. 
2 o5 τ ^y s T qu. «ad A UM 
Ps Σώστρατος νικδὸ τὸν ἀγῶνα xo ἅρμα φέρων ἀνά- 
(rodi yet χαὶ περὶ τὴν οἰκίαν μετάγει τὸν χήρυχα χαὶ φιλο-. 
ποὺς, φρονεῖται τοῦτον φιλοτιμότατα., ὅσα xo Σωσϑένης. Ὑσμι- 
(e νίαν ἐμὲ πλὴν ᾿᾿σμίνης πολυτελῶς ἐφιλοφρονήσατο᾽ ἃ 
τς 3 / / er / EV * / , 
E πᾶντα ὑέοης ἡπτετό- [LOU ψυχῆς, χαὶ λήϑης ηὐχόμην 
! I es ^s , e , ? 
—. 9 χρατῆρα πιεῖν. Xov ὁ χήρυξ, ἀπετίϑετο τὸ χηρύχξιον, χαὶ: 
VS p s : 3 
D. 6 τράπεζα πολυτελὴς παρετίϑετο, xxi παρϑένος Ροδόπη 
EY z ἢ . i 
Σωστράτου ϑυγάτηρ olvoyosóst, χολὴ μὲν χατὰ παρϑένον 
ε A * δέ * 3 XR dS 5 Ὲ ex^ € E N 
: ἁπλῶς, πρὸς ὁέ γε τὴν ἐμὴν ἐχείνην Ὑσμίνην ὡς πρὸς 
τ 'A δι , T XI S C E XR ᾿ US d 
φροδίτην UA. ρυφαὶ ποικίλαι περι τὴν τράπεζαν, 
. οοὖσαις οἷδε xoi Σωσϑένης φιλοφρονεῖσϑαι τοὺς χύήουκας. 
1 ὥδευεν] ὥδευσεν J, spatium 4 litt. E οἷον] om. V σχήματι] 
τὴ ὀχήματι Jt ἐπαίρων] ὥρων Ο 2 1.ἐς] om.: αὐτὸν] αὐτὸν τὸν 
(9. μέχρις] μέσον τ ὃ αὐτὸν] αὐτῶν V, om. Ῥϑ' ἐπλήρου] ἐπλήρουν BR 
ς΄ 4 μέσην] μέσον Τὸ 6Θ πρὸς ἑαυτὸν ἀνθϑέλχεται] ἀνθήχεται πρὸς Exutov 
t NV 6 sq. χαὶ μεϑέλχεται] om. O 7 1, χαὶ JYVRZ, om. Κη καινή τις] 
| χαινίτης ΟΡ ἔρις] δ᾽ ἔρις Α 2. χαὶ] om. F! ἀγών] αὐτῶν Ῥ τις] τις ἂν 
| t9 ἥδε] ἥδ᾽ ἐν V 10 Σώστρατος νικᾷ] νιχᾶ. σώστρατος ϑ'. 1] περὶ] 
"^ παρὰ Gaulm. 12) τοῦτον] τούτω N, τοῦτο O φιλοτιμότατα. JT, φιλο- — . 
|. τιμώΐατα rell. ὅσα] ὡς ζϑ' 13 sq. ἃ πάντα] ἅπαντα PV 14 ἥπτετό]͵ . 
Γ΄ ὕπτετό V ψυχῆς] ψυχήν P 15 ὅλον] ὅλος TV ἀπετίϑετο!] ἀποτίϑετο 3 
VW 06 καὶ] om. ϑ' παρϑένος] spatium 2 litt. V ῥοδόπη] δόπη V, — 
«  . ῥοδώπη R 18 yc] om. Vt ἐχείνην] post ὑσμίνην C9 Ὑσμίνην] ἰσμήνς 
—  R 19 μιμώ] τιμῶ C9, μιμώ, ὡς πρὸς ἐλέφαντα χώνωψ, ὡς (ὡς προς. N') — — 
ΠΥ μουν * A ME i ) D ^» ᾿ς ; ) : : CO Thr 
^^. ἀστὴρ πρὸς φωσφόρον τοῦτον τὸν γίγαντα t τρυφαὶ] τροφαὶ, VR. M 
τος 80 ὅσαις] ὅσοις J xoi] om. NN φιλοφρονέϊσϑαι] φιλοτιμεῖσϑαι V. — ὁ 
We uc | Lor RAS πὸ AN Το 
wr X E -" ene. 24 i ἔς A » : r2 
Ἢ " : MOM UE es MIR ugas 


/ 


: , D Ψ e e , 
4 Ἐπὶ δὴ τούτοις πᾶσιν ὀφϑαλμιὸς ἥλατό μευ ὁ δεξιός, 


3 i X * M - , * | Ν ὔ 
καὶ ἦν μοι τὸ σημεῖον ἀγαϑὸν χαὶ τὸ προμάντευμα 


δεξιώτατον. Εἰ μὲν οὖν ὁ τῆς ᾿Αρτυχώμιδος οἶνος ἡδὺς 
D , 5 xj 

χατὰ τὸν ἐξ Αὐλιχώμιδος, οὐχ οἶδα νὴ τοὺς ϑεούς: 

2 Σώστρατος δ᾽ οὐχ ἔσχε χατὰ Σωσϑένην ᾿γσμίνην οἰνο- 

, c, e οο / , M ; / 

6 y 0290062 , ὅϑεν ἡττᾶται Σωσϑένους, χαί μου τὸ χηρὺ- 


ANA MEC RUE 


χειον τοῦ δεσπότου τοσοῦτον φιλοτιμότερον, ὅσον χαὶ 

cm υ x 

| 8 δυστυχέστερον. Μετὰ γοῦν τὰς ἐν τῇ τραπέζῃ τρυφὰς 
- - χαὶ τὸ τοῦ συμποσίου πολυτελὲς χαὶ λίαν φιλότιμον 
10 Ῥοδόπη χιρνδξ χρατῆρο τῆς ἑορτῆς. Ὁ μὲν οὖν δὴ χήρυξ, 

χαὶ τῇ τύχη δεσπότης ἐμὸς ἐφ᾿ οὕτω πολυτελοῦς τραπέζης 
osea i oe λαμπρῶς ἔπινεν, ὡς οἶμαι, ue) ἡδογῆς, 

ἐγὼ ὃ ὁ ποτὲ χήρυξ; ὁ λαμπρᾶς ἐπαναχεχλιμένος τρα- 

᾿ πέζης, ὃ τῷ Σωσϑένει φιλοτίμως ΤΙλο βου δῖε: ὁ τὴν 


, 


15 Ὑ σμίνην Eva οἶνο ἘΣ οταν: ἣν χαὶ μόνον ἰδεῖν εὐτυχές, 


μὴ χατελύετο τὸ συμπόσιον, ^d ἂν ὅλος 6 ἐρράγην αὐτός. 


1 ἐπὶ δὴ JKO, ἐπειδὴ V, ἐπὶ δὲ rell ὀφθαλμὸς] ὀφθαλμὸς 


μὲν R ius 1, ΠΤ JC, ἤλλετ K, ἥλετό V, εἴλετο Βὶ ὀφϑαλμὸς 
ἥλατό] ἥλατο ὀφθαλμός Hercherus με] μου "và (praeter ι), om. 


R z 1. τὸ} om. P 2. zb] om. R 9 ᾿Αρτυχώιλιδος] ἀρτέμιδος Buy. 4 χκατὰ]- 


μετὰ χατὰ P!.&E] τῆς Χζϑ' οὐχ οἶδα] om. K 5 χατὰ ᾿Σωσϑένην] 
χατὰ σωσϑένης P^, om. V γσμίνην] ἰσμήνην χατὰ τὴν ἐμὴν ἐχείνην 
"UV 6 ἥττᾶται) ἡττάσϑα! (sic) R μου] μοι ϑ' 7 τοσοῦτον] τοσούτω ϑ', 


om. V ὅσον] ὅσω V9: xxi] om. V 8 γοῦν] γοῦν δὴ t τῇ] om. : 9. 
τοῦ} σου Ῥ λίαν φιλότιμον] φιλότιμον N, φιλότιμον λίαν Βμ 10 “Ῥοδόπη] 


ῥοδώπη R, ῥοπη N! 6] incipit liber nonus in A ὁ μὲν οὖν δὴ] 
om, V δὴ] om. R 11 τῇ] om. V ἐμὸς] ἐν μέσοις Καὶ πολυτελοῦς] 
λαμπρᾶς t ll sq. τραπέζης ἀναχεχλιμέγος] ἀναχεχλιμένος τραπέζης ὃ», 
τραπέζης ἀναχεχλιμένον B. 12 ἔπινεν] ἔπιεν Gaulm. ex] om. t 13 sq. 
λαμπρᾶς ἐπανάχεχλιμένος τραπέζης] λαμπραΐς ἀναχεχλιμένος τραπέζαις V 


D-4 Σωσϑένει]} σωσϑένη μ. φιλοφρονηϑείς] φιλοφρονούμενος NS? 15 μόνο] — 


»^ μόνην P$: 16 δούλων] τῶν δούλων Vt ὑπέ ἔχω] ἐπέχω N?R, ἐπέχων ΝᾺ 
ΠῚ. ὅλος] ὅλως 9 17 ὅλος] om. V, ὅλος αὐτο (sic) K, ὅλος (ὅλως Le 
WEE ΟΝ ὑπ᾽ ᾿ ἄλγους Gaulminus (D) ἐρράγην] κατερράγην 9. 


ABD 


4 ἔργα τὰ δούλων udo χαὶ ὅλος δοῦλός S χαὶ εἰ 


AAA. 0 χήρυξ, ἀναστὰς. τῆς τραπέζης. ἐπὶ τὸ δωμάτιον. e Σ 
Mov , καὶ περὶ χλίνην λάμπον μαλαχῶς ἀναχέχλιυται, 
οἵαν χἀμοί ποτε Σωσϑένης ὑπ ες | 

M Ή τοῦ Σωστράτου ϑυγάτηρ χατὰ τὴν Buy Ὑσμί- ἧς 


δνὴν ἦχξς τοὺς πόδας ἐχπλῦναι τοῦ χήρυχος, χαὶ τρεῖς 
παιδίσχαι παρείποντο χαϑυπηρετοῦσαι τῷ " ὐυργηβατε 
τς Ὁ ἬνΝιπτε μὲν οὖν ἡ Ῥοδόπη, ἐγὼ δὲ τὰ περὶ τοὺς ἐμοὺς 


j M po πόδας EX τὲ χειρῶν χαὶ “πεν τῆς 
Π ἐμῆς ἐχείνης ᾿Ὑσμίνης Joe ee πνεῦμά. τι μέγα χαὶ 


; 40 λίαν ὀδυνηρὸν ἐξ ἐμῶν μέσων ἐγχάτων ἀνέσπασα χαὶ 
» ἜΣ δαχρύων ἐπληρώϑην τοὺς ὀφθαλμούς * χαὶ ὑεραπαινὶς ἡ 


ς΄ τῶν ποδῶν τὸ μάκτρον ἀνέχουσα πρὸ χειρῶν μικρὸν 
BE. Us ei c. v» S e 

ὯΝ ὑπεστέναζεν, ὥσπερ μιμουμένη τὸ τῆς ἠχοῦς ὑστερόφωνον, ᾿ 
Xm N T € J N e / yes c/ Ws / 

-. χαὶ οἷον Youíivn λεπτὸν ὑπεστέναζεν, ὅτε τῷ ποδί μου. 
NON ᾿ A , TK Pt M 0M. ; 

(735 70V 7.600. ταὐτὴς ἐπὶ τῆς τοῦ  Z«0G0€y0Uc τραπέζης ἐπέ 

3d ὕλιψα. Εἰἶδον οὖν ἀτενῶς εἰς αὐτὴν χαὶ vh τὴν. Yaulune 

(o χὴν Ὑσμίνην ἐδόχουν ὁρᾶν: ἡ δ᾽ ἀντέβλεπεν ἀτενέ- 

|". τερον. τὸ 

a .6 à Ἢ à Peu , ! y z 
p πεὶ ἡ τοῦ Σωστράτου ϑυγάτηρ ἀπονιψαμένη 


- 30 00g πόδας τοῦ χήρυχος ᾧχετο, χαὶ αἱ ϑεραπαινίδες : 
ο΄ παρείποντο, συνῴχετο ταύτῃ XX. ἣν ὡς Yaouivn» ἑώρων 958. 
ες 9 / ^g * o. c/ s / 4 

9 αὐτός. "γὼ ὅλην τὴν νύχτα χατετυῤαννουμμὴν τοῖς — 


ee 1 ἀλλ᾽ -- 150, 12 χαί μὲ χατα-] perierunt in C 2 περὶ XÀtymw 
s ΡΝ λαμπρὰν VR, περὶ χλίνη (κλίνην N!) λαμπρὰ t, παρὰ κλίνη λαμπρ rell. 
Dr ἀναχέχλιται] ἀνξκλίνετο V 3 otav] οἷα Bu χὰμοί] : χἀμέ L4 τοῦ] χατὰ Ss 
Ev uev 6 παρείποντο] παρέποντο V χαϑυπηρετοῦσαι] χαϑυπουργῆσαι Li AER 
E 7j “Ροδόπη ] £ ῥοδώπη R δὲ] om. τι περὶ] παρὰ Gaulm. ἐμοὺς] ἐ ἐμοὺς ὀφϑαλ- ὃ 
τ΄ μοὺς  ϑἀναλογισάμενος] ἀναλογιζόμενος P$ χειρῶν) ποδῶν ι καὶ χειλέων) p 
i- eom. F'Q'u].c t ,10 ὀδυνηρὸν] om. K ἐμῶν] ἡμῶν V μέσων] μέσον. 


E Bp 11 καὶ] χα * V 12 ἀνέχουσα] ἔχουσα V, ἐνέχουσα Gaulm. c 
AM μιαρὸν] μικρὰν Ὁ 1 ὑπεστέναξεν] ὑπεστέναζεν R ὅτε] 3 ὅταν V, ὥσπερ LM 
ΤΣ e t: O! μου] om. V 15 οἱ ἐπέϑλιψα] ἀπέϑλιψα R, ὑπέϑλιψα. 9, ὑπέ- — S TE 
— ὥλιψεν V 16 εἰς] om. τ Ὑσμίνην] ἀφροδίτην ζϑ' 17 τὴν (Yspbmy] - ἐν κἂν 

2 cem. O.21 Air mpi V d ἣν Le Basiüs me. Om, t 


p λογισμοῖς "Xp Tw "Yopivn; λέγων πρὸς ἑαυτόν " ἀλλ᾽ 
/ 


ex χειρῶν ΠΕΣ ΣΟΙ TCR τούτων ἐμ ὧν, χαὶ χερσὶ χυβερνήτου : 


δυμίου πρὸ τούτων ἐμῶν Dey ὀφθαλμῶν ἔξεσφε ενδονήϑη 
8 τοὶς χύμασιν. ᾿Αλλὰ Ζεύς, ἀλλ "Epoc τὴν χόρην ἐρρύ- 
| ὅσατο, χαὶ πάντως ἔχει ταύτην Αὐλίκωμις" οὐδὲ γὰρ 
3 Αἐπὶ χαχῷ xx δουλείχ ταύτην ἐσώσαντο.᾽ Καὶ ὅλην 
αὐτὴν ἄνεπ τλαττόμην τῷ νῷ xai λογισμοῖς ποικίλοις ὅλην 


τὴν νύχτα E qe pue τῆς anpra ἀνέστην, μηδὲ 


μέχρι βλεφάρων τοῖς ὕπνοις σπεισάμενος. 


11 προσεπιτίϑεται τὸ χαχόν, χαὶ χατὰ διαδοχάς μοι τὸ 
δυστυχές. Πάλιν Ὑσμινίας ἐγὼ τὰ δούλων ὑπέχω χαὶ 
πάλιν δουλεύω xxi ὅλος δοῦλος xoi τρίδουλος * δοῦλος 
“ σιίνης ἐξ Ἔρωτος, δοῦλος λογισμῶν ἐκ τῶν ὀφϑαλμιῶν 

9351 δοῦλος ἐχ τύχης τοῦ χήρυχος. Τράπεζα χαὶ πᾶλιν 

16 πολυτελής, χαὶ πάλιν ὁ χήρυξ, τῷ Σωστράτῳ συνανα- 
χλίνεται * χαὶ παλιν Porn ἡ χιρνᾷ, καὶ πάλιν Xo ἐμῆς 
ψυχῆς *i μνήυνη στρατεύεται χαὶ ταὐτὴν ὅλην πολιορχεῖ, 


iu τὴν Αὐλίχωμιν ἄγει, το τὴν Ὑσμίνην μεϑέλχεται 


20 χαὶ ὅλον ἀνχπ πλάττει μοι τὸ χηρύχειον. 


v 


1 ἑαυτόν] ἐμαυτόν (corr. ex ἐμαυτῶν F) Ῥϑ' ἀλλ᾽ ae? (ἀρ’ X) 
* 


t x ἀπεσπάσϑη)] ἀπεσπάσϑην R, ἀπεσπάϑη O, ἀπέσπασται E E πρὸ 


πρὸς MV: ἐλεεινῶν) om. t ἐξεσφενδονήϑη] ἐξεσφενδονήϑην R, ἔξεσφεν- “Ὡς 


δονίσϑη P$ ἐξ τὴν χόρην] τῇ χόρη t, ταύτην Καὶ 4 sq. ἐρρύσατο] ἐρρύ- 
σαντο 2 K, ἐρύσαντο ἃ ὅ πάντως] παντελῶς JP? ἔχει ταύτην Αὐλί- 
xeu] ταύτην αὐλίχωμις ἔχει CO “Αὐλίχωμις] εὐρύχωμις (—-—N0) 
t οὐδὲ] οὐ Jt 6 δουλεία ταύτην] ταύτην δουλείαν V ἐσώσαντο] ἐρρύσατο 


V, ἐσώσαντο- ταῦτα xx? ἑαυτὸν (κατ᾽ ἐμαυτὸν Hercherus) ἔλεγον 


εν xol λογισμοῖς] om.t 8 τῆς] λογισμόϊς τῆς t 9 ὕπνοις] vux (exp.) 


7; Ἡμέρα γοῦν XO τοὶς χατὰ νύχτα χαχοὶς μεῖζόν μον... 


; gane P σπεισάμενος] σπασάμενος p. 10 νύχτα] τὴν νύχτα ι ἘΠῚ προ- τς 


σεπιτίϑεται] προεπιτίϑεται P διαδογ ἄς] διαδοχήν C9 12 τὰ] τὰ τῶν 


: t ies TR 13 τον δὰ ὅλως V ὅλος] do APTV 15 ἐχ] om. 
f R 2. καὶ] om. t: 16 ὃ] ὃ πηρ gp 16 sq. συγανακχλίνεται] συνανα- 


t, ὑσμίνη ἘΝ 19 1. πρὸς] xoi πρὸς JC9 oye] ἀγει καὶ Hercherus. 


- χέχλιται ζϑ' 17 Ροδόπη] e ῥοδώπη R 18 f 7 μνήμη] ἰ tautum BJVR, ὑσμήνη. 


Lo 


Ἔν μέσοις τούτοις ἡ παιδίσχη καὶ πάλιν ὑπηρετεῖ ΄ 


«s τῇ δεσπότιδι, xad πάλιν ἐγὼ τὴν παιδίσχην ὁρῶ, χαὶ πάλιν 
τὴν Ὑσμίνην βλέπειν δοχῶ: ἡ δ᾽ ἀτενέστερον ἀντιβλέπει 
με χαὶ τοὺς ὀφϑαλμοὺς πληροῦται δαχρύων. ᾿Εγὼ δ᾽ 
5ὑπεχοτὸς τῆς τραπέζης δάφνη παραχαϑίζω συνηρεφεὶ 
[ἐγγὺς γὰρ παραδείσου τὰ τῆς τραπέζης ὁ Σώστρατος 
β ᾿ἡποιμάσατο) χαὶ δαχρύων τοὺς ὀφθαλμοὺς πληρωϑεὶς χαὶ 904 
: Ἢ βύϑιον στενάξας ἐλεεινὸν “φεῖσαί μου, Ζεῦ εἶπον - ᾿στῆσόν 
«uou τὴν μαχρὰν πλάνην, -τὸν ϑαρύν μοι χλύδωνα χατα- 
9 πρᾶυνον. Ἰδού με χαὶ πάλιν χαταπαίζουσι δαίμονες " πλάτ- 
 τουσι τὴν Ἰσμίνην, χοσμοῦσιν ἐρωτικῶς, ἱστῶσί μου 
᾿ χατὰ μέτωπον XXL με χατατυραννοῦσι χαὶ τοῖς ὀφθαλμοῖς 
4 χαὶ τοῖς λογισμοῖς. Ταῦτ᾽ ἔλεγον καί τις ἐπιστᾶσά μοι 
ο΄ παιδίσχη φησὶν “ἐξ Ὑσμίνης παρϑένου σῆς ἐρωμένης καὶ νῦν 
"15 ἐμῆς ὁμοδούλου τοῦτό σοι τὸ ἐπιστόλιον," xai μου τῇ 
᾿ χειρὶ παραϑεῖσα δρομαῖος ᾧχετο. Τοῦτο δ᾽ ἐγὼ λαβὼν 
a ἀνέπτυξα σύντρομος - τὸ ὃ᾽ εἶχεν οὕτως : 
| 0 . Υ̓ΣΜΙΝΗ IIAPOENOX YXMINIA: Τῶι EPAXTH: XAIPEIN. 
“Ὑσμινία Θεμιστείδη, ἴσϑι ὡς “Ὑσμίνην τὴν σὴν δελφὶν ϑαλάσσης 
20 ἐρρύσατο, χαὶ πηγὴ xxt τόξον ᾿Λρτέμιδος, παρϑένου ϑεᾶς, παρϑένον 


/ 
. 


1 μέσοις] μέσω V, μέσοις δὴ N 1 sq. f, παιδίσχη xoi πάλιν 

| ὑπηρετεῖ (πολιορχεὶ K!) τῇ δεσπότιδι 1 Κζϑ', τῇ δεσπότιδι xoà πάλιν 
᾿ς ὑπηρετεῖ ἣ παιδίσχη VR, τῇ δεσπότιδι xol πάλιν ἣ παιδίσχη ὑπηρετεῖ 
ἊΝ t, τῇ δεσπότιδι ἢ παιδίσχη xoà πάλιν ὑπηρετέὶ Gaulm. 2 τὴν] om. 
V ὁ ἀτενέστερον] ἄνίν ΘΧρ.)τενέστερον R, ἀντενέστερον ΟΡ 4 με] 

| pot τ 6 παραδείσου] παραδείσῳ Gaulm. (D) τραπέζης] τρυφῆς P 9 
(5. 6] om. Βι 7 δαχρύων — χαὶ] om. V 8 στενάξας] στενάξαι B 
f 8 μου] om. Ὁ 9 μοι] μου V 10 με JK, μοι rell. δαίμονες] ἔρωτες. 
Bo t, oi δαίμονες Le Basius ll pov] μοι Le Basius 12 3. χαὶ — 
A 13 λογισμοὶς] καὶ τοῖς λογισμοῖς χαὶ τοῖς ὀφθαλμοῖς. t, xoi toig ὀφϑαλ- 
ο΄ uie V 13 sq. ἐπιστᾶσά μοι παιδίσχη] παιδίσχη ἐπιστᾶσά μοι R, ἐπιστᾶσά 
(0 poo παιδίσχη K, ἐπιστᾶσα παιδίσχη γι 14 σῆς] τῆς VR: 16 δρομαῖος 


r 


-- 


R, δρομέως (δρωμέως X) γη, δρομαίως rell. 17 ἀνέπτυξα] ἀνέπτα 0 


τ, TC σύντρομος] συντρόμως x, σύντομον V, συντόμως 7ζϑ' vo] o V 


Ts ti Y» 
με * 5 i. 
DA 


Ὁ» 


T? À 


τ 19 Θεμιστείδη] ϑεμιστίδι μι, ϑεμιστίδει C, ϑεμιστέως AF δελφὶν] δελφὶς R.—— 


τ΄ eot ταύτην παρεφυλάξατο᾽ σὺ δὲ μὴ λήϑην νοσήσῃς μήτε τῶν ἐπ’ 


i Αὐλιχώμιδος, τῆς ἐμῆς πατρίδος, πολλῶν χαρίτων ἐρωτικῶν, μήτε m 
τῶν ἐπ᾿ Εὐρυχώμιδος, πατρίδος τῆς σῆς, μηδ᾽ ὅτι διὰ σὲ Ls πατρίδος 
χαὶ τεχόντων χαὶ τῶν χατ᾽ οἶχον λαμπρῶν πάντων χαταφρονήσασα 

8 ϑαλάσσης χαὶ χυμάτων χατετόλμησα, διὰ σὲ ϑανάτου γευσαμένη πικροῦ B 

b 6 χαὶ τέλος αἰχμάλωτος xo δούλη νῦν, ὡς ὁρᾶς, χαὶ ἐπὶ πᾶσι τὴν παρ ἶ 
, ϑενίαν ἀπαρεγχείρητος xoi νῦν ὁμόδουλος ἐπὶ Δαφνήπολιν συνεχ- ; ». 
: πλεύσω σοι. ἜἜρρωσο, xo τὰς συνϑήχας ἀπαρεγχειρήτους τηρῶν σωφρός. — 
γως ἀντιπαοϑένευς. ον 

i , E 

E10 Οὕτω τοίνυν εἶχε τὸ ἐπιστόλιον, οὗ πιστεύειν τοῖς Ὁ 
11 ἡρενμσου: οὐ PIG peM on τοὶς eques ;, X0 το 
ducam πιστεύειν ἐθέλων οὐ Guys Sepe τοῖς γράμ: 

μασι" τὸ μὲν δὴ γράμμα πείϑειν ἐμάχετο τὴν παιδίσκην 07 

Ἂν D * * AS / Ν ra / c/ * M 
Ὑσμίνην εἶναι xo τῆς Yopívng τὸ ἐπιστόλιον * ὅλον γὰρ 

3 ; ARA SE d LEM 

15 pua τὸ XX ἡμᾶς ἀνεπλάττετο΄ τὸ ὁὲ τοῦ gue τ 

Y r X . E 

χαινὸν χαὶ Pr ids PE OU de asia λοι πιστεύειν τῷ γράμ.- EE 

9 ματι. Δὶς οὖν χαὶ τρὶς τὴν ἐπιστολὴν ἀναγνοὺς χαὶ SAM 565. e 
|t 

E T4 

I 


1 παρεφυλάξατο] παρεφυλάξαντο ζϑ' μὴ] μοι P λήϑην] λήϑη Kt | ἫΝ 


λήϑης P νοσήσῃς] on. Teucherus 2 Αὐλιχώμιδος! αὐλικώμιδι. E 
J 9 πολλῶν — 2 2. πατρίδος] om. O 3 ἐπ᾽] ἀπ’ ζ ᾿ὐρυχώμιδος] Ὧν. 
εὐρυχώμιδι J, εὐρυχώμιδα K πατρίδος τῆς σῆς] πατρί (oa τὴν σὴν ΕΝ 


uno] μήϑ᾽ F χαὶ] οἴῃ. t 4 τῶν --- πάντων] πάντων τῶν xac* 
οἴχον λαμπρῶν E? οἴχον] οἴχων R χαταφρονήσασα VR, χατεφρόγησα 
rell. 6 τέλος] 3 τέλειος Ji αἰχμάλωτος] αἰχμάλωτον. V δούλη] δούλην 
Υ νῦν. ὡς ὁρᾷς] ἐφορᾶς 7 ἀπαρεγγείρητος] ἀπαρεγχείρητον Υ͂ὄ 
ὁμόδουλος V, ὁμοιόδουλος rell. eni] cot ἐπὶ c7 sq. συνεχπλεύσω 
σοι] συνεχπλεύσωσι R 8 ἀπαρεγχειρήτους τηρῶν] ἼΟΣ ἀπαρεγ χειρίτους 
R, τηρῶν τ 8 sq. σωφρόνως) σοι σωφρόνως Α 10 τοίνυν R, μὲν δ 
οὖν β ΟἿ] o) R πιστεύειν} πιστεύων Le Basius 1l Yehpgaaw] | 
πράγμασιν V πράγμασι] γράμμασιν V 11 χαὶ --- 12 sq. γράμμασι! — 


^ om. Βι 11 sq. χαὶ τοῖς πράγμασι] om. ἘΠ τοῖς πράγμασι πιστεύειν. i 
ἐϑέλων] ϑέλων πιστε ὕειν τοῖς γράμμασιν. Y: 12 sq. γράμ. μασι] πράγμασι Ἢ 


(—» V) CPV 18 τὸ μὲν δὴ R, καὶ τὸ. μὲν’ V, τὸ μὲν γὰρ δὴ rell. P 
ἐμά; exo] arcu ey ex V τὴν] τὸν Gaulm. παιδίσχην] om. t 15 dert ? 
τετο] ἀναπλάττετο R τοῦ] om. ζ 10 χαὶ] om. ζ 16 sq. τῷ γράμματι]. 
τόϊς γράμμασι C177 τὴν HRHN ἀναγνοὺς] ἀγαγγοὺς τὴν ἐπιστολὴν ἊΣ 


ἧς LP, 7 ; , EM 7: MEN. ; τὸ 2 ELE τῇ Mi : z 
er ᾿χαταφιλήσας QUT ἐξανέστ τὺν τῆς. δάφνης ; “χαὶ περὶ τὴν 


3s ; τράπεζαν γεγονὼς τὴν ὡς Ὑ GUÁVTN παιδίσχην ἀτενέστερον 
Ἢ ie ἔβλεπον xoà ὅλην περιειργαζόμιην αὐτήν: ἡ δ᾽ ἀντιβλέπουσα 
EC. πΟὺς ὀφϑαλρυιοὺς ἐπληροῦτο δαχρύων. 

Ae Koi οὕτω χατελύετο τὸ συμπόσιον. Καὶ κήρυξ 


ο΄ ὀδεσπότης ἐμὸς σὺν δούλοις ἡμῖν ἐπὶ τὸ δωμάτιον γέγονεν, | 
m Ὑσμίνη δ᾽ ὡς δούλη τὴ Ἰροδότη συνετετο΄. χαὶ οὕτως |... 
- 96m ἀλλήλων ὠχόμεϑα. Καὶ mov πυχνοὶ λογισμοὶ τὴν ΐ 
ψυχήν μου χατεμερίζοντο, χαὶ πάλιν ἀναπτύξας 

10 γράμυνα χατὰ Λάχαιναν χύνα χαὶ νοῦν χαὶ λέξιν D 
— 8«0y xe ὅλον χατιχνηλάτουν τὸ ἐπιστόλιον. Ὁ μὲν οὖν 
E 83) κήρυξ, xxi δεσπότης ἐμὸς ἀναχεχλιμένος χλίνη λαμπρᾷ 
Ἢ wol μαλακῶς ἐσταλμένη χαὶ ὅλος ὧν χατὰ χήρυχα χαὶ 
μέχρι χλίνης αὐτῆς τοῖς ὕπνοις ἐσπείσατο" ἐγὼ δὲ σὺν 


i 
25-15 ὁι ᾿οδούλοις χατὰ δοῦλον ἀναχλιϑεὶς χατὰ γῆν, τοῖς ios 


τ΄ σμοῖς οὐ συνεχωρούμην ὑπνοῦν, καὶ ἦν μοι τὰ τῆς νυχτὸς 
T ἡμέρα πρὸς ὕπνον χαὶ γρήγορσιν. : 
E12 Τὴ δ᾽ ὑστεραίχ ὅλον ὁ κήρυξ περιϑέμενος τὸ xnpo- - 
τς ὑχειον χαὶ ὅλος χιήουξ, Ys ἐνόμιενος ἐπὶ τὸ ἱερὸν ἐγένετο τῆς 


f 30 ᾿Αρτέμ. toc * ἐγὼ δὲ περὶ τὸ. δωμάτιον ΠΡ ἐτῊΝ χαὶ 
eri πύλῃ παρχχαϑίσας χαὶ τὴν ἐπιστολὴν ἀνχπτύξας ὅλους ᾿ 


| . 1 περὶ] παρὰ Gaulm. 9 ὡς '"Yognivas παιδίσκην] παιδίσχην ὡς 
2c ἰσμήνην V ὡς] om. R«3 περιειργαζόμην] περιηργαζόμην tob δεσπότης] 
ὃ δεσπότης t δούλοις] ὁμοδούλοις V ἐπὶ] περὶ V T δ᾽ ὡς] δὲ P ᾿Ροδόπῃ] 


ς΄ ῥοδώπη Rh, δεσπότιδι (δεσποτία O) t οὕτως] οὕτω πάλιν CO 8 ἀπ᾿ 
00 -- παλὺυ] om. T πάλιν] πάλιν μου (exp.) πάλιν N 9 ψυχὴν] χαρδίαν . 
Dp eo κατεμερίζοντο] διεμερίζοντο Βα 10 Λάχαιναν] λάχαινα Κὶ xdv] 
E χύνανι γοῦν} οὖν P ]9 δὴ] om. « 13 2. xai om. C9 ὅλος] ὅλως 
— — NR$ ὧν χατὰ χήρυχα scripsi, xac χήρυχα. ὧν α 1ά αὐτῆς] αὐτοῖς 
ο΄ — AF I5 δοῦλον VR, δούλους rell. γῆν] γῆς R τοἰς] ὑπὸ τοῖς e Ξ 
^m 16 ὑπνοῦν] ὑπονοῦν Ῥ νυχτὸς] νυχτὸς ὡς C9 17 ἡμέρα] sequitur xoà — — 


ον in litura N xoà] om. V γρήγορσιν] γρήγορσις t ἐγρήγορσις $E 
δ 418 ὅλον] ὅλος X 90 περὶ] παρὰ ζ 2l nep Fue viam. E. 
ES cR ὅλους] ὅλοις VC, ὅλως Le Basius. pie 


Ὁ» - , SE AA UN HT Na , 9 ). PAIS x M ὅλ 
τοις Yo U-u.2.5* χατ evi T'fN'Sty ^ OUS οφ δι μοὺς AX, ολοὸν 


2 τὸ γράμμα τοῖς δάχρυσιν ἔπλυνον - ἡ δὲ τοῦ Σωστράτου 


Ῥοδόπη περὶ τὸν χῆπον γενομένη [πρὸ γὰρ τῆς πύλης 
ἦν, ἣ oam αὐτὸς] χαί μὲ βρεχόμενον ἰδοῦσα τοῖς 
5 δάχρυσι χαὶ οἷον χατελεήσασα “τί πάσχεις, τέκνον; 
φησίν. γὼ ὃ “οὐδὲν ἄλλο, δέσποινα πρὸς αὐτὴν, 
ἀλλ ἢ δοῦλος ἐξ Ἐλξυ μερῶν. εἰμί, χαὶ δούλιον ἥμιαρ 
-3 θλέπων πάσχω χαχῶς. -Ἢ δέ μοι XX γένος ἐζήτει. μιαι- 
ϑεῖν χαὶ πατρίδα χαὶ ὅπως δοῦλος ἐξ ἐλευϑέρων γεγέ- 
10 y.at. Κἀγὼ πρὸς αὐτὴν “ἀλλὰ προτρέχει μοὺ τοῦ λόγου 
τὸ δάχρυον, δέσπ ποινα, χαὶ χατεπιχλύζει μου τὴν γλῶσσαν 
χαὶ χαταχλυδωνίϊς: μου τὴν ψυχὴν χαὶ ὅλην ἐπέχει μου 


ἀπὴν φωνήν. Εἰ γὰρ τὴν ἐν χαχῷ τύχην ἐϑέλεις ἰδεῖν, 


ὅλος ἐν σώματί σοι παρίσταμαι, ὅλον ἐνδεδυμένος τὸ 
ὶ 
᾿σϑεὶς χαὶ στήλη δυστυχ (xs γενόμενος. 
13 Ἡ δέ Ys Ροδόπη uL). ἐζήτει τὰ ww ἐμὲ xx 
οἷον χατεδυσώπει ταῦτα μαϑεῖν. Κἀγὼ πρὸς αὐτὴν 


- ,ὔ ^ [v , 
15 δυστυχές, χαὶ πρὸς ὅλην ἀπευχταίαν τύχην μεταπλας 


ee S. y , ; 
Εὐρύχωμίς μοι πατρίς, πατὴρ Θεμιστεὺς xoà μήτηρ 

, ΣΦ M 5 πω * ms 
20 Διάντειχα, τἄλλα μὲν εὐτυχεῖς, πλὴν ἐμοῦ τούτου παι- 


1 χκατεπεπηγειν] χατεπή γειν ! ὦ τὸ] :X P “ἔπλυνον] ἔβρεχον t Σω- 

, 
στράτου] σωστράτου ϑυγάτηρ ε ὃ 'Ῥοδόπη] ῥοδώπη R πύλης] χλίνης 
T 4. ἦν, ἢ] om. AF! uc] om. Ε΄ βρεχόμενον] βρυχόμενον AFJ 
5 δαχρυσι)] δαχρύοις B xo. οἷον χατελεήσασα] om. t χατελεήσασα] 
χατελεοῦσα ϑ' πάσχει:] x&oyc P 7 ἀλλ om. Gaulm. 7] εἰ CP!, 
ὅτι t εἰμί] γεγένημαι t δούλιον KP, δούλειον rell. 8 μοι] μου Her- 
cherus 9 ὅπως] εἰ Υ ἐξ ἐλευϑέρων] ἀντ᾽ ἐλευϑέρου «- 10 μου] μοι 
V, μοι τῆς φωνῆς ὀδυρμὸς χαὶ προπηδᾶ LT κατεπιχλύζει] ἐπιχλύζει 
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R 19 Bv]. ὅχην αὐτὴν t 12 sq. μου τὴν φωνήν] χαὶ (μου τὴν φωνὴν. 


«χαὶ E?) ϑέλει μὲν ἣ γλῶσσα λαλῆσαι xo τὸ συμβὰν διηγήσασϑαι 


(διηγήσϑαι O), ἐπέχεται ὃὲ (om. O) ὑπὸ τῆς πικρίας, τῶ γὰρ τοῦ 


πάϑους τυραννέϊται δεσιλῶ t, τὴν - φωνήν R, μου τὴν ψυχήν K 14 ὅλος] 
ὅλως R, ὅσος V παρίσταμαι] παρίσταται R5 ὅλον ἐνδεδυμ. ἕνος] om. 
ἜΣ 15 xe] om, R 17 rs] om. - "Poaóza] ῥοδώπη HR, ῥοδείπη P 


| 18 ταῦτα μαϑέϊν] μᾶλλον μαϑεῖν ταῦτα V 20 τούτου] τούτων :. 


4 - 
A bt ree *- 

4 (xL γα e nm INL “ἢ, i "1 

EE- EC. Lr roe TN. ἌΣ Σ᾿ δ[ FR a i »ν» T0 πον 


"z ; N^. sn E Ve 
" 


δός, ὃν Ἔρως χαὶ Τύχη χαὶ Ποσειδῶν m εὐτυχοῦντος. "3 


δυστυχῆ, δοῦλον ἐξ ἐλευϑέρου χαὶ τρίδουλον ἐκ χήρυχος 


S φέρουσι. Διασίων χαιρὸς χαὶ x out ἐγώ, χαὶ χιήρυξ οὐχ ἐς 


τυχοῦσαν, ἀλλ᾽ ἐς Δὐλίκωμιν. “Ὅπως μὲν οὖν μὲ χατέπαιζε 


5 τὸ δαιμόνιον, λαμπρᾶς μοι. προπομπᾶς ὑφαῖνον χαὶ 
8 ϑριάμβους πολυτελεῖς, περιττὸν ἂν εἴη xoà λέγειν. κήρυξ, 


ἐς Αὐλίχωμιν ἥχω, χαὶ τῷ Σωσϑένει φιλοφρονοῦμαι, 
ἀνδρὶ τὰ πρῶτα τῶν ἐπ᾿ Αὐλικώμιδος φέροντι. Τῷ δ᾽ ἦν 
παρϑένος ϑυγατηρ, μαίευμα Χαρίτων, ᾿Αφροδίτης χεστός, 


4 δέλεαρ ἐρωτικὸν χαὶ παγὶς Ἔρωτος ἄφυχτος. Ταύτῃ δὴ 


πταὐύτη τῇ ϑυγχτρὶ τοῦ Σωσϑένους ὅλῃ συνανεχρϑην 


ἐρωτικῶς, χἂν οὐδέν τι τῆς παρϑενίας ἐλυμηνάμεϑα. Fr 
μὸν ἕτερον ὁ πατὴρ χυηρύσσει τῆς ϑυγατρός, ὃν υμηδὲ 
Ὁ ΔΝ 3 D 5 eo .t e , 7 / * , 

μέχρις αὐτῆς ἀκοῆς ἡμεῖς ἀνεχόμενοι φεύγομεν τὸν γάμων 


A N à! / » [4 cT e x m T - ^ Ν 
ὅ χαὶ τὸν γάμον ὠνούμεϑα. Ναῦς ὑπηρετεῖ τῇ φυγῇ, καὶ 


N 


16 Ποσειδῶν ἐν χλύδωνι. χαὶ χεὶρ ἡ χυβερνήτου τὴν χαλὴν 


ἐχείνην παρϑένον ἀϑλίων τούτων ἀφαρπάζει χειρῶν." 


Ταῦτ᾽ εἶπον xxi ὅλος ὀλιγωϑεὶς τὴν ψυχὴν x«i ὅλος 
ἄφωνος γεγονὼς χατὰ γῆν ἐλεεινῶς ἐπεπτώχειν od δὲ 


2 ἐχ] ἀντὶ ἡ 8. φέρουσι] φέρουσαι O, φαίνουσι vel ἀποφαίνουσι 
Hercherus 4 τυχοῦσαν] στυχοῦσαν R, τὴν τυχοῦσαν BV ὅπως] ὅσα 


χώμιδι α 9 μαίευμα] καὶ copa (sic) P χεστός] χαιστός & 10 “ἔρωτος 


᾿ἄφυχτος] ἄφυχτος ἔρωτος τ δὴ] δὲ Vt, ye R 1] ταύτῃ] om. τ τοῦ] 


om. V ὅλῃ] ὅλην N, ὅλος V συνανεχράϑην] συνεχράϑην t, συνηρᾶ- 
cüón» V 12 χἂν] xc O οὐδέν] μηδέν V τι] τοι O ἐλυμηνάμεϑα!] 
ἐλυμηνάμην ϑὃ' 12 sq. γάμον] ἐν μέση τραπέζη γάμον τ 18 0] xot 
J, om. Β ὃν] οὗ t ὃν δὴ 9 14 μέχρις αὐτῆς] μέσης τ (om. N) 
ἡμεῖς] om. K ἀνεχόμενοι] ἀνεχώμεϑα Ο τὸν γάμον] om. Gaulm. 
15 τὸν] om. V ὠνούμεϑα]! ἀπωϑούμεϑα ἡ Hercherus 16 χεὶρ f, EB, 


ys JK, χεὶρ Vs χυβερνήτου] χυβερνήτης J, χαχοῦ χυβερνήτου CU 
! , [4 e , ^M ἊΝ 
17 παρϑένον] ἰσμιήνην V. ἀφαρπάζει] ἁρπάζει ϑ' 19 ἐλεεινῶς] ἐλεεινὸς 9. 


τ Ὁ 
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t us] μοι JKVR, om. τ 5 μοι] om. V xoà] om, N!V 7 ἥχω] ἦχον 
C9 φιλοφρονοῦμαι] φιλοτιμοῦμαι J 8 Αὐλικώμιδος Hercherus, αὖλι- 


Pus - 


EE 
RA 


zT 


“περὶ τὴν Ῥοδόπην περιχυϑεῖσαί με χαὶ ὅλον συσχοῦσαί 


με χαὶ περὶ τὸ δωμάτιον ἀγαγοῦσαί με περὶ τὴν τοῦ 
9 δεσπότου χλίνην τοῦ χήρυχος ἀναχλίνουσι" χαὶ ἡ Ῥοδόπη 
τὴ κλίνη παραχαϑίσασα ἥπτετό O0 χειρῶν, ἀπεμάσσετο 
5 τοὺς ἱδρῶτας, ἐδάχρυεν, ὅλον ἐχοινοῦτό μοι τὸ δυστύ- 
Xm, τὴν Ψυχὴν ἀνεχτᾶτό μου τὰς ῥῖνας μυρίζουσα, 
ὑγράν μοι χεῖρα χατεπετίϑει τῷ στέρνῳ καί μοι τὸ 
8 περιχάρδιον ἔψυχε. Καὶ τέλος τὰς ϑεραπαινίδας χατα- 
σχορπίσασα. πλὴν τῆς ὡς mou ione Ὑσμιίνης, x«i ὅλον 
. 10 συναγαγοῦσα με χατεφίλησε xoi φιλήσασα δαχρύων ἐπλη- 
| ρώϑη τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ στενάζουσα. βύϑιον “ὦ "Toyn 
φησὶ ᾿μεταπλάττουσα τὰν βίῳ χαὶ φύσεις ἀλλάττουσα᾽ 


D 


4c παὶ Διός, τύραννε Ἔρως, ψυγὰς χατατυραννῶν, τὸ 
ἷ Hob. χοὸς 
ἐλευϑέριον ἀφαιρούμενος χαὶ τὴν δουλείαν ἀντιδιδούς, 


[9/9089 


15 XXL μου τὴν χλῆσιν ἐζήτει μαϑεῖν - ἐγὼ ἐδ XXX. MO 
ὅ δέσποινχ, xoi ταύτην τὸ δαιμόνιον προσαφήρηται" οὐδὲ 
M 0. 5 ^s , l4 7 es / 5 5 e 5 
γὰρ οὐὸ αὐτῆς ἐφείσατὸ μοι τῆς χλησεως, ἀλλ ὡς ἐξ 
ἐλευϑέρου δοῦλον εἰργάσατο χαὶ τὸ πιχρὸν τῆς δουλείας. 
»- ^ , / , / / N / N 
τοῦ τῆς ἐλευϑερίας ἀντέδωχε μέλιτος χαὶ σχότος φωτὸς 


1 περὶ] παρὰ Gaulm. Ροδόπην] ῥοδώπην R. περιχυϑεῖσαί] χυϑεῖσαί 
R με] μοι ε ] 54. συσχοῦσαί uc ΕἾ ΚΕ, συσχοῦμαι t, συνέχουσαί με 
Υγζϑ', συχνοῦσαί με Gaulm. (D) 2 xci] om. V 1. περὶ] παρὰ  Gaulm. 
ἀγαγοῦσα(] ἀνάγουσαί P!, ἄγουσι V pus] om. V» 2. περὶ] παρὰ 9 
δεσπότου] δεσπότου μου (9. μοι F) JC9 3 ἢ] om.: Ροδόπη] ῥοδώπη 
R 4 παραχαϑίσασα] ἐπιχαϑήσασα CP! μου] μου τῶν ἡ 6 ἀνεχτᾶτό] 
᾿ἀνεπτᾶτό C 1 μο1] μου P?T χεῖρα] χεΐῖραν. (v exp.) V κατεπετίϑει] 
χατεπιτίϑει ΦΥ͂, χατεπιϑέίσα t τῷ στέρνῳ] τῶν στέρνων ATC 8 sq. κατα- 
σχορπίσασα] διασχορπίσασα t, χατασχοπίσασα R 9 τῆς] τὴν P 10 κατε- 
φίλησε] om. P?T φιλήσασα] χαταφιλήσασα T, om. V. 10 sq. ἐπληρώϑη] 
ἐπλήσϑη J ll στενάζουσα] στενάξασα Ri 19 μεταπλάττουσα] μεταλ- 
λάττουσα ζϑ' τὰν] τὰ ἐν ΟΡ 12 ὦ — 14 ἀντιδιδούς] om. Υ 13 τύραννε] 
τυράννου J ψυχὰς] ὦ ψυχὰς t χατατυραννῶν] χαταχεραυνῶν t τὸ] χαὶ 
τὸ J 14 ἐλευϑέριον] ἐλεύϑερον Hercherus ἀφαιρούμενος] ἀφαιρούμενον 


K δουλείαν] δούλην K 17 μοι τῆς] μου τῆς AJ'TC, om. τ 17 ἀλλ᾽ 


* — 156, 2 ἀντεπιτέϑειχεν)] om, V 18 ἐλευϑέρου] ἐλευϑέρων 9 19 τοῦ] 
ue -^- * , ^) 
1 τοῦτο ! ἀντέδωχε Rt, ἀντιδέδωχε rell. 


Nes : ΄ 
ELA o Α 
ac hil" I- 4 H we 1 - E 


ἀντειδήγαγεν, οὕτω χαὶ SUE EX cB 
uot χλῆσιν ἀντεπιτέϑεικεν, ᾿Αρτάχην ἀνὃ Ὑσμινίου μετα- 
χοίλεσαν μ᾽ χαὶ νῦν ὅλος δοῦλός εἰμι xxi χλύήσει xod 


ῷ πρχγμοίτι." , 

15 “Ταῦτ᾽ εἶπον xoà τὴν ὡς παιδίσχην Ὑσμίνην ὁρῶ 

E TOY χαταϑρηνοῦσαν xol ὅλην καταδαχρύουσαν. Καὶ ἡ 
Ῥοδόπη “τί πάσχεις, παιδίσχη ; φησίν. Ἥ δ᾽ “αὐτοχα- 808. 


τς σίγνητός μοι φησὶν ᾿ὁ νεανίσχος οὗτος; ὦ δέσποινα, 
χαὶ περιπλαχεξ eig με χατεφίλει χαὶ ὅλον με συνεπλέκετο. 
νῷ Κἀγὼ δ᾽ ceo auo περιπλαχεὶς ᾿ ᾿Ὑσμίνη᾽ λέγων ᾿'χασί- 


1 Ὑνῆτε), ἡ δ᾽ “αὐτοχασίγνητε, xxi πᾶλιν ἐφίλει με. 
Μόλις οὖν ἀλλήλων ἡμεῖς ἀπεπλάχημεν, τὸ πλάσμα 
τα χαὶ ἡ Ῥοδόπη συνχνεπλάχη μοι χαὶ χατε- 

(9 υσὰ “φιλῶ σε τῆς, στοργῆς, χαὶ τῆς φιλα- 

18 δελφίας ᾿ς ἄζομαι." 

3 Παιδίσχη δέ τις περὶ τὸ δωμτιον γενομένη φησὶ 
“σὸς “πατήρ, δέσποινα, Σώστρχτος χαὶ χήρυξ δεσπότης 

᾿ς ποῦδε τἀνδρὸς ἐπανήχουσι τοῦ βωμοῦ. 'H μὲν οὖν 


1 οὕτω] οὕτως $ χαὶ] om. ζϑ' κλήσεως] στολῆς ϑ (σταλῆς Pt), 
στολήσεως C ἀντεπιτέϑειχεν] ἀντέϑηχεν ι ᾿Αρτάχην scripsi, ἀρτάχιν 
R, ἄτραχιν (ἅτραχιν 0) ι, ἀϑράχην P, ἀτράχην rell. 2. sq. μεταχαλέσαν 
$. μετεχάλεσάν KT, μετεχάλεσάς R, χαλέσαν JV, χαλέσας t 3.με] μοι 

4 ᾿χλήσει] χλῆσιν K 4 πράγματι] πράγματα Καὶ 5 "Yspivny] om, $ 
6 χὰ αταϑρηνοῦσαν) ϑρηνοῦσαν V χαταδαχρύουσαν] δαχρύουσαν t] | Ροδόπη] 
ῥοδώπη R παιδίσχη] om. R 8. νεανίσχος] νεανίας ϑ' οὗτος] om. B 
9 περιπλαχεῖσά! περιπλαχέϊσαί O 1. ps] μοι t, om. F χαὶ] om. Gaulm. 
10 zxyoó — 1l us] om. N 10 Ὑσμίνη] “Ὑσμίνῃ Gaulm. 11 αὐτο- 
κασίγνητε] αὐτοχασίγγητος ζϑ 19 ἀλλήλων ἡμεῖς) ἀλλήλων εὐϑὺς J, 
ἀπ᾿ ἀλλήλων ἡμεῖς t, ἡμεῖς ἀλλήλων ζϑ' ἀπεπλάχημεν] ἀπηλλάγημεν 
Hercherus πλάσμα] πρᾶγμα Vt 18 Ῥοδόπη] ῥοδώπη R συνανεπλάχη] 2 
συνεπλάχη BNX, συνεπλάχει OR, συναπεπλάχη J?C, συναπεπλάχει Ji ὁ 
uot] με τ 18 sq. κατεφίλησε] χατεφίλει us 14 δε] “σου R 10. δέ τ — 
τις} om. Pozo] om. N 17 δέσποινα, Σώστρατος}. WT δέ- c 

 oxowx $9 18 τἀνδρὸς] ἀνδρὸς Teucherus τοῦ βωμοῦ! τῶ fepe m 
ἀν ζϑ' οὖν] om. Gaulm. ied 


PATI 
te. 
: 'P 34 PEN N τέκος, 2 Y DS e a - xà ? A ᾿ 
3 οὐόπη περὶ τὸν χἧῆπον ἐγένετο, τῆς ὡς ἐμῆς ἀδελφῆς 1: 
| Youítvns καὶ δούλης αὐτῆς ἑπομένης ἀλλο ὥς. Ex 
δὲ τῆς χλίνης ἐγὼ χατὰ Y? XO χατὰ λίϑους, ὡς εἰχός, i: 
χαταχέχλιμαι. 
τ - ὃ , XS. f , / Nc ᾿ * a 
FP 16 Ηχεν ὁ δεσπότης, ἀνέστην ἐγώ“ χαὶ ὁ μὲν τὰ τῶν 
ὁ δεσποτῶν, ἐγὼ δὲ τὰ τῶν δούλων ὑπέχω. Τράπεζγχλ, ὃ 
χαὶ πάλιν πολυτελής, χαὶ πάλιν ὁ κήρυξ, ὁ δεσπότης, 
2 ?; Ν e e NI QS wi 
c ἐπὶ τὴν τράπεζαν, xo πάλιν ὑπὸ τὸν δεσπότην ὁ δοῦλος Y 
: ἐγὼ xai ὅλος ὑπὸ τὸν χήουχα. lloOw ἡ Ῥοδόπη toV, E. 
“πάλιν ἐγὼ τῇ δάφνη παραχαϑίζω. Καὶ χαίρω μὲν τὴν 
1i σμίνην ὡς Ὑ σμίνην ὁρῶν, ἀλλ᾽ ὀδυνῶμιαι τὴν ψυχὴν 
A d τῷ N AY N "E / MOS 
χαὶ ὅλον πολιορχοῦμαι τὸν νοῦν xai λογισιλοῖς ποικίλοις $ 
χαταμερίζομαι, οἷς μέσοις ἡ τοῦ Σωσϑένους ϑυγάτηρ, ἡ ἊΝ 
7 E 2 ^T ete id ΕΣ T ND 
τὴς Ῥοδόπης & τύχης δούλη χαμοῦ δεσπότις ἐξ ἔρωτος τὸ 
^ χοχαὶ νῦν Ex πλάσματος ἀδελφή, Ὑσμίνη, τὸ φῶς pot 
τῶν ὀφϑαλμῶν, ἣν ἐμιὸς ἔρως ἐδουλογράφησεν εἰς ᾿Αρτύκωμιν. 0 
wr ^ * NI : ; : e , t Js T 
ἤχει περὶ τὴν δάφνην, ἐγγύς μου παρακχαϑίζει, ἀνυποστόλως | ad 
τ e$ x Ν ἄς oe f τες DENS / A 
φιλεῖ, φιλοῦσα γελᾷ καὶ γελῶσα qnot ᾿ὡς ἀδελφόν og — 
᾿ς δφιλῶ xci ὡς ἐραστὴν περιπλέχομαι" ἀλλ᾽ οὐχ ἐμόν σοι ἐν: 
| Ee ^ / , e 3 d 6 Jis ila ^ , Y x 
29 τοῦτο τὸ φίλημα" οὐχ ὡς ες ἐρωμένης ἐμῆς πρὸς ἔμον 209.4 
1 “Ῥοδόπη] ῥοδώπη R ὡς] om. J9 2 Yopivic] om. R αὐτῆς χε". 
ἑπομένης] ἑπομένης J, ἑπομένης αὐτῇ AF, ἑπομένης (--νως P) αὐτῆς ἦα: 
3 PT 3 χα om. J 2. κατὰ] om. PO 4 χαταχέχλιμαι] ἀναχέχλιμαι R MS 
d 
6 τῶν} om. 9 ὑπέχοω] ἐπέχω. N 6 τράπεζα---- 164, 11 Ὑσμινία] χαὶ X) 
τς AXfjgob μὲν ὃ δεσπότης ἐμός. μετὰ δὴ V; 161, 19 περὶ ----164.11 Ὑσμνα 6. 
leguntur i in hoe codice post 168, 12 δοῦλος ἐξαναστὰς τοῦ δείπνου ὁ ᾿ς: 
7 πολυτελής] πολυτελεῖς R 2. δ] xx & δεσπότης] δεσπότης ἐμός CU our 
p : ὑπὸ — 9 πάλιν] om. M 8 ὃ δοῦλος] om. ἡ 9 πάλιν] χαὶ πάλιν ΤᾺΣ 
t V ἢ] om. T: Ροδόπη] ῥὑοδώπη R 10 πάλιν) χαὶ πάλιν AF παρα- RA 
χαϑίζω] παραχαϑέζομαι τ ll ὀδυνῶμαι} ὑδύνομαι τ 12 1. καὶ] 0m. i5: 5 5 
τ΄ 423. χαταμερίζομαι] χαταμφίζομαι Gaulm. (D) 14 τῇς}. αὐτῆς T 15. m 
(e πλάσματος] πάσματος Ri 16 ἐμὸς] om. R, ἐμοὶ Gaulm. ᾿Αρτύχωμ)),͵ — 
τς αὐλίχωμιν CO 17 ἥχει] ἧκε E μου] μοι Βι παραχαϑέζει] παραχαϑεέζε! MH 
Mna . B 18 φιλεῖ quU xo t xac. om, ἢ 19 ἐμόν) ἐμοί M. 20 ἐμῆς] ἐμοῦ A 
| R9, ἡμεῖς M. 20 sq. ἐμὸν ἐραστήν] ἐραστὴν ἐμόν R. ΜῊΝ ; 
or | 3 5 E 
LESE d 2 m - j | DE. Ec 


: COEUNT, m "La SS TRA De SG uL NSPR C IR PUEDE ONERE e 


5 / , E PX ot xo τω s Y, cx v qo δὲ 
ἐραστήν, οὐχ ὡς ἔξ ἀδελφῆς πρὸς χασίγνητον, ἔκ δὲ 


4 δούλης πρὸς δεσπότιδος ἐραστήν. "«EoX σου Ῥοδόπη, δε- 


b] 


σπότις ἐμή" μαστροπὸς ἐγώ, xxi ἀποστολιμαῖον τὸ 
φίλημα" σὺ δέ μοι μὴ τύχαις ἀντιμετρήσαις τὸν ἔρωτα, 


5|, τὴν ἐλευϑερίαν μεταδιώχων τῷ τῆς ἐλευϑέρας Ῥοδόπης 
“ἔρωτι δουλωϑῆς χαὶ δουλωϑῆς τὴν ψυχὴν φεύγων δούλωσιν 


σώματος, μή μου τῆς σῆς Ὑσμίνης ἀποβουχολήσης τὸν 


B ἔρωτα" εἰ γάρ μου τὸ τοῦ προσώπου χάλλος ἐξαπερορύη 


χατὰ ῥόδον Λοχρόν, ἀλλά μοι «τὸ τῆς παρϑενίας χάλλος 


10 ἀμάραντον᾽ Xy δουλεύω τῷ σώματι, XOT οὐδὲν τῆς 


ψυχῆς ἐλυμιηνάμιην τὸ ἐλευϑέριον᾽ εἰ δὲ χαὶ δούλη νῦν 

* * M ^ ὃ / , / "s E 

διὰ σὲ xoi πρὸ δουλης αἰχμάλωτος χαὶ πρὸ τὴς τῶν 

p 5 , e 

βαρβάρων χειρὸς ἐξεσφενδονήϑην εἰς ϑάλασσαν, οὐ τῆς 
5 es Lo / nS BT s! 
£uTig ἂν εἴη γλωσσης ταῦτα λαλεῖν. : 

cm J . eC tX 7] N δά » τ 

Ταῦτα μοι περιπαθῶς Y GUAVf, σὺν δάχρυσιν ἔλεγεν 


16 ἐγὼ δὲ πρὸς. αὐτὴν" Youtvn xoi λέγων ἐφίλησα χαὶ 


φιλήσας ἐδάχρυσα χαὶ δαχρύσας j Ὑσμίνη" πάλιν φημί, 
“δοῦλος ἐγὼ διὰ σέ" xod χαίρω χοινούμενός σοι τὸ δούλιον, 
i Pet 


1 οὐχ TR, οὐδ’ (οὐδὲ F) rell. ἀδελφῇς] ἀδελφοῦ K 1 sq. δὲ 
δούλης] δούλης δὲ t9 2 δεσπότιδος] δεσποτιχὸν 9 ἐραστήν! ἐραστῇ 
ζ 9 sq. Ροδόπη, δεσπότις eux] δεσπότις ἐμὴ ῥοδόπη τ 2 Ροδόπη] 
ῥοδώπη B. ὃ phus μαστρωπὸς P'R$ ἀποστολιμαῖον] ἐπιστολιμαῖΐον 
Hercherus 4 σὺ] σοὶ P μοι] om. R$ τύχαις] τύχης Τὶ ἀντιμετρήσα!ς] 
ἀντιμετρήσης t ὅ — λευϑερίαν ---- 100, 14 ὑποχρίνομαι]. folium periit 
IET. μεταδιώχων] διώχων (δι (praeter X) τῷ] τὸ € ἐλευϑέρας] 
ἐλευϑερίας C “Ῥοδόπης] ῥοδώπης R 6 δουλωϑῆς J^9, χαταδουλωϑῆς 
J', δουλωϑεὶς (---ϑεῖς R) rell. χαὶ δουλωϑῆς] om. R, χαὶ δουλωϑεὶς 


τὰ μὴ καὶ δουλωϑῆς Gaulm., μὴ δουλωϑῆς, Hercherus 7 τῆς — 


8 pov] om. O' 7 τῆς σῆς Ὑσμίνης] τῆς ὑσμίνης N, τῆς ἰσμήνης R, 
τὴν ὑσμίνην BX?, τὴν ὑσμήνην αὶ (X!) ἀποβουχολήσῃς] ἀποβουχοχίσὴς 
(--ἰσμης P) 708 8 ἐξαπερρύη] ἐξαπερρύει t, ἀπερρύη ζϑ' 9 Λοχρόν] 
om. X 11 ἐλευϑέριον]) ἐλεύϑερον Ἐ' δούλη] δούλην P νῦν] om. Gaulm. 
(D) 12 2. πρὸ] πρὸς N 13 ἐξεσφενδονήϑην] ἐξεσφενδονήσϑην (---ειν δὴν 
ἡ 14 γλώσσης ταῦτα] ταῦτα γλώσσης s 15 μοι] με τ ἔλεγεν] om. 
K 16 1.χαὶ] om. R 17 Ὑσμίνη πάλιν] πάλιν xd J eel om. |. 
Gaulm. 18 δούλιον] δούλειον C. Ts 


M aam eoe - ts i ius VUE 


e : N δ }Ὶ - Ἃ , / , e^ ἡ 

ὅτι σοι χαὶ τὸ ἐλευϑέριον ἐχοινωσάμην ἐρωτικῶς  χαὶ 
ex^ " 9 : wee NI 

δοῦλος σὺν Υσμίνη ϑανεῖν εὐξαίμην ἢ μετὰ Ροδόπης 

“ἢ ἐλεύϑερος ἀϑανατίζεσϑαι. Τίς δέ cc θυϑοὺ xoi ϑαλάσσης 
, ee A p d ZN y ΕΣ 
ἀνήγαγε: τίς 6€ περὶ ταυτηνὶ UE XY. "fiv Ἀρτύχωμιν ; 

5'H δ᾽ ἀλλ᾽ “οὐ τοῦ νῦν ἐστι ταῦτα χαιροῦ: "Youivn δ᾽ 
ἐγὼ χαὶ ζῶσα, XX αἰχμάλωτος διὰ σὲ χαὶ δούλη νῦν, 
ε [XEM e / - 

3ec ópxc* 7| δέ μοι δεσπότις εὐ XV δεσπότις ἐστίν, 
ἀλλ᾽ ἔπαϑεν ἐρωτικῶς χαὶ δούλη σοι πρὸς ἔρωτα γέγονε 
χαί μὸι τὰ τοῦ πάϑους ϑαρρεὶ, δούλης Ὑσμίνης τὸν 
xo N Lu / b] IN (s. c Doc oes δ AST uy 

10 ἀδελφὸν Ὑσμινίαν ἐρωτικῶς ζητοῦσα xxi δεσπότις 0009 
δουλεύει τοῖς "Eooct." 

18 Ταῦτ᾽ εἰπε xoi πάλιν ἐφίλει us xol πᾶλιν “οὐχ 
ἐμά σοι ταῦτα φησὶ ᾿τὰ φιλήματα, Ῥοδόπες δὲ τῆς 260 
ἐυ:ἧς δεσποίνης, E δουλοπρεπῶς Xo unos, διχχομίζω 

15σοι τὰ φιλήματα. Κἀγὼ πρὸς αὐτὴν ᾿ὄντως Ὑσμίνη 

/ AS rule UU LU NS e δ / E 

- pot σὺ" χαταφιλῷ σου τὰ χείλη, XXV ὁμοδούλου, Xy 

9 ἀδελφῆς, XXy ἐρωμένης ὠσι" χαὶ φιλῶ τὰ φιλήματα 

πλὴν οὐχ ὡς Ῥοδόπης φιλήματα, ἀλλ᾽ ὡς ταύτης «Tis 

Ὑσμίνης, ἥν μοι Ζεὺς ἐμνηστεύσατο, ἣν βασιλεὺς ᾿Ἰύρως 
δπ 


Li e es c ms , ,/ 
20 παρέϑετό μοι ταύτῃ τῇ Oc ux, ἧς ΤΠοσειδῶν ἀπεσπάσατο, 


1 σοι] σε (om. N) t ἐλευϑέριον] ἐλεύϑερον Hercherus é£xowo- 
σάμην] ἐχοινωνησάμην Gaulm. (D) 2. εὐξαίμην] εὔξαιμι C, εὔξομαι 9 
7| χαὶ P Ῥοδόπης)] ῥοδώπης R ὃ ἐλεύϑερος Gaulminus, ἐλευϑέρως α 
ἀϑανατίζεσϑαι) ἀπαϑανατίζεσϑαι τ 4 τίς] τίς δέ R ταυτηνὶ] ταύτην ϑ' 
5 ἀλλ᾽’ οὐ Hercherus, αὖ μου P, aJ μου Y, αὖ μ᾽ ob rell, αὖ οὐ 
Gaulm., αὖ ἀλλ᾽ οὐ Le Basius 6 1. χαὶ] om. t δούλη νῦν] δούλην 
P ἣν P 7 ὡς] om. F! uot] μου Hercherus δεσπότις] μὴ δεσπότις R, 
—— pot δεσπότις ( 9 τὸν] σε τὸν ι 13 “Ροδόπης] ῥοδώπης R 14 ἢ] ἣν. 

(ἦν Y, ἣν μ) ε καϑυπηρετῶ AF!, χαϑυπηρετῶ xoi rell. διαχομίζω] 


^ χομίζω ER 16 μοι] om. JC) ὁμοδούλου] ὁμοδούλης Βι 17 φιλῶ] 


HORIS LER T 
e 


n" 
Nro 


E. χαταφιλῶ (om. N): τὰ] χατὰ Ν' 18 “ῬΡοδόπης] ῥοδώπης R ταύτης] 
ο΄ ταῦτα K « τῆς» Hercherus, om. « 19 ἐμγηστεύσατο] ἐμνηστεύσαντο 
ο΄ Y 20 παρέϑετό] ἀντιπαρέϑετό CU μοι] μου ζϑ' ἧς] τῆς ἧς P1, ἣν Gaulm. 


(D) Ποσειδῶν] ὃ ποσειδῶν t ἀπεσπάσατο] ἀνεσπάσατο (ἀνεσπᾶτο O) :. 


XX νῦν πᾶλιν Ἔρως ἀντιπαρατίϑεσι ἜΣ Ροδόπη 


δ᾽ ἐρρέτω χαὶ Ῥοδόπης ἔρως xoi εἴ τινα παρϑένον ἄλλην 
ἐν “Ὑσμινίκᾳ τούτῳ τῷ σῷ χαταπαίζουσιν Ἔρωτες." d 
19 Ἡ δέ uet φησι "Xs μὴ φιλῆς, χἂν ἀπαναίνη τὸ 
| μοί φησ ν μὴ φιλῆς, xXv ἀπαναίνῃ τὸν 
δἔρωτα, χἂν τὰς συνϑύχκας τηρῇῆς; ἀλλὰ πλάττου μοι 
τὸν φιλοῦντα χαὶ τὸν ἐραστὴν ὑποχρίνου͵ μοι" χαὶ ἴσως 
9 ; € ὦ Ne , τὰν Ν -« 
οὐχ εἰς χενὸν ἡμῖν οὐδ᾽ ἀσυντελὴ τὰ τοῦ πλάσματος" 
Ὁ εἰ μὴ γὰρ οὐδὲν ἕτερον, ἀλλ᾽ ἀνυποστόλως.,, ὡς δούλη, 
^. συνομιλήσω σοι, ὡς ἀδελφὴ συυπλαχήσομαι χαὶ ὡς 
1. δ᾽ μαστροπὸς διακομίσω σοι τὰ φιλήματα." ᾿Εγὼ δὲ πρὸς 
—— παὐτὴν, ὡς οὐ χαταψεύσομαί σου τὸν ἔρωτα x«i τὰς 
RE s ei τὴν / , τῷ /*Y 

πολλας ἐχείνας συνῦηκας ἀπαρεγχειρήτους παραφυλάζομαι, 
| ὑετοὶ ἐπιμάρ τος ἔστων - ἰδοὺ χαϑυπηρετῶ σοι τῷ πλά- 

NE N 

Guam. χαὶ τὸν ἀὸς Su ὑποχρίνομαι, τὸν δὲ σὸν ἐραστὴν 

BN 15 ἀποπλάττομιαι χαὶ τὸν τῆς Ροδόπης ἐραστὴν χαταπλαστ- 
ὅτομαι, Σὺ δὲ διακόμιζέ μοι φιλήματα καὶ εἴ τι τούτων 

᾿ς ἐστὶν ἐρωτικώτερον ἕτερον " ἐγὼ δ᾽ ἐν σοῖς τούτοις χείλεσι 
QE EREVA »/ zi / LT 4 En , 
καὶ ὅσοις ἄλλοις τρυγᾶται βότρυς ἐρωτικὸς τὴν Ροδόπην 


ἢ 1 πάλιν Ἔρως] ἔρως πάλιν 9, ἔρως t Ροδόπη]. ῥοδώπη, R 
(4. 2 ἐρρέτω] αἰρέτω NC, ἐρέτω By, ἐρέτω. ῥοδόπη Y 1. χαὶ] χαὶ ὃ ϑ' 
& "Pooózzc] ῥοδώπης R εἴ τινα] 7» τινα (ἥντινα NX) τ ὃ ἢ om. 

— - Gaulm. (D) “Ἔρῤωτες] ἔρωτι Y4 φιλῇς] φιλείς (φηλεῖς N) ι ὅ τηρῇς] 
τηρεῖς (τυρεῖς N) ζι πλάττου] πράττου. Ῥ T χενὸν] χαινὸν R, χοινὸν 
ΕΠ οὐδ᾽ ἀσυντελῇ τὰ τοῦ πλάσματος] τὰ τοῦ πλάσματος οὐδ᾽ ἀσυντελῆ 
t πλάσματος] πράγματος RG9 8 εἰ] προσγενήσεται e t οὐδὲν] SE A 


Gaulm. 10 μαστροπὸς] μαστρωπὸς AR 12 πολλὰς} χαλλὰς (sic) P 


coo συνϑήχας] ἐνθήχας AF! 18 ϑεοὶ] xoi ϑεοὶ C9 ἐπιμάρτυρες CO, emp cud 
| μαρτυροι JKR, ἐπὶ τούτω μάρτυρες t ἔστων] ἔστωσαν Ri ἰδοὺ Es: 

ἰδοὺ δὲ rell. χαϑυπηρετῶ σοι] χαϑυπηρετῶσι P 14 ὑποχρίνομαι] ὑπο- ἡ 
χρίνομεν Y 15 ἀποπλάττομαι] ὑὑποπλάττομαι Hercherns 15 xoi 9 


15 sq. ᾿χαταπλάττομαι} om. F'!P 15 Ῥοδόπης] ita R quoque AU 
l6 δὲ] δέ μοι By. 17 ἐρωτικώτερον] αἱρετικώτερον 3 ἕτερον! om. —— 
Mt sois totg J, om. t χείλεσι} ἐχοίμην ι 18 ἄλλοις] om. t Góp] —— 
τοῖς t porco] ἐρωτιχσὶς t, ἐρωτιχὼς (sic) n τὴν ἐξόδιον pin ἐξ 
ῥοδώπην R, τῆς ᾿ῥοδόπης t. t DN 


cos ix ' Ὁ | ae 


PH € ) yo n s EB x 
φιλήσω χαὶ ὅλην ταύτην χατατρυγήσω τὴν ἄμπελον, τῆς 
» 


i; o e ya s: ES jtd / / 1 
Gig ταὐτης ἐμῆς Ὑσμίνης τὴν παρϑενίαν φυλάττων 
ἀσύλητον xoi μέχρι φιλημάτων ἀπαρεγχείρητον.᾿᾿ Καὶ 

: ΓΛ t UM 


περιπλαχεὶς χαὶ ὅλην τὴν ᾿Ὑσμίνην χαταφιλῶν “οὐ σοὶ 96] 


κτλ ιν λέγω “δίδωμι τὰ φιλήματα, τῇ δὲ σὴ δεσποίνῃ 
: Ῥοδόπη «oic coic μὸν τούτοις χείλεσι μεταπέμπομαι.᾽ 
20 'H ἣν ὥσπερ μετ ταχουίζουσα τῆς ΤΑΝ diae 
χαὶ περὶ τὴν Ῥολόιήν ἐγένετο χαὶ ἦν χαταψιϑυρίζουσα.. 
, N NI , 
Κἀγὼ τῆς δάφνης ἀνέστην, πρότερον χαταμαχαρίσας 
» / NY * Τὰν 5“, m 3. / 
10 αὐτὴν, ὀχφνὴν ὀνουάζων ὄντως χρυσῆν, Ἀπόλλωνος 


, E 3 / , a 
GT EQU.A., ὠδίνημα γῆς, ψνήμην Ἀφροδίτης χαὶ παραμνυϑίαν. 


| 
E ' rU NI * e pr / 
2"Eooco:.. 'H μὲν οὖν Ῥοδόπη τὴν Ὑσμίνην εἰχε μέσον 
ὅρον πρὸς ἔρωτα χαὶ μέσῃ ταύτη συνάγειν ἐδόχει τὸν 
» , NE e^ y * , 
ἔρωτα, ἐγὼ 9 ὅλον. ἔρωτα εἶχον αὐτήν, xxi περὶ 
15 μέσην μου τὴν Ψυχὴν τὸν τῆς Υσμίνης ὅλον συνήγαγον 
ἔρωτα 
| ln. : 
; - : 3 S] EC / * m 
91 Qo μὲν οὖν μοι τὰ τῆς τραπέζης εἰχεν ἐρωτικῶς, 
s e, ὔ A / Tu ox Tak x e 
χαὶ οὕτω χατελύετο τὸ συμπόσιον. Καὶ χήρυ I μὲν ὁ 


M / * NS » 
δεσπότης ξυὸς περὶ τὸ δωμάτιον γέγονε χαὶ ἦν ἀναχε- 
20 Χλιμένος XX τοῖς ὕπνοις ὡς EX πολυτελοῦς τραπέζης ς εὐϑὺς 


3N XU Arie t a NS : N , Ac 
: HBOBTE. MN Ero δὲ περὶ τὸν χῆπον ἐγεγόνειν " χαὶ 


l φιλήσω] λόγους figo t φιλῶ AF'C2 ταύτης ἘΠῚ ἐμῆῆς ταύτης 

J, ταύτης ἡ ἐμῆς ἐν σμένηα t ἰσμήνης ἐμῆς R 4 χαὶ KRz, om. rell. ὅλην] 

om. 9 τὴν R, om. t, αὐτὴν rell. Yoytvy] om. A 5 λέγω] λέγων JC 

σῇ]. σοι J ὅ sq. δεσποίνῃ ἹΡοδόπῃ] ῥοδόπη δεσποίνη ϑ' 6 ἱῬοδόπῃ] ῥοδώπη.. 

R μοι] με Le Basius, del. Hercherus μεταπέμπομαι] παραπέμπομαι ι 

"7 &oz sg] d ὡς Hercherns, quod retractavit in adnot. μεταχομίζουσα] 
μεταχομίσουσα JK 8 “Ῥοδόπην] POR R 10 ὄντως] οὕτως AF 

Ec 11 . ὠδίνημα) JKR, ὀδύγημα € παραμυὺ )ίαν]} παραυύϑιον K 12 “Ῥοδόπη)] 
potro, R 13 1ooy] € ὅρων CM μέσῃ] μέσον ζϑ' ταύτῃ] i gu C9 συνά- 

Jev ἐδόχει] συναγαγέϊν ἐδόχει t, ἐδόχει σὐνάγειν (---γει P) 9 14 ὅλον] 

τς ὅλον ὅρον JK αὐτήν) αὐτόν t, αὐτῆς Gaulm. 15 ὅλον] om. (17 ety ev] 
* εἴχον Jt9 18 ὁ] om. J 19 duoc] ἐμὸς ἐξαναστὰς τοῦ δείπνου V 
ο΄ (v. ad 157, 6) περὶ] ἐπὶ τ 20 ὡς] om. Vt εὐϑὺς] om. « 21 χατε- 


1^. σσπένδετο] ἐσπένδετο t 91 καὶ --- 162, 1 ἔρωτα] om. Ε΄. 
Ee 
DTP Y. s , * , - ἡ ἢ 


Tm NU ΤΉ ΡΣ e E "SUN, 1 


"t 


ἊΝ 5 


"x 


Er A ἀδελφὸν περιπλέχεται, πάλιν φιλεῖ, πάλιν μαστροπεύει, 

23 πάλιν διαχομί ζει φιλήματα. Κἀγὼ δ᾽ ἀντιφιλῷ, περι- 
P. B πλέχομαι, τὸν ἀδελφὸν ὑποχρίνομαι, τὸν τῆς Ῥοδόπης 
$i "ἐραστὴν χατασχηματίζομαι, χαὶ ἀντιπέμπω ᾿ φιλήματα, 
τὴν Ὑσμιίνην ὡς δούλην ὑπηρετοῦσαν ἔχω χαὶ ὅλον φανερῶς 
᾿ χαϑυποχλέπτω τὸν ἔρωτα. 


ITA N , y » Y Ἐς / y 2 κ᾿ 
ΠΥ όσοι τὸ ἐπιστόλιον χαὶ τῇ χειρί μού παῤβεϑετο" χάγὼ 
Y 4 , κ᾿ ec exo / * / p »7 »/ 
| ΕΣ αὐτὴν ᾿Ὑσυίνη, σὲ μόνην δεσπότιν ἐξ Ἰύρωτος 
χέ X τῊμιχι" σοὺς μόνης ἔρωτι πέπραμααι, σὴ γραφίδι δουλο- 
᾿γραφοῦμαι - χαὶ δοῦλος Ἔρωτος γίνομαι, χαί μοι τὸ 
9 ᾿φδολογραρεῖον e ur ἀναπόνιπτον * σοὶ νίτρῳ τὸ 
ο΄ χὸ χηρύχειον ἀπονένιμυαι" σοὶ τοιχωρύχῳ τὴν παρϑενίαν 
: Py c/ 5 L4 ς / Ν * 7 b cT Ai 
ὁλὴν ἀποσεσύλημαι ἑλεπόλει σοὶ τὴν πατρίδα πᾶσαν σὺν 
αὐτοῖς τοχεῦσιν ἀφηρημαι τοίνυν αἰχμάλωτος χαὶ δοῦλος 
γῦν, ὡς ÓpXc: ἃ πᾶντα χαίρω παϑών, ὅτι σὲ τὴν ἐμὴν 
ey ἵ S , 
(0 Ὑσμίνην Ἔρως μοι πάλιν ἐξ "Aóou χαινῶς ἀνεσώσατο. 
δ Τὸν δέ γε πρὸς Ῥοδόπην ἔρωτα xoi. μέχρι πλάσμιχτος 
“81 ὀχνῶ xol σχηνῆς᾽ σοὶ γάρ, Ὑσμίνη, μόνῃ xa χάρισι 


9 ἥχε] «s Gaulm. (D) 2. πάλιν] χαὶ πάλιν O 8 μαστροπεύει] 


UM : Aa eise T3 ^ Y on p ^ut E. T d, 1^ 

^ e Psy Re chu yu ΑΙ εν ΜΉΝ δον 
AN πάλιν Ὑσμίνη χαϑυπηρετεὶῖ τῇ δεσποίνῃ πρὸς ἔρωτα, χαὶ 
ΡΣ ἐνῇ d e/ s N uS 5 bs àÓ , AE "y ὍΝ 
Xo s πάλιν "EL περὶ τὸν τῆς ὁὀεσποτιόος ἐραστην" πάλιν τὸν 


NEA Ἡ δέ μοί φησιν ᾿ἐχ Ῥοδόπης δεσποίνης ἐμῆς τοῦτό 


262 


P 


NW 
^ 


E μαστρωπεύει R5 “Ῥοδόπης] ῥοδώπης R 6 ἀντιπέμπω] ἀντιπράττω - xat 
p πέμπω ὌΠ ὅλον] ὅλως R 9 Ροδόπης] ῥοδώπης R δεσποίνης] ὑσμίνης 
v CK ἐμῆς] ἡμῆς M 10 sq. χἀγὼ πρὸς αὐτὴν] om. JV 10 χἀγὼ] ἐγὼ δὲ 
B cel μόνην] μόνον V. δεσπότιν] δέσποιναν t, om. V. 12 σῆς μόνης] σοῖς 
* μόνοις CO ἔρωτι] 8 ἔρωσι ζϑ' πέπραμαι] πέπραγμαι μι πίμπραμαι Υ; τέτρω-᾿. 
E μαι R σῇ] σοὶ 9 12 Sq. δουλογραφοῦμαι]} δεδουλογράφημαι ϑ' 13 uot] 
v go R 14 γλυχύπιχρον] γλυχύτερον t 14 σοὶ --- 19 ἀνεσώσατο] om. 
n V. 14. sot] σῆ ζ νίτρῳ] νίχης t, γίπτρῳ ᾿ Gaulm. 15 cot τοιχωρύχῳ τὴν} - 
i τήν Got τοιχωρύχῳ Gaulm. σοὶ] σῇ ζ 16 ὅλην] om. t ἑλεπόλε!]} 
Los ἕλέπολις 0 σοὶ] σῇ ζ πᾶσαν] om. Gaulm. 18 ἃ πάντα ἅπαντα 
E ^BNPTX d πάσχων ὃ' 18 sq. ἐμὴν Ὑσμίνην] ἰσμήνην ἐμὴν RO 
Ν 19. ἐμὴν] om. à 19 ἐξ " A80] om. Καὶ χαινῶς] χαινὸς C ἀνεσώσατο! ο΄ 
E διεσώσατο t 20 πρὸς] πρὸς τὴν T “Ροδόπην]Ἅ Rotae R La hos 
|. δρῶ t μόνη] om. σι xoi] om. R. 


, i : 
a. ; h CON ^ 
δ. 1 


Lr dur. Ἣν ΠΟΥ ΠΝ LES wr 


AAA 


de 
e 
MS 


NS Hd AU P E SN x TAY E LP fa "4 / - 
4 σαῖς ὅλους ἐχαρισάμην τοὺς ὀφϑαλυοῦς. Η δέ μοί Qt 


ec ^ M , , ^ e 7 8 
"x&v ἔρωτος γέμῃ cot τὰ φιλήματα, χᾶν ὡς Giu ov 
Sons τὸ στόμα, χἂν στάζη uot μέλιτος, ἀλλ᾽ οὐ γλώσσῃ 
μόνη τὸν ἔρωτα σέβουαι, ἢ χαὶ χέρδος μισῶ ζημίας 
ὅ μο! πρόξενον᾽ σὺ μὲν γὰρ ἐκ χήρυχος X, ἐ Ξυϑέρου δοῦλος 


eC a NY , , , ς ὌΝ 
6 χαὶ obe. ὅτι δὲ δούλη χἀγώ, τοῦτο πάντως ὁρδὲς * - 


| 

εἰ δ᾽ ἐξ ἐλευϑέ ἔρων, εἰ 9 ἐξ εὐτυχῶν, σῆς γλώσσης ἔσται 

τοῦτο λαλεῖν. Ῥοδόπη δὲ δεσπότις ἐμὴ xo σώζειν δυνα- 
μένη χαὶ τὴν ἐλευϑερίαν ἀπο οχαρίσ χα ΕἾ 

23 Κἀγώ gn πρὸς αὐτὴν ᾿χὰν φύσει τὸ ϑῆλυ ϑερ- 


πιμότερον, χἂν φύσει τρεπτόν, ἀλλὰ χατὰ τὴν ΩΝ 


ὅταν 
ἐς εὐνὴν ἐδυκημένον χυρῇ, 
οὐχ ἔστιν ἄλλη φρὴν μιαιφονωτέρα. 
ο Ἢ δ᾽ ἀλλὰ μικρὸν ὑποσεσηρυῖα τὴν παρειὰν ᾿ μακάριόν 


-16 μοι φησὶ τὸ τῶν ἀνδοῶν ἄτρεπτον χαὶ πρὸς ἔρωτος 


/ / 
ϑέρμην ψυχρότερον. 
Τί γάρ με λυπεῖ 70009 , ὅταν λόγῳ ϑανὼν 
y A ,* , ΕΣ) 
ἔργοισι σωϑῶ χἀζενέγχωμαιν χλέος : 


1 ὅλους] ὅλαις Rt ἢ] om. O 2 ἔρωτος} ἔρωτα Καὶ rud i Mae t 
3 φέρῃς} φέρεις KR: (φέρις O) στάζῃ] στάζει 

γεύομαι KT: (γεύωμαι 0) ζημίας] ζημίαν ι ὅ ἜΗΝ mcus 4 
γὰρ] om. ΟΡ ἐχ κήρυχος] ἐξ ἔ ἔρωτος R χὰ E] καὶ ἐξ (καὶ O) Βι 7 ἐλευϑέοων} - 
ἐλευϑέρου R σῆς] τῆς V ἔσται] ἐ ἔστω R 8 τοῦτο] τοι “Ῥοδόπη] ῥοδώπη 
R δὲ] om. CU 11 τρεπτόν] τερπνόν c 13 ἠδιχημένον Rt, ἠδικημένη v. 
ἠδυκημένης J, ἠδικημένην rell. χυρῇ] χυροὶ V: ; Χυχῆ (χυπῆ Ῥὴ S 14 dX] 
&ÀX 1 6 GJ ob X φρὴν] y8o t: 15 μαχάριόν — 16 ἀτρεπτον] 
om. Ὁ 16 μοι] om. R 18 γάρ Osannus, om. C9, δέ rell., δή Gaulm. 


18 uc — 19 ἔργοισι] om. τ 18 λυπεῖ] λυπῆ C Xóveo] λόγοις 9, λόγοις 


. μὲν ἜΣ ACC μόνω V Savoy] ϑάνω β 19 ἔργοισι] ἔργοις δὲ Q 


A | 11: 


Iv 
S 


Ταῦτα δὴ ταῦτ εἶπεν Ὑσμίνη περιπαϑῶς Xo περι- 
πλαχεῖσά. με χατεφίλησεν C Ὑσμινία᾽᾽ λέγουσα, “σῶσον 
Ὑσμίνην τὴν σὴν xoi πρὸ ταύτης σὲ τὸν ἐμὸν ᾿Υσμι- 
, » s ἢ 3 y N S à A 
viav , xo πάλιν ἐφίλει με xo φιλοῦσα: χατεδυσώπει με 


5 πείσϑητι λέγουσα "xxi τὸν ἐραστὴν ὑποχρίϑητι, μή 


μοι δοχῆς ὑποχρίνεσϑαι τὸ μὴ ϑέλειν ὑποχεχρίσϑα: τὸν 
ἔρωτα." ΤΠείϑομαι τοίνυν χαὶ ἀναπτύσσω τὸ ἐπιστόλιον " 
τὸ ὃ εἶχεν οὕτως 

POAOIIH IIAPOENOX ΣΩΣΤΡΑΤΟΥ͂ OYTATHP YXMINIA: 


190 TO: EPAXTH: XAIPEIN. 


Ey l € P NATU NS ΤΌ ri VR LANES IDERCTS 
σμινία, ὡς μὲν εὐδαίμων ἐγὼ xo πατρίδι xo γένει xoà τοῖς 
ἄλλοις ὅσοις ϑεωρεῖται τὸ εὔδαιμον, €x πολλῶν ἔχεις μαϑεέῖν, μᾶλλον 
δ᾽ αὐτά σοι παριστῶσι τὰ πράγματα" ὡς δ᾽ ὅλον τὸν τῆς παρϑενίας 
ϑησαυρὸν xot μέχρις αὐτῶν ὀφθαλμῶν ἐφυλαξάμην ἀπαρεγχείρητον, 


Ὁ "Ἀρτέμιδος πηγὴ καὶ τόξον ἔλεγχός μοι σαφέστατος. Σὺ δὲ χαὶ δοῦλος 
16 ὧν (ἀλλὰ μή μου νεμεσήσῃς τῷ ῥήματι) πηγαῖς ᾿Αφροδίτης ὅλην μου 


χατεπέλλυσας τὴν ψυχὴν xot βέλεσιν ἐρωτιχόίς χατετόξευσας xv γοῦν 
* » - , ^A 
παρϑένος ἐγώ, χἂν εὐτυχής, κἂν περίδοξος͵ ἀλλὰ ταῦτα πάντα σῆς φι- 


1 ταῦτα] incipit liber decimus in JK δὴ ταῦτ᾽] δ᾽ ι, δή 
v R, δὴ Gaulm. Ὑσμίνη] om. ζϑ' 3 ἐμὸν] ἐμὸν ἐραστὴν N 6 δοχῇς] 
δοχεῖς τ to] τῶ TR 8 οὕτως KR. οὕτω rell. 9 “Ῥοδόπη] ῥοδώπη 


. R5; incipit liber decimus in ζϑ' 11 ὡς] εἰ t xo γένει] om. X9 


13 δ’ ὅλον] δῆλον V τὸν] om. J' παρϑενίας] παρϑένου V 15 2. χαὶ] 
om. V: 10 1. μου] μοι β γεμεσήσης R, νεμέση t, νεμέσα rell. 18 ταῦτα 
πάντα VR ἅπαντα ταῦτα 'T, πάντα ταῦτα rell. 18 sq. σῆς φιλίας] 
φιλίας σῆς t (φιλίας τῆς σῆς F7). 


/ ΓΙ " ἐκ 422 . 
VW i. 2x s Aa 


ZEIT CSS DELE INT Uv m Or ENS δ 

67. T ν᾽ i ' x 1 ln à 

NC P PAS, Y ric : ; | 7 
NT E Art ὃ . ^ ^ 

X Ἂς 20 :* à D " . , ᾿ * 

4 - 

bald " 

as 


yea . 


l 165 


, 5 f TES , x [iN r ὙΠ κὦ » ^ 
λίας ἐρωτιχῆς ἀνταλλάσσομαι xol πατρίδος ταύτης ἐμῆς περιφανοῦς 
8. ᾿Αρτυχώμιδος τὴν σὴν ἣν οὐχ cióov Εὐρύχωμιν, ἐξ ἁδροῦ βαλαντίου 
Y Ὁ , 
xai χειρὸς ταύτης ἐμῆς, 7| τὴν ἐπιστολὴν ἐγχαράττει Got, ἐλευϑερίαν 
σοι χαριζομένη. Ὑ σμίνην δέ, παιδίσχην ἐμὴν xoà σὴν ἀδελφήν, ἐλευ- 
, y 3 Ut qa - , ΕΣ » P py Ὁ e NF 
5 ϑέραν ἔχεις ἐχ τούτου τοῦ γράμματος. ' Eppwoo τὸν τῆς Ροδόπης 
γάμον δουλείας ἀνταλλασσόμενος. 


Ὁ Οὕτω τοίνυν ἔχουσαν ἀναγνοὺς τὴν ἐπιστολὴν πρὸς 
Ν *^ L * 1027 Ὁ N /, e 7 

τὴν Ἰσμίνην φημὶ ὅσα σοι δοχεὶ πρὸς χάριν Ροδόπης 

᾿ *, εῳ e »* , E cC , c Εἰ δὲ ἧς NY M 

εἰπεῖν, ὡς ἐς ἐμῆς ταῦτα φάϑι φωνῆς. Εἰ Ó& xoi φιλεῖ- 

1τοσϑαι ζητεὶ, χαταφίλησον, χαὶ uero ou φιλήματα, ὅσα 


τῶν ἐμῶν τούτων χειλέων ἔχεις πολλὰ στόματι παρατε- 


ἢ ϑειμένα τῷ σῷ" εἰ δ᾽ οὐ μόνοις ἀρχεῖται φιλήμασιν 


LI 
οὐὸ ἐν χείλεσι παραμυϑεῖται τὸν ἔρωτα, χατὰ δὲ τὰς 9604 
^ / / / Sra » / 4 - 
τῶν φοινίκων ϑηλείας πτόρϑον ἐξ, ἄρρενος φοίνικος περὶ 
5 D $ ms T7 7 
18 μέσην αὐτῆς ζηπεὶ τὴν ψυχήν, χαταπράζομαί σοι xa 
τοῦτο τῇ Ῥοδόπῃ διαπεμπόμενος." 


m & M eX 7 5 4 * , j 
4 Ταῦτα πρὸς τὴν Ὑσμίνην ἔγω, XXL πᾶλιν περιπλα- 


χεὶς αὐτὴν χατεφίλησα. Καὶ ἡ μὲν περὶ τὴν Ῥοδόπην 


[4 


1 ταύτης ἐμῆς] ἐμῆς ταύτης R,Q ἐμῆς t 2o σὴν] σὴν οὖν t om. 
Le Basius εἶδον] οἴδον ΝΥ͂Β, εἴ F! Εὐρύχωμιν scripsi, εὐρύχωμιν 
ἐλευϑερίαν (---α Ἐ) σοι χαριζομένη α βαλαντίου] βαλλαντίου V 8 ταύ- 
τῆς] ταύτην Le Basius ἣ] 7 7, χαὶ P ἐγχαράττει] ἐγχαράττω JV, 
χαράττει ἢ Hercherus 3 sq. ἐλευϑερίαν σοι χαριζομένη scripsi, om. 
α 4 δέ] om. t ἐμὴν] δ᾽ ἐμὴν t ἀδελφήν] om. V 4 sq. ἐλευϑέραν) 
ἐλευϑερίαν KPR 5 ἔχεις} ἔχειν R γράμματος] δράματος R ἔρρωσο] om. 
ΒΕ: Ῥοδόπης] ῥοδώπης R 6 δουλείας] τῆς δουλείας t ἀνταλλασσόμενος] 
addunt ἔρρωσο Rt (ἔρωσο R) 7 οὕτω] οὕτως (8 “Ροδόπης] ῥοδώπης 
R 9 ταῦτα] om. τ φωνῆς] om. V 10 φιλήματα R, φιλήματα τούτων 
t, φιλήματος τῶν V, φιλήματα τῶν (o. τῶς P) rell. ll τούτων] om. 
πολλὰ] om. & στόματι] τῶ στόματι J llsq. παρατεϑειμένα] παρατι- 
ϑέμενα (παριϑέμενα X) Rc 13 οὐδ᾽ — 167, 18 φησιν] perierunt 
in O 14 ϑηλείας] ϑυλίας R, ϑηλύας O, ϑηλυίας X, φιλίας C9 περὶ] 
ἐς PÓ, om. M, παρὰ Gaulm. 15 αὐτῆς R: (αὐτέὶς ΟἹ, αὐτὴν rell. 
16 τῇ] om. R "Poóózz] ῥοδώπη R l7 τὴν] om. V 17 sq. περιπλα- 


χεὶς] περιχεὶς V 18 περὶ] παρὰ R τὴν] om. 79 Ροδόπην] ῥοδώπην R. 
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ἐξέδραμεν, ἐγὼ δ᾽ εἰσέδραμιον περὶ τὸ δωμάτιον χαὶ 
| δουλικῶς χαταχλιϑεὶς περὶ γῆν ἐσπεισάμην τοῖς ὕπνοις, 
᾿Ὡ πεισϑεὶς τῇ νυχτί. Καὶ πάλιν χαϑ' ὅλους αὐτοὺς τὴν 
Ὑσμίνην ἐδόχουν ὁρᾶν χαὶ ταύτη συνέπαιζον " ὥσπερ γὰρ 
᾿ δνοῦς πεινῶντος ἄρτον φαντάζ EvTXL χαὶ ὕδωρ ὄνειροι τῷ 
διψῶντι, οὕτως ἐρώση ψυχὴ πάντα πρὸς ἔρωτα μετα- 
πλάττεται, χαὶ διχλογισμοὶ χαὶ τὰ χαϑ' ὕπνους φαντά- 
3 σμᾶτα. ΠΠχρῆχεν ἡ νύξ, ὕπνοι παρείποντο τῇ νυχτὶ χαὶ 
τοῖς ὕπνοις ὄνειροι: χαὶ πάλιν ἧκε τὸ φῶς, χαὶ τὸ γλυχὺ 
d0 τῆς ἡμέρας ἐγέλασε᾽ τῆς στρωμνῆς ἀνέστην ἐγώ, περὶ 
τὸν δεσπότην ἐγενόμην χαὶ ἤμην ὑπηρετῶν. 
"ἢ ᾿Εφίσταται MIDEEDUEME χαί φησιν “Ἰδού σοι; χήρυξ, 
πᾶσα πόλις DRM ποὸ πυλῶν συνεχπλεῦσαι ζητοῦσά 


-- 


σοι πρὸς Δαφνήπολιν a ὺ δέ μοι περιδύϑητι τὸ χηούχειον 
15 χαὶ ὅλος χήρυξ γενοῦ. Xu ανοῦται τὴν Ad ὁ χήρυξ, 
τῷ χιτῶνι χαὶ τῷ hus χατακχοσμεῦται, χαὶ ὅλον περι- 
 ϑέμενος τὸ χηρύχειον T τοῦ δωματίου. Καὶ ἘΣ 
ἡ πόλις ὀρϑή, καὶ πάλιν ὀρχεῖτα τὸ πλῆϑος χαὶ τὸν 


προπεμιπτήριον λαμπρὸν ὑφαίνει τῷ χήρυχκι, οἷον χαὶ 
l e , 
80 τὸν εἰσιτήριον πολυτελῆ προεξύφανε᾽ χαὶ ἵνα τὰν μέσξῳ “ 


4 


(xs (xs ^ 5 () / 5 Pv 5 7] νὴ Ν Ἁ 

παρῶ, τῆς νεὼς ἐπιβάντες ἐχεῖϑεν ἀπέβημιν χαὶ περὶ 

^ / * 7 1 
τὴν Δαφνήπολιν ἐγενόμεϑα. 


9 δουλιχῶς] δουλιχῶς ἐγὼ R ri] τὴν γῆν ι ὃ τῇ νυχτί] τὴν ἐχτί 
P 5 νοῦς] τοῦ τ, τῶ R πεινῶντος] πεινόντι R ὅ ἄρτον — 6 οὕτως] om. 
M ὃ ἄρτον] ἄρτος Ν φαντάζεται] φαντάζουσι R ὄνειροι] c ὄνειρος V6 οὕτως] 
οὕτω V 7 διαλογισμοὶ] διαλογισμὸς Β 8 ὕπνοι] καὶ ὕπνοι 9. ὄνειροι 
TR, ot veto! rell. 10 2. τῆς] om. CQ περὶ] ἐπὶ P, παρὰ Gaulm. 
51 ἡμὴν] ἥμην ὑμῖν Ῥ 19. ἰδού σοι], ἰδούσι P. 14 σοι] ós.t, pot .V*. ν 
περιδύϑητι QU, περιδέϑητι t περίδυϑι JKVR 15 χαὶ] τὴν χεφαλὴν 
στεφανώϑητι χαὶ τ 17 ἐξεισι] ἔξει P 18 τὸν] τὸ K 19 προπεμπτήριον 
λαμπρὸν] λαμπρὸν προπεμπτήριον CO, λαμπρὸν V οἷον xo] xoi οἷον 
JVC) 20 πολυτελῆ] πολυτελῶς t, πολυτελεῖ Le Basius προεξύφανε] 
ἐξύφανε t, προεξέφηνε V, προεξύφαινε "leucherus, προυξύφηνε Her- ἢ 
. eherus 2l περὶ] πρὸς J. Ci sc» 


ΤῸ, 


e ^ H^ EY / S Ww 7 , Ν Ν τῶ 

6 O μὲν οὖν δὴ χήρυξ, χαὶ δεσπότης ἐμὸς σὺν τοῖς 
" em / 

ἐξ Ἀρτυχώμιδος συνεχπλεύσασιν ἐπὶ τὸν τοῦ Δαφνίου 


ν. 
- 


/, 


βωμὸν χατὰ τὸ εἰϑισμένον τοῖς κήρυξι Ὑέγονεν " ἐγὼ 205 
δὲ σὺν ὅσοι τῷ «fux. συνεξεπλεύσαμεν εἰς ᾿Δρτύχωμιν 
ο΄ περὶ τὴν οἰκίαν τοῦ δεσπότου γεγόναμεν. χαὶ πάλιν ἡ 
ε δεσπότις ἐπ΄. ἐμὲ τὸν δοῦλον οἰστρηλατουμένη χαὶ οἷον. 
ἐχβεβαχχευμένη τοὶς ἔρωσιν  ὅϑεν ἀναιδῶς περιπλαιχεῖσά 
gue φιλεῖν ἀπεμάχετο. ᾿γὼ δ᾽ ὅλον ἐξ αἰδοῦς χατεχαλυ- 
ψάμην τὸ πρόσωπον, χαὶ ᾿ἠσχυνόμην νὴ τοὺς ϑεοὺς xol 
το τὴν χατατυραννοῦσάν μου δέσποιναν χαὶ τὴν δούλην 
4 Ὑσμίνην xoi τὴν Σωφρὸσύνην αὐτήν. ᾿Αλλ ἡ δεσπότις 
ἐφείλχετό μὲ τοῦ χιτωνίου - ἐγὼ δ᾽ ὁ δοῦλος οὐ μεϑειλ-. 
χόμην ἑλκόμενος, ἀλλ ὅλος ἀντέτεινον᾽ χαὶ ἦν ἀγὼν 
παρὰ δεσπ τοίνη χαὶ δούλω χαινός: ὁ μὲν γὰρ δὴ δοῦλος 
15 ἐγὼ τὴν σωφροσύνην ἐλευϑέραν ἐφιλονείκουν τηρεῖν, ἡ δέ μου 
δεσπότις χατεδουλοῦτο τοῖς Ἔρωσι zo ὅλον ἀπεμπολῆσαι τὸ 


ις 


5 ἐλευϑέοιον ἤϑελεν. ᾿Αλλὰ τις ἐπὰνῆλεν. EX τοῦ βωμοῦ Xo 


tte INS L1 7 5 ms b! 
φησιν ὁ δεσπότης, ὦ Sai δον χαὶ σὺν τῷ λόγῳ περὶ 


Ν «- e NI bi / e NS. es 
τὴν πύλην ἡ δεσπότις ἔγένετο, τῶν ὁὲ ταύτης χειρῶν 


1 ὁ] incipit liber decimus in Δ τοῖς] ὅσοις τοῖς X? 2. συνεχπλεύ-- 
σασιν] συνεχπλεύσαμεν t τὸν. Rt, τῷ rell. τοῦ] om. 7 Δαφνίου] δαφνείου 
ζϑ' 3 βωμὸν Rt, βωμῶ rell. 4 ὅσοι] ὅσοις Rt συνεξεπλεύσαμιεν scripsi, 
συνεχπλεύσαμε VJ TVR2Z (fy —t ) συνεπλεύσαμε εν K, ξυνεπλεύσαμεν AF 
εἰς "Aor duxit] om, t 9 Sq. ἢ δεσπότις Em. ἐμὲ], ἐπ᾿ &pi j δεσπότις 
Ν 6 οἷστρ ρηλατουμένη - 7 ἔρωσιν] ἐχβεβαχ) ξυμένη τοῖς ἔρωσι χαὶ λίαν ᾿ 
οἰξοβηλατημένη BA 6 οἰστρηλατουμένη] οἰστρηλατημένη ἘΣ οἷον] λίαν 
ἘΞ 8 ἀπεμάχετο] ἐπεμάχετο R 8 sq. χατεχαλυψάμην} ἀπεχρυψάμην t. 
9 1. καὶ --- 11 αὐτήν] om. V 10 1. τὴν] om. M χατατυραννοῦσάν] Tupay- 
νοῦσάν CO μου] uot t uc os TE φείλχετό, uc] € Β΄ 13 ὅλος] ὅλον 
J, ὅλως ζϑ' 14 παρὰ ; περὶ KR ὅ] εἰ R δὴ] om. σι 15 ἐγὼ] om. 
V ἐλευϑέραν] om. ζϑ' A ove! »- om. R μου] μοι R. 16 sq. ἀπεμ- 
πολῆσαι τὸ ἐλευϑέριον ἤϑελεν ἢ. πωλῆσαι τὸ ἐλευϑέριον ἤϑελεν., t 

τγελεν ἀπεμ(ἀπε- -γηπολῆσαι τὸ YA CR rell. 17 ἐλευϑέριον] ἐλεύ- 
j ϑερον 'Hercherus 18 0 δεσπότης] om. P? 19 ἣ δεσπότις Ri, ὁ 
L. 5. 'Osoxótns rell. 


τς 


S 
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, 


ὡς βαρβάρων ἀπηλλαττόμην αὐτός. Καὶ τοῦ ἔπους ἐυδνή- 


| 
aov XO τοῦτο προσφόρως χατετραγῴδησα, λέγων 


“ᾧ πῶς ποτ᾽, ὦ δέσποινα ποντίαχ Κύπρι, 
βλέπουσιν εἰς πρόσωπα τῶν ξζυνευνετῶν.᾽ 
e e A ΔΩ͂Σ / AN ^ / 
γ Hxev ὁ χήρυζ - -συνείπετο Piomipudue xol ϑυγάτηρ 
xd gn τῇ τῆς Yo pu &yey oU EY xe Φιλοτιμο- 
τάτη παρετίϑετο τράπεζα" λαμπρῶς ὁ χήρυξ, χαὶ πολυ- 
Ἐξ , / / c^ , à "S n / 
τελῶς ἀνεχλίνετο, πρότερον ὅλον ἀποουϑεὶς τὸ χηρύχειον, 
xol ἡ δεσπότις ἀνχιδῶς χατεφίλει τὸν κήρυχα xxi τούτῳ 


ποσυνανεχλίνετο, xxi Σώστρατος Ῥοδόπη συνανεχλίνετο᾽ 


— 9Koi ἦν τὸ δεῖπνον πολυτελές: χαὶ δεσπόταις μὲν ἐμοὶς 


χαὶ Σωστράτῳ, τῷ τῆς Ῥοδόπης πατρί, δοῦλος Ὕσμι- 
,ὔ ESTY ἄν , , ex / s sS e , 
vac ἐγὼ χιρνᾶν ἐγχελεύομιαι: ὋὙσμίνη δὲ τὴ Ροδόπη 
πρὸς πόσιν ὑπηρετεῖ, ἵνα unos μέχρι χύλικος χαὶ χειρὸς 

8 τὸ σεμνὸν τῆς παρϑενίας χαταμολύνηται. Οὕτως ἐρωτι- 
m e EN » / s N / Cf ἃ , / 

τὸ χῶς ἡμεῖς ἀνεχρχαῦϑημεν χαὶ τὸ φίλιον ὅλον ἐχοινωσάμεϑα, 
IN / N Ἂν à / ^ M x m 
ὡς χοινώσασϑαι χαὶ τὸ ὁὀούλιον XXL πρὸς ἕν χαϑυπυρετῆ- 
σαι aU DAR 

8 Ἡ μὲν οὖν ἐμὴ δεσπότις τοῖς Ἔρωσι δουλογραφη; 


20 ϑεῖσα τῇ χύλικί μοι προσέπαιζε χαὶ χατέπαιΐεν, ἢ μᾶλλον 


Ares , , s S S j^ , TE / y» * 
αὐτὴν EV ἐμοὶ χαὶ χύλιξιν αὐταῖς χατέπαϊζον ; CRIT δ 


1 ὡς] ὡς ἐχ β 2 προσφόρως] προφόρως R. χατετραγῴδησα λέγων] 
χατὰ τὴν τραγωδίαν ἔλεγον ϑ' ὃ ποντία] ποντίαν R, πότνια t Κύπρι! χύπριν 
R, χύπρις V 4 βλέπουσιν] βλέπουσα 0 τῶν] om. V ξυνευνετῶν] ξυνετῶν 
RX!, ξυνευτῶν t (X^) o Txev] ἢ uiv Bod λαμπρῶς] λαμπρὸς Ὁ 
xa] d O 8 ἀνεχλίνετο] ἀνεχέχλιτο R, ἀποδυϑεὶς] ἀπεχδυϑεὶς BNX?, 


ἀπεδυϑεὶς ἃ (X!) 9. χαὶ om; R. 1071. συνανεχλίνετο] Guyavodtyeto 


OP! xoi — 2. συνανεχλίνετο JKN, om. rell. 11 μὲν] om. R 12 τῷ 
Tüs] τῶ R, τῆς P, om. t "Pobózac] ῥοδώπης R 18 . Pooóz] € ῥοδώπη 
R 14. μηδὲ] μὴ R χαὶ χειρὸς] em. ΟἿὟἨ 15 σεμνὸν τῆς παρϑενίας] 
τῆς παρϑενίας σεμνὸν t παρϑενίας] παρϑένου R χαταμολύνηται] χατα- 
μολύνεται JK 16 φίλιον] φίλον O, φίλειον ζ ὅλον] om. M 17 χοινώ- 
σασϑαι] ἐχοινωσάμεϑα V ee. δούλειον C9. 10 ἐμὴ δεσπότις] ἐμοὶ 
δεσπότις JR, δεσπότις ard 20 τῇ κχύλικί μοι] om. V τῇ] τῶ v 
προσέπαιζε] προέπαιζε K. 


ez 


ἌΝ τ DEA YON POP me χε ριον νον 
Nei ca os, tt f up 
A rS CRUS dai IR 


iiA; e TED 


- μὲν γὰρ ἐπέϑλιβέ μου τὸν δάκτυλον, νῦν δ᾽ ὅλην μου 
VE E τῇ κύλικι συνεφείλχετο χαὶ ἄλλ ἄττα χα- 


UM ἢ τοῖς "Eoo: χατεπαίζετο: ὧν δὴ πάντων ὡς 


: πυρὸς φεύγων αὐτὸς Youivn τῇ συνοινοχοευούσῃ 
ΤΙΣ ας , πῶν τῆς δεσποίνης εἰν δον τὰ τῆς δούλης 
8 ἀνταλλασσόμενος οἷς ἡ Ῥοδόπη συνένευς., xo τῇ δούλῃ. 

παίζειν ἐπένευς χαὶ οἷον διὰ ταύτης ἐδόχει παίζειν αὐτή" 

πρὸς ἃ δὴ βλέπων αὐτὸς τὴν Ῥοδόπην μᾶλλον δούλην 
εἶχον Ὑσμίνης ὡς χαϑυπηρετοῦσαν εἰς Eoo cxt. χαὶ 
0 οὕτως ἐν παιδιαῖς, ἐν ἔρωσιν, ἐν πολυτελέσι τρυφαῖς 
χατελύετο τὸ συμπόσιον, χαὶ ἡμῖν ἐλύετο τὰ τοῦ λευτουρ- 


γήματος. 


9 Ἡ "μὲν οὖν Ὑσμίνη τῇ Ῥοδόπη παρείπετο xai ταὔτη 

συνῴχετο, χαὶ ἄμφω Ἐς περὶ τὸ δωμάτιον, ὃ τῷ 
15 Σωστράτῳ δεσπότης ἐμὸς ἀφωσίωσε, λαμπρῶς xxi πολυ- 
9 v2) Ge Bst sed usioc ἐγὼ δὲ σὺν ὁμιοδούλων χορῷ 


n ᾿ 653: ὃ / , L ὃ ΔΑ τον x 
περὶ τὸ τῶν δούλων ἐγενόμην OcU.X Ttov , χαὶ ἤμην συγ- 
χαταχεχλιμένος τοῖς δούλοι; χαὶ συνδειπνῶν χαὶ τέλος 
8 ὑπνῶν. Io: δὲ τρίτην φυλακὴν τῆς νυχτὸς Σώστρχτος 


1 γὰρ] οὖν V ἐπέϑλιβέ] ἀπέϑλιβέ ϑ' 1. μου] om. V 1.54. μου y. 
τὴν μου T, τὴν Καὶ 2 ἀπ τῶι συνεφείλχετο]} συνεφέλχετο Ἐζ ἄλλ᾽ ἄττα] 
ἄλλ᾽. ἅττα, V, aÀ)Àa xà C, ἀλλα t6 ( 8 πάντων] πάντως R 4 συνοινο- 
χοευούση ὃ,, συνοχοευούση Ri, συνωχ οευούση V, συνοινογ ευούση rell. 
2 τῶν — 6 ᾿ἀνταλλασσόμενος e| om. τ 6 Ῥοδόπη] ῥοδώπη R T ἐπένευε] 
ὑπένευε t, χατένευς d συνένευε Acne M) ζ ἐδόχει παίζειν] παίζειν ἐδόχει 
V παίζειν] παίειν N* αὐτή] αὐτήν t ὃ Ροδόπην] ῥοδώπην R8 sq. v. ἄλλον 
δούλην εἶχον] c εἶχον | μᾶλλον δούλην ϑ', μᾶλλον εἶχον δούλην (97 ἔσμίνης] 
ἰσμηγίας V c] ὡς χαὶ K 10 8, ἐν} χαὶ ἐν RB, xoi t τρυφαῖς] τροφαῖς 
R!'V, τριφαίς, R? ll τὰ] om. ζϑ' 13 οὖν} om. t "Poaór ῥοδώπη 
R παρείπετο] συνείπετο t (συνήπετο O) 14 ὃ τῷ] ὃ δὲ & ὦ " 15 Xo- 
στράτ x σωστράτω λαμπρῶς v λαμπρῶς} om. ϑ' 16 ἐγὼ δὲ] xo 
ἐγὼ t ὁμοδούλων χορῷ]. δμοδούλοις V 17 περὶ --- ἐγενόμην] χατὰ 
δούλους ἐγενόμην περὶ τὸ y περὶ} παρὰ Gaulm. 17 Sq. συγχατα- 
χεχλιμένος] χαταχξ BxOnadyos 9 19 δὲ]: om. V. 


1τὸ 


σὺν Ῥοδόπη xci δεσπόταις ἐμοὶς περὶ τὸν βωμὸν δια- 
γυχτερεύουσιν, ' Y σμίνη δὲ χἀγὼ τοῖς δεσπόταις χατὰ δούλους 
ἑπόμενοι σὺν αὐτοῖς BU περὶ τὸν βωμὸν χαὶ τοίποδα 
χαὶ δάφνην γεγόναμεν. | 


10 Θροῦς ἦν ἐν τῷ βωμῷ χαὶ σύμμικτος βοὴ χαὶ ἄσημος 

θϑόρυβος, x«i ϑοῆνος ἦρτο χαὶ χωχῦτός- (Ὀευιστεὺς δέ 267 
N ' γε . / ; δὼ 

μοι πατὴρ χαὶ Σωσϑένης, ᾿σμίνης πατήρ, τῶν ϑούήνων 

; 224. G € δέ ᾿ / MOM N χίϑ c, E 

ἐξάρχουσιν, αἱ O£ γε μητέρες ἡμῶν χαὶ λίϑον, ὅ φᾶσι, 

2 τὸν ἀπὸ γραμιυὴς κινοῦσι πρὸς δάχρυον, τί μὲν οὐ λέγουσαι, 

τοτί δ᾽ οὐ πράττουσαι τῶν ὅσα πρὸς οἶκτον ἐφέλχουσι, τῶν 

ὅσα χινοῦσι πρὸς ἔλεον, ἐλεειναὶ τὸ σχῆμα, τὴν γλῶσσαν 

ἐλεεινότεραι, ἁλχυόνος πολυπενϑέστεραι, ἀηδόνος ϑοηνητιχώ- 

τεραι, αὐτῆς Νιόβης μιμούμεναι τὸ πολύδαχρυ, πρὸς ϑοῆνο" 

3 ἐρίζουσαι, xol ἄμφω νικῶσαι καὶ ἄμφω νικώμεναι, ἄμφω 
!3 


[51 


διαρρήσσουσαι τὰς ἐσϑῆτας, ἄμφω τὰς παρειὰς αὐλαχίζουσαι, 
ἄμφω χαταδαπανῶσαι τὰ στέρνα, ἄμφω τὸν τῆς χεφαλῆς 
, A / bi 9 / p / UP e 2 Ν 5 A / 

ἀποχειρόμεναὶ βόστρυχον πενϑίμῳ χουρδξ χαὶ ἄμφω χόνιν 


1 σὺν] om. N “Ῥοδόπῃ] ῥοδώπη R περὶ Vt (praeter Ν᾽), ἐπὶ 
rell. 1 sq. διανυχτερεύουσιν — ὅ βωμὸν] om. Y 9 αὐτοῖς] αὐταὶς QU. 
4 γεγόναμεν) γενόμεϑα N 5 ϑροῦς] ϑρῆνος οὖν V τῶ Ri, om. rell. 
σύμμικτος] ἀσημος ζϑ ἄσημος] σύμμικτος ζὰ» 6 δε] om. t 7 μοι πατὴρ] 
πατήρ μοι IT “γσμίνης πατήρ] πατὴρ ὑσμίνης (π. ὑσμήνης ΟἹ ι, πατὴρ 
ἰσμήνης (corr. ex ἰσμηνίας) Υ τῶν ϑρήνων] τὸν ϑρῆνον ζ ὃ λίϑον} ) λίψων 
P ὅ] ὅν t 9 τὸν] τῶν P ἀπὸ] ἀπὸ τῆς t χινοῦσι πρὸς] κινοῦσιν εἰς ζϑ' δά- 
«guov | δάχρυα R λέγουσαι] λέγουσι O 10 πράττουσαι] παράττουσαι P ’ 
1. τῶν — ἐφέλχουσι] om, s ἐφέλχουσι] ἐφέλχονται J 2. xà] oy P 
ll χινοῦσι] χινοῦσα R ἔλεον] ἔλαιον ὃ ll sq. τὴν γλῶσσαν ἐλεεινότεραι], 
ἐλεεινότεραι τὴν γλῶσσαν R, τὴν γλῶσσαν Gaulm. 11 γλῶσσαν] γλώσσην M. 
12 ἁλχυόνος] ἀλχυόνος PTVX ,, 12 sq. ϑρηνητικώτεραι ϑρηνιοτικώτεραι 
Μ19 μεμούμεναι] ux Bout " ούμεναι (sic) O 14 ἐρίζουσαι] ἐρεϑίζουσαι 
J — σαι xoi ἄμφω - γιχώ---Ἴ om. Οἱ 8. ἄμφω] om. V 15 ἄμφω 
-- αὐλαχίζουσα!] post 10 στέρνα t, om. Μ 10 χαταδαπανῶσαι VRt, 
χαταπαταγοῦσαι (χαταπαγοῦσαι P) rell. στ ἔρνα! στέρνα xà V τὸν] 
om. ϑ' 17 ἀποχειρόμεναι] ἀποχειράμεναι y ἀποχείρουσαι X χόνιν]. 
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4 χαταπαττόμεναι. Ἢ μὲν γὰρ δὴ wfvno ἐμὴ ᾿Ἀπολλον, 
"Απολλον ἀνεβόα περιπαϑῶς, οἷον χορυβαντιῶσα τοὶς 
ϑροήνοις xai χαταβεβαχχευμένη τοῖς δάχρυσιν, “ὠλώλειν, 
Φοῖρ᾽ ᾿Απολλον τοῦ παντός μοι γένους ἀπεχειράμην τὸν 

5 βόστρυχον. Λειμών μοι παῖς ξεὐανϑής, xxi φυτηκόμος ἐγώ * 

δ ἀλλ᾽ ὅλον αὐτὸν σὺν αὐτοῖς φυτοῖς, σὺν αὐτοῖς ἄνϑεσιν 

6 ἀπεσυλήϑην ἐλεεινῶς. ΠΠηγή μοι στάζουσα μέλιτος ὁ χα- 
λὸς ἐχεῖνός μοι παῖς, ἣν ὅλην ἀφήρημαι- χαὶ αὖος ὅλη 


Pv 


γεγένημαι χαὶ ἀψινϑίου σίμβλον εἰμί, ὅλη καταπικρανϑεῖσα 

τῇ συμφορδ. [υὐαγχαλός μὸν λιμὴν Ὑσμινίας ὁ παῖς, 

11 χἀγὼ ὃ ὡς ναῦς ἐν λιμένι νηνεμίαν ἦγον χαὶ ἤμην ἀχύῦ- 

: ; EX - e * PENS e , A NS e DU 5 

μᾶαντος " νῦν δ᾽ ὁ λιμὴν οὐδαμοῦ, χἀγὼ δ᾽ ἡ ναῦς ἐν 

8 πελάγει μέσῳ χαταχλυδωνίζομαι τοῖς χύμασιν. Ἥλιον 
τ κ τὸ N En ἧς δὸ 2 Ω 4 LN 

εἶχον τὸν παῖδα, χαὶ νῦν τοῦ παιδὸς χρυβέντος ἀνήλιος 

* δὴ μήτηρ ἐγώ, χαὶ Κιμμερίαν τῆς ποτέ μοι πανηλίου 

, ^ NY , 5 , 
9 πολυηράτου Eoguxcuidoc ἐχείνης ἀνταλλάσσομαι. Αστήρ 


1 ἐμὴ] ἐμοὶ N 1 sq. "AzoAXov, 'AzoAXov] ἀπολλων, ἄπολλων 
(sic) R. 2 ἀνεβόα] ἐβόα (εὐόα O) β 8 χαὶ] om. NO' χαταβεβαχχευμένη] 
χαταβαχχευομένη t ὠλώλειν] ὀλώλειν VO 4 τοῦ παντός μοι] μή μοι 
τοῦ παντὸς V τοῦ] om. ζϑ' ἀπεχειράλην] ἀποχειράμην VR ὅ uot] 
om. R φυτηχόμος FJKV, φυτοχόμος rell. 6 αὐτὸν] om. t φυτοῖς, 
σὺν αὐτοῖς] om. F 8 μοι] del. Hercherus ἣν] ἦν, ἀλλ᾽ t ἀφήρημαι 
ἀφήρημαι τὴν ψυχήν t αὖος JKR, αὔη AF, om. T, αὖ VU, ἄννους 
(ἄνους O) τ ὅλη] ὅλος O 9 γεγένημαι] γεγένηται Ὑ x] om. V 
eut] εἰ μὴ OV 10 εὐάγχαλός] εὐάγγελός τ 11 ἐν λιμένι] λιμέσιν V 
νηνεμίαν] λιμενίαν (λιμαινίαν F!) ζϑ' χαὶ ἤμην] om. A, ἤμην Gaulm. 
ll sq. ἀχύμαντος] ἀχοίμαντος V 12 δ᾽ ἢ] δὴ t δ᾽ ὡς 9 (δ᾽ ὦ P2) 
19. καταχλυδωνίζομαι VR, χαταχλυδωνιζομένη rell. τόϊς]}΄. χαὶ ^óie V. 
14 τοῦ παιδὸς) om. ζϑ' 15 ἢ] om. ζϑ' Κιμμερίαν Hercherus, χιμμέραν 
R, χίμμερα JK, κίμερα CO. ἡμέρα τ, spatium 4 litt. V μοι] μου 
R* : (praeter N) πανηλίου] πανύλου V , πανηλίου 23? Hercherus 
10 πολυηράτου] πολυχράτου PT V: Εὐρυχώμιδος ἐχείνης scripsi, ἐχείνης 
φῦ εὐρυχώμιδος α,, χείνης (seu ᾿χείνης) Εὐρυχώμιδος ἢ Hercherus. 
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μοι Tate ἐκεῖνος περιφανής, ἀλλ ἀπεχρύβη, χαὶ νὺξ ἀφξγ- 
γὴς τὴν μητέρα με κατεχάλυψε. Φῶς ἦν μοι παῖς ἐχεῖνος, 268 
10 ἀλλ᾽ ἀπεσβέσϑη, χαὶ νῦν ἐν σχότει πορεύομαι. Ζεύς, 
σὸς πατήρ, "Ἀπολλον, δάφνης στεφανώσας αὐτὸν χήουχα 
δ'πέμπει λαμπρὸν ἐς ὀλλυμένην Αὐλίκωμιν: χαὶ ἦν μοι. 
τὸ μαχάριον τῇ μητρὶ μέχρις ἐς αὐτὸν οὐρανόν, νῦν δέ 
11 μοι τὸ δυστυχὲς μέχρις ἐς ἽΛδου πύλας αὐτάς. Φυγὰς 
ὁ χήρυξ, ὁ δεσπότης δραπέτης, ὁ παρϑένος αἰχυάλωτος 
Ἔρωτος" x«i ἐπὶ πᾶσιν ἄπαις ἐγὼ ϑρηνῶ τὸν παῖδα, 
Ἰοχαὶ τὴν μητέρα μᾶλλον χαταϑρηνῷ. ᾿Αλλ, ὦ παῖ χαὶ 
᾿χήρυξ χαὶ δέσποτα, πῶς σε ϑρηνήσω; πῶς σε χαταστε- 
19 φχανώσω τοῖς δάχρυσιν; Ὡς VERONA ἀλλ ἴσως Ζεὺς τῆ 
umo μοι ταύτη τὴ σὴ cop τὸν παῖδα πορεριλάξατο χαὶ 
2 μὲν ἴσως, ἀλλ᾽ ἴσως αἰχμάλωτος, xai δουλεύεις βαρ- 
13 βάροις ὁ φιλέλλην, ὁ κήρυξ, ὁ δεσπότης πολλῶν. ᾿Αλλ᾽, 
16 ὦ τρίπους χαὶ δάφνη χαὶ ἐπὶ τούτοις ᾿Απολλον γοη- 
συῳδέ, δέξαι μοὺ ταύτας “τὸ. χοὰξ XX Emi τούτοις 


δ 


* / Ἂς m 
χαὶ πρὸ τούτων τὸ δάκρυον, χαὶ τὰ περὶ τὸν παῖδα μοι 


χρήσῳ υοδότει, xxi εἴη μου τὸ χρησμῴδημα μὴ ἀπευχταῖον, 


] περιφανής] περιφανῶς ΥἹ καὶ ---ὃ ἀπεσβέσϑη) om. V 1.34. ἀφεγ- 
γῆς] iet R, m JC9 (ἀφανεὶ Pi, ἀφανὴ P?) ὃ ἀπεσβέ i291] 
, ἀπέσβη : Ζεύς] τό Ὁ 4 Λπολλον]) ἀπόλλων V δάφνης! δάφνη & 
(praeter P) 3 πέμπει] πέμπεις O, πέμπε P λαμπρὸν] om. τ ὀλλυμένην] 
ὅλην μεστὴν 0, οὐλομέ ἔγην᾽ vel ἀπολουμένην ἡ Hercherus 6 τῇ --- 1 ot] 
om. Ὁ 6 αὐτὸν] αὐτὸν τὸν Ν 7 μοι] om. V μέχρις] om. VR: ἽΛδου 
πύλας αὐτάς! αὐτὰς ἄδου πύλας ϑ' φυγὰς] φυγὰς φυγὰς NX 8 δραπέτης] 
om. K 3.6] χαὶ ó V 9 Ἔρωτος] om. p. τὸν παῖδα] τὸ παιδίον Gaulm. 
11 πῶς σε ᾿ϑρηνήσω] om. V 11 2. πῶς — 12 δάχρυσιν]} om. ( 19. ἀλλ᾽ 
ἴσως] καὶ ἴσως T, om. N' 13 μοι] om. V ταύτῃ τῇ σῇ] om. : τῇ] 
om. σῇ] γῆ VR ζ΄ σὲ» scripsi, om. « παρεφυλάξατο] ἐφυλάξατο 
Gaulm. (D) 14 μὲν] om J' 2. ἴσως] om. R 14 sq. βαρβάροις] ὃ 
χῆρυξ V 18 ὁ φιλέλλην] ἐφιλέλλει P ὃ δεσπότης πολλῶν] om. us 
16 τούτοις] πᾶσιν τ 17 μου] μοι ζ « τὰς» Hercherus, om. « 18 2. xà 
. Hercherus, xaí ys « περὶ] παρὰ Gaulm. 19 χρησμοδότει] χρησμο- 
δότησον. V 19 καὶ --- 173, 1 ᾿εὐχταιότατον] om. $9: 19 χρησμῴδημα 
'χρησμοδότημα (--τειμα 0) ι ἀπευχταῖον] ἀπευχτέον t. 
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14 ἀλλ᾽ εὐχταιότατον. Ἄπολλον ἀχειρεχόμη, τὴν ἐμὴν 
ἐλεεινῶς χεχαρμένην ἐλέησον χεφαλήν᾽ Δάφνις ᾿Απολλον, 


tx /, τω τ , m: N 
Youtytou φεῖσαι παιδός, σὴς δάφνης λαμιπρῶς ποτξ πέρι- 


ἐστεμμένου τὴν χεφαλὴν xod νῦν τὴν ἐμὴν ταὐτὴν οἰχτρᾶν 
Ν e / ,ὔ e» 
δχεφαλὴν "Adeu χυνέῃ χαταχαλύπτοντος. 
3 “" o7 I / / BIN M / 
Rl Ταῦτα. δὴ ταῦτα Διάντεια μήτηρ ἐμὴ χαὶ λίαν 
, c / ὃς N N / AS 
ἐλεεινῶς χατετραγώδει, χαὶ χατὰ ϑάλασσαν χατεχυματοῦ 
v δά Ν SED Ver D E / ro "ENS 
τὸ τοῖς ὀάχρυσι χαὶ ὅλον τὸ ἕερον χατεπέχλυζεν" ἡ OE 
τῷ PL ex / / / ^ ^ ou 
γε τῆς ἐμῆς Ὑσμίνης μήτηρ [Πανϑία πικρὸν ἀντωδύρετ 
10 “οἴμοι, τέκνον Ὑσμίνη᾽ λέγουσα συνεχῶς, ᾿ὄλωλάς μοι 
: , es , / ,ὔ 
τούτων ἀϑλίων χειρῶν xxi μὲ τὴν σὴν μητέρα διώλεσας. 


2 Ὡς ὄρνις εὔπτερος ἐπτερύξω, χαί μοὺ τούτων ἐλε::νῶν 
ἀπέπτης χειρῶν. ᾿Αλλ᾽ ὦ πτερύξεῶς ἐχείνης ἀγρίας, Tj μου 269 


τὸν λύχνον ἀπέσβεσε. Θάλαμιός μοι σὺ xoà χάλχεος παρ- 


16 ϑενών“ ἀλλ᾽ ὦ μοι, τέχνον ᾿ἵσμίνη, σὺν αὐτῷ ϑαλάμιωῳ, 
* 75 ^s ^ * * / 5 7 χυ|͵, / 

8 σὺν αὐτῷ παρϑενῶνι σὲ τὴν παρϑένον ἀφήρημιαι. Y Ψψίχομός 
7 exo ἐκ N 

pot χυπάριττος  Yopívn uot có, Tiv περὶ μέσην Buy 
Ee / ᾿ m, / ὃ / τῷ EY 

EX 1T E06 UT ψυχήν, λιπαίνουσα ὁρόσῳ παρϑενικὴ χαὶ 


Pss 


τοὶς ἄλλοις χαλοὶς- ἀλλ᾽ ἐξ Εὐρυχώμιιδος πνεύσας τυφὼν 


1 !Απολλον] &xoAXcw (sic) O ἀχειρεχόμη]} ἀχερσεχόμη ΚΥ͂ι τὴν] 
ταύτην t 9 χεχαρμένην] ἐχχεχαρμένην x 9 Δάφνιε --- 4 κεφαλὴν] om. V 
2 Δάφνιε — ὃ σῆς] om. F! 2 Δάφνιε] Δάφνι᾽ Hercherus ᾿Απολλον] 
ἀπόλλων (sic) τ 3 φέϊσαι] φιλέΐ T ποτε] τε C (P corr. ex ιξ), om. 
Ὁ 4 2. τὴν] om. τ ταύτην] ταύτης 9 5 χεφαλὴν] om. 9 χυνέη] χυνῆ 
V, χυνέην B χαταχαλύπτοντος] χαταχάλυψον 6 δὴ . ταῦτα] om. 
Gaulm. 7 ἐλεεινῶς] om. V χατετραγῴδει] χατατραγώδη P 9 μήτηρ 
Πανϑία] πανϑία μήτηρ 9 πιχρὸν] πυχνὸν J 10 ὕλωλάς] ὥλωλάς CM: 
pot] μου τ ll χαί — 13 χειρῶν] om. V 11 με] om. ζϑ' σὴν] om. 
R 12 εὔπτερος] ἔπτερος Βὶ ἐλεεινῶν] ἐλεεινῶς CJKMR 14 μοι: σὺ] 
σύ μοι t, σὺ R χάλχεος] χάλχειος CO, χάλχεως V 15 ὦ μοι] οἴμοι 
t ὅμοι P ᾿γσμίνη] ἰσμίνην P σὺν] μοι ξὺν 9 10 σὲ τὴν] τὴν σὴν 
ὃ. τὴν ἢ 17 1. μοι] om. ὅζϑ' “σμίνη] ἰσμηνίας 7’ μέσην] addit μοι! 
τὴν χαρδίαν N! ἐμὴν] om. V 18 λιπαίνουσα] λιπαίνουσαν t (praeter N) 
παρϑενιχῆ ϑ', παρϑενικῶ rell. 19 ἐξ] om. B. " 
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4 ἀνέσπχαε πο oou oy. Q3 χήρυξ Ὧν ἐχεῖνος, dox ἄγριος j 


i i 
Qvo, ὃς τὴν ἐμὴν Ὑσμίνην ἔλξξ Ξινῶν τούτων χειρῶν χαὶ 
μὲσ ων ἀφήρπασε ἐν ἀγχαλῶν᾽ ὅλον μου στὸ X£ Ew AOV aeos 
σύλγσεν, ἐϑέρισέ μου τὸν ἄσταχυν, τὸν βότρυν ἐτρύγησε 
ὅ χαὶ τὴν ῥοδωνιὰν ἀπυνϑίσχτο. Σιτεφανίτης ἐχεῖνος ὁ ϑὴρ 
6 ἧκεν εἰς Αὐλιχώμιδα, χαί μου τὴν χεφαλὴν ἀφῆχεν ἀπε- 
ουκόσινητον, ἀφελόμενός μου τὸν στέφανον * ὅλον τὸν παρ- 
ϑένον ἐσχηματίσατο Xo τὴν ἐμὴν “παρϑένον δολίως συνε- 


| 6 φειλχύσατο᾽ βέλος, ἔπεμψέ μοι χατὰ ψυχῆς, χαὶ νῦν ἐς 


10 βάϑος ὀδυνῶμιαι τὸς GT τλαγχνα" χγφρὴν ἐξ Εὐρουχώμιδος 
ἀπηνὴς τὴν ἐμιὴν ἀνεῖλεν denen τὴν γλυχεῖάν μοι 
μέλιττον, χαί μου τὴν Οὐ ὅλην dtp Lc ἐπ λήρωσΞ. 


7 Μέγας ἄγριος. ἀετὸς τὰς ἐπὶ σοὶ ϑυσίας, ϑυγάτρωον, ἐξ 


/ e , 
αὐτῶν μοὺ χειρῶν χαὶ μέσης πυρᾶς ἀνγρείψατο, XO Ὧν U.0t 


4540 σημεῖον οὐχ ἀγαϑόν. Koi νῦν εἰς ἔργον ἀπέβη τὰ τοῦ 


8 Διὸς οἰωνίσμματα. [Πηγή μοι γλυχάζουσα σύ, τὸ πικρόν 
Ὁ" : , , , 1 τ 
"pot τοῦ γήρως χαταγλυχαίνουσα: ἀλλ ὀχετηγός τὶς ἐξ, 


AE / , e / , / / N e / 
Εὐρυχώμιδος ξις ϑτεραν αυιχρᾶν υξτᾶγξι σου χα n Ψυχή c 


1] ἢν]. em. K ἐχέ divos] om. V 2 τὴν] αὐτὴν τὴν Y: ἐλεεινῶν]) 
ἐλεεινῶς PO 3 μέσων] μέσον B ἀφήρπασεν apio] ἀφείρπασεν 
᾿ ἀγγαλῶν V, ἀγχαλῶν (ἀγγαλῶν μ) ἀφήρπασε χαὶ t (ἀφήρπασεν ἀγ- 
καλῶν καὶ E? ) 4 3. τὸν] χαὶ τὸν τ ὅ xai] om. ζϑ' (spatium 2 litt. 
p) ῥοδωνιάν] ῥοδανιὰν R στεφανίτης] xoà στεφανίτης V ἐχέϊνος ὃ 
70] ὃ Ono ἐχέϊνος t 6 Αὐλιχώμιδα] Αὐλίχωμιν Hercherus ἀφῆχεν] 
ἐφῆχεν ΟΜ 7 pov] μοι R 1 Sq. παρϑένον!ί παρϑενῶνα À, παρ- 
ϑενῶν F, παρϑένων PT 8 χαὶ — ὃ sq. συνεφειλχύσατο] om. R 8 
χαὶ — πὰ οϑένον] om. ὃ' 9 μοι] μου ὃ' 10 σπλάγχνα! σπλάγχνα 
μου V ἐξ Εἰρν om. O 1] ἀπηνὴς] πνεύσας t ἀπεινὴς V Ὑσμίνην] 
ψυχὴν V μοι] μου 9; om. BK 12 ὅλην. ἀψινϑίας] ὅλην ἀψινϑίου R, 
ἀψινϑίου ὅλην Y 13 μέγας μὲ yàp V ἄγριος ἀετὸς] ἀετὸς ἄγριος t 
τὰς — ϑυγάτριον] post 14 χειρῶν : ϑυγάτριον) ϑύγατερ. R 14 μου] 
μοι V 1. χαὶ] & τ 19 ἀγαϑόν] ἀγαϑὸν καὶ τὸ προμάντευμ᾽ (-μα AF) 
ἀπαισιώτατον ζϑ' 17 γήρως] Tie : χαταγλυχαίνουσα] χαταγλυχάζουσα 
$9 18 ἀμάραν Kx, ἀμάρραν R, ἡμέραν A, λίμνην JV, om. rell. 
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ἐς ἃ IN lz NT . 4 n “ ^ S , 
Uu. Ov GE, χαὶ ὡς χαλλίρρουν πηγὴν ζητεὶ ας τὸ στόμα 


θμου. 'ÀXX, ὦ τέκνον Ὑσμίνη, πῶς σε ϑρηνήσω ; πῶς 
ἐλεεινῶς ἀποχλαύσομαι; Ὡς νεχράν; ἀλλὰ πῆ τέϑαψαι γῆς ; 
τίς σε τάφος χαλύπτει χαὶ ὅλην τὴν τῶν χαρίτων χατα- 
5χαλύπτει πηγήν ; Αλλ᾽ ἐφείσατό σου τῆς νεότητος ϑάνατος, 
χαὶ τίς ἔχει σὲ πόλις ἐϑέλω μαϑεῖν, τὴν ἐμὴν Ὑ σμίνην, 

10 τὴν παρϑένον, τὴν χαλλιπάρϑενον. ᾿Αλλ᾽ ὁ τύραννος ἐχεῖνος, 
ἀλλ ὁ ϑρασύς, ἀλλ᾿ ὁ τὸ χυρύχειον χαταπαίζων χαὶ 
ὅλον χοτεψευσμένος. αὐτὸ τὴν σὴν παρϑενίαν᾽ ἀποσεσύ- 

το ληχεν. Ὦ δεινῆς σχευωρίας, ὼ δυστυχίας ἐμῆς, ὼ 
φυλαχῆς ἀφυλάχτου, ὦ δολίου ϑυηρὸς ἐχείνου δολίως 

11 χλέπτοντος xoà ἀγρίως ἁρπάζοντος. 'AXX, ὦ λαλοῦσα 
πηγὴ χαὶ πρόμαντι δάφνη xoi ἐπὶ πᾶσι Φοῖβ᾽ ᾿Δπολλον 
oco ταύτας ἀϑλίας χοάς, ἃς σπένδεταί σοι ΠΠανϑία, ὑἡτηρ 
ιὸ ἀϑλία, ὑπὲρ Ὑσμίνης, ἀϑλίας παιδός. 

12 αῦϑ αἱ μιητέρες περιπαϑῶς xoà λίαν ὀδυνυρῶς 
ἀπωδύροντο᾽ οἱ δέ Ys πατέρες ὀδυνηρότερον συνεπύχουν 


AN 
δὲ 
e^ 
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-. 
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ee y SN , » ἔφ ίδι ἐεῖτοΣ 
ὄπτοντο ᾿ παῖδες, ὀλώλατε᾽ λέγοντες, ᾿ὑμῖν 


1 δ}ῖιψα] διψῶ P! χαλλίρρουν 7ζ (χαλλύρρουν P), χαλλιρρόην 
X^, χαλίρρουν rell ζητεῖ] ἐπιζητεῖ CO, διψᾶ V 2 sq. πῶς ἐλεεινῶς 
ἀποχλαύσομαι] om. t 8 ἀποχλαύσομαι] ἀποχλαύσωμαι JC (ἀπο- 
χλαύσοιια P', ἀποχλαύσωμα P?) πῇ] ποὶ Q9, ποῦ Hercherus 
4 τὴν τῶν. χαρίτων] om. τ 6 ἔχει] ἔχεις V, ἔσχε t πόλις] τόπος 9 
εϑέλω μαϑεῖν τὴν ἐμὴν Ὑσμίνην] τὴν ἐμὴν ἰσμήνην ἐϑέλω μαϑεῖν R 
ἐϑέλω] ϑέλω ζϑ' 7 2. τὴν] καὶ Ο 8 1. ἀλλ᾽ om. JVC9: 2. ἀλλ᾽] om. 
CU χαταπαίζων] χαταπάζων R 9 ὅλον] ὅλος R χατεψευσμένος] χατα- 
ψευσάμενος R σὴν] om. R παρϑενίαν] παρϑένον V. 9154. ἀποσεσύληχεν] 


σεσύληχεν 0s σεσήλυχεν ζ 10 σχευωρίας] ἀωρίας β 10 sq. ὦ φυλαχῆς 
» : € f 
ἀφυλάκτου)] om. P 12 χλέπτοντος] ἕλχοντος t ἀγρίως] ἀϑλίως V,- 


^ , δ 
δολίως $9 13 πρόμαντι] πρόμαντις V, προμάντιδα t δάφνη] δάφνι J, 


^F s ^ M " . ' ^ 
oXovr, χαὶ τρίπους Gaulm. " AzxoAXov ] ἀἁπολλων (510) X 74 δέξαιο — 


Πανϑία] om. P δέξαι] δέξαι μου t 14 sq. μήτηρ ἀϑλία] om. 9 
10 αἱ μητέρες] f, μήτηρ V περιπαϑῶς} om. t χαὶ] καὶ ὃ πατὴρ V 
17 ἀπωδύροντο] ἀποδύροντο PVR, ἀνωδύροντο t 17 οἱ --- 177, ὃ ἡμῶν] 
om. V 17 συνεπήχουν] ἐπήχουν τ 18 ὀλώλατε] ὠλώλατε Βι λέγοντες] 
γένοντες P 18 sq. ὑμῖν δ᾽ ἡμεῖς] ἡμεῖς δ᾽ ὑμῖν 9. | 
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99 ἡμεῖς συνολώλαμεν. "Eooc ἐστράτευσε χαϑ'. ὑμῶν xai 
τὰς ἡμῶν χαρδίας ἐπολιόρχησεν. "Eocc τὴν ἐν ὑμῖν πορ- 
φύραν τῆς παρϑενίας ἐσύλησε, χαὶ χατὰ χόχλον ἡμεῖς 
8 ἀπηράχϑημεν * Ἔρως τὴν ὑμετέραν ῥοδωνιὰν ἀπυνϑίσαχτο 
5XXi τὰς ἡμετέρας ψυχᾶς ὅλας ἐνέπρησε χαϑ' αἱμασιάν " 
"Ἔρως ἀφροδισίῳ πυρὶ τὴν τῆς νεότητος ϑέρμην ὑμῶν 
ἐξεπύρωσε χαὶ γεραιὰ σπλάγχνα πατέρων ἡμῶν εἰς βάθος 
Αχατέχαυσς χαὶ ἡμᾶς ἀπυνθϑράχωσεν. "Eooc ὁ Διὸς παῖς 
ἐχστρατεύει χατὰ πατρὸς ἐν μέσῃ πανηγύρει Atóc, ἐν 
10 Em τελετὴ xol Διχσίοις αὐτοῖς" χαὶ λάφυρον ἁρπάζει 
τὸν χήρυχα, τὴν acu cr ληίζεται χαὶ ὅλον τὸν παρ- 
ϑεγνῶνα 1 πολιορχεὶ χαὶ πὰς Te ἐρας ὅλας χατασχυλεύει 
ὅ ψυχάς. 'Ex δάφνης ταύτης, "Απολλον, δάφνης τῆς σῆς 
παίδων ἡμῶν χατεστεφανώσαμεν χεφαλάς" ἀλλ Ἔρως 
16 ταύτας ἀπεστεφάνωσς χαὶ σποδῷ τὰς τῶν πατέρων ἡμῶν 


6 χατεστεφάνωσε χεφαλάς. "Ἄπολλον, "Ἄπολλον, τὴν ἡμετέραν 27] 


ταὐτην ἔλέησον πολιὰν χαὶ τῷ πατρὶ συμμετάσχου χατὰ.. 


7 7 / , € 7 / e 
πατραλοίου παιδός" δέξαι ταῦτας ἱχετυρίους γοᾶς, ἂς 


1 ᾿συνολώλαμεν] συνωλώλαμεν t ὑμῶν) ἡμῶν κ 2 ἡμῶν) ὑμῶν 
CO, ἐμῶν Ο ἐπολιόρχησεν] ἐπολιόρχισε R ἐν ὑμῖν] ἐν ἡμῖν x, ὑμῶν ζϑ 
9 ἐσύλησε] ἀποσεσύληχε t χό χλον) χόγχλον t 4 ἀπηράχϑημεν Her- 
cherus, ἀπαράχ rue Co, ἀπεράχϑημεν. t ἀπερράχϑημεν rell. Üuc- 
τέραν" ἡμετέραν KNx ῥοδωνιὰν] ῥοδανιὰν R 5 ἡἥμετέρ ας} ὑμετέρας 
à. ἐνέπρησε] ἀνέπρησε K, ἐνέπρυσε t (praeter X) "ndi xi 9? 06 
ἀφροδισίῳ πυρὶ] ἀφροδισίων co τὴν] om. Ὁ ὑμῶν] ὑμῖν J, ἡμῶν 
O0 7 γεραιὰ σπλάγχνα] γηραιὰ σπλάγχνα BX, γηραιᾶ σπλάγχνα R, 
γέρας τὸ τῶν CU ἡμῶν] ὑμῶν ζ 8 xo ἡμᾶς ἀπηνϑράχωσον om. : 9 
ἐχστρατεύςξ ι] ἐ ἐστράτευσε Ü (ἐκστράτευσς P κατὰ] χατὰ τοῦ K 10 2. καὶ] 
κατὰ t 11 τὴν] xot tjv J 12 ἡμετέρας] ὑμετέρας NR 13 2. δάφνης] 
δάφνιε t (δάφις O0) 14 παίδων] τὰς τῶν παίδων t χατεστεφαγώσαμεν] 
χατεστεφαγώσωμεν. (sic) O 15 ἀπεστεράνι»σ:] χατεστεφάνωσε Ν 1056. τὴν 
ἡμετέραν ταύτην ἐλέησον πολιὰν] τὰς ἡμετέρας ταύτας ἐλέησον πολιὰς 
ζϑ' 17 καὶ --- Ἰ8 1 qub om. Ft ]7 τῷ πατρὶ] τόϊς πατράσι s συμ- 
μετάσχου] μετάσχου s 18 πατραλοίου] πατραλοί tay 8, πατραλοί ων t 
παιδός] παίδων ἡμῶν t, παίδων 0. 


1 
E. 
^ d 

j 
εἰ ᾿ 
pi 
Es 
u 
C 
M 
3 


I lU 


σπένδονταί σοι πατέρες ὑπὲρ παίδων ὀλλυμένων οἰκτρῶς 
ἐν ἔχρος cx, ἐν ἀτρυγήτῳ λειμῶνι χαὶ μέσῃ νεότητι." 
13 T«99' αἱ μητέρες, ταῦϑ' οἱ πατέρες ἡμῶν" τὸ δέ 
ye παρεστὼς ἅπαν ἤλγησε τὴν ψυχήν, δαχρύων ἐμεστώϑη 

5 τοὺς ὀφϑαλυούς, ἐχώχυσεν ὀλολύγιον. ᾿Εγὼ δὲ περὶ τὴν 
Ὑσμίνην ἐλθὼν μεϑειλχυσάμην αὐτὴν τῆς χειρὸς “Ὑ σμάνη᾽ 


e » 


λέγων, “ὁρᾷς : ἡ ὃ ἀλλ οὐ περιπτυξόμεϑα τὰς μητέρας: 
9 φησίν. γὼ ὃ ἀλλ ἐπίσχες εἶπον, ᾿ἐγχαρτερήσωμεν 
τῷ χρησμῷ. Καὶ δὴ χαχλάζει τὸ ὕδωρ, ὁ τρίπους "yet, 
10 δάφνη μαντωκὴ κατασείεται χαὶ οἷον ὅλη χατανεμοῦσϑαι 
8 δοχεῖ. Ἐνϑουσιῶσιν οἱ πρόσπολοι, xoi «Ῥοῖβος poc 
χαὶ χρησμοδοτεῖ χαὶ S es xol χαταφοιβάζει τὰ μέλ- 
λοντα ᾿ xai ἦν ὁ χρησμὸς τοὺς παῖδας ἡμᾶς τοῖς; τοχεῦσιν 
ἀποδιδοὺς xol χατεπισχήπτων τὸν γάμον πρὸς ὃ δὴ 


A 


15 φρίσσει τὸ παρεστώς, αἱ μητέρες ϑρηνοῦσιν ἐξ ἡδονῆς, oi. 
, c A PU οὦωο e ^ A pt A 

πατέρες ὀρχοῦνται πρὸ τοῦ βωμοῦ, xoi ἡμεῖς ταῖς χερσὶν 
ἀλλήλοις συνδούμενοι πρὸ τῶν τοῦ Φοίβου ποδῶν χυλιν- 
δούμε εϑα. ΠΠεριτρέχουσιν ἡμᾶς αἱ μιητέρες, ἁρπάζουσι, συμ- 


Ἂς "ἐς ^ ec ἐν Δ 
πλέχονται, περιπλέχονται, φιλοῦσι, ϑρηνοῦσι xai συνέχουσιν 


Ι 2X λυμένων] ὠλωμένων t οἰκτρῶς] οἰχτρὸς R 2 1. ἐν] om. ΕΓ ἔαρος] 
vexox P?T μέσῃ veóequi] μέση (μέσην F'P) νεότητος e» 3 ταῦϑ' αἱ 
μη τέρες, ταῦϑ᾽ οἱ πατέρες! ταῦϑ' οἱ πατέρες, ταῦϑ'᾽ αἱ μητέρες Kt, ταῦϑ'᾽ 
at μητέρες P?T, ταῦϑ' o: πατέρες ΕἸ δέ] τέ: 4 παρεστὼς] παρεστὸς ζ 
ἐμεστώϑη] ἐπληρώϑη t5 ἐχώχυσεν] ἐχώχυεν (-- ε N) t ὀλολύγιον] ὀλω- 
λύγιον ΨΥ͂ζ, ὠλολύγιον R, διωλύγιον Dorvillius 6 μεϑειλχυσάμην] 
ἐρειλχυσάμην ι (N addit τοῦ y: in litura) 7 περιπτυξόμεϑα ζϑ', πτερυ- 
Ens 9x B, Te 'πτησόμεϑα 5, περ! πτυσσώμεϑα M περιπτυσσόμεϑα JK 

4g Ppadeiioun εν] eve ρήσομεν ϑ' 9 χαχλάζει] χαγχλάζει ΝΥ, χαχνά- 
ζει P', χαταχαχλάζει ϑ' 10 καὶ — 11 δοχεῖ] om. V 1] xa: 9, Vd 
P τος 12 xa) χαταφοιβάζει] φοιβάζει 9 Ὁ Φοῖβος) φοίβων t (X!) 
ἡμᾶς} ὑμῖν (ἡμῖν O) « 14 ἀποδιδοὺς] ἀποδοὺς V 1 παρεστώς] 
ss t 15 sq. οἱ πατέρες] αἱ μητέρες K 106 ὀρχοῦνται] ὠρχοῦνται 
ἘΠῚ ἀλλήλοις PVR, ἀλλήλους rell. πρὸ] πρὸς € l8 ἡμᾶς] ἡμῶν ζϑ' 
ἁρπάζουσι] ἁρπάζουσι, ξυντρέχουσι ϑ' 19 περιπλέχονται] om. V oda] 
om, τ xxi] om. V. 


— 
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ἀναπόσπαστα " ὑεϑέλχονται τοὺς παῖδας ἡμᾶς οἱ πατέρες 2 

ὅ ἑτέρωϑεν, ὅλην ἡμῖν συμμεριζόμενοι τὴν Ψυχήν. IHoxst- 
ζουσι χαριστήρια, ὑμνοῦσιν εὐχαριστήρια, χροτοῦσι σωτήρια " 
χαίρει τὸ πλῆϑος, εὐλογεῖ τὸν ᾿Απόλλωνα, xol τῆς δάφνης 
5 ἡμεῖς στεφανούμεϑα. 

14 ΚΚ ύρυξ δ᾽ ὁ ποτὲ δεσπότης ἐμὸς xxi Σώστρατος 
Ῥοδόπης πατὴρ ἡμῖν ἐπιτίϑενταὶι * διαρρήσσουσι ποὺς . 
στεφάνους, ἀφειδῶς τὴν γλῶσσαν προπέμπουσιν, ἀπαΐσια 972 

᾿ῷ χινοῦσιν αὐτήν τὸν ἱερέα χαχολογοῦσι χαὶ δημηγοροῦσι 

10τὰ χαϑ' ἡμᾶς, ὡς ἐκ βαρβάρων χειρῶν ἡμᾶς ἀπεσπά- 
σαντο νόμῳ στρατιωτικῷ δουλογραφηϑέντας αὐτοῖς: ὁ δέ 
Ye στεφανῶν ἡμᾶς ἱερεύς φησι πρὸς αὐτοὺς “εὖγε τῆς 
νομοϑεσίας ὑμῖν, ὡς δουλαγωγεῖτε τοὺς “Πλληνας - ὑπέ- 
peuye τῆς εὐσεβείας, ὡς δουλογραφεῖτε τοὺς χήρυχας. 

3 ᾿Απόλλων χρησμοδοτεὶ χαὶ τοῖς ἐλευϑέροις ἀφοσιοῦται 

16 τὸ Es ϑν οἷς νόμος Ῥλλήνων πρότερον xo φύσις 
αὐτὴ τὴν ἐλευϑερίαν ἀπεχαρίσατο᾽ ἀντιχρησμοδοτεῦτε δ᾽ 
ὑμεῖς, ἀντινομοϑετεῖτε τοὺς ἐλευϑέρους χαταδουλούμενοι.᾿" 

4O0t à “οὐχ ἡμεῖς φασὶν ᾿᾿ἀντινουοοϑετοῦμεν, ἀλλ᾽ αἰχμὴ 

80 χαὶ νόμος τούτους ἐδουλογράφητε στρατιωτικός. Καὶ 


1 μεϑέλχονται ---- 23. σωτήρια] om. V 1 μεϑέλχονται] καὶ μεϑέλχονται 
à ἡμᾶς οἱ πατέρες] ἡμῶν ot πατέρες C, οἱ πατέρες ἡμῶν 9 2 Sq. παιανίζουσι!] 
παιονίζουσι M. ὃ χαριστήρια] ἐλευϑέρια t 6 ποτὲ] om. Rt 7 "Pogózan; | 
ῥοδώπης PR ἡμῖν] om. V. ἐπιτίϑενται] ἐπιτίϑεται ΝῚ 9 χινοῦσιν] χινοῦν- 
τες ζ9 10 ὡς — 11 αὐτοῖς] om. V 10 βαρβάρων Ru, βαρβαρικῶν rell. 
l1 δουλογραφηϑέντας} δουλογραφηϑέντος μι l2 εὖγε] εἶ γε P! 13 ὑμῖν 
AFJKVR, ἡμῶν T, ἡμῖν rell. δουλαγωγεῖτε] δουλαγωγέϊίται RE, δουλαγο- 
γεῖτε V, δουλογραφεῖτε T 14 δουλογραφέϊτε] δολογραφεῖτε V15 ἀφοσιοῦται] 
ἀφωσιοῦται V 16 ἐλεύϑερον) ἐλευϑέριον ΤΥ ζϑ', ἐλεύϑερον, ἀντιχρησμοδο- 
τέϊτε ὃ’ ὑμεῖς ι- 10. 16.35.19 καταδουλούμενοι] om. v 16 oig] εἷς C8 
| νόμος] φύσις t χαὶ] χαὶ μᾶλλον t 10 sq. φύσις αὐτὴ] φύσις αὕτη F, νόμος 
αὐτὸς t 17 ἀπεχαρίσατο] à ἀπεχαρίσαντο P 17 ἀντι y. ρησμοδοτεῖτε E 18 χατα- 
δουλούμενοι] om. τ 18 ὑμεῖς] ἡμεῖς P 19 9 φασὶν] φησὶν 7ζ', om, τ ἀντινομο- 
ϑετοῦμεν] καταδουλοῦμεν t 20 τούτους] τούτοις P' ἐδουλογράφησε] ἐδολο- 
γράφησε V στρατιωτιχός] στρατιωτιχῶς 9, στρατιωτιχούς P, στρατιωτιχή V. 
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δὴ μεϑεῖλχον iuc, ἡμεῖς δ᾽ οὐχ ἀπεσπώμεϑα τῶν τοῦ 
L Ws 
«Φοίβου ποὸδῶν. ; 
; P^ * J^ e / , , € L 
15 Καὶ πάλιν αἱ μητέρες ἐϑρήνουν, οἱ πατέρες χᾶ- 
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ἄχρυσι" χαὶ ὃ ἱερεὺς ταὶς 


c7 


τεδυσώπουν χαὶ penes χαὶ 
5 χερσὶν ἀπεμάχετο xxi πείϑειν οὐχ ἔχων ἀπεστεφανώϑη 
τὴν χεφαλήν, ἀπεδύσατο τὸν χυτῶνα xoi τὴν ἀρβύλην 
ἀπέϑετο χαὶ ἀναβὰς ἐπ ὀχρίβαντος Στεντόρειον πρὸς" τὸ 


ec J J 


9 πλῆϑός φησι i μάτην ὁ πολὺς ἀνϑρώπος ἐπὶ τὸν τοῦ 
Δαφνίου Τὴν μὲν εἰ βωμόν; τί χαταδυσωπεῖς τὸν Ἔχη- 
ἐν» ἣ Σ ἜΣ 3 / / 

10 βόλον 4 grau.odozé ; Ἔχεις τοὺς σεμνούς cot τούτους vo- 

? » NS / 2 ^ 4 j / 
μοϑέτας χρησμοδοτήσοντας. Aus σοι τῶν χρησμοδοτημά- 
των, ὦ Φοῖβ᾽ "Ἄπολλον, ἅλις σοι τῶν προμαντευμάτων, 

ὃ ἅλις σοι τῶν στεφανωμάτων." [Πρὸς ἃ δὴ τὸ πλῆϑος 
χαταϑορυβηϑὲν ϑρασύνεται χατὰ τῶν ἁρπαζόντων ἡμᾶς" 


EC c NCAS , * eI 
1500 ὃ εὐϑὺς τῶν τοῦ Φοίβου ποδῶν ἐφάπτονται σὺν ἡμῖν, 
“ὡς τὸν περὶ ψυ υχῆ: τρέχοντες χαταδυσωποῦσι τὸν ἱερέα, 
! 7 ὶ 
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ἱλάσχονται τὸν ᾿Απόλλωνα ᾿σύγγνωθι"' λέγοντες ᾿“Απολ- 
λον, χαὶ φρενὸς χαὶ γλώσσης ἡμῖν, ἡμᾶς ἐλευϑέρους 

, k , ὃ * e ^ 2c 9c ^ ΖΕ ! / 
ἀνακγυρύττουσι, τὰς ἑαυτῶν ἐλευϑερῶσαι ζητοῦντες ψυχάς. 213 


Α Στεφανούμεϑα πάλιν ἡμεῖς, ἐλευϑερίαν ἐπιγραφόμεϑα χαὶ 


1 τοῦ] om. ζ 2 Φοίβου] « φοίφου V 5 πείϑειν] πείϑων C ἀπεστεφανώϑη 

KR, ἀπεστεφανωμένων ἡμῶν d ἀποστεφανούμεϑα P$, ἀπεστεφανούμεϑα 
rell. 6 τὴν κεφαλήν] τὰς χεφαλάς QU, τὴν χεφαλήν, ὃ δ᾽ τ ἀρβύλην] 
ἀρβύλλην V 7 ὀκρί βαντος] ὀκρύβαντος Βι Στεντόρειον) στεντόριον Βι 
9 Δαφνίου] δαφνείου ΟΜ συντρέχεις JKV, συντρέχει R, συντρέχη t, 
ξυντρέχει C9 τ om. Gaulm. 10 χρησμοδοτεῖν iT τῶν] om. 
Teucherus lÓ χρησμοδοτέϊν] χρησμοδοτέϊ M, χρησμοδότει C ἔχεις] 
ἔχει P τούτους] τούτων ἢ 10 sq. νομοϑέτας χρησμοδοτήσοντας] v. 
χρησμοδοτήσαντας B, χρησμοδότας νομοϑετήσοντας v 1] κᾳ. ἅλις — 
χρησμοδοτημάτων]) om. Hercherus (D) 12 ὦ KR, om. rell. προμαν- 
τευμάτων] στεφανωμάτων X 123 στεφανωμάτων) προμαντευμάτων Χ 
16 τὸν] om. N τρέχοντες] τρέχοντας B^ 1/ ἱλάσχονγται] ἱλάσχεται 
(ἱλάσκεσϑαι ΕΠ ϑ' λέγοντες] λέγων V 17 sq. ᾿Απολλον] ἄπολλων 
e) u 18 1. Xe ἐχ 9 quw] ἡμῶν V: 19 ἐλευϑερῶσαι] ἐλευϑέρας 

9 ζητοῦντες] ζητοῦντας R 20 ἐπιγραφόμεϑα] ἐπιγραφώμεϑα R. 
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τοὶς τοχεῦσιν ἀποδιδόμεϑα" oi à ὅλοι πλυρωϑέντες ἡδονῆς 
χαὶ χαρᾶς, σῶστρα ϑύουσιν ὡς ἐπ᾿ ἀναβιοῦσι παισίν, ἄδου- 
σιν ἀναγώγιχλ χαὶ χορεύουσιν ἐπινίκια, Συνορχούμεϑα 
τούτοις ἡμεῖς χαὶ παιανίζομιεν ἐλευϑέοιον ἡλίχον οἷον 
5 ἐράσμιον. 

16 Καλεὶ xai δείπνου χαιρός, χαὶ τῷ ἱερεῖ ξενιζόμεϑα; 
χαὶ ἦν τὸ δεῖπνον φιλοτιμότατον. Ἢ μὲν οὖν Ὑσμίνη. 
τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῆς ἐξ αἰδοῦς ἀφῆχε τῇ γῇ, χαὶ ταῖς 
τροφαῖς οὐ προσανεῖχεν οὐδὲ μέχρις * αὐτῶν" ἐγὼ ὃ ὥς 

10 Ttc ᾿Ολυμπιονίκης ἐξ ἡδονῆς χαὶ χαρᾶς ὀφϑαλμοὺς. μὲν 
χαὶ χεῖρας εἶχον ἐπὶ τὴν τράπεζαν, στόμα δὲ xal λαιμὸν 
ἐχαρισάμην τοῖς βρώμασι, x«i ὅλῳ τῷ νῷ τὸν γάμον 

9 ἐνωπτριζόμην αὐτόν. Μετὰ γοῦν δὴ πολλὰς χαὶ ποιχίλας 
χαὶ πολυτελεῖς τὰς τροφάς, ὁ ἱερεὺς ἀναστὰς τῆς τρα- 

15 πέζης καὶ τὸν χιτῶνα διχζωσάμενος χαὶ γυμνώσας τὼ 
χεῖρε πρὸς πότον ἡμῖν ὑπηρέτησε “τοῦτο πόμα" λέγων 

ὃ “Σωτῆρος ᾿Απόλλωνος. [Πίνουσι μὲν οὖν οἱ πατέρε 


,? 


ἡμῶν καὶ pev αὐτοὺς αἱ μ:ητέοες “χάρις σοι" λέγοντες, 


9 ὡς] om. V ἐπ᾽ ἀναβιοῦσι JC, ἐπὶ ἀναβιοῦσι R, ἐπαναβιοῦσι 
(— σιν V) rell. 2 sq. ἄδουσιν] om. t bis F 3 χορεύουσι] χορέ- 
βουσιν Β ἐπινίκια] ἐπινίχεια V^ συνορχούμεϑα)] ξυναρχόμεϑα ΑΕ", 
ξυντρεχόμεϑα T, ξυνερχόμεϑα (5—J)J Dl παιαγίζομεν] usd out 
Gaulm. (D) 4 sq. ἐλευϑέριον τος ἐράσμιον] ἐπινίχιον V. 4 ἐλευϑέριον] 
ἐλευϑέοια R 6 χαλεῖ] χαλεὶ δὲ t δείπνου} δέίπνον ζ 4 φιλοτιμότατον) 
φιλότιμον Υι 8 αὐτῆς] αὐτοὺς NX, αὐτοῖς P 9 οὐ] οὐδὲ ΦΥ͂ζ, om. 
t προσανεῖχ ev] προσεῖχεν $ οὐδὲ — αὐτῶν] om. V μέχρις * αὐτῶν 
scripsi, μέχρις. αὐτῶν RO, μέχρις αὐτόν K, μέχρις χειλέων αὐτῶν J; 
μέχρι χειρῶν αὐτῶν ', μέχρι δαχτ ὕλων αὐτῶν t 9 86. ὥς τις] ὅστις 
ΤΥ, ὥσπερ τις NR 10 μὲν] om. N'! 11 ἐπὶ] περὶ τ 12. χαὶ ὅλῳ 
τῷ νῷ] ὅλω δὲ τῶ νῶ t xoi ὅλον ϑ' 18 ἐνωπτριζόμην scripsi, ἐνοπτοι- 
ζόμην CMV?XR, ἐνοπλιζόμην. xt ἐπωπτριζόμην K9$, ἐποπτριζόμην 
rell. αὐτόν] αὐτῶν R, αὐτοῦ P 15 μετὰ — 18], 19 ἱεοξα, χαὶ] 
om. V 13 πολλὰς χαὶ R, πολὰς xoi t, om. rell. 14 τὰς] om. FE 
15 ice de yid διασωσάμενος P 16 πότον) τόπον Gaulm. ὑπηρέτησεὶ) 
ὑπηρέτηχε 9 rd πύμᾳ P!, πήμα P?T ΤΥ o)v] om. €. 
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“Ἄπολλον, τῆς χαλῆς ταύτης παραχαταϑήχης, ἣν παρα- 
ἀχατέϑου τοὺς παῖδας ἡμῖν. Καὶ μετ΄ αὐτοὺς ἡμῖν 
» / * , “45 / E / eU gre T 
ἐχοινῶσατο τὸ ποτήριον Ἀπόλλων λέγων ὑμῖν χοινοῦ- 
ται τὸ πόμα, ὃς xoi τὸν γάμον ἐπισχήπτει χρησμιο- 
δδοτῶν, δωοεῖται τὸ ἐλευϑέοιον χαὶ ὅλον χοινοῦται τὸ 
) N ὶ 
ζώσιμον. ; 
11 Ταῦτ᾽ εἰπὼν συνανεχλίϑη xxi πάλιν “ἡμῖν φησίν, 
"Yeux. νυμφίς [ταὐτὴν γάρ σοι τὴν κλῆσιν ᾿Απόλλων 
J b τ J P A / * » po té (mx , a ΄“- 
φοιβάζων ἀπεχαρίσατο), uà φείσῃ λέγων τὰ καϑ' ὑμᾶς ἀρχῆς 
ς " 03g ΕΣ , er AULUS 9 4 * 
Qm ἄχρης XXi μέχρις ἄκρης αὐτῆς τελευτῆς. γὼ δὲ πρὸς 
τι αὐτὸν ὅλους ἀνάπτεις μοι χρατῆρας πυρὸς χαὶ POPE E 
NN / 9 ΡΣ 99 , δ᾽ T 
μοι τραγῳδημάτων ἀναστομοῖς. Ὁ ἀλλὰ um φείση 974 
ΕΣ] (ete ^ , / z ὃ 7 M 
μον φησὶ πρὸς Ἀπόλλωνος μηόενος, πρὸς ἐλευϑερίας αὐτῆς 
^ "e -“ eri / E / 2 
xoi νυυφῶνος, ὅν σοι λαμπρὸν ᾿Απόλλων ἐνυμφοστόλησεν. 
3 Ero δὲ πρὸς αὐτὸν 2 y pvadh, δέσποτα ὅλην γὰρ ἐξ 
16 αἰδοῦς ἜΠΟΣ υουβ ιν ένος εἰμὶ τὴν yon» χαὶ ὅλον τετα. 
ραγμένος τὸν νοῦν * ἐς νέωτα ὃξ σοι τὰ τῆς διηγήσεως 
ταμιεύσομιαι." 
18 ΠΠείϑω τὸν ἱερέα, xoi λύεται τὸ συμπόσιον xoci ἡμεῖς 


“0 Ὑνόμεϑα πεοὸὶ τὰ δωυνάτια- Θεμιστεῖ γά οι πατοὶ 
20 γινουμεῦσ, πξρν ^ * υ. Yee v VOUTO 


] "Λπολλον] xxoAAov (sic) p. 1 sq. παραχατέϑου] παρεχατέϑου. JRT 
(παρεχάϑου M, παρεχαϑέτου P) 2 1. ἣμῖν] ἡμῶν t xo — 2. ἥμιν) 
om. "R ΠῚ Ἀπόλλων] ἀπολλον NR, ἀπολλων X ὑμῖν] qut: JT) 4 πόμα] 
πρᾶγμα 9ζ9' ὃς] ὡς ( ὅ ἐλευϑέριον] ἐλευϑερίου P, ἐλεύϑερον Her- 
cherus Ded ἢ κοινοῦμαί J ὃ χλῆσιν] χλίσιν R. 9 φοιβάζων) φοι- 
βάζειν C μὴ] καὶ P! ὑμᾶς] ἡμᾶς 9 10 2. ἄκρης] om. Tt αὐτῆς] αὖ 7, 
αὑτῆς τῆς Boissonadius τελευτῆς] τελετῆς CP, om. Gaulm. 1l αὐτὸν] 
J addit in litura σύγγνωϑι δέσποτα κρατῆρας] χρατῆρας αὐτοὺς ϑ' 
12 μοι] σοι Gaulm. ἀγαστομοῖς] ἀναστομεῖς € μὴ φείσῃ] om. P 18 μοι 
qno μοι, μὴ φείση *, μὴ φείση N, om. p. 2. πρὸς] πλὴν t 14 N 
ay P λαμπ :pov ] λαμπρῶς R16 κατατεϑορυβημένος χαταϑορυβημένος t 
18 ταμιεύσομα!] ταμιεύσωμαι F, ἀποταμιευσοί---ὠ--- N)uat τ 19 λύεται] 
λύετο Ε΄, λύεται οὖν V 90 γινόμεθα! γενόμεϑα OR, γηνώμεϑα ΟΡ 

eot] 7 παρὰ Gaulm. τὰ δωματια] τὰ δώματα J, τὸ δωμάτιον V γάρ] 
E δέ t pot] goo? Hercherus πατρὶ] τῶ xa). πατρὶ t, 


χαὶ ]]ανϑίχα χαὶ τ 


; τούτων Tam m Ne D 


: 5 ἕτερον. Καὶ οὕτως ἡμεῖς ἀπ᾿ ἀλλήλων 3 μενοι τὴν νύχτα, 
goce πε o. Aen x. εἶ 


| EET Vy δ] om. V 9 παρὰ] περὶ Κ τούτῳ] τοῦτο. t P a TE M. 
om. V τῇ Me “Ὑσμίνῃ] ὑσμίνη τῇ τούτων t παιδὶ], pup 9 9 ESI Ls 


i: οὕτως xxt T ἡμέϊς] om. t γενόμενοι] om. t. 


FU "i ls ΤΩΝ 
" τῷ 


or ias icd nal dea quem 


- ]À 


1 Τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πάλιν ἐπὶ τὸν βωμὸν γενόμενοι, 
γ 


δάφνης EE cpm τὰς χεφαλὰς “παν ηγυρίζομεν ἐλευ- 
ϑέρια, ἐπαι ανίζομιεν ἐπινίκια, ἐπεχροτοῦμιεν σωτήρια, ὅλας 
9 ἑκατόυβας ᾿Απόλλωνι ϑύοντες: τὸ δέ Ys πλῆθος, ὅσον 


ρεῖχεν οὐχ εὐαρίϑμητον ὁ βωμός, πρὸς ἡμᾶς εἶχε τοὺς 


, S n Ξ à ) e ΩΣ Sd N 
ὀφϑαλυοὺς XV τοῖς αχτύλοις παρεσημαίνετο" χαὶ ἦν τὸ 
χαϑ'  Youívny xoi Ὑσμινίαχν ἡμᾶς ἀνὰ πᾶσαν γλῶσσαν 
δι / : Y c , / , ) . ἘΞ , 2d 
Uu χείμενον, χαὶ ἦν AmOXAow ἐφ᾿ ἡμῖν εὐλογού- 
ὑξνος. 
/ 5 ἄν ἐν / ^ / ὃ PS e 
2 Πάλιν οὖν ἀρίστου χαιρός, χαὶ πάλιν δεῖπνον ὁ 
11 ἱερεὺς λαμπρὸν ἑτοιμάζεται, XO πάλιν ἡμᾶς φιλοφρο- 
νεῖται πολυτελῶς. Ἐπεὶ δὲ πέρας ἔχει τὰ τῆς τραπέζης, 
ὁ τὸ δεῖπνον ἑτοιμασάμενος ἱερεὺς τὰ xad ἡμᾶς ἐζήτει 275 
Qxxi πάλιν μιχϑεῖν xol ἦν ἀμεταϑέτως ἐγκείμενος" ἐγὼ 


, , * , “ 5 »y , , 
150 ἀλλὰ χἂν TIG VOU, χᾶν ὦὥχνουν, XN ἔφριττον, ἀλλ 
ἄχων ἀπεδυσάμεην πρὸς τὴν διήγησιν, χαὶ ἐπέλειπεν ἡ 


1 γενόμενοι] παραγενόμενοι Ν' 3 ἐπεχροτοῦμεν σωτήρια) om. V 
4 ἜΡΙΝ ἑχατόμβους R ϑύοντες] corr. ex ϑύομεν ΝΟ εἶχεν. — 
ἡμᾷς] om. Ὁ ὃ βωμός] om. 9 7 πᾶσαν) πᾶσαν τὴν ι 8 ἡμῖν] ὑμῖν 
R 1U sq. ὃ ἱερεὺς λαμπρὸν) λαμπρὸν ὃ ἱερεὺς R, ὃ ἱερεὺς Ν 11 ἡμᾶς] 
ἡμῶν vt 19 ἔχει ἔχοι JE, εἶχε t 13 ἱερεὺς] ὃ ἱερεὺς O 18 sq. ἐζήτει 
xoi πάλιν Ru ἐζήτει V, χαὶ πάλιν ζητεῖ 4, ζητεῖ xxi πάλιν Κζϑ' 
15 δ᾽ ἀλλὰ] a V a. xà] xc Ὁ ὥχνουν] ὥχουν P 16 sq. ἐπέλειπεν 
7 φωνή uou Scripsi, 7, φωνή μου ἐπέλειπε JKR, ἣ φ. μ. ἐπέλιπε ζι, 
ἢ φ. p. ἀπέλιπε 9 16 sq. $ φωνή — 190, 7 εἰπόντι] λεπτὸν ὅλην 
περατώσας τῶ διηγήματι ταύτην δ᾽ ἐχπεπληρωχότι X 
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φωνή μου χαὶ ἐπείΐχετο. ἡ γλῶσσα. ἄρχομαι. δ ὅμως 
λεπτῇ τῇ gov | "ur. 
D “Πατὴρ μέν uox Θεμιστεὺς οὗτος χαὶ fne Διάᾶντεια, 
OUc σὺ ξενίζεις φιλοτιμόζασε, πόλις δ᾽ οὐρύκωμίς μοι 
πατρίς, παρ᾽ Ó βωμὸς ἐΞενίου Διὸς xoi τελετὴ τὰ s 
Καὶ χήρυξ, ἐγὼ χληρούμενος τὸ χηρύχειον, χαὶ χήρυξ, οὐκ 
ἐς τυχοῦσαν, ἀλλ᾽ ἐς Αὐλίκωμιν, στεφχνοῦμαι τῆς δάφνης. 
2 Ἥχω περὶ τὴν κληρωϑεῖσαν gp πάντως πολυτελῶς, ὅτι 
χαὶ Διὸς τὸ ὌΡΗ ειον χαὶ Διχτίων κήρυξ, ἐγώ. Τῷ Σωσϑένει 
10 ξενίζομαι τουτωίΐί, πολυτελῶς ὑποδέχομαι, φιλοφρονοῦμιαι 
8 λαμπρῶς. Εἰσάγει γάρ ue περὶ τὸν κῆπον " ἐν μέσῳ τούτῳ 
τὰ τῆς τραπέζης μοι 7 NU. ἐγγύς μοι τοῦ λειμῶνος 
τὰ τῆς στρωμνῆς de Cape ταὐτὴ τῇ ϑυγατοὶ 
Σωσϑένης οὗτος ὁ ταύτης πατὴρ οἰνοχοεῖν ἐγχξ ee. 
5 NE . ^ 
δὴ ὃ οἰνοχοεύει τῷ πατρὶ πειϑομένη. 
M E Τέλος ἔχει τὰ τῆς τραπέζης, χαὶ νίπτει μου 
* 4 e J / ὃ , / 
τοὺς πόδας ᾿Ὑσμίνη, παρϑένους πόδας παρϑένοις χερσίν. 
᾿Αναχλίνομαι τῇ στρωμνὴ κατὰ παρϑένον᾽ ἀνέτως τοῖς 
δὕπνοις RR ἢ ᾿Ανίσταμαι ue ἡμέραν, γίνομαι 
80 περὶ τὸν χῆπον, ϑαυμάζω τοῦτον τῆς τῶν φυτῶν συ- 
στοιχίας χαὶ τῶν ἄλλων χαλῶν, περὶ τὸ τοῦ κήπου ϑριγ- 
γίον μετάγω τοὺς ὀφϑαλμοὺς χαὶ μετὰ δή τινας γραφὰς 
/ δὴ “Ὁ ,ὔ € m I b] N ms / 
ϑρόνον χρυσοῦν γεγραμμιέρον ὁρῶ, μειράκιον ἐπὶ τῷ ϑρόνῳ 
1€ εἐπείχετο ἣ γλῶσσα scripsi, 7| γλῶσσα py α δ᾽] 9 οὖν t 
ὅμως] ὅμως ὧδε JK 4 σὺ] σοι R. 5 Ξενίου] ξενιδίου O 6 ἐγὼ — 2. χήρυξ] 
om. Ν 8 περὶ] παρὰ R χληρωϑεῖσάν) κληρωδοϑεῖσάν Jt, χληροδοϑεῖσαν 
$9 9 2. χαὶ] om. ι χήρυξ] ὃ χῆουξ R τῷ] καὶ τῶ R 10 τουτῳί] τούτῳ 
Teucherus 1l λαμπρῶς] λαμπρά AF' γάρ] om ἡ 12 τοῦ [Κϑ', τούτου 
Ῥ΄, τὰ τοῦ rell. 14 οὗτος] om. τι 16 ἔχει] εἶχε Gaulm. τὰ τῆς] ταύτης PO 
1t Υσμίνη, παρϑένους πόδας] om. Ὁ παρϑένοις |. παρϑένου t 18 ἀνα- 
χλίνομαι] ἀναχέχλιμαι τ & sq. συστοιχίας] συστοιχείας J8 91 περὶ] παρὰ 
-Gaulm. (D) τὸ] om. N 2l sq. ϑριγγίον] ϑριγγξϊον K, ϑριγγύον P: 


23 ϑρόνον] ϑρόνον τινὰ 9 ἐπὶ τῷ ϑρόγῳ! om. P9, ἐπὶ τοῦ ϑυρόνου ? 
Hercherus ϑρόνῳ] ϑρόγω γεγραμμένον ὁρῶ (δρῶ om. N) ι. 
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γυμνόν, ὁπλοφόρον, πυρφόρον, τὼ πόὸδε πτερωτόν, τὸ πρόσω- 
8 πὸν χάριεν. Τούτῳ δὴ τούτῳ τῷ μειρακίῳ δουλοπρεπῶς 


/ 


m J N , EM Α 
παρειστήχεισαν βασιλεῖς, δυνάσται χαὶ τύραννοι, ϑῆρες xax 


, 


ϑυηρῶν βασιλεῖς, ἅπαν γένος πτηνῶν, ἅπαν γένος ϑαλάσσης, 


5 X2 φασματώδεις δύο γυναῖκές τινες, ὑπὲρ γυναῖχας τὸ 270 
4wfxoc, τὴν ῥυτίδα πέμπελοι χαὶ τριπέμπελοι. Ἢ μὲν 
λευκὴ τὰ πάντα, τὸ πρόσωπον, τὴν τρίχα χαὶ τὸ Ως 


D 


χεῖρας xoi πόδας χαὶ «Xx τοῦ σώματος" ἡ δὲ τὰ 


πάντα μέλαινα, τὴν ὄψιν, τὰς χεῖρας, χαὶ μέχρι ποδῶν 


i 
δὲχ χεφαλῆς, xxi μέχρις ὀνύχων αὐτῶν. Ἃ δὴ χατεϑο- 
2.4 Q.. i ᾿ dex c: / * Tota γῇ / Ν 

τι ρυβηθϑην ἰδὼν xxi νοῦ πλάσμα XXL τέχνης ςωγράφου τὴν 
χαινγὴν ταύτην ἐλογιζόμην γραφήν. AXX Ww ὑπὲρ τὴν 


m^ / N , (2 Ὁ g^ / A d 
τοῦ μειρχχίου χεφαλὴν ἰαμβεῖχ "Eoocvx λέγοντα τὸν γε- 
Χ / 


ἐπ NI / 

γρχμμένον εἶναι, τὸν ἐπὶ δίφρου χαϑένενον, πάντων XOX- 

θτοῦντα βασιλικῶς. Ἐγὼ ὃ οὐ μόνον ἐχαχολόγησχ τὴν 

16 γραφήν, ἀλλὰ xo πρὸς αὐτὸν τὸν Ἔρωτα σωφρόνως ἀπέ- 
σχωψα. 

e ^ Se^ p ài N ᾿ e , ^ Ν 

D 0 ἐφίσταται διὰ νυχτὸς ὑπνουμένῳ μοι χαὶ 

* , e ,ὔ . oe c Z 
τὰ μεϑ' ἡμέραν χατονειδίζει με" χαὶ τέλος ἐμπίπτει μου 


2οτῇ ψυχῇ χαὶ συνδουλογραφεὶ μξ τοῖς oae αὐτοῦ, ἀντὶ 


1 γυμνόν, ὁπλοφόρον, πυρφόρον] ὁπλοφόρον, πυρφόρον, γυμνόν t, 
ὅπλο οφόρον, γυμνὸν τῶ ϑρόνω ϑ' (τῶ ϑρόνω om. P?), ὑπλοφόρον, γυμνὸν 
ἐπὶ τῶ ϑροόνω, πυρφόρον P!, ὁπλοφόρον, γυμνόν, πυρφόρον Le Basius 
τὼ π 6δε] om. : πτερωτόν] πτερωτὸν ἐκ χεφαλῆῇς χαὶ μέχρι ποδῶν t 
l sq. τὸ πρόσωπον χάριεν Ri, χαρίεν τὸ πρόσωπον rell. 2). 2. τούτῳ] 
om. Ri παρειστήχεισα"] παρειστήχεσαν Τ' 4 πτηνῶν, ἅπαν γένος] om. E 
9 φασματώδεις] φασματώδης. ζ δύο] δὴ ζ9' τινε s] om. Bu» 6 τὴν] τὸν 
P7 xx| om. F*8 τἀλλα] τὰ ἄλλα P, τάλλα μέρη N 9 πάντα] πάντος 
(sic) P ΤΙ ἰδὼν] αὐτὸς (αὐ αὐτὸς 0) t νοῦ πλάσμα) νοῦν χαὶ πλάσμα 
χαὶ πλάσμα (sic) R τέχνης] τέχνη (τέχνην EF Rc 12 τὴν] om. P 
13 τοῦ] om, Gaulm (D) μειραχίου] γεγραμμένου τ 14 εἶναι] om, X 
τὸν} τὸ J πάντων] τῶν X!, τὸν X* 14 Sq. κρατοῦντα] χρατούντων By. 
(X!) 15 ἐχαχολόγησα] ἐχακολόγισα R£ 10 τὸν JK Rz, om, rell. Ἔρωτα] 
om. N 18 ὑπνόυμένῳ μοι] ὑπνουμένου μοι (sic) τ (X!), ὑπονουμένω. 
pot P 19 χατονειδίζει με] χατονειδίζει μοι corr. ex χατονειδίζοιμαι Ῥ΄. 
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χήρυχος, ἀντὶ παρϑένου πρὸς ὅλον ἐρχστὴν μεταπλάττων 
2 με" xoi τῇ χειρί pou ταύτῃ τὴ δεξζιδ τὴν ᾿Ὑσμίνην μοι 
ταυτηνὶ παραϑεὶς ἀπέπτη μου τῶν ὀφθαλμῶν, συμμε- 
"Ὁ τ σαίβενος χαὶ τοὺς ὕπνους χαὶ τὴν παρϑενίαν καὶ 
ὃ τὸ χυηρύχειον. Καὶ ἤμην ἐραστὴς ὁ χήρυξ, χαὶ ὁ παρ- 
6 ϑένος ἀπάρϑενος. “Ὅλην χαταπορνεύων τὴν ᾿Υ̓σμίνην χαὶ 
ὀφθαλμοῖς χαὶ γλώσσῃ xoci νεύμασι, eva Arr καὶ 
4 ταύτην εἰς Eoov«. Καὶ οὕτως ἐξ Αὐλικῴμιδος qx 6 
γοστῶ πρὸς Eopoxousv, ὅλῳ τῷ τῆς Υσμίνης δουλογρα- 
10 φούμενος ἔρωτι" ἡ ὃ ἀλλ οὐὸ αὐτὴ xxi πῦρ χαὶ πτερὸν 
χαὶ τόζον ἐξέφυγεν Ἔρωτος χαὶ γλῶσσαν ἐμὴν πιϑα- 
γολογοῦσαν ὅσα παιδεύουσιν Ἔρωτες. 
6 "Hoov οὖν "Yoytvas. (ei ὃ ἀντηρώμην, αὕτη λεγέτω) 
χαὶ τὸν γάμον ἀλλήλοις ἐμνηστευόμεϑα - ὃν χλέψαι ϑέλων 277 
15 αὐτὸς [εἰρήσϑω γὰρ τἀληθὲς) οὐ συνεχωρούμιην τὴ χόρη. 
 Σωσθένης οὗτος ὁ ταύτης πατὴρ ἐν μέση τραπέζη χαὶ 
δείπνῳ πολυτελεὶ To ἕτερον χηρύσσε! τῆς ϑυγατρός, 
ὃν ζητοῦμεν φυγεῖν, xxi τῇ φυγὴ χαϑυπηρετεὶ Κρατι- 
σϑένης χαὶ ναῦς, "hg τις τῆς &udis ἀπέβημιεν E»»- 
20 χώμιδος. Εὐφόρου τυγχάνομεν πνεύματος χαὶ χαίρομεν 
φεύγοντες. 
" ᾿Αλλὰ χυχᾷ τὴν ϑάλχσσαν [Ποσειδῶν, ἴσχ xo 
osGtw ἐγείρει τὰ χύματα, τὴν ναῦν χαταδῦσαι φ'λονειχεὶ, 


1 πρὸς — 2 ταύτῃ] om. ζϑ' 2 ταύτῃ] om. τ τῇ δεξιᾷ] om. 9 
go] ue Ε΄, om. ( 3. ταυτηνὶ] ταύτην (ταυτηνὶ P) τῇ δεξιὰ ὃ' pu 
uot P 5 2 xoi] om.:16 καταπορνεύων Scripsi, χατεπόρνευων (sic) R | 
χατεπόρνευον B τὴν Youtvny] τῆς ἰσμίνην (510) P ὀφθαλμοῖς] ὀφϑαλμῶ 
ε νεύμασι] νεύματι ζι μεταπλάττω] μεταπλάττων NX, μεταλλάττων D 
Y sq. xoi ταύτην] αὐτὴν τ 9 τῷ] τὴν αὶ 10 αὐτὴ] αὐτὸ Φ 1.χαὶ KR, 
om. Je 10 sq. πτερὸν xai τόξον] τόξον xoà πτερὸν J, πτερὸν R 
11 ἐξέφυγεν] ἔφυγεν NO 1l sq. πιϑανολογοῦσαν] πειϑανολογοῦσαν. t 
12 παιδεύουσιν] παίζουσιν t 15 εἰ] ἣ τ (praeter X), ἢ R 14 ὃν] ὃν 
δὴ Osannus 16 ὁ ταύτης] ἰσμήνης R μέσῃ] μέζη X! oom om. X! 
18 ὃν] ὃν δὴ 9 φυγεῖν! φυγήν R. 18 sq. Ἀρατισϑένης — 195, 5 xai] 
pagina vacua in T! 20 τυγχάνομεν] τυγχάνωμεν R. 22 xox&] χυμᾶ 0. 


lA 181 


λύτρον ὁ χυβερνήτης τυϑῆνχ! νοι μοϑετεῖ. Κληρούμεϑα 


ε 


τοῦτο, xal ἦν ὁ χλῆρος ἐπὶ τὴν Ὑσιλίνην πεσών. Ea 


* 


σφενδονᾶται τοίνυν. ἐπὶ τὴν ϑάλχοσσαν, χαὶ γηνευίαν 
Ὁ εὐϑὺς τῇ ϑαλάσση γαρίζεται. Τὸ δ᾽ ἐφεξῆς ἀνχβιοῦσαν 
δταύτην ὁρῶ, πῶς 9, οὐχ οἷα νὴ τὸ φρ'κτὸν ἐκεῖνο 
χλυδώνιον, νὴ τὸν rS χαὶ τὴν πικρὰν δουλείαν, 
ϑινὴ τὸν ᾿πόλλωνχ xxi τὸ τῆς ἐλευϑερίας γλυχύ. ᾿γὼ 
ὃ ὅλην τὴν νχὺῦν χατεχύχων τοὶς ὀδυρ:λοὶς χαὶ τοῖς 
δάχρυσι χατεπέχλυζον- ὃ wA φέρων ὁ χυβερνήτης Un 
10 ὅλον τὸ ναυτικόν, UE/vOCy UG. περὶ τὴν ψάμμον τὸ σχάφος 
XXL με τῆς νεὼς ἀποτίϑεντα!. ες ὃ Oz; ἐν χενηρίῳ 
τῇ ἜΡΙΣ τὰς τῶν δαχρύων χοὰς κατεσπενδόμτην τὴ 
χώρῃ. 
e Koi- τριήρης. αἴφνης ἐφίστατα', π ς βαρβάρων, 
15 ἀγρίων ἀνδρῶν, οἵ χατὰ ὑῆρας ἀπηνῶς uo" que 
ἀγρίως αὐτῶν ἐφέλχονταί με τῶν τρ:χῶν, εἰσάγουσ! περὶ 


* p * *y7 * 
2 τὴν e XXi τῇ χώπη παραχὰαϑίζουσι. Καὶ μετὰ δεὶ- 


πνον βα ὡαρ'κὸν ἐχεῖϑεν ἀπαίοουσι, χατεπιτίϑενταί τινι. 
ὶ ) 


τῇ τοῦτο χαταληίζονται χαὶ σχύλων πληροῦσι 
8 τὴν ναῦν. "loo μὲν δὴ νεχνίσχους ταὶς χῴπαις παρα- 
21 χαϑίζουσι, τοὺς 9 ὑπεραναβεβηκότας αὐτοὺς ἔργον μα- 
χαίρας τεϑείκασι χαὶ τῇ ϑαλάσσῃ παραδεδώχασιν τ 
εὐχρίϑινητον γὰρ ὅσον ἐν ἀνθρώποις ἡ βάρβαρος γεὶρ ἐκ 


1 τυϑῆνα:ι νοιλοϑετέ] om. P τυϑῆναι KR, ua Jt, τιϑέναι 
C9, τεϑῆναι Gaulm. 2 τοῦτο] τούτω C9, τοῦτον t χλῆοος] «λῆρος φεῦ 
ι ὃ τοίνυν -- 4 Jo (οίζεται] om. O 4 τὸ] τὰ τ 5 ταύτην] αὐτὴν Nz, 
om. ζϑ' 6 Ποσειδῶνα — 7 τὸν] om. O 10 περὶ] καὶ περὶ F, παρὰ 
Gau!'m. ll νεὼς] νηὸς t xeynpte] χηρινίω t 12 1. τῇ} om. t ψάμμῳ] 
om. X 14 αἴφνης] ἄφνης P?, ἄφνις b ἐφίσταται] ἀφίσταται Gaulm. 
15 &zenyox ἀποινῶς R, ἀπεινῶς t, ἀπηνές 9 16 ἀγρίως — 18. xa«te- 
πιτίϑενταί] om. K 16 ἐφέλκονταί, με] ἐφέλχοντ: ες Gaulm, τῶν] om. 
ζϑ' περὶ] με περὶ ϑ' Hn τὴν τριήρη} τῇ τριήρει Gaulm. 18 χατε- 
πιτίϑενταί! χαὶ χατεπιτίϑενταί dh, 0d ἐπιπίϑενταί Gaulm. 19 τοῦτο] 


τούτω. E, zx τοῦτο Gaulm. 20 μὲν] μὲν οὖν Κι ταῖς] τοὺς R 


— — 2] ὑπεραναβεβηχότας] ὑπερβεβηχότας t. 
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τοῦ πολιχνίου χατεληίσοατο), ὅσον 9 ἐν γυναιξίν, ἀχο- 
λάστως ἐχρήσαντο " ταῖς παρϑένοις γὰρ οὐδὲ μέχρις ἁφῆς 
βαρβαρικῶς ἐνεανιεύσαντο. 
9 Καὶ οὕτω περὶ τὴν ᾿Αρτύχκωμιν ένα, χαὶ τὸ 
5 βάρβαρον Dopod τινας σπονδὰς ἐσπείσατο τοῖς ἐξ 
᾿Αρτυχώμιδος᾿ χαὶ οὕτω πλὴν ἀνθρώπων πᾶν ἐξεφορ- 
M 3 . (e , 
τώϑη τὸ ληισϑέν. lO μὲν οὖν £v παρϑένοις ἐξ ἀνθρώπων 
e m. , ,.1 n / - m ES , ΕΓ P 
Tiv ἡργυρολογήϑη πολλοῦ, πρότερον τῇ τῆς Ἀρτέμιδος 
es e D NS - nis 
ἐνβεβλημένον πηγῇ ἡμῶν δὲ νεανίσχων χαὶ γυναικῶν 
9 λόγος οὐδεὶς τοῖς ἐξ ᾿Αρτυχώμιδος. Καὶ πάλιν ἡ τριήρης 
u e e [Y c 7 
11 εἶχεν ἡμᾶς, ἣν λύσαντες τοῦ λιμένος ἐξάγομεν xoi πρὸς 
/ / us 18 22 e/ N / EA ἘΞ 
λιμένα ὑετάγομεν ἕτερον, ὅπου τὸ βάρβαρον τὴν τριήοη 
TOig πείσμασι χαταπηξάμενον περὶ τὴν ἤπειρον γέγονε 
8 χαὶ τὰς γυναῖκας ΠΝ εϑειλχύσατο. Μετὰ γοῦν δὴ πολυ- 
8 τελεῖς τινὰς τροφὰς xxi πόσει;, ἃς ἐξ ᾿Αρτυκώμιδος ἡ ἡ 
τρ'ἡρὴς εἶχε πολλάς, ἀσέμνως ταῖς γυναιξὶ τὸ βάρβαρον 
χατεχρήσατο χαὶ τοὶς ὕπνοις ἐσπείσατο, χαταβεβχχχευ- 
μένον καὶ οἴνῳ xoi ἔρωτι. Ἔν μέσοις τούτοις ὕπνοις 
Ἀπ, - es , J , AS 0L 8N ES 
χαὶ ἔρωσιν ἢ μᾶλλον ἀχολάστῳ γνώμη βαρβαρικῇ τὸ τῆς 
20 Δαφνηπόλεως ταύτης ἐφίσταται στρατιωτικόν, ὑπνοῦσ. 
τοὶς βαρβάροις χατεπιτίϑεται, συνέχει τούτους, σφάττει, 
1 δ᾽ ἐν] δὲ 92 ἐχρήσαντο] e ἐχρήσατο Χϑ' ταῖς] τοῖς R 3 βαρβαριχῶς] 
βαρβαριχῆς X ἐνεανιεύσαντο] ἐνεανιεύσατο P. 4 xoi οὕτω — τὸ] om. 
P περὶ] παρὰ Gaulm. (Ὠ) τὴν] om. K ὅ ἐσπείσατο JKXR, ἐπείσαντο 
.M, ἐποιήσαντο P!, ἐσπείσαντο rell. 6 πᾶν} om. t 6 56. ἐξεφορτώϑη] 
ἐξεφορτίσϑη R7 ληισϑεν] ληιϑέν Ηζ 2. τὸ] ὅσον ϑ' ἐν παρϑένοις] om. 
J ὃ ἡμῶν] πᾶν (exp.) addit J, om. 9 πολλοῦ]! πολλῆς Teucherus 
᾿Αρτέμιδος] ἀρτυί-- ι- -ϑηκώμιδος J$- 9 eu pe βλημένον] μεταβεβλημέ- 
voy ὃ' ll ἐξάγο!λεν] ἐξάγωμεν N 12 μεταγομεν] μετάγωμεν Ν τὴν] 
τὴ R$ 13 χαταπηξάμενον] χαταπηξάμενος X περὶ] παρὰ Gaulm. 
14 συμμεϑειλχύσατο] συ". μεϑειλχύσαντο Pt συμμεϑελχύσαντο(---σατο, 
X) 15 τροφὰς] xo: τροφὰς 7, τρυφὰς R 17 ξσπείσατο!] ἐπείσατο O 
18 1.400] om. : usos] μέσοις δὲ t, μέσοις δὴ MHercherus ὕπνοις} 


ὕπνω PO 19 ἀχολάστῳ] ἀχολούϑω t 90 στρατιωτιχόν] στοατιχόν F! 
ὑπνοῦσι] ὑπνοῦσι γὰρ Βι 21 ΤΟνΈΟΕ] τούτοις NOP'. 
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5 χαταληίζεται: χαὶ ἡμᾶς αὐτοῖς συλληίζεται. Ἐπὶ δὴ τού- 
τοῖς xoi ἐφ᾽ ἡμῖν ἐν μέσῃ ταύτῃ τῇ πόλει πομπεύξι 
τὸ στρατιωτικὸν χαὶ τέλος ἡμᾶς χρησμῷ χαταδουλοῦτα! 
xoi χλήρῳ χαταμερίζεται. Δουλογραφοῦμαι πάλιν ἐγώ, 
δχαὶ δούλειος χαλεῖ μξ ζυγὸς ἐς ταυτηνὶ τὴν Δαφνή- 


πολιν. 
10 ᾿Αλλ ἥκει χαιρὸς ὁ τον χαιρὸς ᾿Απόλλωνος 
ἑορτῆς, χαὶ λαμπρὰ τ τελετὴ τὰ τῆς ἑορτῆς χαὶ ey 


Κλυηροῦται χήρυζι τὸ χηρύχξιον, χαὶ δεσπότης ἐμὸς ὁ 979 
το χϑές μοι τὸν τῆς ἐλευϑερίας διαρρηξάμινος στέφανον χήρυξ, 
ἢ ἐς ᾿Ἀρτύχωμιν στέλλεται. 1 ἵνεται περὶ τὴν χληρωϑεῖσαν " 
ἕπομαι τῷ δεσπότῃ χατὰ δοῦλον ἐγώ. ΦῬιλοφρονούμεϑα 
τῷ Σωστράτῳ, τῷ τῆς Ῥοδόπης πατρί, τῷ χϑὲς ἀφε- 
ὃ λομένῳ τὸν τῆς ᾿Υ͂σμίνης στέφανον. Toons δὴ τῆς Ῥοδόπης 
1 δούλην τὴν Ὑσμίνην ὁρῶ, τὸν ἀδελφὸν ὑποχρίνομαι " ἡ 
δ᾽ ὅλην μου τὴν ἀδελφὴν χατασχηματίζεται, χαὶ φιλοῦ- 
μὲν ὁρώσης χαὶ Ῥοδόπης αὐτῆς. Εἰ δ᾽ &oX μου Ῥοδόπη 
χαὶ τὴν ἐμὴν ἀδελφὴν ταὐτην ᾿σμιίνην xo δούλην αὐτῆς 
Α ὑπηρέτιν ἔχει πρὸς ἔρωτα, ᾿Υ̓σμίνη λεγέτω. Τὰ δὲ περὶ 
20 τὸν βωμὸν σὺ μᾶλλον οἶδας ἡμῶν ἀχριβέστερον, τὰ τῶν 


1 καταληίζε ται] ληίζεται Gaulm. χαὶ — συλληίζεται) om, Ri 
τὶ δὴ] ἐπεὶ δὴ BR, ἐπειδὴ P^ 2 ταύτη τῇ πόλει ΒΝϑ', ταὐτῇ (sic) 
A πόλει QU. ταύτη πόλει Rt, πόλει ταύτη JK 4 χαταμερί ζεταῦ χαταληί- 

ζεται t 5 RopAsees] BoUAtoz Gaulm. (D) xaAé& 9$, χαχοὶ JK, χαχεί 
rell. us] μὲ συνέχει R ταυτηνὶ] ταύτην Teucherus 5 sq. Δαφνήπολιν]} 
δαφνήπολιν ὑποδέχεται t, δαμφήπολιν R 8 2. χαὶ] om. O 9 χληροῦται] 
χαὶ κληροῦται CU κήρυξι] κήρυξ 9: ὃ] om. P 10 μοι] μου AFP! 1] περὶ] 
παρὰ Gaulm. (D) χληρωϑεῖσαν] χληροδοϑέίσαν AF!P!, χληρωδοϑεῖ- 
σαν P? 12 ἔπομα!] συνέπομαι Καὶ 13 “Ροδόπης] δοδώπης R 14 τὸν] 
τὴν Teucherus ταύτης] ταύτη 9 δὴ] ὃὲ N τῆς “Ῥοδόπης τῆς ῥοδώπης 
R, τῇ ῥοδόπη 4$) 15 δούλην τὴν ᾿γσμίνην] τὴν ᾿Ὑσμίνην δούλην 
ieu τὴν! om. N 16 ὅλην] n μου Ri, got rell. 17 x] 
om. : '"Po2óz«] ῥοδώπης R εἰ] 7 ζι ἐρᾷ] ἤρα Hercherus Ροδόπη] 
ῥοδώπη R 18 αὐτῆς] αὑτῆς Hercherus 19 ὑπηρέτιν] ὑπηρέτην ζω 
om. K, ὑπερέτιν Le Basius ἔχει] ἔσχε 9 δὲ] om. t περὶ] παρὰ 
Gaulm. (D). 
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2 M Det «δ ^w | / ^ αὐ Ae 
μητέρων δάχρυα, τὴν τῶν πατέρων γλῶσσαν ἐλεεινολο- 
γουμένην τὰ χαῦ' ἡμᾶς, τὸν χρησμόν, . τὴν τῶν παίδων 
ἀνεύρεσιν, τὸν τῆς ἐλευϑερίας στέφανον, τὴν στεφάνωσιν, 
τὴν ἀποστεφάνωσιν, τὴν σὴν μαχαρίαν ἐχείνην φωνήν, 

^ P RES / Mn ΔΨ l s ^ ehe Ce dr 

5 τὸν τῆς ἐλευϑερίας ἡμέτερον στέφανον, xoi τὰλλ ὁπόσα. 
περὶ τὸν μέγαν τοῦτον τῆς ἐλευϑερίας βωμόν." 
11 Ταῦτ᾽ εἰπόντι ᾿“᾿χαίροις ὁ ἱερεύς μοί φησι xoi πρὸς 

N e deed ONSE s , N Kr s i s / 
τὴν Ὑσμίνην μετάγει τοὺς ὀφϑαλμοὺς ᾿παρϑένε᾽ λέγων 
-'Youtwn, τὰ μὲν δὴ περὶ τουτονὶ τὸν νυμφίον τὸν σὸν 
y «Q^ , N / , x ^ δέ s o7 

10 ἔχω μαϑὼν ἀπὸ γλώσσης αὐτοῦ σὺ ὁέ μοι τὴν μινοειδῇ 
29 ὁλοχύχλωσον, iy ὁλόφωτον εἴη μοι τὸ διήγημα." Ἡ δὲ 
Ἁ , * ec ms 7 5 es * ᾽ / A 
πρὸς αὐτὸν φεῖσαι γλωσσὴς ^ ἐμῆς, πρὸς Ἀπόλλωνος 
Σωτῆρος᾽ 
γλώσσης γάρ τοι παρϑενιχῆς αἰδὼς προχάϑηται" 
NES N c/ 7 ; » e N / s / 
15 μηδὲ γὰρ οὕτω πάντολυος εἴην, ὡς τὸν πατέρα μὴ φρίτ- 
τειν Xo τὴν μιητέροι περιφρονεῖν * σιγὴ παρϑένοις χόσμιος 
χαὶ γλώσσης φειδῴ.᾽ 
19 Ταῦτα μὲν. o0» ἡ χόρη μετ᾽ αἰδοῦς πρὸς αὐτόν᾽ 

ς δὲ * D N e N ec , L » , : 

ὁ ὁὲ τὰ πάντα χαλὸς ἱερεὺς ᾿παρϑένε τέχνον φησίν, 


1 τὴν — 2 χρησμόν] om. M! 8 ἀνεύρεσιν] ἀνέρευσιν Ὁ, εὕρεσιν 
. R στέφανον] βωμὸν (exp.) στέφανον P 4 φωνήν] φωνὴν xot βοήν ι 
ὅ τὸν --- στέφανον] om. N 6 περὶ] παρὰ R 7 pot] μέτ, μή P 
9 δὴ] αἱ A, om. FV περί] παρὰ Gaulm. (D) τουτονὶ] om. ϑ', τοῦτον 
Teucherus τὸν ἡ; om. rell. 10 μαϑὼν] μαϑεῖν V, χκαταμαϑὼν J 
μηνοειδῇ] μιηνοειδὴ σελήνην 9 11 ὁλοχκύχλωσον] ὁλοχύχλωσιν R, ἀπο- 
χύχλωσον CO, ἀναχύχλωσον t 14 γλώσσης Hercherus, γλώσση α τοι 
K, om. rell. παρϑενιχῆς Hercherus, παρϑενιχῆ « αἰδὼς Gaulminus, 
αἰδὼς τῇ B, αἰδὼς αὐτῇ À, αἰδώς tot rell. προχάϑηται FKR, προσ- 
χαϑη(---ἰ--- ΡἾται rell. 15 μηδὲ] μὴ σΥζϑ, οὐδὲ τ εἴην] εἴη V 
l6 τὴν μητέρα περιφρονέίν] περιφρονέϊν τὴν μητέρα t, τὴν μητέρα 
χαταφρονεῖν P? σιγὴ] σιγὴ γὰρ τ 17 φειδώ] φειδοῖ C, φυγή P^, φει- 
δωλή Hercherus 18 οὖν] om. : 18 ἣ -- 193, 14 sq. ἡλίου δ᾽] - 
perierunt in Ο 18 μετ᾽ αἰδοῦς πρὸς αὐτόν] πρὸς αὐτὸν μετ᾽ αἰδοῦς t 


19 χαλὸς] χαλῶς 1. 
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“εἶτα σοὶ μὲν ᾿Απόλλων ἐλευϑερίαν Jap χαὶ τὸν 280 
ο χαλὸν τοῦτον Ὑ συμνίαν ἐπινυμφεύει 60^ * σὺ δ᾽ οὐδ αὐτὸ δὴ 
τὸ χατᾶ: σὲ doXu.x ϑύσεις - Ἀπόλλωνι, ty αἰωνίζον εἴη τὸ 
διάγηυια χαὶ υνὴ olov « ὁ τερατούρ γημα, ὃ vias ᾿Απόλλων 
ὃ οὕτω χαινῶς ἐφ᾿ ὑμῖν φοιβάζων τερατουργεῖ s Hà gc 
6 Xo μόνον ἐδάκρυεν : ὁ δέ γε Σωσϑένης ἀτενῶς ἰδὼν ποὺς 
αὐτὴν xoà δεινὸν τοῖς ὄμυασιν ὑποβλέπων “οὐ γλώσσης 
σιγὴ Quoi “τῆς σωφροσύνης ὅρος ἐστίν, ἀλλ ἔργων. χοσμιό- 
4 τὴς χαὶ ἤϑους εὖ aae uw. Σοὶ δ᾽ αἰδὼς μὲν οὐχ TN πρατ- 
10 τούση χαχῶς, εἰπεῖν ὃ αἰσχύνη. Ey.o Y εὐχταιότατον, 
ΛἌπολλον, zd Güx. ταύτην πράττειν μᾶλλον ἢ λαλεῖν." 
ume ἃ δὴ vh τοὺς ὑξοὺς ἠουϑρίων αὐτὸς χαὶ ὀλίγου 
δεῖν τ τομὴν τὰ ὦτα, χαὶ ἄλλος μην 1Ἰρωτεὺς 
μυρίοις τοῖς; χρώμασιν ἀλλχττόμενος, πᾶνυ Ys δυσχεραί- 


€ 


5b γων τοῖς σχώμψιασ' τοῦ “πατρός. [Πρὸς ὃν ὁ ἱερεὺς “πέπαυσο, 


16 Σώσθϑενες, μὴ xoi ἀναστῆναι πείσης τὴν χόρην᾽ αἰδὼς 


l εἴτα σοὶ μὲν ἀπόλλων ἐλευϑερίαν JR, sit« σοὶ μὲν ἀπόλλων 
χαὶ ἐλευϑερίαν V, ἀπόλλων σὺ (sic) μὲν ἐλευϑερίαν t, εἶτα σοὶ μὲν 
ἐλευϑερίαν ἀπόχλων rell. 9 δὴ — ὃ ἵν δὴ JV, om. ζϑ' 3 sq. αἰωνίζον 
εἴη τὸ διήγημα scripsi, εἴη (om. ΠΥ ζ9) τὸ διήγημα αἰωνίζον (αἰονίζον 
R, αἰχωνίζον corr. ex αἰχονίζον P, διαιωνίζον x, διαιωνίζων λ) « 
4 χαὶ] ϑήσεις καὶ V μὴ] om. B τὸ] om. : (X! 49 — 5 τερατουργεῖ] 
om. V 4 μέγας] μέγας οὗτος (οὕτως M) ζϑ' 5 χαιγῶς! χαλῶς t ἐφ᾽ 
$i] om. τ 6 γε] om. τ 7 αὐτὴν] ἄλλην P ὄμμασιν] ὄμμασιν ἐμβα- 
λὼν χαὶ βλοσυρῶς αὐτὴν t ὄμμασιν χαὶ βλοσυρῶς αὐτὴν Hercherus, 
ὕμμασιν ἐγχαλῶν χαὶ βλοσυρῶς αὐτὴν idem in adnot. ὑποβλέπων) 
ἀποβλέπων P$, ὑποβλέπων͵ αὐτὴν (αὐτὴν cum litura) O 7 o) — 
8 φησὶ] φησὶν οὐ γλώττης σιγὴ τ 8ὃ τῆς] ὁ τῆς: Βὶ ὅρος] ἔ ἔρως L8 Sq. χοσμιό- 
της] χοσμιώτης V, χοσμότης Teucherus 9 σοὶ] σὺ N Θ sq. πραττούσῃ] 

πραττοῦσι (510) Ῥ ἼΟ χαχῶς] χαλῶς V! αἰσχύνῃ Le Basius, αἰσχύνη « 

10 2 ἐμοὶ --- 192, 2 λέγουσα! om. V 10 ἐμοὶ] ἡμῖν C9 bl: E 
ἀπόλλων Mt, πολλῶν P? αἰδεῖσθαι] αἰδεῖσθαι μᾶλλον t μᾶλλον. ἢ 9, 

μᾶλλον rell. 12. ἃ δὴ] ἅδη P 12) sq. ὀλίγου δέϊν] om. Ῥϑ' 13 ἐ ἐπεφ ρρατ- 

τόμη»} ἀπεφρραττόμην P$ ἄλλος] ub (ὅλος M) t9 ἤμην} ἡμῖν Ρ 

14 ye] δὲ τ΄ 15 σχώμμασι] χώμασι R πρὸς ov] om. t ὁ ἱερεὸς]} 

- om. B 16 μὴ] φησί, μὴ NO, μὲν P πείσης viv χόρην] τὴν χόρην 


πείσης ι. 


S , ^ : eo 5 , » , »» 
γὰρ παῖς ἔλεγχων ἐστί, πρᾶξις δ᾽ οὐχ ἔτεχεν αὐτήν. 
e EN m ΚΣ δ᾽ ᾿ς ὦ 1} AN AE Ap / »» 
Καὶ πρὸς τὴν κόρην φησὶ Wh φείσῃ μοι λέγουσα. 
* ς * ΡΨ e8s e ^ 
13 H δὲ περιρρξομένη πυκνοῖς ἱὸρῶσι χαὶ δάχρυσι χαὶ 
τῇ γλώσσῃ διαμαοτάνουσα χαὶ τὴν φωνὴν παραχοπτο- 
/ PE 5 * “7, * 5 ἃς , m 
δμένη τῷ ἄσϑμχτι xxi ὅλους τοὺς ὀφθαλμοὺς ἀτενῶς 
4M 4 «(ὃ Ad Ν S o7 / it * J 
τῇ γῇ προσερείδουσα “τὰ μὲν δὴ μέχρι νεὼς xxi ϑαλάσσης 
, 55 ee n 9 , - 
Ὁ χαὶ χλύδωνος εἴρηται φησὶ τῷδε τἀνδροί᾽ ἐπεὶ δ᾽ £^ 
σφενδονήϑην εἰς ϑάλασσαν, δελφὶν ἐπὶ νῶτόν με δέχεται, 
τοῖς χύμασι χυβιστῶν xxi ὅλος χούφως νηχόμενος Evo 
ΝΣ ^ ^ 
100 ἐπεχαϑήμην μὲν γυμνὴ τῷ ϑηρὶ xxi τοῖς χύμασιν 


ἐχυχώμην χαὶ πρὸς τὴν ϑάλασσαν ἰλιγγίων xxi πρὸς τὸν 281 


^s E M / μοὶ Ν , ir Wa 5 4 EJ 
3700 ϑηρὸς φόβον τὴν ψυχὴν ἐσπαρχττόμην αὐτήν " εἶχον 
ς es 3 eu E 3 E , , y 4A , / 
ὡς σωτῆρα τὸν UTx χαὶ τὸν ὑπηρετην ἐλογιζόμην ἐχϑρόν ᾿" 
ἔφρυττον τὸν σωτῆρα, τὸν ἐχϑρὸν: ἐφίλούν, xxi ὡς σωτῆρι 
4 μὲν συνεπλεχόμην αὐτῷ ETÀ δὲ ὃὴρ ὁ σωτύρ, ἐζήτουν. 
16 φυγεῖν " ἀλλ᾿ οὐχ ἐθάρρουν τοῖς χυμασ', χαὶ ἤμην χατα- 
χλυδωνιζομένη Xo λογισιλκοῖς χαὶ χύμασι Xo τρί. 
14 Ἐπεὶ à ἤδη τὴν Ψυχὴν ἀπεφύσων τοῖς χύμασι, 
μξιράχιον ἐφίσταταί μοι γυμνὸν (ἐπὶ δελφῖνος ἑστὼς χαὶ 


1 eai] om. P9 2 κόρην] παρϑένον t φησὶ] ἐγὼ t, om. P9 . 
uo] μὴ P$), om. Gaulm. 3 vais] πιχρσῖς CU 2. 1x] om. P$ 
4 sq. παραχοπτομένη] παραχοπτουμένη V τῷ ἄσϑιματι) τοῖς δά- 
χρυσιν (-σι Α) P$? ὅλου-] TP P!, GAoc V 5 Sq. ἀτενῶς τῇ. 

15] τῇ γῆ ἀτενῶς R, περὶ (ἐπὶ N). τὴν γῆν u τῇ yn Ρϑ' 6 τὰ — 
195, ll διψυχῶν)} ἀρχῆς ἀπ᾿ axons πάντ᾽ ἔλεξε εν, μηδέν. τι διαμαρτή- 
σασα;. χαὶ οὕτω τὰ τῆς τραπέζης πέρας ἐδέχετο V 6 δὴ] οὖν R νεὼς 
Hercherus, γυχτὸς P, νηὸς rell. 7 χαὶ χλύδωνος] om. P$ εἴρηται] 
εἴρηταί cot  τἀνδρῇ ἀνδρί Teucherus 7 sq. ἐξεσφενδονήϑην)] ἐξεσφεν- 
δονήσϑην t, ἐξεσφενδονίσϑην Po ὃ γῶτόν] γώτων JPR9 9 ὅλος] 
ὅλως MR χούρως JR, χοῦφος rell. 10 ἐπεχαϑήμην R, ἐπινηχόμην 
t, ἐπενηχόμην rell. μὲν γυμνὴ] γυμνὴ t, τῇ νυχτὶ PS) 11 ἰλιγγίων 
FJMR, ἠλιγγίων rell. 13 ec] οὖν P$ xai] om. P9 14 sq. σωτῆρι 
μὲν] μὲν σωτῆρι. P$ 15 αὐτῷ] αὐτὸν At 16 ἤμην — 18 χύμασι] δὴ 
t 10 ἤμην] ἡμῖν P. 109 μοι] om. P$ ἑστὼς] ἑστὸς 9 19 sq. xo 
αὐτὸ] om. Le Basius. 
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CUN S en / ' 9396 11. dedo / 
αὐτὸ) xxi χεῖρά μοι προτείνει χαὶ λαβὸν ἐπὶ τὴν χέρσον 
m ia 
ἐξάγει με, χαὶ 1 πεορυξάι ἄμενον τοῖν ποδοῖν [ἣν γὰρ πτερω-“ 
9 τὸν τὼ πόδε) ἀπέπτη μου τῶν SpA Evo δ᾽ X 
ὦ μῆτερ ἘΣ E τοῖς χύμασιν ᾿ὦ μῆτερ μιῆτερ᾽ 
INI E Ν PO H T 
5&G)v δάχρυσιν ἔλεγον. Meca γοῦν δύ τινας ἡμέρας, ὧν 
, nis E “ἊΝ X , 7 e , 
ἀχριβῶς οὐχ οἶδα τὸν ἀριϑινόν, ναῦν τινα παραϑέουσαν 
ὁρῶ, ποὺς ἣν ἐχτείνω τὼ soe, τῷ σχήματι δυσωπῷῶ, 
τὰ NS » € τῷ 
ὃ χαὶ παραχαλῶ τῇ φωνῇ. Ταύτην ἀγοὺσιν oi πλωτῆρες 
e^ EX / 
περὶ τὴν γῆν χαί us τῆς χέρσου. λαμβάνουσι xoi παρα- 
ὁ τίϑενται τὴ νηΐ" xoà πάσχουσι τὴν ψυχήν, διερρωγός τι 
ὁάχος SONO rod χαὶ τροφήν μοι συμπαϑῶς παρατί- 
ὕενται, ὅλον χοινούμενοί μοι τὸ δυστυχές. 

15 Τὴν νύχτα γοῦν ὅλην οὐρίῳ πλέοντες πνεύματι, ἔτι μικρὸν 
vL j^ , ^^ T ᾽ν ? ^8 ; p" “δα : ci . ^t 
ὑποφαινομένης τῆς γῆς, οὐ σφόδρα βιαίως ἠγόμεϑα * ἡλίου 
ων y : N e esf Arivrw US , eo 

180. ἀνίσχοντος τὸ χῦμα ηὐξάνετο, καὶ ὁ ἄνεμος ἐπεὶ (009). 
2xoi χατετρίβη - τὸ χέρας. Καὶ ὁ χυβερνήτης ἐζήτει τὴν 


 —- 


γῆν, ἐχφεύγων τὸν χλύδωνα : ἀλλ ἔλαϑεν εἰς πῦρ x 
πεσὼν φυγὼν τὸν χαπνόν: ἅμα γὰρ τῇ γῆ προσορμίζει 


1 1. χαὶ] om. Gaulm. (D) λαβὸν R, om. P9, λαβὼν rell. ἐπὶ] περὶ 

P$ 2 με] γε P. 2 τοῖν — 2 sq. πτερωτὸν] om. (à à ἀπέπτη (---εἰ R) μου 

τῶν ὀφθαλμῶν Rt τῶν ὀφθαλμῶν ἀπέπτη μου Κζϑ', τῶν ὀφθαλμῶν 

μου ἀπέπτη Gaulm., μου ἀπέπτη τῶν ὀφθαλμῶν Le Basius 4 2. ὦ] 

om. t: 5 γοῦν] om. r ὧν] o P6 τινα} om. Gaulm. παραϑέουσαν]) 

παραϑεωροῦσαν M 7 τῷ] τὸ R8 ἄγουσιν] & ἀνάγουσιν t, t, μετάγουσιν ? Her- 

cherus 10 πάσχουσι] πάσχει ϑ' τὴν ψυχήν] τῇ ψυχῆ t 1] ἐπιδιδύσχουσι] 

ἐπενδιδύσχουσι AJ M, ἐπενδυδίσχουσι FP, περιδιδύσχουσι R, ἐπιδύσχουσι 

Teucherus, ὑπενδιδύσχουσ!ι Le Basius 1l sq. παρατίϑεντα! περι- 

τίϑενται 192). χοινούμενοί] χοινούμενόν N, κινούμενοί M 5o] om. K 

13 ὅλην] om. K πλέοντες] πνέοντες R« ἔτι] ἐστὶ P. 14 ὑποφαινομένης] 

cei miptES t 17s] om. N οὐ] οὐρίω (οὐ "d πλέοντες πνεύματι 

ὃ. 15 δ᾽ ἀνίσχοντος] πάσχοντος C, 9' ἀνίσχοντος τὸ χῦμα (haec 

cum litura) πάσχοντος P ἐπεδ' ἰδου] ἐπεδίδου τοῖς κύμασι Ν 16 κατε- 

τρίβη scripsi, κατετρύγα K, κατετρίγα J, χαχατετούγει Ru, χατερράγη, 

2 v3 18 φυγὼν τὸν χαπνόν] φεύγων τὸν καπνόν À, τὸν χαπνὸν ἐχφυγών 
t ἐχφυγὼν τὸν χαπνόν Le Basius τῇ γῆ] εἰς γῆν R, 


8 τὴν ναῦν χαὶ ϑηρσὶν eu puDE ἡμᾶς ἜΝ ΜῈΝ "oy γὰρ. 


παρὰ τῷ 3m τριήρης xoi παρὰ τῇ ψάμμῳ πλῆϑος 28. 


ἀνδρῶν τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἀγρίων, μεμελανωμένων τὰς 
ὄψεις, παλαμναιοτάτων τὰς χεῖρας, dnas ὅλων υᾶλλον 
5 ἢ ἀνδρῶν, ot συνέχουσι πᾶντος ἡμᾶς xxi σφάττουσι τοὺς 
4 ἄνδρας ἀνηλεῶς χαὶ χαίρουσι, τῷ ϑυηράματι" ἐμὲ ὃ οὐχ 
oid ὅπως περὶ τὸν πυϑμένα τοῦ σχάφους χατάγουσι, 
ἢ ποδοχάχην ἐνθέντες μοι τοῖς ποσί. Καὶ μεϑ' ἡμέραν 
ἐχείνην ἐστείλαντο τὴν ὀϑόνην, παραδόντες τὸ qus 
το τῷ πνέοντι: xo ὃι ὅλης ἐχείνης νυχτὸς των ρόμεϑα 
προσηνῶς εὐδίῳ τῷ πνεύματι- ἐπεὶ δ᾽ 


Q^ 
M 
ὡς 
- 
z 
το 
CU TA 
do 
(0 
ΒΔ. 
τῶν 


λαμψεν ἥλιος, χαϑορῶμεν τὴν γῆν χαὶ π S παρὰ 
τὴ γῆ. 

? / * ^: 7 € Ν ἈΝ m , 

16 ADU οὖν τῆς τρῤήρθὺς οἱ πειραταὶ καὶ τοῖς πολί- 

15 ταις σπεισάμενοι ἐξ 1 ουσι τὸν φόρτον τοῦ σχάφους, χἀμὲ 

συνεξάγουσι χαὶ περί τινα μετάγουσί με πηγὴν χαὶ ΠΕΣ 

9 4E στεφανώσαντες ἐπιρρίπτουσι τοὺς TM χαὶ Us ὥραν 

πάλιν ἐξάγουσι χαὶ δουλογραφοῦσί με τῇ Ῥοδόπη, με 

"ip τὸν μέγαν τοῦτον βωμὸν τῆς ἐλευϑερίας κατέλαβον, 

20 δέσποιναν ἔχουσα ταύτην Ex ϑαλάσσης χαὶ τύχης xxl 
δουλογραφείου βαρβαοιχοῦ.᾽ 

APT T pA pen d. 

2 1. παρὰ] περὶ K 2. παρὰ Gaulminus, περὶ α 3 μεμελανωμένων) 

μεμελαγωμένους ζά ϑηρίων] καὶ ϑηρίων Gaulm. ὅλων] om. à: 4 sq. μᾶλλον 

ἢ Teucherus, 7 μᾶλλον α ὅ ἀνδρῶν] ἀνθρώπων (—ov Ο) : 6 xa] 

om. t 7 περὶ] παρὰ Gaulm. (D) πυϑμένα τοῦ σχάφους] τοῦ σχάφους 


πυϑμένα τι, πυϑμένα σχάφους Gaulm. 8 μοι JKR, μου rell. μεϑ᾽ ] d 
4-0 πρίν — 10 ὅλης] om. A 10 πνέοντι] πλέοντι B, πνεύματι JCU: 


1l πνεύματι] πνέοντι 11 sq. ἐξέλαμψεν] ἐξελάμψετο ( sic) P3 χαϑορῶ- ᾽ 


pev] χαϑορῶ μὲν J γῆν] τὴν Ο πόλιν] πόλις JKM. 12 sq. παρὰ t7 xi] 
περὶ τὴν γῆν t περὶ τῇ γῇ K 14 οὗν] γοῦν JC), om. Gaulm. 
n 16 με] μοὶ 1 πηγὴν] πληγὴν Gaulm. (D) δάφνης] δάφνη AFPR 
E 17 με] om τ ἐπιρρίπτουσι] ἐπιρριπτοῦσι Jt τοῖς] με τόϊς, t pay] 
E dpa R 18 “Ῥοδόπῃ] ῥοδώπη R 19 βωμὸν τῆς ἐλευϑερίας] τῆς ἐλευϑε- 


ρίας βωμὸν 9: 20 ἔχουσα ταύτην] ἔχων αὐτὴν KR 2. χαὶ] om. t QU» RM 


xc tu X' 2] δουλογραφείου] δουλογραφίου ζϑ. 


* 
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17  7ΤΤαῦτα xe τῆς ἐμῆς Yoyíens εἰπούσης τέλος τὸ 


8 


wf 


^ *, PENS (ss ς 
πέζης εὐϑὺς ἐσπεισάμεϑα. ᾿Επεὶ δὲ γνὺξ οὐδαμοῦ (ἥλιος 
μεῦα, τῆς 

2 στρωμνῆς ἀνέστημεν ἕχαστος. Exc δὲ πέρας λάβοι χαὶ 


* DU 


γὰρ ὑπὲρ γῆν) xai ἡμεῖς τοῖς ὕπνοις ἀπεσπεισά 


L- 


χωμῖν, ὡς «χρυσὸν» ἐν πυρὶ τὴν ᾿γσμίνην ἐν ceni, 
E , 3 94 2 ͵ PRPA i e TOf 
3 χαὶ τόξοις ἀρῚ ρογνομονήσοντες. Περὶ τὴν πηγὴν Hsc 
τῆς TEM M χαὶ πᾶσα πόλις douce σὺν ἡμῖν 


10 συντρέχει. Καὶ τὸ τῆς ᾿Αρτυχώμιδος γίνεται πρὸς τῇ 


x 


πῊ ἢ, πρὸς τοῖς τ τόξοις, τὴν Y σμίνην στε dS MA ὁρᾷ, 
τὴν "Αρτεμιν χαταδυσωπεῖ, ἐλεεὶ τὴν χόρην, περὶ τὴν 
παρϑένον διψυχεῖ, ἀπιστεὶ τῇ σεμνότητι, χαὶ φρίσσει τὸν 
4 ἔλεγχον. ᾿γὼ ὃ εἱστήχειν ὁρῶν, περὶ τὸ τόξον, τὴν 
- 35 «WAV χαὶ τὸν στέφανον ὅλους ἔχων τοὺς ὀφθαλμούς, 
χαὶ βλέπων ἐδάχρυον xoà ὅλην τὴν ψυχὴν χατεπολιορ- 
χούμην τοῖς λογισμοὶς. Ὑσμίνη μοι στεφανοῦται, τὸ 
παρεστὼς ἀλαλάζει: ἐμβάλλεται. τῇ πηγῆ, τὸ πλῆϑος 


1 um] us P, om. Gaulm. 2 τοῖς] τῆς. P ὡς] om. R 3 εὐϑὺς] 
coUéte O, ἡμεῖς à 9 ex — 4 ἀπεσπεισάμεϑα] om. t 4 xai] del? 
Eu eberus τόϊς ὕπνοις ἀπεσπεισάμεϑα!] τῶν ὕπνων ἀπεσπώμεϑα Her- 
cherus τῆς R, om. BX, χαὶ rell. 5 λάβοι] ἔλαβε Hercherus (T?) 
$i] om. R ó ἀπαίρομεν] ἀπέρρομεν (ἀπέρομεν RES τπαίρομεν R 

7 ὡς] om. : RS Xgos 2» Gaulminus, om. « £y πυρὶ] ἐν πηγὴ AF, 
om. N ἐν πηγῇ] ἐν (ἐν ἡ 0) πυρὶ ἡ (om. F) 8 ἀργυρογνωμονή- 
σοντες JKRO9, cod eu AM rell, e] παρὰ Gaulm. 9 Δαφνή- 
πολις] δαρνήπολος F', χαὶ AUT, t om. P 10 συντρέχει] τρέχει Ü 
χαὶ] καὶ πᾶν N τὸ] τὰ Q9, τῶ O γίνετα γίγνεται ΟΡ τῇ] τὴν FR 
1L ant πηγήν Rc στεφανουμένην δρᾶ] ἐστεφανωμένην ὁρᾶ BX, ἐστε- 
φανομένην ópx O, ἐσ τεφανουμένην 0pX ΕΝ, στε φανουμένην ὁρῶ OS 
δρᾶ στεφανουμένην. Ti , ὁρῶ στεφαγουμένην AP? T, δρᾷ .ἐστεφανωμένην 
Le Basius 13 τῇ σεμνότητι! τὴν σεμνότητα 4) 14 περὶ] del. Her- 
|. eherus τόξον Rt, τόξον χαὶ rell. 15 PONI. πυγὴν O ὀφϑαλμούς]) 
ὀὐφϑαλμοὺς. πρὸς τὴν χόρην t 17 μοι] μὴ P, om. t στεφανοῦται] 

d ἐστεφανοῦτα!: 0 18 παρεστὼς] παρεστὸς AFoorr. C. 


13* 


NR, A MER IRSE SUN RN RATE ν 
ea DL ^c Me -—— ᾿ : 


δεῖπνον ἐδέχετο, χαὶ τοὶς ὕπνοις ὡς EX πολυτελοῦς τρα- 


ΨΥ 
1" 


τὰ τῆς ἑορτῆς, ἀπαίρομεν ἐκ Δαφνηπόλεως εἰς ApTó-: 


283 


σιγᾷ, xx, ϑοοῦς οὐδαμοῦ" τὸ τόξον ᾿ ἠρεμεῖ, ^0 ὕδωρ 
ἀτρεμεῖ, χαὶ ἡ παρϑένος χούφως τοῖς ὕδασιν ἐπινΥ- 
6 yea * χαίρει τὸ πλῆθος, £^ “ἡδονῆς ὀρχεῖται, χάρις 
χροτεῖ xi ἀλχλάζει c χαὶ ᾿παρϑένος ἣ χόρη 
6 χηρύσσει Στεντόρειον * ἐγὼ ὃ ὅλην ὑφ ἡδονῇ: ἐχχέχυμαι 
τὴν ψυχήν. 
18 ᾿χβάλλεται. τῆς πηγῆς ἡ παρϑένος (οὐχέτι γὰρ 
διψυχήσει περὶ τὴν χλῆσιν οὐδείς), ἣ Uno αὐτὴν περι- 


τ 


σπ-τύσσεται, τῷ πατρὶ με ἡδονῆς εὐλογεῖται χαὶ περὶ 


i 


Ἂς ? 


το τὴν Αρτεμιν γίνεται, ἐπιστεφανοῦται τὸ. ἐπινίκιον “ἡ 
παρϑένος παρϑένος" περὶ τὴν χόρην οὐχ ἔστιν ὁ διψυχῶν.᾽ 
ο Καὶ οὕτως ἐξ Ἀρτυχώμαηδος γινόμεϑα περὶ τὴν ΔΑὐλί- 


N , S : /4 m ? / - * 
XQUAV XXL ϑυομεν τοὺς γάμους πολυτελῶς ἐν μέσῳ τῷ 


' 
Σωσϑένους χή ἐν ἐλ D. 2A 
Σωσϑένους χήπωῳ, ἐν ἐχείνη VOX χαὶ φρξᾶτι, 
πρῶ 


τον ἐοωτιχὴν παστάδα UP 

19 pb γοῦν πᾶσα πόλις Αὐλίκωμιις, ὑμνοῦσα χρο- 
τοῦσα χαίρουσχ, ὀρχουμένη πρὸ τῆς παστάδος, ποὸ τοῦ 
γυμφῶνος, πρὸ τῶν νυλφίων ἡμῶν, δὴν ὑμέναιον ἄδουσα, 


ἐπιϑαλάμιον ἀλαλάζουσα χαὶ λαμπρὸν ἀγαλλομένη γαμή-. 


9 λιον. Τίς οὖν οὕτω xai τὴν μοῦσαν ἡδὺ: χαὶ τὴν φωνὴν μεϑγα- 


1 sq. τὸ ὕδωρ ἀτρεμεῖ] om. ϑ' 2 χούφως] χοῦφος t xy 3 56. χάριεν 
χροτεῖ] χάρι ἐνχροτέϊ (sic) P 4 τ. καὶ] om. 4 σωτήριον] Σωτήριον Le 
Dasius, σωτήρια Hercherus παρϑένος] ἣ παρϑένος Gaulm. 5 κηρύσσει] 
χηρύσσεται ϑ' Στεντόρειον] στεντόριον R« ἐχχέχυμαι] € ἐγχέχυμαι Κ 7 οὐχέ- 
τι γὰρ] οὐ ϑ' 8 διψυχ ήσει] διψυχήσει γὰρ ἔτι AF, γὰρ ἔτι διψυχήσε' 
T χλῆσιν]. κόρην t μήτηρ] μήτηρ δ᾽ Gaulm. 10 γίνεται ἐγγίνεται J, 


ἐγγίγνεται C, ἐγγίγνεσϑαι M, ἐπιγίνεται (—YJ»—P) Ρϑ' 1] 2. παρϑένος] 


om. P9 12 οὕτως] οὕτω V ἐξ ᾿Αρτυχώμιδος! om. V γινόμεϑα] γιγνόμεϑα 


C, γιγνώμεϑα P, γενόμεϑα τ, om. V πέρὶ τὴν] πρὸς τὴν V, πρὸς R 


19 sq. Αὐλίχωμιν] αὐλίχωμιν ἐγενόμεϑα Υ 18 ϑύομεν) ϑύωμεν N πολυ- 
τελῶς] πολυτελεῖς K 13 sq. τῷ τοῦ] om. τι 14 ἐχείνῃ] ἐχείνη π πολυτελεῖ ϑ' 


15 oic] ἧς C πρῶτον Ri, πρῶτος P, πρώτως rell. ἐρωτικὴν] 2 ἐρωτιχῶς Ut 


χατεπηξάμεϑα]) χατεπήξαμεν R, συνεστησάμεϑα V 16 ὀρϑὴ] ὀρχὴ RB 
l7 1. πρὸ] πρὸς O 19 ἀλαλάζουσα] ἄδουσα K ἀγαλλομένη] ἀγομένη 9 


20 οὖν] om. τ οὕτω] οὗτος - (X!), οὕτως X? μοῦσαν] γλῶτταν 7. inu 
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λόφωνος xoi τὴν γλῶσσαν ἀττιχευομένην ἔχων ὡς τὰ 2384 
ι πολλὰ χαὶ χομλψευομένην ὑπόσευνα , ὡς χαταζωγραφεῖν τῷ 
/ ' , E , SANE / PET 
9 λόγῳ τοὺς γάμους χαὶ ὅλους αὐτοὺς ὀιαγράφεσϑαι ; Θεῶν ἣν 
ὄντως ἐχείνη παστάς, Ἥρας γάμος xol ᾿Αφροδίτης γυμφών. 


5 Evo δ᾽ ἔχαιρον οὕτω Mond χαὶ λίαν φιλοτίμως νυμ- 


φοστολούμενος, χαὶ μᾶλλον ὅτ' χαὶ τὴν Ὑσμιίνην "Eooc 
συνενυμφοστόλησέ μοι πολυτελῶς xai βασιλιχῶς συνεχάϑισε, 
4 χαὶ μεγαλοπρεπῶς υνοι συνεστεφάνωσεν. AO. ηὐχόμην πέρας 
τὰ τῆς τρὰπ τέζης εὑρεῖν xai νὴ τὸν Ἔρωτα τὴν ἡμέραν 
1 ἐμίσησα τὴν νύχτα ζητῶν, χαὶ τὸ τῆς χωμῳδίας μιχρὸν 
ὑπαλλάξας ὑπεψιϑύρισα “ὦ Ζεῦ βασιλεῦ, τὸ χρῆμά τῆς 
ἡμέρας ὅσον." 
20 Οὕτω μὲν οὖν μοι: τὰ τῶν γάμων ὑπὲρ τὴν ᾿Ομιήρου 
μεγαλοφωνίαν, ὑπὲρ πᾶσαν μοῦσαν, ὑπὲρ πᾶσαν γλῶσ- 
15 σὰν χατεστομωμένην ῥητοριχῶς. AX, ὧν Zc), οὗ χήρυξ, 
ἧκον εἰς ταυτηνὶ τὴν Αὐλίκωμιν, ὦ τύραννς "ἔρως, οὗ 
δοῦλος ἐξ Αὐλικώμιδος ταύτης εἰς τὴν ἐμὴν ἐπανῆκον 
2 Ἐνούχωμιν, ὦ Πόσειδον 6 ταὐτυνὶ τὴν Ὑσμίνην ἐν σάλῳ 
λύτρον λαβών, ὦ μέγ᾽ "Ἄπολλον ἐλευϑερίαν ἡμῖν χαρι-. 
[90 ζόμενος, ὦ τόξον ᾿Αρτέμιιδος χαὶ πηγὴ τὴν παρϑένον 


2 χαὶ] om. B κομιψευομένην) χεχομψευμένην V, χεχοψευμένην t τῷ] 
τὰ P 3 αὐτοὺς] αὐτὸς P : ϑεῶν — 4 γυμφών om. V ὃ ἦν] οὖν 
ἦν KR, om. : 4 ἐχείνη] ἐχείνου P καὶ] om. Ji ὅ λίαν φιλοτίμως] 
βασιλιχῶς ) λίαν R6 2. χαὶ] om. ϑ' τὴν] τὴν ἐμὴν J 7 συνεγυμφοστόλησε] 
ἐνυμφοστόλησέ ϑ', ἐνυμφοστόρλισέ (o exp.) V xai VR, om. rell. 8 χαὶ ---- 
συνεστεφάνωσεν] om. V μοι] om. JK 9 εὑρεῖν] λαβεῖν. VR (in R À corr. 

: ex εὖ) 10 τὴν] xoi (in litura) τὴν N, χαὶ ΟΡ 10 xoà — 12 ὅσον] om. 
Ἢ V 11 χρῆμα] χῆμα. P, *e7 R 13 po cot Κι ὑπὲρ] xoX ὑπὲρ t 14 ὑπὲρ 
πᾶσαν μοῦσαν) χαὶ 9. T. U. καὶ t, ὑπὲρ πᾶσαν γλῶσσαν Tí, om. AF!P 
14 2. ὑπὲρ — 15 δητοριχῶς] om. V 15 X068 coU. vr ] ἐστομωμένην 
Jz9 16 ἦχον] ἦλθον K ταυτηνὶ] ταύτην Teucherus Αὐλίκωμ!ν)} post 
Ehe lacunam indicavit Gaulminus τύραννε] τύρανν᾽ PV o0] οὐ P, 
τς ς os t 17 Αὐλιχώμιδος] ἀρτιχώμιδος V ταύτης] om. N 18 Εὐρύκωμον] 
E αὐλίχωμιν Υ 18 ὦ — 19 λαβών] om. Κι 18 Πόσειδον] ποσειδῶν ζ 
B ἐν σάλῳ] om. 9: 19 sq. χαριζόμενος] χαρισάμενος 9 20 πηγὴ] πηγὴν P. 


198 


* 


^ / ^ , / fem e * 
ἔλέγχουσα, μὴ βυϑὸς ἀμνηστίας χατεπικλύσῃ ταῦτα τὰ 
χοιῦ ἡμᾶς, μιὴ χρόνος μακρός, uf, ῥυτίς, ux, Avions χρατὴρ 
ἐν “Αδου χιρνώμενος. : 
21 ᾿Αλλ, ὦ Zz), εἰ τὸ τῶν Διοσχούρων ϑαυμάζων 
ὃ ) , co ἫΝ τ a / , , : 

δφιλαδελφον ἐν οὐρανῷ τὴν μνήμην φυλάττεις ἀϑάνχτον, 
ὑπὲρ ἐχείνους ἡμῖν τὸ φιλάδελφον ὅλον χοινωσαμένοις τὸ 

9 ζώσιμον. Ei τὸν πολὺν Ἡρχχλὴῆν τῶν πολλῶν ἐλεήσας 
ἐχξίνων δρόμων χαὶ περιδρόμων ἐν. οὐρανῷ τὴν μνήμην 
ἀπαϑανατίζεις αὐτῷ, ἡμεῖς οὐχ αἰχμάλωτοι. χαὶ δοῦλο! 
10340. πλανῆται χαὶ ἐπὶ πᾶσι τὴν παρϑενίαν ἀπαρΞξγχείρητοι:; 
3 AXX ὦ χατέψευσμαι τὸ χηρύχειον, "ἔρωτα T. “Διὸς 


, τ , 
ἀντηλλαξάμιην πατρός, χαὶ Ζεὺς οὐ χαταστερίσει. τὰ xdi 285 


i 
ἡμᾶς καὶ τὴν ἐν οὐρανῷ μνήμην οὐχ ἐπινεύσει γαρίσα- 
4σϑαι. Σὺ δ᾽ ἀλλ, ὦ Πόσειδον, εἰ τὸν Ἴκαρον ἐλεεῖς 
16 χαὶ σώζεις τούτῳ τῇ ϑαλάσσῃ τὴν μνήμην Bx o; 


τῷ πελάγει χλῆσιν ἐξ αὐτοῦ y RARUS ἡυἷν οὐ περι- 


σώσεις τὴν μνήμην ἐ 
τῇ d'a. Xon δωρούμενος χαὶ τὰ χαϑ' Uus ἐν act χχτα- 


1 ἀμνηστίας] ἀμνησίας E, an τίας R χατεπιχλύσῃ) ἐπιχλύση JVzZ8 
ταῦτα] om. i 2 μὴ χρόνος μαχρός, μὴ ῥυτίς] μὴ ῥυτίς, μὴ χρόνος 
μαχρός CU 8.μὴ] 7 : 3* ᾿Αδου χιρνοώηενος] ἄδη (----εἰ B) χιρνώμενος t, ἅδη 
πινόμενος V 4 ἀλλ᾽ — 200, 9 ἀνϑεσιν] om. V 4 τὸ] τὶ ΟΡ', om. 
t ὅ φυλάττεις] φυλάττοις R 6 ἐχείνου:] ἐχείνης K ὅλον] ὅλον τε J 
χοινωσα’ μένοις! χοινωσα!λένους . χοινωσαμ μένης Καὶ T ἐλεήσας] ἠλεήσας 
(sic) A 8 ἐχείνων δρόμων] δρόμον (—tv» M) ἐχείνων ζ, δρόμων 
ὃ xot περιδρήμων] xo) meo) δρόλων t, om. 9& ἐν] om. Gaulm. 
9 ἀπαϑανατίζει:] ἀϑανατίζεις 7. οὐχ] om. K, οἱ Gaulm. 10 πᾶσι] 
πολλῶν CÓ 11 ἀλλ᾽ o ἀλλ᾽ 0 C, τὰ e AF, ἀλλ᾽ 3; P?T. "Eooza] 
χαὶ Ἴρωτα Le Basius Ἔρωτα παῖδα Διὸς} παῖ δὰ ἔρως t (X), 
παϊδα Otog ἔρωτα X? 19 χαταστερίσει J, χαταστερήσει CKP, χατα- 
στερήσοι t, χαταστήσει HR, χατιστορ oras M, χαϑιστορήσει Ü X] τὸ 
Ν 13 ἐπινεύσει FJ, ἐπινεύεις N, ἐπεινεύει O, ἐπινεύει rell. 14 Πόσειδον] 
pon ζ e] χαὶ t, εἰς M. 15 τούτῳ] τοῦτο ζ 16 χλῆσιν] τὴν χλῆσιν 

οὐ] δ᾽ οὐ R. 16 sq. περισώσεις KR, περισώζει P, περισώζεις rell. 
17 χλῆσιν] om. τ 18 sq. χαταζωγραφῶν ζωγραφῶν qe 


) ] -— pO B 
" : EN C doy M MP 


e / 
ἡυξτέρων ἐχείνων τεράτων χλῆσιν͵ 
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EU τὰ m » * ἀ ἊΝ τ ἊΣ ^ , / Ξ ἣ 
ζωγραφῶν χαὶ μέχρις ἐσχάτων τηρῶν ἀναπόνιπται: Ναὶ 
πάντως. ᾿Αλλ αἰδὴ τὴν ἧτταν χαὶ δέδοιχας Ud, τὰ χοῦ 
ἡμᾶς χαταζωγραφῶν στηλογραφήσης τὰ χατὰ σοῦ. 
22 Σὺ ὃ, ὦ Γῆ μῆτερ, εἰ τὴν Δάφνην φεύγουσαν 
ὅ ἐλεεῖς χαὶ χρύπτεις XO σώζεις χαὶ φυτὸν ὁμιώνυμιον 
E πο θὲ γεννᾷς εἰς μνήμης συντήρησιν, εἰ τὸν ᾿γάχιν- 
J 7 e "S , €. 
] ῶῷϑον ἐξ ὁμωνύμου φυτοῦ φυλάττεις ἀϑάνατον, ἡμῖν 
οὐ συντηρήσεις τὴν υὑνήμην, φυτὰ ὃ οὐχ ᾿ἀναδώσεις 
e , / , , cm , e , » 
ὁμώνυμα στήλας ἀϑανάτους τῶν xc ᾿ἢσμίνην ταύ- 
τὸ τὴν χαὶ τὸν ᾿Ὑσμινίαν ἐμέ, ὅλον δρᾶ!λα τὸ χαϑ' ἡμᾶς 
τοῖς φυτοῖς χαταζωγ ραφοῦσα χαὶ χαταστηλιτεύουσα χαὶ 
e , e ^ , N / , / 
30i μεϑ' ἡμᾶς φυλάττουσι τὴν μνήμην ἀϑανατον ; 
᾿Αλλ᾽ ἐνοσίγαιος ὁ ΠΠοσειδῶν, ἀλλ ἐνοσίχϑων, χαὶ 
χαταβρυχήσεταί σου τρόπον λέοντος, χαὶ χχταχυχήσει 
150€ τὴν μιητέρα στηλογραφοῦσαν τὰ xx) ἡμᾶς καὶ 
N v , : γ fei , M 
L7 “τὴν ἐξ Ἔρωτος χαταφαυλίζουσαν ἧτταν αὐτοῦ φιλο- 
NY , Ὁ * b 
« ἀμήτωρ ὸ ἐγώ, xoà τιμῶ τὴν μητέρα xod χήδομια! τῆς 
μητρός. Τοίνυν εἰ Ζεὺς οὐ χαταστερίσει τὰ xod ἡμᾶς, 


I γοῦ᾽»:-. 3 χαταζωγραφῶν] om. Καὶ ] x2] om. t μέχρις] μέχρι 

P disposal ἀπόνιπτα AF vox] ναὶ ναὶ AF, xot ναὶ P?T, xot Gaulm. 
9 χαταζωγραφῶν] χαταγραφῶν O, χαταγωγραφῶν P στηλογραφήσῃς] 
στηλογραφήσεις JK3À, o: ηλογραφήσας ἐν στηλογραφήσοις Gaulm. (D) 
σοῦ] σέ R 5 qw: τὸν] φυτῶν F 6 μνήμης] μνήμας F 7 φυλάττεις] 
φυλάττοις R8 οὐ] ὃ δ᾽ οὐ συντηρήσεις] συντηρήσης R 9 τῶν] τὰ ι 
9 sq. ταύτην] ταῦτα R& 10 τὸν] τὴν F' τὸ χαϑ' ἧμᾶς} post χατα- 
ζωγραφοῦσα Φζϑ' co] τὰ : 1] καταστηλιτεύουσα] χαταπολιτεύουσα 
K τοῖς] om. Κλ 12 ud — ἀϑάνατον) ἀϑάνατον μεϑ᾽ ἡμᾶς τὴν 
Uim φυλάττουσα λ ,μεϑ»} χα  Gaulm. (D) φυλάττουσα τὴν 
μνήμην] τὴν μνή!νην φυλάττουσα ϑ' 13 ἐνοσίγαιος] ἐννοσίγαιος Κϑ' ἐνο- 
σίχϑων] ἐννοσίχϑων ϑ', ἐνοσσίγϑων ΟΡ καὶ] om. τ 14 σου R, σε β 
λα λέοντος R, μῆτερ λέοντος Κι, μῆτερ λεόντειον JC, 2 όντιον 
9 χαταχυχήσει" καταχυχλήσει K, χαταχύσει C, καταχρύψει ι à 15 σε] om. 
R 16 αὐτοῦ] ἑαυτοῦ R, αὐτῇ K. αὐτή t (X1), αὐτήν X? 16 sq. φιλο-- 
μήτωρ] ὃ « φιλομήτωρ K 17 δ᾽] om. R zt] τηρῶ $ 18 e] οὐ s 
| ὃ 9 χαταστερίσει J, καταστερήσει y χατχστορήσει KR, χατιστορήσει 

E i χα χϑιστορήσει.: ϑ τὰ] xx. tx K. 


ὌΝ 


ὶ Ποσειδῶν οὐ χαταστηλογραφήσ 


^ 


ει τοῖς d M εἰ [ἢ 


μὴ φυτουργήσει τοῖς φυτοῖς χαὶ τοῖς ἄνϑεσιν, ἀλλ᾿ ὡς ἐν 


ἀμαρᾶντοις ξύλοις χαὶ λίϑοις ἀδάυιασιν Ἑρμοῦ γραφίδι 


RA DON / οἱ / ES / e A M u 
χαὶ ὕλαν. χαὶ γλώσσῃ πῦρ πνεούσῃη ῥητορικὸν τὰ XOU 


δ ἡμᾶς στηλογραφηϑύήσεται, 
ρητορεύσει ταῦτα χαὶ- ὡς ἀϑανάτῳ στήλῃ τοῖς λόγοις 86 


χαί τις τῶν ὀψιγόνων καταρ- 


ἀνδριάντα χαλκουργήσει χατάχρυσον. 


ἐρωτικῶν χαρίτων ἡμᾶς ἀποδέξεται, καὶ ὅσον 
ῷ καὶ σεμνότερον, τῆς σωφροσύνης πάλιν ἀγάσεται" 


25$) “Ὅσον μὲν οὖν ἐν ἀνθρώποις ἐρωτικώτερον, τῶν πολλῶν 
παοϑενικὸν 
ὅσον δὲ 


11 συμνπαϑέστερον, ἐλεήσει τῶν δυστυχημάτων ἡμᾶς, χαὶ 


ὃ οὕτως ἡμῖν ἔσται τὰ τῆς μνήμης ἀϑάνατα. Ἡμεὶς 


δὲ 


/ b! * Ἂ e N / 
καταχαρυτωώσομεν τὴν γραφὴν χαὶ ὁλὴν τὴν βίβλον χατα- 


χοσμιήσομεν χαὶ χάρισιν ἐρωτιχαῖς xxi τοῖς ἄλλοις 


“ 
οσα. 


18 βίβλους χοσμοῦσι xai τοὺς λόγους χατακαλλύνουσι" χλῆσις 


δ᾽ ἔσται τῇ βίβλῳ τὸ xc Ὑσιλίνην δρδιλα χαὶ 


. 7 , 7, 
Υσυμνίαν EU. 


' 
τὸν 


1 1. εἰ — ὕδασιν] post 2 ἄνϑεσιν ponunt c 1. εἰ] ἢ KR, om. ϑ' οὐ] 
δ᾽ οὐ 9, om. Gaulm. χαταστηλογραφήσει] ιαταζωγραφίρει ι 9. εἰ KR, 


7, 7, 7, ἢ 2 μὴ] om Ε΄ φυτουργήσει] χαταφυτουργήσει Καὶ 


ἐν] ἐξ P?T 


9 ἀμαράντοις] ἐναμαράντοις R. 4 γλώσσῃ] om. t πνεούσῃ] inus P 


πνεούσι (πνέουσι X) t ῥητοριχὸν] ῥητοριχῆ ζϑ' 5 ὀψιγόνων] ὁ 


ὀψιγώνων. R 


5 sq. καταρρητορεύσει σὺ, χαταρητορεύση V, καταρητορεύσει rell. 6 ὡς] 
ὡς ἐν JV. Ὑ ἀνδριάντα] ἀνδριάντι C (B corr. χαλχουργήσει] τεχνουο- 
γήση V 9 ἐρωτικῶν) om. : ἀποδέξεται] ἀποδέχεται ι 10 πάλιν KR, 
ὅσον δ᾽ (δὲ 8) ἐχ τύχης αἰχμάλωτον 
χαὶ δοῦλόν ἐστι. χαὶ οὕτω (οὕτως Osannus) τῆς ἐλευϑεοίας ἡμᾶς ἀπο- 
δέξεται χαὶ ϑάρσος λάβει (λάβοι 9, λάβη Le Basius) χατὰ ψυχήν 
ζϑ' 13 χαταχαριτώσομεν] καταχαριτώσωμεν Vi τὴν βίβλον ϑ', τοῖς (sic) 
βίβλοις ι, βίβλον rell. 13 sq. χαταχοσμήσομεν! χαταχοσμήσωμεν V: 
(praeter X) 18 βίβλους] βίβλοι τ τοὺς λόγους] τόϊς λόγοις t xaza- 
χαλλύγουσι] χαλλύνουσι (—v» V) σΥζϑ 16 δ᾽] om. R ἔσται] ἔστω 


om. rell. ἀγάσεται] ἀγάσεται; 


ζϑ τὸ] τῶ A. 


ΒΟΛΙΤΟΥ 
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Εν Foll. 125 — 
bolitae aenigmata a me transcripta. 


^ 
- 


codex Vaticanus 994, | bombycinus , formae quartae, | 
foliorum 88, miscellaneus, variis manibus saec. XIIL — - 
XIV. scriptus. Fol. 3* continetur primum ruin cum. 
solutione, Exscripsit E. de Thraemer. 
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! TOY AE METAAOY HPOTOXYTlKEAAOY de 
TOY ΦΙΛΟΣΟΦΩΤΑΤΟΥ͂ ΚΑΙ PHTOPIKOTATOY — 
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"T 
4 

͵ d Ew. 

à . : A (d . 


Y 
i: ΤᾺ Κλῆσις ἀϑλητοῦ xo πετεινοῦ τυγχάνω, d "A 

e πτέρυξιν ὥσπερ διπτέροις ἡριμοσιλένη. RE. 
RC. ταῖς συλλαβαῖς μου ταῖς ἐφ ἕξ γράψμασί μου : 
χόπτεις τὸ πρῶτον χαὶ δορᾶς τρῆμα πέλω," 


$ ν 
vU o" 

e ER d ἂν 
up QU NEUPES 
E- RT S CÓ: 


ἐκ ων: 
mur ἐ 


vid 
ὶ 


OMA o 
E: τ χαὶ xp αὐϑις, εἰ τὸ ξύτερον ξέσεις᾽ 


H: 


οὗ τὴν χεφαλὴν σμιχρύνας βαίνεις τόπον 


“τῚ 
E. 


Ww A 
Y.—- 


E Ἢ “λάσιον ὑλύήεντα ϑηρίων δόμον. 


: 
ἃ oM 


eh V gt 
Gr - S 
Mal s 


»£.. 
& γράμμα "δὲ τὸ πρῶτον προσϑήσεις ἄνω, 
gis πρᾶξιν αἰσχρὰν. τὴν τελώνειον xD Jotc. 
E τὸ τὸ προστεϑὲν δ᾽ o») χαὶ κεφαλήν , ἣν ἔφυν, 


" y P» 
NE: 
ἀν 


E 
nS. 


[. ^s 


Y 5 “ῳ , (45 
ÉxGoY. οὐχοῦν εἰ τὸ πέμπτον ἐξζαίρεις᾽ 


-- 
ἀν: j 
ih A EA 


f ἐ 
᾽ 
- rn ΓΗ 
s WO 


εἰς ὄγχον ἁδρήν, ἐϑνιχὸν. ὄψει γένος " 


Y 
᾿ ἀν ΤΑ 


Οὗ τὴν ἀπαρχὴν εἰ τεμεῖς, εὖ oid ὅτι 5 
M 
jai, Tops δέξοιο Gum ἣν no. | b. 


ἴδε 


τς ΣΕ MR d VR e a Lem Te EU Puy x . 
zu PUR m NIE Les TOR ex iba " 20 a ciis Ἢ : ΤῊΝ 3 ue ets. 
CNN CUNEO δον. CHAR PUTA RN EUN REMIS, S E EE ER. 


204. 


| AYEERSCOSUDEES e 
Αἰνιγμάτων σου τὸ γρῖφον, φιλαινίγμων, | 


ἔγνων. ἄχουσον, ἂν χαλῶς ἔχη, φράσον. " 
χλῆσις ὁ φλῶρος μάρτυρα φέρει μέγαν 2 
χαὶ πτηνὸν ὄρνιν δικὸν μελιβόαν. 
ρχόπτεις τὸ πρῶτον χαὶ ϑέλεις λῶρον λέγειν. 
τέμνεις τὸ λάβδα xo τὸ μαχρὸν βραχύνεις, 
χαὶ δεικνύεις μέγιστον ἔθει ὄρος. 
τὸ gi προστίϑης, χαὶ Sue d 9^ ρους. 
"ei cav ἐάσεις χαὶ τὸ πέμπτον ἐξχίρ οξις 
10 o εἰς μῆκος, εὐϑὺ xe τοὺς 'Poc ἔχεις. 
τὸ óc) δ᾽ ἐξάρας ἀχοὴν δηλοῖς μόνην. 
τὸν φλῶρον ὄντως ἂν χαλῶς λῶρον, φύρον, 
ἑξῆς ἀροξ, Pac, ὡς πάλιν εἶπον, φίλε. | E 
φράσον τἀληϑὲς χαὶ τὰ λοιπὰ γοῦν σχόπει. 


p*. 
Ex γῆς ἐγὼ ϑρέπτειραν ἔσχον τὴν φύσιν, 
- πριγράμιματος φέρω δὲ δισυλλαβίαν. 
ἀρχὴν τεμιών μου χαὶ PETS μέσην, E 
στολῆς λάβοις ἰορον ico eve. | 
τέλος δέ μου πρώτιστόν ἐστι γραμμάτων. 


ὧι 


ΛΎΣΙΣ. 
Ἡ YfÓ ot πάντως, ὦ χαλὴ πόα, τρέφει " 
χλῆσιν δὲ τριγράνματον ἀληϑῶς φέρεις. 
ἀρχὴν δὲ τέμνων χαὶ μέσην σου μιηκύνων, 
| (av νοῶ σε καὶ τιμῶ σε προφρόνως 
^. ρχαϑὰ στολῆς μόριον ἡγιασμένης. 
τέλος δὲ σὸν γνώριμον, ἄλφα γὰρ πέλει. πὰ μεν ξ 


ΓΝ εἷς 


ο΄ ὄντως νοητὴν ἐχπνέεις εὐωδίαν, 
χρυσὴ πόα μοι, τὸν δὲ σὸν φυτηχόμιον 


ς ὡς ἀγχίνουν τέϑηπα xal σοφὸν λίαν. 

:- | 

E: , 

Γ΄ ΔΙιισυλλαβῶ μὲν γραμμάτων ἐν ἑξάδι, 

Ε΄ πλὴν χὐϑάδης γλῶσσά με χαχῶς ἀνιφέπει. 


L7 χαρατομεῖς με χαὶ τρίτον τῶν Yoox cow 


τς : 

τ΄ ἐλαττονεῖς μου, τμῆμα λοιπὸν εὑρεϑῶ". 
p - B * , Σιν » / 
Ε΄ 505 σὴν ἀπαρχὴν ci τεμεῖς, ὄψει «μέλος, 
| — φωτὸς δοχεῖον. εἰ τεμεῖς αὐϑις δύο 


P 0 γράμματα, συντέλειαν εἰς ὅρχον. λάβοις 
E ( d D ) - 0 LÀ we 


/ 


E^ | AYXD. 
—— ΔΙισυλλαβεῖς μέν, ἀλλὰ τὸ σκῶμμα λέγεις. 


Ἄν" ^ Ἁ ^ , ^ es 7? 

3 εἰ γοῦν τὸ πρῶτον ἀφελῶ τῶν γραμμάτων 
-— — "x«i βραχυνῶ ce, χόμμα xo μόνον πέλεις" 
ix Wa n: [ » Jh 
Eu ἐχτεμιῶ σου χάραν ἐψιλωμένην, 

RE i Y $-. c : - 

— .- B6900c σε φαίνω φωτοδέγμονα τόπον, 
ὄμμα χεφαλῆς ἄτερ — ὦ τεραστίου. 
“τ΄. & λοιπὰ δύο παραλείψω, μὰ μόνον 


, e/ e N Ν NY / : / 
εἰς ὄρχον EUQQ, ναὶ μᾶ τοὺς λόγους, φίλε. 


ὃ! 

ΤΓλυχυγόνον ζῶόν με χαὶ πτηνὸν χύει, 
νχοῖς παρεδρτύω δὲ ϑύταις ὧν φίλος. 

49^ / fj / 
γράμματα πέντε διττοσυλλάβως φέρω. 
τὸ δεύτερόν μου συστολὴν σχὸν διχρόνου 
ESO S. - Y M / d TS δὸ s ὃ / 
Lo BX& τὸ τρίτον αὺ ἀπιὸὸον πρὸς διπλόην͵ 
fe. χρυσιζούσης ue χοσμοῦσι χρόας 

b ^ 5 e; 7 (e , 
καὶ τοῦῦ ὅπερ πέφυχα δηλοῦσι πλέον. 


“Ὁ Με" ; ἂν 3t "δ 
o. παριστάνουσιν teu vov. | UE TE 
10 ἑξῆς τὰ τρία γράμματα. πρὸς τῷ τέλει, , f 
ο΄ ὄγχωσιν ἁδρὰν προσλαβόντος τοῦ μέσου, | E a 
ο΄ βάρβαρον ἐχφαίνουσιν οἰκέτην Σχύϑην. ^ | 
(P E , à : "c 
3 : 2c ὡς se 
^ “" , M N 
. χαὶ γοῦν ἀχουστὸν ἀνεδείχϑην αὐτίκα. 
x : Pa 
τῳ , A YN Ι 
᾿ς Ὡς γλυχέα πέφυχε τῷ λάρυγγί μου, 
᾿΄ αἰνιγμολέχτα. QUAS, τὰ λόγιά σου τ: 
/ Eme μέλι δὲ γραφιχὸν χαὶ χηρίον s : T 
m ᾿ς τὸν χηρὸν ὡὸς δειχγύειν χαὶ γὰρ ϑέλεις, NC 
Γ ὡς τῆς μελίττης, ἐστὶ γλυχερὸς γόνος, Y 
iM γράμυνασι πέντε διπλοσύλλαβος μένων 1 ei 4 T 
E χαὶ τοῖς θύταις φίλτατος. ὡς Τ ναοσχότος᾽ | vU e ON 
* ios € i : Ν * hj ^1 » - jf - : | E 
. (umi τὸ μαχρὸν ci Penn διχρόνως. | ai 
τ΄ χαὶ τὸ τρίτον δ᾽ αὖ ἀναδιπλάσω πάλιν, 2) 
L5 130 0y Lad ὄντως χιροὺν εὗρον αὐτίχα. τς 
τούτου κάραν γοῦν εἰ τεμῷ xoi τὸ τρίτον ΤΕ ὁ γος - 
ο αὖϑις μονώσω, τῷ ϑεῷ iei μεθ ELS 
Bons Toe Ed ὃν 
E - εὐϑὺς παριστῶ xxl χαϑιερωμένον. β RS 
Pg o: ἱερόν τι κλέμ μα συλήσω ξένως, MER US 
Ἢ χαὶ ταῦτ᾽ ἀπαρχὴν, Ῥωσικὸγ βλέπω γένος" eM ΣΒΕΞ 
3 n 
aane £o δὲ τέμνων, ἀχοὴν λείπεις μόνην. EE 
E: — XO ταῦτα καλῶς ἂν δοχῇ χαὶ σοί, n5 Es Cn 
μον fy λύσιν εὗρον χαὶ τὸ λοιπὰ γοῦν. σχόπει. xi : 
d : is ^ 
2; XR ε΄; | 
4 e $i j ! , Eos s 
ΠΣ τόματος ἐχφόρημα χυμῷδες πέλῶν ὉΠ m 
Den TR , E , / e COS 
E puesdapue ἑπταγράμμιατον φέρω. 
LR A3. x CU ἜΝ 
EN eu | PER DEL 
» τ Ἀρένις, ὁ ΡΝ πὴ 3 Yael; AEN NS wu v TNCS 


: ux : Rn A c ^ : ^ J xi 
p ἂν i ἀπ TU e Dupis πρῶτον τέμης, 
: a ui Ne ὔ 
(40 λοιπὸν εὑρήσεις με χαϑ' ὑγρὸν τόπον. 


570 δεύτερον δ᾽ αὐ ἀφελών μου χαὶ μόνον, 


λουτήριον χοϊλόν μὲ χατίδοις λίϑον. 
p εἰ à x) τὸ πρῶτον χαὶ τὸ δεύτερον ξέσεις, 
διαφανὲς ἜΤ  λλτη ὥφϑην αὐτίχα. 


EC Go AGE. 
E Αἰνιγματωδέ, σοὺς γρίφους μαχροὺς λόγους 
᾿ ἐγὼ βραχύνω χαὶ σαφῶς διαλύω. 
τὸν πτύελον σὺ πύελόν μοι δειχνύεις, 
ο΄ πλάττεις δ᾽ ἐφεξῆς ὑέλους ἐχ πυέλου, 
ὅ τέυνων iin das γραμμάτων ἀραρότως" 
ἐπεὶ γὰρ ἐχφόρημα τῶν χυμῶν ἅπαν 
ἐξήμεσας, ἔπειτα χαὶ λουτηρίοις 
πυγνοῖὶς ey πυέλου τῷ χωρίῳ, 
ἔδει cec πάντως xol σχύφῳ τῆς ὑέλου 
- 10 Uo οἶνον ἐχπιεῖν ἀνϑοσμίαν ᾿ 


".-2* 
BÉ 


εἰς σὴν ὑγείαν, ῥῶσιν, εἰς ἀεξίαν. 


S. 
| ρὸς | μὲν γένους ἄφωνος ἄπους τυγχάνω, 
ο΄ ὑγρὸν βίον ζῶν χαὶ Voygo πνέων ὕδωρ, 
“πλὴν ἰδικῶς (boxe χαὶ φωνοῦντά με 
(XXX συλλαβῶν νόει δὲ χαὶ πόδας δύο 
pe 5 Bes τριδαχτύλους | μου δηλαδὴ τριγραμμάτους. 
EN. ἂν quy ἕν γράμι n? μόνον, 
Εὐπρτραπήδῃ παρευϑὺς ἄφνω φρένας 
E paene εἰς ὀαρυτάτοις ὕπνους. 


τῶν ἕξ μενόντων χατὰ χώραν γραμμάτων, 


diui ico. 


F. 


- AYSIS. 


Τί ταῦτα φής, ἀνϑρωπε δεινὲ χρυψίνου:; 


τἀναντία πῶς συνδραμεῖν ἄμφω σϑένει; 
ἄφωνος φωνεῖ xoi τὰ σιγῶντα λέγει; 
χρύπτεις τὸν ἰχϑύν, ὅν φασι λόγοι, σχάρον, 
5 ὃς τῶν ἁπάντων ἰχϑύων φωνεῖ μόνος. 


ἔγνων τὸ ῥηϑὲν χαὶ σὺ δ᾽, ἂν ϑέλης, φράσεις. 


NY J * * e / / / 
τὸ σίγμοι χαὶ γὰρ ὡς σχάρου χάραν τέμνων 
τὸν χάρον εὗρον, μιὴ νοὸς παϑὼν χάρον. 


D 


᾿Εναντία πρόσεισι διττά μοι, φίλε, 

χαὶ μάϑε ταυτί, χαὶ γὰρ οὐ φϑόνος λέγειν. 
χρήσιμον, ἅμα δ΄ αὐτὸ χἀχρεϊῖον πέλω." 

ὡς χαλλύνων μὲν χρήσιμον τὸν δεσπότην, 


-: 5 , 5 5 ες οὦ΄ἰψ 7 
ραῦΐϑις ὃ ἀχρεῖον, ὡς σπιλοῦμαι βορβόροις. 


ϑέλεις ὁποίαν ἐχμαϑεῖν χλῆσιν φέρω: 

τρισύλλαβον γνῶϑί με’ τοίνυν εἰ τάμοις 
ὋΣ / 4 / ὃ ἘΣ / 

πόδας, χεφαλήν, τὴν μεσὴν ὀνττῶς. νόει 


d , / * / 7 
ζῴου βαῦρον παντὸς τε XXL τόπου σγξδσιν. 


ΛΎΣΙΣ. 

Ἡάναντία σὺ χἂν ἔχης διττά, φίλος, 
πλὴν οὐχ ἀληϑῆ, χἂν GO δ᾽, οὐχ ἅμ᾽ 
οὐ γὰρ καϑαίρων χαὶ ῥυπαίνεις αὐτίκα. 
4» ἀντίφασις ἀξιοὶ τι" νῦν, uade 
50666765, πλύνεις τοὺς ῥύπους τῶν σωμάτων. 
εἶτα παραρρεῖς τοῖς λοετροῦ χανᾶλοις 
xoi ῥύπος ὄντως ὡς περίψημα μόνον᾽ 


"y 


* 
Y, 


Lad " x 
— Xo τοῦτο δέξαι, πλὴν τὰ λοιπά μοι σχόπει. 


τ δ εὐ ATE 2s din d D M 

| ANE CST E STO : NORIS me ἐδ AS 
bs eby ἅμα δ᾽ dupo, χἂν ἐπί σοι τὰ δύο, ἷ CER 
Ns xai χαινὸν οὐδέν, χἂν Ὁ (ea dat ϑέλης. Y 4 ὯΝ 
E E. 10 τὴν χλῆσιν ou ἵνα τί χοινὴν qépetc | | ἡ τὰ “ἢ 
m E δ xd πεζολεχτεὶ gi; ὁ φρονεῖν μέ ^0. πνέων: | : j 2X 
ἐγὼ uw σου τὴν ὀφρὺν THE SO | Sod u 

| τεμὼν χάραν σὴν χαὶ πόδας λίπω "μέσην, ἷ Eo 
; E “ὡς ἂν X UOCE OUT LO. τῶν ποδῶν γένη pU τὰ: 
35 μόλις τε παύσης τῶν μαχρῶν σοφισμάτων᾽ | i ) 
ὕδατι γα ζέοντι χαὶ ὑραγυτάτῳ | XN ji 


᾿ς ἔχλυτος ὧν δύσλυτος οὐχ εἶναι. ϑέλεις. 


| as 
X) τάφος 0 οὗτος € ἐντὸς οὐχ ἔχει νέκυν, 


ὁ νεχρὸς οὗτος T οὐχ ἔχει τάφον, 
ἀλλ᾽ αὐτὸς αὑτοῦ νεχρός ἐστι χαὶ τάφος. 


s ΛΥ͂ΣΙΣ. 
Ὅρος τὸ j Σηγὼρ χατὰ νοῦν, φίλος, λάβε 
χαὶ “δὴ χατίδοις τὴν ἁλὸς στήλην ξΖένην, 
ἣν Aoc qoe πρεσβύτου γραφὴ λέγει, 
χἀχεῖϑεν εὕοοις τοπὸς τοῦ γοίφου λύσιν. 


| 5 4 9, | i. 
d μα δυσώνυμον ἀνθρώποις πέλω, 

b γράμματα τρία read μιδξ φέρω, 

E- ἀφ ἧς τὸ πρῶτον εἰ τάμοις τῶν γραμμάτων, 
2 ᾿χλῆσιν ἐφεύροις ἄλλην A EY ἐνθέου. 


᾿ς Ὁ oóp ἅπασι τοῖς βροτοῖς μισητέος 


E NE WD | AYXIX. 


RARE | 
ἰὸν χαὶ ἀλλοτρίων M μάτων ἀφαιρέτης. 


ae "E Pj 3. 18 a5 . ! 
ANTT D ^ ( k k me 
E NY τ llc ΤΠ 
MERE ET T P. in ^ M vd A «d Xy ure A Maz ΟΣ Κ᾿ 
vi » t s é za b. S ! E 3 rut M MX ἡ ἈΚ ty r n ma e Y TEN. " 3 Y 21 NUT j " v Nx 
: ety ^ CAE Ue SIR NEAREST TE Ὁ RSS INT. ΤΡ ΜΑΣ QUEE T EIE NI OE 


| ^ ^ ΕἸ T e | y 4 . TS / | 
ποῦτον τὸ λοιπὸν ὡς λύμην κοινὴν βίου. 


009 


NES 
a 


τὸ “Ὁ y M RAS ὧν 
μὲ E I 
« n 


χαλῷς δικάσω xo τεμῶ κάραν τούτου, 


- ἂν xoi δασεῖαν χαὶ πολύτριχα φέρῃ. 


ἔπειτα τοῖς γράμμασι τοῖς λοιποῖς ἴδοις 
᾿πὸν παμμέγαν "Lo, τὸν dr. τοὺ Μωῦσῆς.. 


Ως 


δωύφιον t μέν εἰμι φαῦλον τὴν ϑέαν, 
dig δὲ «oic γράμμασιν οἷα τετράπουν 


Xo συλλαβὴ μὲν ὡς πενιχρῷ μοι μία, 


* ARA / ΠΣ Ay J- 
πλὴν XXV μέσον ^€UfG με, σώζομαι πᾶλιν. 


ΛΥ͂ΣΙΣ, 


Πᾶν ζῶον ὄντως ἄνπερ εἰς μέσον τέμης, 


| εὐϑὺς ἀφείλου τοῦὸς τὸ ζῆν, τὸ πνέειν. 
bend Tp, / 3 / 
20 eiC ζωύφιον, ἂν μέσον κόψης τόδε, 


os / / NDS rr attt s / : 
ζῶον πάλιν πέφυχε χαὶ CT| χαὶ πνέει. 


utt. 
e ς« ow * e , 9 , 
Ama ὁρᾶν ue Xo χρατεῖν οὐχ ἰσχύει. 
ἐξ οὐρανοῦ χάτειμι χαὶ πρὸς γῆν φϑάνω. 


EUN J D [2 Ἁ 7 
τρὶς πεντάχις μον ψῆφος. ὡς͵ σοφὸς νόει. 


TM Ἢ 
" 
VE 


AYXIX. 
Τὸ φῶς ὁρῶ σε xoi χρατεῖν οὔχουν σϑένω᾽ 
EX γῆς ὃ ἀπ᾽ αὐτῆς ἄχρι xol πόλου φϑάνεις, 


αἴνιγμα XX χρύπτη σε χαϑάπερ σχότος. 


ἌΛΛΟΝ ΕἸΣ TON APTON. 


» , * * * * € , 
Amvouc μέν εἰμι, τοὺς βροτοὺς δὲ ῥωννύω, 


πὴν χλῆσιν δ᾽ ἔσχον εὐαρίϑυνητον πάνυ" 


i » 
᾿ Ἢ p A $2 


Ε΄ ἍΙΝΙΓΜΑ ΕἸΣ TO OHAY TOY ΑΥ̓ΛΙΚΑΛΑΜΟΥ͂. 
| Mb τετράγραμμον συλλαβὰς φέρεις δύο M 
ER Spot eU TM ? Y hl 
j & E * τῷ ,ὕ ^ 
—.. δηλοῖς χαϑαρῶς τὴν γυναιχεῖαν φύσιν. 
T E xor δῦ , ξέλης 
ἂν ἄχρα ὃυο γραμυτων συνεζέλης, 
Ε: ἐν σοὶ χαλεῦται τοῦ ϑεοῦ χλῆσις μία. (3 
ES. ἌΛΛΟΝ AINITMA TOY AYTOY ΕἸΣ TO IIYP. . 
Εν Βαίνω χατὰ γῆν χαὶ πρὸς ὕψος αὐ τρέχω, f... 
E. χαίρω πρὸς ὕλην, οὐ φιλῶ δὲ τὴν ὕλην -" NA 
δ: εἰ γὰρ ἐφίλουν χαὶ προσεῖχον ὡς φίλῃ, 3i 
Eo ὅμως OV αὐτῆς xol χορύσσομαι πλέον Y 
ς΄ 8X0 γῆϑεν ὑψοῦ τὴν χεφαλὴν ἀνάγω. Y E 
9^ τῷ 
b. ἊΝ 
E ΕἸΣ ΤῊΝ EYAN. : 
OE E / / , ' / / 2 
E υνὴ τίς εἰμι χαὶ τεραστίῳ dad 5 
4 
M ἀγὴρ γεννᾷ μὲ υητρικοῖς δῆϑεν νόμοις. ἢ 
I εἶτα spem τέντων εἰς φορὰν τῶν πραγυάτων, τ: 
j a puse ποιεῖ με τὴν ϑυγατέρα, Pu 
Ew.  Bxai τεχνοποιεῖν ἐξ ἑαυτοῦ δεικνύει. ἣν 
| ΕἸΣ TON HAION. » 
᾿ Ἐγὼ χατάρχω ταγμάτων ὁρωμένων 
X0 μέτρον οὐδὲν οὐὸ ὅλως χεχτημένων. s 
μ᾿ 3 “τὸ πῦρ ἀπροσμάχητον ὅπλον εἰδφέρω, c 
voy Cos χουτῶνος ἔνδον εἰσδύνω, po: 
δ χἂν Eod ἕστηχεν ἐγχεχλεισμένος. e 
| 14* "a n 


CEU TN Ino x TECTA : : : | i 
$9 Lei. PE. y M (vs. : 

d mr ufi EC o LO C S, ν Poo L - : «uc P, iv 

VA PNEUNT MO ἐκ Nr p id vit JO Pe Lor Nr Va a on ^ ᾿ Du Ἄνα τς Ἦν 


ἀσπάζομαι. γὰρ, τὸ τριχῶς δὲ μόνον, 
ὶς τριάχοντα χαὶ υἱαν πρὸς τοὶς δέχα. , 


M 


wiz4 LI 47 x? TAE ds à NL TX 3 
T ri We CEDAT P D YE d (ina iis 
P h ᾿ TX . "n d 

y 5 P5 X 


" 
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ἁφὴ χαταρτίζει μ8. πέντε γραμμάτων, -᾿ EINE 
ὧν ψῆφον εἰς ἀράν ἔσχον εἰδένχι 

αὐτοῖς ἐκείνοις τοῖς ϑεόπταις πατρᾶσι, 

τοὶς ἐν Νικαίκ τοῦ ϑεοῦ συνεργείᾳ 


i : ^ jt 
..10 τοὺς δυσσεβεῖς χτείνασι πίστεως ζίφει. 


τὸ πρῶτον ἐξέκοψας ἐκ τῶν γρχυυάτων 
τὸ εν πὸ 

χαὶ χλῆσιν ἐζεῦρες με δεινοῦ ϑυρίου. 

E * / * N ὃ / / 

ὃν οὖν προσέλϑης χαὶ TO ὁὀεύτερον XU, 

σύνοικον εὕρης ἑρπετῶν xoi ϑυρίων. 


i15 Eos; τὸ πᾶν, τὴν χλῆσιν ἀντίδος μόνην. 


AAAON ΕἸΣ HPION HTOI ΤΑΦΟΝ. 


᾿Εγὼ βροτοὺς ϑνήσχοντας ἐντὸς λαμβάνω 
πεντὰς συνιστὰ χαὶ πόνεϊ, με. γραμμάτων, 
εἰς ἕνδεχα φϑάνουσα γοργῶς εἰχάδας, 


5 


διπλοδρομούσης εἰς ἐχείνην ἐννάδος. 


ὅ πόρρω βαλεῖν μοῦ γὙράυμα τὸ πρῶτον ϑέλων, 


εὕροις ἔχον ue χλῆσιν ἀχρωτγρίου. 

γῆς προτρέχοντος εἰς ϑαλάττιον στόμα. 
ἔπειτα μαχρὰν XO τὸ δεύτερον φέρων 
20 m » e Ὁ / 
ἠδύπνοον γῆς ἄνθος ὡραῖον μάϑοις. 


3 N / Ν ὦ 7ὔ 
ποἄχους χαὶ δίδασχε τὴν χλῆσιν μόνον. 


ΑΙΝΙΓΜΑ ΕἸΣ TO OPTANON AIA ΣΤΊΧΩΝ - 


HPOIKON. 
Ἡ δέ νι ἐν χϑονὶ γαστὴρ. χεῖται, ἡ δὲ σαλεύει, 
αὐτὰρ ἐγὼ ἀέρος περὶ σῶμα βέβηχ᾽ ἀραιόν. 
opa» δ᾽ ἐὸν λαλέον ENS ὁρῶμαι. 
λῆζξαν τοῦ λαλέειν ψυχὰς ἅμα ὥλεσα τὰς τρεῖς. 


» 


ν᾿ 


: Jd W τ ΤῊ ὧν y » MNT , 

uz E ASRUS A NAE EET - ») MES cM ; er 
, : jo. T adr 2x d. rs Ls ἮΝ νὰ SAN S ἷ ud PS n n 23? j : 
REESE AERE ETT LS Re SS AUR Te 91: dy 
i ede zn ew 2a En ὩΣ US Y : Vm X ] j^ 213 i .. 
put r. META oU NM 
ἢ -AAAON- ἝΙΣ TENT AN. RUM per 
ΟΥ̓ Απετρός εἰμι χαὶ χινούμιενος δόμος | “δ᾽ 1 M 
ἐν. γῆ βεβηκὼς, γῇ δὲ υἱὴ συνημμένος, s 
οὐ πηλός, οὐχ ἄσβεστος ἐξήγειρε | UE, | 20. ΩΝ 
πρίων δὲ χαὶ σχέπ ταρνος οὐ τέτμηχέ με, DAN 
bel μὴ χορυφὴν χαὶ τὰ Bee μου tus : ex 
᾿ φῶς ἔνδον. ἕλχω, χαίπερ ὧν πεφραγμένος, E ΑΝ 
λοζοὺς συνιστῶν τὰς μοι κίονας φέρω. | , E. 
τῶν χιόνων μου πάντοϑεν χλονουμένων, CN 
EA ἃ d , vA dra OUS ' ; ; iate 
— τὸ σχῆμα σώζων ἀβλαβὴς ἑστὼς μένω. OM 
L7 - 30 70 xaty0y* εἴ μὲ συγκαταστρέψης βία, ᾿ ὑπ 
3 οὐχ ἂν καταρράζξεης we, σῶος εἰμί σοι, hy 
ἀνίσταμαι γὰρ χαὶ μένω πάλιν SER NT 
D 
τὴ 
2 Ms 
ΕἸΣ OPOAOTFTON. E 
ε Ἐὰ 9 : ἐπ : bo NR PAL 
| Ἡμεὶς ἀδελφαὶ γνήσιαι Ψυχῆς δίχα, ; M 
ἄλλη μὲν ἄλλης τῷ χρόνῳ πρεσβυτέρα E 
x D EUN fao jid τς | ; m. 
ο΄ ἴσαι δὲ πᾶσαι τοὺς διαύλους τῶν χρόνων, CON 
E. . αἵ χαὶ λαλοῦμεν οὐχ CASU dd στόμια, | No EN 
1S8 ᾿ φββαδίζομεν δὲ μὴ πόδας χεχτηυμέναι. NS 
ir b j t m d 
E: 2: . ἐνταῦϑα σοι λαλοῦμεν, ὡς ὁρᾶν ἔχεις, | jd Xy. 
— — χαὶ πανταχοῦ πάρεσμεν, εἰ σχοπεὶν ϑέλεις. ; at 
BU E 


Wt 

AAAON ΕΙΣ XIONA. p 

PUE 

D p ospertie υξ χαὶ φεύγω. δε χϑχρατημένη, OP 
* 83 Vet eae ἀϑρεῖς χαὶ χατασχεῖν οὐ σϑένεις. | - E 
; oA bey 

e E χὰν γοῦν ἀπρὶξ, σφίγζης με: χατέ χειν ϑέλων, | E. 
| - E ᾿ καινὴν λιποῦσα φεύξομαι σὴν παλάμην. Ed He 
A: A 74 ins E Ad EE ; A 6 ἊΣ ᾿ «4 "e 

e : ἜΝ us lis. ; ΟΝ 1 PUT Vy CE δ E MS $4 , ΟΝ f, QC - um zs Mo | 
CHE o ate T P Pr mat TET παρ QNDDIE NER PR DRE TEES TRUCO. ICBRC 4 ES 
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ΕΙΣ ZYTON. 


Δίκαιός εἰν. xoà δικαίων ἀχρότης" 
Ὁ P 


24 τὰ σχέἔλη μου, χἄνπερ οἱ πόδες 090. 


Ὡς ἠξίωσας, ὡς νοῶ, ῥῆσιν νάω, 
στοργὴν προδειχνὺς σ συγγενοῦς συμψυχίας, 
χαὶ πόση. 


P 
νῷ 


1) U.0t πρόσεστιν ἡλίχη 
[2] ν DU DU e hU rei 
ζενίζουιαι δὲ T ζυννοῶν. ἐς ὡς πὶδαξ, 


s Ν € ἣν e 
διχμοας χαταύχμος, ἱκᾶνον ῥεῖν 


e * 5o 
ὡς ἂν χορεσϑῆς, ὦ 


σὺ χαὶ λίϑους is συμπεσὼν ἀναγχάσεις 
ἀνχστομώσειν αὐτοχεύμονα φλέβα. 
σημεῖον αὐτός GO γὰρ ἡχουτισμιένος, 
τὸ ὡς ἠξίωσας, ὡς νοῷ, ὁῆσιν νζω. 


--- 
νῷ 


/, »/ 
Ξίσξις VOUS, 


TiVXt υ. Xy. 


» 


σὺ χαὶ λέουσι συμβαλεῖν 


νύχτα GUGT 
ὅμω όϑου 


(QU'G πρὸς ἔργον ὡς δυσαχϑὲς πεμιπέλῳ, 


pes 


QU π παντὸς 


Se 


156Ej 96v μὲν ἄλλοις ῥᾷστα xxi πόνων 


e Ww e * , / 
uiv. δὲ δεινόν, ἡ γὰρ. ἰσχὺς ἐφϑάρη 
| συνευ πεσοῦσα συμφορῶν 


ΝΆ 


ἰοὺ ποταπαῖς, ἱχαναῖς ἄρ 


LI 


τρι UA 
ϑοχ od X69, 


“ LA. 
γεῦρα σπ αράξαι, νοῦν ταράξαι Ἐπ 
adr ua χαοδίαν. 


20 νόσους χυῆσαι, 


&X οὖν πιϑύσας ἀργίας πάσης δίχα, 

e ». e ^ v 

ὡς ἠξίωσας, ὡς νοῶ, ῥῆσιν νάω. 
TEAOX 


δὴ LI 


oov βλύσσει, 
τοῦ cn ἣν ἐν us 


ἜΣ 


NOTA E. 


4 fea 
Titulus. Εὐσταϑίου] om. A τοῦ 0: — αὐτῶν] om. B πρωτοσυγχέλ- ue 
| 2n Aou] πρωτοσυγχέλου À φιλοσοφωτάτου] φιλοσοφοτάτου A ἱθλοβόλου] jo 
q.s ὀλοβόλου A. (DM 
prac. ἡρμοσμένη] ἡρμωσμένη B; 3 γράμμασί. pov] γράμμα ἀν B; ^ Ca 
E 5 Eceec] ξύσοις A 8 δὲ τὸ πρῶτον scripsi, τὸ πρῶτον ὃὲ AB ny: 
: ἊΣ προσϑήσει!ς.] προϑήσεις B 9 αἰσχρὰν] σχρὰν A λάβοις scripsi, — 
ME λάβεις AB 10 προστεϑὲν] τεϑὲν B 11 s] εἰς A ἐξαίρεις scripsi, — 
πο κα ἐν» AB. — Solutio, 9 ἔχῃ} χες. B; 6 λάβδα] À 9/3 E. 3 
s 8 προστίϑης]. προστίϑεις B; 9 ἐξαίρεις scripsi, ἐξάρεις AB; 


i ts τὸ p δ᾽ ἐξάρας] vo9'" (s. ie) ὑγρὸν ἄρεις B 19 vov] τὸ B; 
o ὄντως] om. B; 14 γοῦν] μοι 


T A SEE M 


H 


ὃ ᾿ β΄. 4 λάβοις scripsi, λαβεῖς A. — Solutio. 2 τριγράμματον — τ 
» — "Scripsi, τρίγραμμον᾽ A; ὁ μηχύνων] μυχήνων A. S 
A 1 γ΄. psscripsi, uou À ; 1 λάβοις scripsi, λάβεις A. — Solutio. Eo 
um E 9 πέλεις scripsi, νέμεις A. E 
᾿ς δ΄, 1 γλυχυγόνον scripsi, γλυχύγονον A; 9 παρεδρεύω] παραδρεύω No 


D M 
- 


: xd Ὡς 


À: 6 χρόας scripsi, χρόοις A; 8 λυδὸν scripsi jux A; 9 ὥσιω- — 
—.—-  géyay] ὁσιώμενον A; lO τὰ τρία γράμματα scripsi, δὲ τὰ τρία. ὍΝ 
| μετὰ A; post 19 versus intercidit; 13 ἀχουστὸν scripsi, 
ἀχουστὰ A. — Solutio. 4 ϑέλεις scripsi, ἐϑέλεις A; it 
- 0 14 χλέμμα] χλίμμα A; 16 ἀκοὴν λείπεις scripsi, εἰς ἀχοὴν Mi- 15 


ze À; 18 εὗρον scripsi, cópe A. 
᾿ ε΄, 3. ἀπ᾽ ἱἀρχῆς scripsi, ἀπαρχὴν Α. — Solutio. 9 bos ^ 


. Scripsi, ὑρίου A. 
Es ᾿ς", 1 τυγχάνω scripsi, τυγχᾶνε: À; 2 πνέων seripsi , πνώων À; 


E^. 


NEU 8. χατενεχϑῆς scripsi, vases A. — Solutio. 1 [5 NE 


" 20 
z—— χρυψίνου. scripsi, τῷ ἀρ ουψίνου Α΄; 4 χρύπτεις scripsi, χρύπτει A) 
* EI: YE SE 0e zt : 


x 
er ^ 
ἡ “οὖ 


y 1 à 
Tx. ) 
: D 


τῷ : ka “ ψΨ YO 
Ὁ vi j Y " 
SH n 2 07 " dq HP. p E2- 4 : Di 43x - 
δὲ τς a not! PT uw 917 £29 2i ν ns pt y 
b OREÉ cuc iar, e Eu n c ΧΡ M NMDSRIST AY SS WE 
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ud read :, 
wt P^.) 


C'. Solutio. 6 E παραιρρεῖς, 2 10 ) y]. χοννὴν XM Ux 
: 15 παύσης scripsi, παύσεις A. | EE 
η΄. 1 ὃ scripsi, om, A; 3 αὑτοῦ scripsi, αὐτοῦ Α. — Solutio. | |. 
4 εὕροις scripsi, apete A. | 

Cf. Ausonii epitaphium XXIX (de Nioba): | 
Habet sepulcrum non id intus mortuum, 


Habet nec ipse mortuus bustum super, E 
Sibi sed est ipse hic sepulcrum et mortuus. Ἃ u 
: Ὁ“, 4 ἐφεύροις scripsi, ἐφεύρεις Α. — Solutio. 3 τοῦτον scripsi, AH 
E τοῦτο Α-: 7 "Qo — Bezalel (Exodus 31, 2); Μωῦσῆς iR | 
EI or  μωσῆς Á: 
— 45 8 συλλαβὴ scripsi, ἢ συλλαβὴ A. — Solutio. 9 ἀφείλου) 
ἷν ἀφείλω Α. Ξ 
Bo wax" 96 φϑανὼ scripsi, «wo Α ; ὃ πενταχις] πενταχῶς ἡ Cf, τριαχῶς in 


; sequente aenigmate v. 3 (2-I---55004-800-1-900—1500). ἡ E 

"AÀAXov εἰς τὸν ἄρτον — Basilii Megalomiti aen. XXX. in - E 
Boissonadii anecd. gr. III. 446, editum e codd. Parisinis 
968 et 1630. 2 ὃ om. Parisini; 3 τριαχῶς Parisini, τριαδι- 


NE xov À; 4 μίαν Parisini, μἱὰ À. 


"" 


1 Αἴνιγμα εἰς τὸ ϑῆλυ τοῦ Αὐλιχαλάμου — Aulicalami aen. M 
JL in Boissonadii anecd. gr. IIL 453, editum e codice — 


Ἢ -  - Parisino 9991 A. | ; 3 
D. D A oy αἴνιγμα τοῦ αὐτρῦ εἰς τὸ πῦρ ΞΞξ Basiliü Mega- à 
WP lomiti aen. XL. in Boissonadii anecd. gr. III. 451, editum 
RI e codice Parisino 968 sub titulo: Νοῦς ἢ Ψυχή. l γῆν] 
| γῆς Parisinus; ὃ. φίλῃ scripsi, φίλην A, φίλω Parisinus. - VN 


Εἰς τὴν Εὔαν. 4 ὁμευνέτιν scripsi, ὁμευνέτην A. 

Εἰς τὸν ἥλιον. 6 ἁφὴ scripsi, ἁπλὴ Α. | 

Ἴλλλον tlc ἠρίον ἤτοι τάφον. 9 πονέϊ Scripsi, χόνη Àj; Ὁ 

AD 9 μάϑοις scripsi, μαϑεις A. 

"Atvi ua εἰς τὸ ὄργανον διὰ στίχων fipetxGv. 3 λαλέον 
scripsi, λαλέαν A. (1 ἀραιόν! 3 δ᾽ àp' ἔὸν 3). 


» ΩΝ 


ΓΌΩΝ 


Y AAA cv tic τένταν — Pselli aen. XL in Boissonadii anecd. EB 
ΥΩ Ν gr. III. 432, editum e cod. Parisino 968. In codice Pari- “ἘΣ 


ἰ sino 299] A  Aulicalamo tribuitur, Versus 1, 4, 5, 1 
m | leguntur in Parisino 1630 — Basilii Megalomiti aen, VIL Be 
qti in Boissonadii aneed. gr. IIT. 440. — 1 δόμος] din Ai 3 


^ - Mw QA : ; hs M ; 
[ ν, MAR NRI ὅν 
a | ' E ^ c à JU; ᾿ s VA XC ict ἣν RA 


U 
I 
y 
d 


Τὶ 


4 σκέπαρνος Paris. 1630, σχέπαρνον Parisini 908 et 2991 A, 
σχέρπανος A; οὐ τέτμηχέ μὲ] οὔχουν us τέμνει Paris. 1030. 
ὅ λέγεις] υόνα Paris. 1630; 7 μοι] με Parisini; 10 συγχατα- 
στοέψης] χαὶ χαταστρέφεις Parisini ; 11 οὐχ ἂν] εἰ γοῦν Paris. 
1680. χαταρραξῃς} χαταρραξεὶς Paris. 16030, ταραξης Parisini 
968 et 2991 A; ll σοι] ys Paris. 1630; 19 μένω παλὶν] 
πάλιν μένω Parisini 908 et 2991 A. 


Ὁ 


Εἰς ὡρολόγιον — Pselli aen. XVIII in DBoissonadii aneed, 
gr. III. 435, editum e cod. Paris. 968. — 1 ψυχῆς] ψυχῶν 
Parisinus. 


Εἰς ζυγόν — Pselli aen. XV. (cod. Paris. 968) in Boissonadii 
aneed. gr. III. 435 — Basilii Megalomiti aen, XXVI (cod. 
Paris. 1630) ibidem IIL 445.— 2 χᾶνπερ οἱ πόδες] χὰν οἱ 
ταρσοί μου Paris. 1630. 

Incerti epilogus: ad aenigmata. 4 sq. Distinguendi 
notas addidi; ξυννοῶν corruptum est; 19 γενναδαν scripsi, 
γεννάδας À; 21 ἀργίας] ἀργείας A. 


MEMORABILIUM.. 
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| VERBA, QUAE IN THESAURO GRAECAE 
B LINGUAE OMISSA SUNT. ἐξ 
᾿ἀγρύπνως 80, 15 | 
ἀεξία, ἡ Maximus Holobolus sol. b, 11. (0 REN 
᾿αἰνιγμολέκτης, ὁ Maximus Holobolus sol 4, 2. - Wr 
᾿ἀναδιπλάζω Maximus Holobolus 0.4, 9. | — “ἢ 


diem (adv.) 114, 12. RE E 
| Bre» ων, ἊΣ ἡ Incerti noe iue aenigmata gr 


"ofa πρῶ ὍΡῸΣ Mo in Sepulerum τ olov ) 4. c E 
ES ὁ, ἡ Maximus ΒΡΙΘΉΔΗΝΣ 50]. 4, ἴδια Au ὩΣ ἷ 
| ᾿διττοσυλλάβως aen. 4, ὃ. d. δ᾽. 


5 ᾿ διχρόνως Maximus Holobolus sol. 4, 8. 


E p. aa S 35, is 


ΤῊ ἐν, X 


: id ἢ E [ δ, 

᾿λουτήριος, 0, ^j aenigma EN UR 
: 3 οἰωνοσχοπή, ἡ 102, 11. 
Ee | &goexoopío 80, 18. Cf. προεχροφάω sub 9. 
: AME ὁ, ^ aenigma. d. 5 
E Eve Φ:} ΔΑΝ 197 

᾿ σχηπτουχικός Incerti aenigma : in UM 4. 
Ἷ . συναναχρούω DON Ὁ ἢ : 


E 


5 ἵν: τελώνειος, ὁ, ἡ aenigma 1, 9. 


d M ᾿ φιλαινίγμων, ὁ, ἡ Maximus Holobolus Bot. YN 


| φωτοδέγμων, ὁ, ἡ Maximus Holobolus sol. 3, 5. 


Tz 
à 
"M 
, 
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2. 


— VERBA, QUAE IN THESAURO GRAECAE. M 
Ἢ - LINGUAE EX SOLO EUSTATHIO MACREM- | 
Es. BOLITA AFFERUNTUR. m. 


* P" x, 
M a S 
Mr 


 ἀϑλιόπαις, ὁ, ἡ b 10. 
— ἀχαλλῶς a oq 
E. ceo D 907 

—. ἀναρρέγχω 34, 106. 

᾿ ἀνϑυποχλέπτω 81, 18 sq. 
E ᾿ἀντεφέλκω 50. 19. 
p di ENVIRON d ds 


AT ΝΟ 


TRA TA 
vy Ar 
"Aa MA " 


í ᾿ς ; porro 151; X ENS 


ἄντιστε ἐεφανόω 135, 4. «MP οὶ ; : 
id ᾿ ἀντυρησμοδοτέω i MBRE ἀρ τι 60 ΤΥ gia CE 
| Ps ἀπονάστης, ὁ 124, 10. Rr τ ΟΣ ΟΝ 
P? ἀποστεφάνωσις, ἡ 190, 4. gs TUM ; TAE 
M ἀποούλησις, ἡ 131, 12. Qu cu 


ἀοσματοψαλμογράφος, ὁ Incerti versus de Eust. Maer. —— 
OMM des . fab, minat. EE Ἕ γὲ Y : 
E ὀνττικεύομαι 191, 1. | AM ΤΟΜΟΣ 
 βοστρύχωμα, T0 16; M. | 
X γαργάλισμα, τὸ 617, 8; 122, 105. 
ΕΓ een 24, 8; de 105: 115; 18; 194, ΤΕ 14, 
155 13 4, 9; 135, 12, 11; 162, 12 Mi Ἐν 
168, 19 89i Pu Tu 14, 20; 186, ἐν 
τι Ὁ 8g. ;- 189; ds DOE D 4 
ἑχατονταῖ πέμνπελος, 6, ἡ 06, 11. 


ἑχατοντάχρους, ὁ, ἡ 4, 12; B, 2 


EL. 120, 12; 130, 16; 132, 16. e 
sU ἐπιγαμνήλιος, ὁ, ἡ 91, 14. E. 
CERRAR 198 cpu S SR e V r | 
; ἐπινυμφεύω 191,122 9 j MES E. 


( ἐπιτόκιος, ὁ (rectius, ut videtur, quam τὸ ἐπιτόχιον, —— 
εἰ | quod in Thesauro legitur) 5O, 16. - n 
Ü ᾿ἐρωτόβλητος, 0, ΟΕ adnot. crit.). 
M  εὐχραῶς LiT. 20i 

E B uronérto 20, 14; 8T; 13; £09 8. 
E χαϑυποσαίνω 59, 10. 

ο΄ χαϑυποψιϑυρίζω 46, 15. 

᾿ χαταβοστρυχόω Dl, 2. RO hd 
᾿χατοαγαργαλίζω 36,3. | | es ilg 
B τρυπονὼ 129, 18; 148, 19.. DU Στ νν 


Pu ds 
AT 


E το Mio jg »& 
E pem 68, ἜΣ 56. 

᾿ χαταχεραυνοβολέω 142, 14. 

EU ᾿χαταχηπεύω LB DER 
ὩΝ ᾿χαταχλυδωνίζω 113, 10; 114, 18 sq. ; 120, 8; 153, 
E E xXE9. 11, 13; 192, 16. sq. 
᾿χαταχυματόω D, 19;-1006, 9; DERC 8q. 
s: —. xaTaxoovóo 112, 9. — 


e 
Joi p vacatio 161, 9. 


E “χαταυνηστεύουαι 91, 14. 
pe 84, ( sq. 
᾿χατανεμόω VC TO; 


χαταντιπνέω 119, 16. 


23 
Ἂς 


: ms 54, ὃ sq. 
r ἊΝ ᾿ χαταρριπίζω I15, 35 
: b | κατασαίνω 106, 11. 
; ᾿ καταστηλογραφέω 200, 1. In Thesauro perperam |. 
^ Ee || praeter hunc locum p. 442 Gaul. — ἀν n 
Eu citatur. | ἢ 


F E 


Cm 


n OP TI; :195- 15. 
E Ἧ καταφοιβάζω ELA 12. 

᾿ καταχαριτόω ἢ ΤῸ tp oT o 11; 200, 15. 
E ᾿χατεπεγείρω LIS. 14. 
(0 κατεπιβαίνω 198, 3. 
E Ee 183, 12. 

χακεπίχειμαι 18, 11, 18. | e 

uen HG R^ ^ 39b 5 E 51071495,-8;- 1294 20; Ἢ 
E. 153, 1 104. 157. 113,.3; 155 93; 

| 198,-f, 
τεπιχοσμέω τ Bx 
| js 100, 18; Irt, Um 


Li 


a P ^ 
4 ^ 
fv 
z 
- 
? " TRUE TS Y. 
- Δ" US SM ταγὶ s 
Φ , 
T 
A : 


MIN 


᾿ ΨΥ 
ἼΩΝ x ^ 
La LL 
δὴ 
. x 


ὟΣ ᾿ικατεπι ἐρώγνυμι qu ba ig C EHE AM 
rano ᾿κατιχνηλατεω, 192; 1f. Ὧν ἌΝ : he. » 
᾿ς γαὐματόω 8, b. (Occurrit etiam. in Glossis Graeco- Eo 


E 4 Latinis). ὟΝ | : E 
d λαμπρολογέω, 1493, 1ὃ sq. | HAT » 
: ἮΝ Ὁ 


᾿ς μεγαλίστωρ, ὅ, ἡ 118,795 | "M 
32 — geA&voux, τὸ D, 18. | NS 
(^ μεταστεφανόω 34, 1. X IRME 

᾿ μεταχρωματίςω 01 5 


 γναυμάχημοι,, τὸ 116, 20. | | Me 
"  620xoxÀóc 190, 11. | | At WI 
᾿ περιτερπής, ὁ, ἡ 15; 6. 4 QNA 
B ces ó, 4 Incerti versus de Eust. Macr. E 
ENS fabula amatoria 24. 
E ποιμενικῶς 00, «T. ! d d 
᾿ προεχροφάω 27, 10; 28, 9. Cf. προεχροφέω sub 1. Ἂς 
προχιρνάω 99, 14. : | d 3 
(^ προσεπιϑλίβρω 8, 12 sq.; 10, 8; 37, 11. i EU 
o ᾿ προψιϑυρίζω 51, 12. ow NN 


L. ay dM 
n" Wil : & à Ἀν Ξ ᾽ : í " -— Ἂν δι. 
^ σανδαλόω 51, T. | EN E 
i 4 | 7 ^ : dae 

ἢ | συγκλυδωνίζω 116; 15. ji ies 
3 


 συλληίζ οὐδεν L99, 1e a : ! e 
᾿ συμμεϑέλκομαι 101, 11; 118; 92; Ὁ 133, 
E 6 sq.; 186, 3 sq.; 188, no 4 e 

EN 195 440 ; : 2 ON 
᾿ ᾿ συνδουλα: SA ue Do ἵν | i 


᾿συνεφιζάνω D, 
Ee BEL orani: 197, T. 
᾿συνοινοχοεύω 169, 4. 


id Va NO i cd i ME NUS IUNUT 

AE. Nie ^ 16 TA (30. x egi eim E 
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